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Предисловие 


Экспедиция в арумынское село Турья (То?рух‹а, Т'ипїа) или Кранея (Kpa- 
уёа, Крама) в северногреческом горном массиве Пинд была осуществлена 
авторами 8-22 сентября 2002 г. в рамках проекта Deutsche Forschungsge- 
meinschaft „Kleiner Balkansprachatlas“ (KBSA), реализуемого Институтом 
славянской филологии университста г. Марбург (Германия) совместно с 
Институтом лингвистических исследований РАН в Санкт-Петербурге (Рос- 
сия). В октябре 2000 года в село была предпринята однодневная пробная 
экспедиция (А. Б. Борисова, А. Н. Соболев), по результатам которой было 
решено включить этот пункт в сетку КВЗА/МДАБЯ. 

Синтаксические, лексические и этнолингвистические материалы, CO- 
бранные по программе КВЗА/МДАБЯ, были расшифрованы, представле- 
ны в компьютерной форме и отредактированы авторами. Связные тексты, 
записанные в ходе экспедиции, были транскрибированы маг. Марией Бара 
и д-ром Теде Калем. Весь собранный материал был затем проанализиро- 
ван, прокомментирован и подготовлен к печати авторами. 

Авторы признательны Deutsche Forschungsgemeinschaft, финансировав- 
шей их исследовательскую деятельность. 

Жителям села Турья, без которых невозможной оказалась бы эта книга, 
авторы выражают самую теплую благодарность. Особо следует поблаго- 
дарить сельского священника, г-на Stamati al Guzeli (natńp Утанаттс Гкют- 
СЕЛМс) за его широкое содействие нашему исследованию. Далее мы при- 
знательны молодому учителю Ѕіегү’и al КииКа (Хтёлос Козикас), npe- 
доставившему нам для работы прекрасные помещения сельской школы, а 
за непревзойденное гостеприимство — г-ну З1егу`и al Hrisi (ХтёЛ\ос Хросӣс) 
и его семье. 

Аудиоприложение на компакт-диске подготовлено д-ром Теде Калем. 


Вена, январь 2005 г. Мария Бара 
Теде Каль 
Андрей Н. Соболев 
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1. Введение 


Общие сведения о селе 


Арумынское село Турья (Т'шїа) или Кранея (Крауёа, в народной речи Ha- 
зываемое Крама, иногда также и ВАахокрама) находится на высоте 960 м 
в 34 км к юго-западу от города Гревена (ГрёВ=уа), к которому относится и 
административно (М№онос [peßevóv), на самой границе географической и 
административной области Западная Македония с Эпиром и Фессалией. 
Соседние села к востоку — бывшие чисто арумынские, ныне практически 
оставленные населением Vil'oni (ВғАбу), P'altin (КоАЛёа) и B'ozovo (Пре 
бома), к северу и северо-востоку – копачарские села К’1ригу”'о (Копоурю) и 
МопаВ’ Чи (Моуахйти / Моуахту, к северо-западу — копачарское Гатбап'ца 
/ Вап'ца (МикромВабо), к юго-западу — арумынские Am'eru (МпА&а / Mn- 
ма) и Am'inču (МётооВо), к юго-востоку — арумынское Киги ат (ПаЛоца 
КоотсоюФфАлаут или Платбустос). Турья расположена на национальной до- 
роге Янина — Гревена и издавна было местом отдыха караванов, направ- 
лявшихся, в частности, в Константинополь. 

Турья находится в старейшей области оседлого поселения арумын 
вблизи от летних пастбищ [Ка 1999, карта 1]. Согласно местному преда- 
нию, село было основано в начале 16-го века в двух километрах к северо- 
западу от современного месторасположения в месте, сейчас называемом 
О’ийа (Ntoúpyia) и Palioh'ori (Памохор: / Мламохеру), оставленном из-за 
отсутствия качественной питьевой воды. На месте нынешнего села нахо- 
дился караван-сарай, вокруг которого с участием жителей села Моп 
(ВЕЛОУ) и было основано новос поселение. Село, разрушенное во время 
Второй Мировой войны, поделено на две махалы — К”'агї и Sur'in. Совре- 
меннос греческое название села местные жители объясняют наличием в 
окрестности кизиловых деревьев (крам@, крауёа). Микротопонимия окрест- 
ностей в основном арумынская (см. карту в [Мофотюс 1999: 32-33]). 

Село, расположенное в северной части Пинда на западном склоне 
горного массива Хасия (греч. Хаоса) к востоку от искусственного озера у 
Мецово (арум. Am'inču, греч. Мётсођо) в долине V'alea К'огпи (греч. 
Рената тпс Краус), окружено поросшими сосновым и дубовым лесом 
горами с большим количеством водных источников и высококачествен- 
ными горными пастбищами. Одной из наиболее высоких вершин района 
является находящийся к западу от села на границе с Эпиром 2160-метро- 
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вый Вац (Мила, в народной речи Млблтоғс), с которым соседствует еще 
несколько 2000-метровых гор. Пастбища используются также арумынски- 
ми пастухами из близлежащих общин Avõ'ela ( АВБЕЛЛа), Репу'ой (Пар ОЛ) 
и Вагаза (ВођВо?осо); раньше часть населения Турьи зимовала со скотом на 
зимних пастбищах в Фессалии. Несмотря на обилие источников (у Турьи 
находятся истоки рек Венетикос и Велониас, впадающих в Алиакмон), Ka- 
чественная питьевая вода в округе редкость. 

По свидетельству информантов, число жителей в начале 20 века дости- 
гало двух тысяч (согласно официальной статистике 1905 г. их было 872 
чел. [Моослсс 1999: 58], по данным составителей арумынского лингвисти- 
ческого атласа в 1980 г. их было ок. 2500 [Wild et al. 1981: 11]), но в насто- 
ящее время, согласно данным переписи населения 1991 г., их всего 608 
человек. 

Население православного вероисповедания. В селе несколько церквей 
— св. Параскевы (5/2 v'inir’), Всех святых (ау 'и р'апаї), св. Николая (‘ау 'и 
пік'оіа), св. Афанасия ('ау'и дап'аѕі) и др. Ранее в Турье имелись две UKO- 
лы — греческая (с 1860 г.) и румынская (с 1884 г.), которая была закрыта в 
1944 г. и здание которой в конце концов сгорело; двухэтажное здание 
греческой школы также сгорело в совсем недавнем прошлом, так что на 
сегодняшний день четыре ученика начальной греческой школы занима- 
ются в помещениях, расположенных в одном бараке с местной пожарной 
частью. 

С наличием в прошлом румынской и греческой школ и действием 
румынского и греческого национальных движений было связано деление 
жителей села на общины „арумын“ (РооцауоВАахо! или ar(u)m'ān’) и apy- 
мыноязычных „греков“ (ЕЛАпуоВАахои / gref), между которыми имели 
место конфликты (один из них заключался в том, что жених и невеста, 
происходившие из разных частей села, настаивали на венчании каждый на 
своем языке; в итоге два священника, греческий и румынский, совершили 
обряд одновременно). Большая часть „арумын“ эмигрировала в Румынию 
и оставшиеся в селе жители говорят, что „в селе раньше жили арумыны, 
но они все уехали в Румынию“, так что остались одни „влахи“ или „греки“. 
Таким образом, национальное самоопределение местных жителей в насто- 
ящий момент греческое, самоназвание — влахи (ВАбХо!); свой язык они Ha- 
зывают l'imba по'аѕіға или — vlāh"eşti, реже – агтап'еу!. Чрезвычайно 
распространено предубеждение в том, что „по-арумынски/влашски нельзя 
писать“ [Кгатег 1987]), а вопрос о том, каким образом мы все же ведем 
наши записи, нам успел задать практически каждый встреченный местный 
житель. Носителей арумынского, не знающих греческого языка, в селе 
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уже нет; с другой стороны, многие лица моложе 40 лет практически не 
знают арумынского или только понимают его. 

Основные традиционные занятия жителей — скотоводство (в селе в 
основном держат овец и коз, реже — коров; вокруг села имеются фермы 
мелкого рогатого скота, которыми владеют зажиточные &'е/и\“-и; в целом 
значение этого вида занятий, как и швейного, обувного ремесла и извоза 
существено уменьшилось), также деревообработка (наличествует неболь- 
шой цех), в ограниченном виде полеводство, сведенное ныне на обработку 
приусадебных участков (тем не менее, среди арумынских сел Пинда Турья 
была ранее известна тем, что ее жители сами занимались обработкой сво- 
их полей, а не нанимали сезонных рабочих). Кроме того, в селе довольно 
много кафене, что объясняется его положением на транспортной MarH- 
страли. Большая часть местных жителей проводит зиму в Гревена, Cano- 
никах и Афинах; многие находились на временной работе заграницей. 

Помимо арумын в селе проживает незначительное количество не знаю- 
щих арумынского языка греков (обычно заключивших брак с местным 
жителем), а также арумыноговорящих цыган (занимающихся обработкой 
металла, плетением корзин и народной музыкой). 

Некоторые сведения по истории села и этнографии, а также примеры 
местного арумынского говора с греческими параллелями опубликованы в 
краеведческой книге Г. Мусиоса [Моослос 1999]; эти материалы были про- 
анализированы нами до начала экспедиции, а затем мы сверялись с данны- 
ми этого автора, несмотря на неадекватный способ записи их с помощью 
греческой графики (ср. способ презентации арумынского перевода грече- 
ских фраз: 'Еўєтє уфы va pov 060818; ABéto плуг oivv УТ утё&то; и т.п.). 
Полезные сведения по арумынскому говору и этнографии Пинда предо- 
ставляет также краеведческая монография о соседнем с Турьей селе Kov- 
тсооФфАлауту [№теітріх, Кай, Харрос 2001]. 


К общей характеристике говора 


Пиндские говоры, не имевшие еще своего полного монографического опи- 
сания, относятся к группе южных говоров арумынского языка и являются 
хорошим представителем последнего в целом [Рабтеп, Кгатег 1985, 
1994]. Говор села Турья (пункт № 70 в арумынском лингвистическом ат- 
nace [Wild et. al. 1982: 11]) в свою очередь может служить прекрасным 
репрезентантом всей группы южноарумынских говоров Пинда [Caragiu 
Мапо{сапи 1975: 264-265; Катсауцс, Миуас 1990; Загатап4и 1988: 229- 
230; Черняк 1990: 205], отличающихся, в частности, в области фонетики: 
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l) качественной редукцией безударных e > і ио> и; 

2) наличием гласного и в консонантном финале слова — тип k'aşu, или 
соответствующего неслогового призвука – тип kaş”; 

3) частым наличием неслогового і-призвука после f и d, как в k'āndiț', 
kuv'end'; 

4) частым, но все же не обязательным озвончением глухих смычных MO- 
сле носовых сонантов, как в māng'area, тапе’а // mānk'a; 

5) синкопами типа bise'arikā // bise'arkā, fud'irā // уд'іға; 

6) лексикализованными фонетическими особенностями вроде АаўКау'аКи, 
арго! и др. 

В говоре не обнаружено фонологически релевантного противопостав- 
ления гласных среднего ряда типа Л/ и типа /4/ по ступени подъема; они 
трактуются далее как аллофоны фонемы /а/. 

Касательно диалектной микродифференциации уже внутри пиндской 
группы, по мнению составителей арумынского лингвистического атласа, 
говор Турьи ближе не к говору соседнего села МпА&а, а к говору более ce- 
верных сел Lapapiva, УмЁц, АВӧғАЛа [Wild et al. 1981: 11]. 

В наиболее общем плане следует отметить очень высокую степень ва- 
риативности говора Турьи на всех уровнях языковой структуры. В речи 
одного и того же информанта часто сосуществует большое количество фо- 
нетических, морфологических, синтаксических и лексических вариантов и 
даже полных дублетов. Излишне подчеркивать факт значительного влия- 
ния греческого языка (скорее в его стандартной, чем в диалектной разно- 
видности) на грамматику и лексику говора. 


О методах и цели работы 


В ходе экспедиции сбор материала производился по программам МДАБЯ 
/ KBSA - этнолингвистической (народный календарь, жизненный цикл, 
мифология и др. — около 300 вопросов [Плотникова 1996]), лексической 
(ландшафт, метеорология, человек, скотоводство, птицеводство, поле- 
водство, молочная пища и др. — около 2000 вопросов [Домосилецкая, Жу- 
гра 1997]) и синтаксической (около 1200 вопросов [Соболев и др. 1997]). 
Программы были своевременно переведены T. Калем, А. Б. Борисовой и 
А. H. Соболевым на новогреческий, а частично — Т. Калем - и на арумын- 
ский язык. 

Основным методом полевой работы был прямой опрос информантов, 
который - с учетом двуязычности последних — производился Т. Калем и 
М. Бара как на арумынском языке, так и на литературном греческом языке 
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(с использованием сведений по северногреческим западномакедонским 
диалектам). Было записано также большое число связных текстов, свободно 
рассказанных информантами на разные этнографические, бытовые и дру- 
гие темы. 

В отличие от подавляющего большинства работ по арумынскому языку 
целью настоящей монографии не является рассмотрение вопросов диа- 
лектной фонетики и морфологии, составление полного словаря говора или 
простая публикация диалектных текстов (заинтересованный читатель может 
обратиться, например, к классической монографии 3. Голомба [Gołąb 1984], 
к фундаментальному словарю T. Папахаджи [Papahagi 1974], к новейшим 
публикациям текстов или к другим работам частного [Сагазеат 1982] и 
общего характера, см. список избранной литературы и [Kahl 2004]). В Ha- 
стоящей книге впервые в арумыноведении и балканском языкознании 
системно представлен аутентичный синтаксический, лексический и этно- 
лингвистический диалектный материал, собранный в ходе экспедиции по 
специальным программам в одном пункте, а также извлеченный из тран- 
скрибированных диалектных текстов. Этот материал полностью сопоставим 
с данными, собранными по тем же программам в южнославянских, албан- 
ских и греческих пунктах МДАБЯ. Поскольку сведения по семантике из- 
бранных лексических балканизмов в говоре Турьи уже вошли в пробный 
выпуск МДАБЯ / KBSA [Соболев 2003], то было решено отказаться от 
повторения их в настоящей монографии. 

Основным методом анализа был метод описательной диалектологии. 


Сведения об информантах 


В качестве основных информантов были отобраны лица как женского, так 

и мужского пола, хорошо владеющие местным говором, не имеющие, как 

правило, какого-либо образования или имеющие лишь начальное, не npo- 

живавшие длительное время вне ссла, и в целом отвечающие традиционно 

предъявляемым в диалектологии требованиям к опрашиваемым субъсктам: 

(А.Р.) Anastas'ia al Pis'oni [Ауастасіа Пюсфут ], род. в 1931 г. в Турье, кре- 
стьянка, домохозяйка; жена брата [ani al Pis'oni. 

(A.S.) Abh’il'ea al Ѕатага [АхЛА5ас Харарбс], род. в Турье, почтальон, ныне 
пенсионер. 

(A.St.) Aĝanas'ia al Згати [Адауаста >танатюо Утаноо], род. в 1922 г. в с. 
P'altin (Кола), после замужества проживаст в Турье; крестьянка, 
домохозяйка. 
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(Г’.^А.) Г'огу'і al Aleks'iu [Гюрупс Міх. Aàstiov], род. в 1934 г. в Турье, 
строительный рабочий, пчеловод. 

(Г’.С.) Г”'огү”ї al С'аси [Гюрупс Тсатсос], род. в 1938 г. в Турье, лесозаго- 
товитель, пчеловод. 

(Г’.Н.) Г”огу?1 al Hris'i [Гюрупс Ми. Хросӣс], род. в 1930 г. в Турье, строи- 
тельный рабочий; в настоящее время проживает на пенсии в Афинах и 
в течение трех месяцев в году в селе. 

(Г’.М.) Г”'огү”т al Мигак’ [Гюруцс Адоуосіоо Мтүтрактус], род. в 1927 г. в 
Турье, в течение трех лет посещал румынскую школу, 20 лет работал в 
Германии на производстве бумаги, сейчас на пенсии в селе. 

(Г’.Р.) Г”ат al Pis'oni [Гібуупс Піссоутс), род. в 1927 г. в Турье, лесоруб, 
торговец, в течение 22 лет мясник, ныне пенсионер; во время граждан- 
ской войны находился в заключении. 

(А.Н.) А’езрта al Ниу”а21 [Аёспоуа ХозуюСп], по прозвищу Р'и$а, род. в 
1926 г. в Турье, крестьянка, домохозяйка, вдова пастуха; сестра ЗгГегу”и 
al МигаК?. 

(А.Г..) А’ата al Li'ontu [Аафуп Лоутоо], род. в 1930 г. в Турье, крестьянка, 
домохозяйка. 

(A.S.) A'espina al Ѕіаё'іта [Лёслоіуа Улабйна], род. в 1959 г. в Турье, хозяй- 
ка гостиницы; жена St'ery’u al Hris'i. 

(К.В.) К'о!а al Ваай'оїа [ПМколас Мпаутоуа‹], род. в 1917 г. в Турье, пастух 
и земледелец, в настоящее время пенсионер. 

(К.Г.) Като al Г'оп [Axatepivn Tott], род. в 1933 г. в Турье, хозяйка 
бензоколонки, жена St'ery’u al T'oti. 

(K.A.) K'osta al Aafula [Костас АӨауасїоо Лафо%Хас], род. в 1915 r. B 
Турье; учился B румынской школе. 

(К.К.) К'ша al Ѕіаё'іта [Корлакй лабйна], род. в 1933 г. в с. Vil'oni (В=- 
лоу), крестьянка, домохозяйка. 

(L.B.) епа al Buz'ika [Лёуа Млообікај], род. в 1918 г. в Турье, крестьянка, 
домохозяйка; зимой проживает у детей в Афинах. 

(Р.Н.) Perist'era al Hris'i [Пєрістёра Хрос\], род. в 1937 г. в Турье, кресть- 
янка, домохозяйка; два года жила в Германии; сестра St'ery’u al Нг". 
(5.Г.) Ѕгегу’и al Г’ой [тос Ereàiov rotmos], род. в 1925 г. в Турье, хозяин 

бензоколонки; бывал в Румынии. 

(5.0 ’.) Stam'ati al G’uz'eli [латўр Хтарӣаттс ГкіоосёАЛс], род. в 1942 г. в Турье, 
священник. 

(5.Н.) Згегу’и al Hris'i [ХтёАлос Xpvońs], род. в 1950 г. в Турье, 10 лет 
проживал в арумынском селе [у'аб1 (А\Заби ЕЛассоусс̧), хозяин гости- 
ницы и в настоящее время председатель общины села. 
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($.М.) Згегу’и al МигаК’ [Eréàios Георуіоо Мптрактс], род. в 1935 г. в 

Турье, крупный скотовладелец; проживает преимущественно BHC села 

в районе пастбищ $КГ’арза. 

(У.В.) Võukś'ia al Вайоїа [Еобоёю Млаутбуа], род. в 1920 г. в Турье, kpe- 
стьянка, домохозяйка. 

Некоторые сведения по лексике были сообщены следующими лицами: 
Г” огу’1 al Дап'иза [Гюруос Ламітсос], ок. 45 лет. 

Aim'itri al Aan'itsa [Апийтрис Aavitoac], ок. 40 лет. 

Магча al Hris'i [Мара Xpvoń], урожд. Ліоутох, род. в 1946 г. в Турье. 

N'iko а! G’uz'eli [Мїкос ГкоосёАтс]. 

St'ery’u al Śi'amu [5тё№ос Evðvpiov Xiápov], род. в 1921 r. в Турье, 20 лет 
живет B Австралии. 

Ѕг'егу’и al Кагар'иГи [ХтёАос Каралоолћаос], ок. 70 лет. 

Примеры, полученые в ходе работы по синтаксической программе, а 
также извлеченные из свободных текстов, записанных в ходе экспедиции, 
снабжаются пометой, атрибуирующей их соответствующему информанту. 
Небольшой текст был записан от лица, не пожелавшего сообщить свое 
имя; он сопровождается пометой (М.М.). В синтаксической части работы 
использован также материал одного текста, публикация которого не была 
разрешена рассказчиком. 


Принципы публикации материала 


В настоящей работе принята особая система знаков записи, с помощью 
которой передаются как формы, зафиксированные в ходе работы по про- 
граммам МДАБЯ, так и связные диалектные тексты. В основе ее лежат 
традиционно принятые в румынской и арумынской диалектологии буквы 
латинского, румынского и греческого алфавитов, дополненные специаль- 
ными знаками. 

Косая черточка [1] означает динамическое ударение и ставится непосред- 
ственно перед ударенным гласным [42//'/е/и], [5171511] и т.п. В дифтонгах 
знак ударения ставится перед ударенной частью [so'ari], [[и'ар], [bise'arka], 
[si'ara]. Побочное ударение особо не обозначается. 

В односложных словах знак ударения не ставится [i], [/а], [ți]. 

Неслоговые призвуки в конечной позиции обозначаются экспоненцией 
знаков i [7а5'/], и [bārb'ať"], реже - а [аап], [’епя“]; в односложных 
словах с таким призвуком ударение не отмечается [те$!"], Yok“), [іт], 


[УЛ]. 
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Экспоненцией обозначается также неполная фонетическая реализация 
как гласных [bga], [тог Г), [рат], [пе’аи“|, [ nve'astā], [їтЬго'азїї], [а п"еа], 
[mã], так и сонантов и согласных ["Байе'‘ат"|, [s'un'u], [di-"°h "ат "Өй "ата]. 

Фонетическая долгота гласного обозначается двоеточием после соот- 
ветствующей буквы [е:], [0:], [si-agude'a:], [а:]. Последовательность из двух 
гласных передается двумя соответствующими знаками [strāp'ii], [kup'ii], 
[(Казак'її], [ar'uu], [тапа'‘ии]. 

В соответствии с традицией румынской и арумынской орфографии для 
обозначения фонетического слова используется знак дефиса [s-h "ibā], 
[пи-Г Бара), [рға т'ит-теа]. 

При публикации диалектных текстов в прямые скобки взяты интер- 
венции авторов настоящей монографии, например m'irili па {га [kā у 'іп"] la 
tr'eili 5ег. 


Вокализм, слогообразующие гласные 

і как B Í, 'ičā, m'irili, y "ini, gāl'inā, mur'i, fič'orľi, ДИ‘ апеа, 15'ат", k'āni. 

е как B ет", 'estan", tes", п”егКи, п'еўїе, kāć'e, 'ore mar'ie, el'aț, si se- 'aflā. 

а как в 'arbure, пат'аГи, ката, durn "а, s-ađ'ar', ure'akľa, Б'аа. 

а как ва!” ‘ағу і, gr'ānlu, јиѕгап’, kāvy'ā, kānd'ām, тапе’а, апеай!['ага. 

о как B от", d'ormu, prig "os", k'ir'o, родағік'о, orQoôoks'ia. 

и как в 'ипа, l'ukri, pitrik'u, an 'urğ'i, ud'ālu, БагЬ'а-п'и, и ит, тиғ", durn "i. 


Вокализм, неслогообразующие гласные 

В качестве основного средства обозначения неслогообразующего і HC- 
пользуется знак Г, как в примерах: řar'a, іе/", ïu, раГо, au'aïa, угет, Какпа- 
v'āili, тагаи“, ‘иГава и под. Тем не менее, в зависимости от акустического 
эффекта, производимого на транскриптора, и с учетом высокой степени 
вариативности произношения в говоре в каждом конкретном случае oT- 
дельно принималось решение об использовании знака Г или i, ср. а[Г'е[Г, 
treir'ari, ați'ol“, 'oili, па burbuliśi'am", антра, а п'еѓа. 

Для обозначения других неслогообразующих гласных в составе дифтон- 
гов или сочетаний гласных использовались стандартные знаки алфавита: 
БиГаи“, gāre'aşti, пе’аиа, ёипе'арїп', p'untea, a m'eu, 51'їи, у''їи, [и'ар, у'еаиа. 
v'edua, пе'аи“, по'аий, а’яоаи’а и др. 


Консонантизм 

Смычные 

р губно-губной глухой, как в ри/, А "ipurlu, ste'arpi, o'aspi, Кар". 

b губно-губной звонкий, как в bāg'arā, "biltit'ura, тЬГат, birb'esľi, hāb'ār', 
slab”. 
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t переднеязычный зубной глухой, как в ига, по'аріеа, h”ertu, v'imtu, АГо- 
put". 

а переднеязычный зубной звонкий, как в d'ući, nd'unikā, mb'adi, ‘ауди, veď". 

k заднеязычный задненебный глухой, как в Кар", k'āndiklu, ark'ā, акага, duk". 

k’ заднеязычный палатальный глухой, как в k'irāş'arlu, katrā, К "ай, грек а. 
ОК ‘и, kālāmb'uk’lu, l'uk Ті, у'акК”. 

е заднеязычный задненебный звонкий, как в 2а/* т’, ng'asā, “пріі5", agude'a, 
Бар". 

е 'заднеязычный палатальный звонкий, как в g'ini, g "izā, пр 'оѕ", у "ingit, за 
zg'ile'askā, sālāg "а. 


Спиранты 


/'губно-губной глухой, как в fāće'a, frig", y''iftul, ааГ ша. nafo'arā, k'ufā, tele- 


yr'afu. 

у губно-губной звонкий, как в vide'am”, vr'ei, ave'a, [іуа, g'uvå. 

0 переднеязычный межзубной глухой, как в О/"аиа, Qime'aľ'i, Oirist'i, Qan'as', 
Өл "ата, а!'іӨһ а, К'абі, рагаб’'аи, apuð0'ik'i, kāĝrāsi'am". 

д переднеязычный межзубной звонкий, как в ĝ'ik'u, ĝim'itri, д'етип'П, ду 'i- 
vās'i, 'їду'а, ĝilað'i, pārp'oði, klāðär'ii, гаді, pursup'iðä, туда. 

5 переднеязычный межзубной глухой, как в so'ari, si se-ad'unā, d'āsi, skru- 
рѕ'іға, tes". 

$ переднеязычный передненебный глухой, как в şi, 54, ş'apti, ş'oput", yar- 
КЧ, iş'ārā, 'иўа, aş'i, s'-iş'im, т'еўї, те$Г, agārş'esku, ağ'umşu, mi duş", ar'oş", 
Геу. 

$ звук между 5 и $, как в $1", śudi'a, ś'āndili, śte'a, pśuś'irā, m'eśľi, 81 иѕ ика, 

veď, ге", те$". d'uśi. 

переднеязычный межзубной глухой, как в zaral'i, zurľ'iī, р "атага, g ''їгй, 

an'žiurze'a, ағ'іг". 

2 переднеязычный межзубной звонкий, как в žuk'a, ž'ārnul, ап 'žiurze'a, s'- 
”griž'askā, ko'ažā, п 'іка2 оү, Гагпа 2-уе'ага. 

2 звук между Z и 2, как в ź'itima, hrāżu'im". 

h заднеязычный задненебный глухой, как в йо’ага, А'аГи, hāb'ār', hārč'un, 
йигу”а ИТ, ah'āć, тайагГа, рГейга, tahn'a, Пой". 

h’ соответствующий средненебный палатальный глухой, как в й”'И/-5и, И "іш, 
ah'urs'i, stih "olu, 5-й "іа, sin'eh'a, Ой "ата, ой’, рзо'ай "1. 

у заднеязычный задненебный звонкий, как в y'aidā, yambr'olu, уит'а", yār- 
yāl'ičā, yrāps'itā, пуап'а!", ayun'i, тауаг'и, drāy'atlu, y 'игу'о, аГагуи. 

у’ соответствующий средненебный палатальный звонкий, как B v'ai у'їп', 
y'in'ar", y "ing'iț, y "iu, угап, ау’т і, māy "ii, т'ау'П, ôy 'ivās'i, ағу і, $1'еу і. 


N 
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Аффрикаты 

{ переднеязычная зубная глухая, как в іу'а, ап 'еј, kr'uțea, Їдуе'а, т'аци, атр. 

с переднеязычная передненебная глухая, как в čin'uşa, со’, Сата, ič, касе, 
fič'orlu, sā-ngāč'ā, агиуис'агїї, Б'иёит", кас'ша, hārč'un, кир'ас", puyun'ič. 

с звук между f и Č, как в сіу, /асе'а, kr'ućea, 'ići, va аа'иё!. 

Я переднеязычная зубная звонкая, как в (апа, dinir'ad, de'adiți, d'uu, Фазі, 
vd'irā, fr'āndā, v'erdā, ргапд, Бап'ед", тап. 

č переднеязычная передненебная звонкая, как в ёо аҝа, ğuğ'i, арі. абит- 
di'a, кіта а. 

É звук между (и &, как в ёитігагі, aġ'umsi, guġ'a, fi. 


Сонанты 

т губно-губной носовой, как в mis'ir’, m'undili, п'ита, Кит", гагат. 

п переднеязычный зубной носовой, как в n'iklu, пої, v'inir', ааип'аѓ", Гетпи. 
ип", dead'un (а также заднеязычный у, как в māng'area, тапќ'а). 

n’ среднеязычный палатальный носовой, как в niklu, v'in’i, а-п'еіа, ѕіғап і, 
o'amin "Г, ант "а, l'alā-n'u, pre'asin’, тап'. 

l переднеязычный зубной боковой (веляризованный и невеляризованный), 
как в li, mbl'inā, le'amni, 'omlu, уай'е;й, pikur'arlu, f'oklu, аи’аг’, зїаук'ИГ. 

/ среднеязычный боковой палатальный, как B li, mbl'ari, mľ'er', vas'iľean i, 
furti, 'оКГи, пат'аГи, аа-". 

r боковой дрожащий, как в r'aftu, gro'asili, mbr'ostu, l'ukru, Гага, ѕ'ағрі, 
“l'argu, durn "а, аго'айй, ада". 


Дополнительные обозначения 

Произносительные, грамматические и семантические варианты и дублеты 
даются через двойную косую черту //. Буквы, обозначающие факультатив- 
но произносимую часть слова, а также факультативная часть грамматиче- 
ской конструкции помещаются в круглые скобки. 

Неизменяемая часть слова при представлении его в комментарии или в 
словарной статье отделяется косой чертой (например, при указании способа 
образования определенной формы и/или формы мн.ч. существительных). 

Глаголы приводятся в той форме, в которой они зафиксированы в ма- 
териалах, обычно в форме 1 или З л. ед.ч. презенса. 

В записи диалектных материалов используются только строчные буквы 
и обычные знаки пунктуации. 

Аграмматичные построения даны под знаком *. 
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И. Синтаксис 


0. Введение 


Описание синтаксиса говора Турья не может состоять в представлении 
междиалектных синтаксических различий между южными и северными 
арумынскими говорами (хотя бы в силу еще совершенно недостаточной 
изученности как первых, так и вторых), и тем более в представлении 
отличий от румынского стандартного языка. Мы также не были нацелены 
на рассмотрение исключительно так называемых „общебалканских эле- 
ментов“, предпочитая представить по возможности полное внутрисистем- 
ное описание морфосинтаксиса и синтаксиса говора Турьи. 

В центре внимания настоящей работы находились два аспекта — изуче- 
ние структуры целостных синтаксических единиц (словосочетания и пред- 
ложения — область, традиционно относимая к синтаксису) и изучение 
грамматикализованных и синтаксически свободных средств выражения 
частных грамматических значений (область, в первой своей части погра- 
ничная между традиционно понимаемыми синтаксисом и морфологией и 
могущая быть названной морфосинтаксисом). 

В первом случае изучение структуры словосочетания и предложения 
включало в себя исследование и экспликацию черт говора в области струк- 
турных схем, типов грамматической связи, координации между главными 
членами, порядка слов и т.п. Во втором случае предполагается, что систему 
обобщенных грамматических значений составляют такие категориальные 
значения, как род, число, лицо, залог, время, коммуникативная направлен- 
ность предложения и т.п. В качестве средств выражения таких частных 
грамматических значений в балканских языках и диалектах выступают как 
грамматикализованные, так и синтаксически свободные единицы. Ядро 
содержания категории устанавливается на основании значения граммати- 
кализованного способа ее выражения. Публикуемые материалы отражают 
также ряд собственно морфологических черт говора, в частности способы 
образования падежных форм, форм степеней сравнения, перфекта, плюс- 
квамперфекта, футура, кондиционала и др. Далее представлены сведения 
о значениях этих морфологических форм, отличающихся от их категори- 
ального (ядерного) значения: вслед за программой они называются отно- 
сительными и модальными. Это касается, например, ряда значений мор- 
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фологических форм компаратива, перфекта, плюсквамперфекта, форм 
конъюнктива, кондиционала и императива. 

Монографическое описание говора, при котором прослеживались бы 
абсолютно все оттенки значения и частности употребления той или иной 
формы, того или иного синтаксического построения, не может быть осу- 
ществлено в рамках настоящего проекта. Тем не менее, сплошной анализ 
диалектных текстов помимо „описания системы“, при котором фиксируется 
наличие элемента и достаточно одного примера, в целом ряде случаев при 
наличии достаточного количества информации позволяет предложить также 
и „описание употребления“, по крайней мере касательно частотности, 
обычности, окказиональности отдельных явлений или их свойственности 
речи лишь одного информанта. Основной задачей полевого исследования 
была все же проверка каждого предусмотренного программой явления в 
говоре. 

Единственно возможным методом сбора болыного объема информации 
по диалектному синтаксису в достаточно короткие сроки является предло- 
жение информантам примеров программы для передачи их на диалект. 
Заранее подготовленные фразовые примеры, иллюстрирующие вопросы 
синтаксической программы, предлагались по-гречески и, реже, по-ару- 
мынски Stamati al Guzeli ($.С'.), разделы 1-14, и Г’огу’! al МигаК” (Г’.М.), 
раздел 15, выбранным в качестве информантов по синтаксису, для перевода 
на арумынский говор Турьи. Для авторов очевидно, что влияние предлага- 
емой структуры на получаемый ответ в таком случае достаточно высоко, 
поэтому в тех случаях, когда это было возможно, из связных текстов была 
произведена дополнительная выборка синтаксических примеров, либо 
подтверждающих достоверность тех примеров, которые были получены 
методом прямого опроса, либо дополняющих полученные при опросе 
сведения. Все примеры без исключения снабжаются указанием на соответ- 
ствующего информанта. 

Синтаксическая программа, построенная преимущественно на матери- 
але южнославянских (балканославянских) языков, несмотря на ее ареально- 
типологическую ориентацию содержит тем не менее большое число во- 
просов, нерелевантных для грамматической структуры арумынского языка 
в силу отсутствия в нем соответствующих грамматических категорий (что 
последовательно отмечастся в настоящей публикации). 

Целый ряд синтаксических структур, заведомо отсутствующих в ару- 
мынском языке, были тем не менее калькированы авторами с албанского, 
греческого или славянских языков на арумынский и предложены инфор- 
мантам. Полученные результаты обычно отражены в виде констатации 
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„Искомая конструкция не образуется“. Аграмматичные построения обо- 
значаются звездочкой *. 

С другой стороны, программой в силу ее южнославянской основы не 
предусмотрены отдельные вопросы о ряде явлений, существенных для 
грамматической структуры арумынского языка (таких, например, как пре- 
позитивный артикль). 

При публикации синтаксических материалов полностью сохранена 
структура построения синтаксической программы проекта. В необходимых 
случаях информация предваряется краткой грамматической справкой. 
Переформулировки вопросов программы с целью приближения их к 
арумынскому материалу и арумынской грамматической традиции не про- 
ИЗВОДИЛОСЬ. 

Южнославянские примеры, иллюстрирующие вопросы программы, в 
настоящей публикации не приводятся. При необходимости для уточнения 
связи между вопросом программы и даваемым в настоящей публикации 
ответом следует обратиться к соответствующим иллюстративным при- 
мерам самой программы. 

Отсутствие какой-либо грамматической категории в системе говора 
обозначается словами „Нерелевантный вопрос“. 

Авторы стремились к представлению всех отмеченных в говоре форм и 
конструкций, точно отвечающих на соответствующий вопрос программы. 
Материал в таких случаях расклассифицирован на частные грамматиче- 
ские группы; особо отмечается обычность, обязательность, единичность и 
окказиональность отдельных форм и структур. 

В ряде случаев кроме искомых программой структур приводятся сино- 
нимичные, а также такие, которые не находятся в прямой связи с вопросом 
программы, однако важны для изучения связанных с этим вопросом яв- 
лений. 


1. Существительное 
1.1. Категория рода 


Поскольку говор села Турья, как и арумынский язык в целом, не обладает 
грамматической категорией, сопоставимой с категорией среднего рода 
славянских языков, постольку целый ряд вопросов программы оказыва- 
ются для системы говора нерслевантными. 


28 М Вага, Т Kahl апа А. М. Sobolev - 978-3-95479-730-1 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22АМ 
via free access 


90056178 


1.1.1. Имеются ли существительные общего рода? 

Существительные общего рода, сопоставимые с рус. задира, пьяница и 
под., в говоре отсутствуют. Ad sensum согласуются с определением или 
сказуемым существительные-названия современных профессий, заимство- 
ванные из греческого языка (см. 1.1.5.). 

У имен существительных типа „бедняк“, „дурак“, „человек слова“ за- 
имствованных из турецкого языка, четко противопоставлены как неопре- 
деленные, так и определенные формы мужского и женского рода ед. и 
мн.ч. (ср. греч. о фоокорӣс, о ипооутадас, о илєоадцс м.р., у фоикароб, п 
ихорутоЛоо ж.р.): 

(м.р.) /акага, -lu, јакаг'ад; так же БиааГа, Беѕа!'і и под. 
(ж.р.) /акаго’ап "i, -еа, fākāro'an'i; так же budālo'an'i, besālo'an'i и под. 

Греческое существительное о оббоуос „супруг“, у вобоуос „супруга“ ne- 
реводится информантами соответственно как bārb'a-(n'u) и mul'ar'-(mea), 
cp.: s'iziylu Гога деп 'eh'i sta уГай іка, s'iziylu Гази bārb'a п’и, l'emi em'is. (3.С’.) 


1.1.2. В каком роде согласуется определение (прилагательное, местоимение, числительное) 

и сказуемое (причастие в сложных глагольных формах) с существительным общего рода, 

обозначающим лицо мужского пола? 

При обозначении существительными /ака»'а, БиааГа (см. 1.1.1.) лиц MYX- 

ского пола имеет место согласование определения в мужском роде: 

О Коотос eivat о ивуоАйтврос форкорбс, ипооуталас тоо хоріоб HAÇ. 

k'osta Гази та m'arli fākār'ā, budāl'ā tu ho'arā. (S.G°.) 
Cp.: oú єіуои о oúčvyóç ооо; řu Гази bārb'a tu? ($.С’.) 


1.1.3. B каком роде согласуется определение и сказуемое с существительным общего рода, 
обозначающим лицо женского пола? 

При обозначении существительными /акаго’ап 1, budālo'an'i (см. 1.1.1.) лиц 
женского пола имеет место согласование определения в женском роде: 


СА 


Н Avva civar п HEYAÀÚTEPH фобкаро®, иторута5од TOV ўорой HOG. 
апа ї'азїї та m'area fākāro'an’i, Ьи4ай!о'ап'ї tu ho'arā. (S.G°.) 
Cp.: Лоб sivari n обсруос oov, їи "-Гази тЫ"ан ta? (S.G°.) 


1.1.4. Могут ли существительными мужского рода, называющими профессии, обозначаться 
лица женского пола? 

У арумынских имен существительных, обозначающих лицо по роду 
его традиционных для арумын занятий (по профессии), типа pikur'ar, -lu 
„пастух“, pikurāro'an "i, -a „пастушка“, k'irāğ'ā/, -lu „погонщик, возчик“, 
к'іғабо ап /і, -a „женщина-погонщик, возчик“, четко противопоставлены 
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как неопределенные, так и определенные формы мужского и женского 
рода ед. и мн.ч.: ‘ипа тЬГат Vasti k’irāğo'an’i. (5.О’.) 

Cp.: Ка si-avi'a т'ийа s'oi pitriți'a tahn'a Ашабо'ап’а. ($.О’.) 

Названия современных профессий, заимствованные из греческого языка 
(ср.: оё] удолохос̧ „актер, актриса“ > {0ирго, о? угатрос̧ „врач“ > y”atru, о] 
одтубс „шофер“ > ибіу'о, о/у урациотёас̧ „секретарь“ > угатагеа), могут 
обозначать лиц как мужского, так и женского пола: 

О Коотас eivai одцудс. k'osta Гази идіу'о. (5.О’.) 

li-ave'a lu'atā ип" y "ota, Гази 'етђиг“ п'іпра аиа 'grebine. ($.С?.) 
H Маруаріта єіуои yOonoirós. maryar'ita Гази адирго. ($.С?.) 
p'opea tasti yramat'ea. ($.С'.) 

При этом моционные модели греческого языка (напр. о yIatpóç „врач“ 
VS. у угатрёоа „женщина-врач, врачиха“) могут не иметь прямого структур- 
ного соответствия в арумынском, ср.: 

Н Коьратоа eívaı уотродс. К'їк'а{а Гази y’'atru. (5.О’.) 
Н Коратоа eivai уатрёоаа. Ка Гази у?'аїги. (5.©’.) 

Cp., тем не менее, pr'eftu, -Ѓ', pr'eftā „священник, поп“ vs. prifte'as/Ā, -а, 
prifte'asi „попадья“: 

[а bise'arkā пи mi [е'ат", pri me'asā пи у4е'‘ат", Ки рыйе'аза пи mi zbur'am". 


(S.G’.) 


1.1.5. В каком роде согласуется определение и сказуемое с существительным мужского рода 
- названием профессии, применительно к лицу женского пола? 
При обозначении лиц женского пола существительным-названием совре- 
менной профессии, заимствованным из греческого языка (см. 1.1.4.), обычно 
отмечается согласование определения ad sensum: 401 &Мо! кал) пйотос. 
aći'a Газй Б’ипа ріГог. ($.С?.), в том числе и вопреки предложенной для 
перевода модели: Avtý eivai коАдс тАбтос. aći'a Гази b'unā рог’. (5.©’.) 

В нижеследующих примерах согласование определения ad sensum, по 
всей видимости, регулярно: 


Арт) eivat n КОЛОТЕРН болоб отуу Адита. 
асіа Гази та b'una дирго аб'іпа. ($.С’.) 
Н Гєоруіа уои y калотЕрН yiatpóc ота Трікала. 
їиғу "ia Гази та Б'ипа у''аїти trik'oľ“. ($.С?.) 


Тем не менее, возможно и согласование ad formam, в том числе также 
вопреки греческому образцу: Арту eivai лю калт) лотос. асі'а Газй та Бип 
ріГог. (8.6”.) 
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1.1.6. Имеется ли категория существительных, исторически обозначавших лиц мужского 
пола, но морфологически оформленных по женскому роду (в том числе имена собст- 
венные)? Всегда ли имеется лексическое соответствие женского рода? 
В арумынском говоре Турьи частично оформленными по женскому роду 
можно считать существительные Га!а „отец“, /'а/а „дядя“ и мужские имена 
собственные типа k'osta (греч. Коотос), nik'ola, К'о!а (греч. Мколаос, Колос); 
особым образом функционирует лексема af'ei „отец“ (см. 1.1.7.). 
Заимствованные из турецкого языка существительные типа раў е, -lu 
„паша“ регулярно мужского рода: 
alide'a, k'ari ‘аға та b'uni fe'ati li lu'a аі pāş'elu га ïeľ'. (Г”.Н.) 
Обычно лексическое соответствие ж.р. может быть легко образовано с 
помощью моционных средств арумынского языка, ср.: 
al'i pāś'ālu Гага pāś'ā. тЬГат sa пи řar'a рй$о'ап”1. ($.С’.) 
Cp.: ka 51-ауГа т'ийа s'oi pitriți'a tahn'a шабо’ап а. (S.G°.) 


1.1.7. B каком роде согласуется определение n сказуемое с существительным типа рус. 
слуга, воевода, обозначающим лицо мужского пола? 
Существительное t'at/ā, -ul//-āl', тагап' „отец“ оформлено морфологически 
по ж.р. в неопр. ф. ед.ч. (Гага как k'asãy: 
d'uči акГо t'atā-n'u „уге, И адга; °%е аиа?“ даі. ($.М.), 
pr'ota 15'а pār'indili ku т'а-ѕа, ‘аиГ Ки т'ита, di mişte'a рға киабо'ап'а 
ага... ($.(’.) 
...5-Га ş-n'inga ип". "а! al yut. ($.М.), 
но последовательно согласуется с определением в мужском роде: 
5-ип" t'atā, а!" l'ala бап'аў' а! nik", ий Гази akl'o... (Г’.М.) 
t'ata а m'eu. (5.0’.) 
Подобным же образом ведет себя и сущ. l'al/ā, -а! „дядя“: 
Гаіаѓ а теѓ pāşte'a Гарй!. ($.М.) 
aći'olu акГо [и-аг'а dad'un ku ип“ l'ala a m'eu. ($.М.) 
...Ка уа-Г дак" аѓ l'ala / de-a ti b'agā tu иаа. (A.P.) 
тай'п'а d'uśi... la un l'alā a l'ui șş-ľ d'āsśi ‘оге l'ale... (S.M.) 
Cp.: lo'ai k'aľi a fr'ati-meai їо $-ті [е'ат" Іа gārd'inā. (А.Р.) 
Имя существительное а/еі „отец“ отмечается чрезвычайно рсдко и лишь 
в сочетании с притяжательным местоимением ж.р., т.е. в согласовании по 
женскому роду: durn "i af'ei-mea. (3.М.) 
af'ei-mea, Гага-п’и, tu ațe'a ерий "i... (Г”.Р.) 
nu v'ai тар т'ийа la af'ei-me'a. nu ti plāstāne'adā! (5.6”.) 
аг Ф 'а51, ТИ askāp'arā di vdi af'en-sai di pri те'аѕа... (S.G°.) 
Мужские имена собственные типа k'osta (греч. Коотос), nik'ola, k'ola 
(греч. Мкодаос, Колос) согласуются с определением в мужском роде: 
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Мас втокёфтикЕ о ивуайос Коотос. па fe'aći v'izita т'ат k'osta. ($.С?.) 
Eiða тоу wpaio Кода. уши mş'atlu k'ola. ($.О’.) 

Имена собственные типа farf'ol/i, -еа, stam'uli, kust'uli и non., будучи 
оформленными морфологически по ж.р.: 
āľ d'āsi t'atā-n’u „яат'иЁ ask'undi-ti kā farf'olea iş?! ($.М.) 
ho'arā еГа} āngo'a kā farf'olea li sālāg "i 'oili p'ali tu kālāmb'uk’! (5.М.) 
...аГце'а stam'uli у-їак'а аі-аГ bek", di-apro'apea akl'oți. (S.M.) 
ѕѓат'иЃ Āāľ țe'a а un'ui, stam'uf ѕ-аіапгиі. (S.M.), 
требуют согласования в м.р.: lā Гай ай'оГ' akl'o, farf'oli. (S.M.) 
аг Рай ай оГ farf'olea. ($.М.) 
ş-arm'asi ар 'оїа ip'otisea di si-askāp'ā t'utā istur'ia al farf'uť. ($.М.) 
ауе'ат“ ип" de-an'ostru de-au'a, ип" kust'uli t'aslu-ľ' țe'a. (S.M.) 


1.1.8. B каком роде согласуется определение n сказуемое с существительным типа рус. слуга, 
обозначающим лицо женского пола? 
Нерелевантный вопрос, см. 1.1.6. 


1.1.9. Мужской или средний род имеют существительные, обозначающие родственников 
мужского пола, но морфологически оформленные по среднему роду? 

Нерелевантный вопрос, ср. ответ на вопрос программы: 

Поб eivai то ивуаАотёро адёйфак соо; ïu Гаѕіі та m'arli рай tu? (S.G’.) 


1.1.10. Имеется ли категория существительных, обозначающих лиц мужского и женского 
пола, но морфологически оформленных по среднему роду? 
Нерелевантный вопрос. 


1.1.11. В каком роде согласуется определение и сказуемое с существительным типа серб. 
мазало, обозначающим лицо мужского пола? 
Нерелевантный вопрос. 


1.1.12. В каком роде согласуется определение и сказуемое с существительным типа серб. 
мазало, обозначающим лицо женского пола? 
Нерелевантный вопрос. 


1.1.13. Имеются ли собирательные существительные, обозначающие лиц мужского пола, но 
оформленные по женскому роду? В каком роде согласуется определение и сказуемое с 
такими существительными? 

Из исконно арумынских собирательных существительных отмечено лишь vi- 
[їп'атЛ, -ea „соседи; соседство“: и lo'a kāldār'uşa di-”bārț'a la уўіп'аті (S.G°.) 
lo'a tu kāldār'uşā, а!йе'а tu vițin'ami. (5$.С'.) 
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Из греческого заимствованы существительные ж.р. pilat'ii < п ледотєіа 
„клиентура“, astinom'ia < п аотоуоша „полиция“: 


О фобруарнс &хЕ kaivoúpyia nekateia. 
f'urmārlu ‘ай no'au? pilat'i. (S.G°.) 


astāmāse'aşti astinom'ia „ti tr'eh'i?“. (S.M.) 
d'usi astinom'ia la č'elniklu, āľ-f'ați „b'erka, va па d'ai рагГоГа!*. (S.M.) 
iş'ā astinom'ia ap'oia, 15'а strat'o. (S.M.) 
Ср. также: dipune'a kārp'olu дйаб'і, за li-adun'am p'aľ'ili, Г-адип'ат" lāmn'ia 
ş-avi'am" КагрИо'аг. (L.B.) 


1.1.14. Имеются ли существительные, обозначающие детей (детенышей), подростков, MONO- 
дежь обоих полов, но морфологически оформленные по среднему роду? Род причастия, 
прилагательного, анафорического местоимения при таких существительных? 
Нерелевантный вопрос, ср. ответы на вопросы программы: 

Ауто givai диорфо коріо. aći'a Гай т'аїй fe'atā. (S.G°.) 

Eivaı шкрд ayópı. Газй п К fič'or. ($.С?.) 

Eivaı ёёрлуо лоді. Гази 'eksipnu fič'or. (S.G°.) 


1.1.15. Последовательно ли соблюдается согласование анафорического местоимения B 
среднем роде при существительном типа болг. момче на протяжении всего текста? 
Нерелевантный вопрос, ср. передачу на арумынский греческого образца: 
To kopito! то &отє1Аау отоу аАвордиоҖо. Хто дрдио то OVVÁVTNOE... 

Је'аѓа u pitrik'urā la то'ага. tu k'ali и айа, и andāmās'i... (S.G°.) 


1.1.16. Имеются ли мужские и женские имена собственные, морфологически оформленные 

по среднему роду? В каком роде согласуется определение и сказуемое с именем собст- 

венным среднего рода? 

Нерелевантный вопрос. Об именах farf'oli, stam'uli, kust'uli и под. см. 1.1.7. 
Ср. уменьшительно-ласкательные формы и их греческие соответствия: 

(ж.р.) Кайп'ша (КатЕруаки, таг'ша (Марлкаки, k'iraț'ula (Коратаа); 

(м.р.) řanak'uli, їап'иії, k'uli (Tiavváxı), mihal'ak " (Miyaàáxı), stam'uli, stamul'ik". 
Cp.: čuml'eku-ľ țe'a. aristot'eľ', teľ čumlľ'ek". ...nib'iľ а! țe'a. (К.А.) 


1.1.17. Есть ли клички животных, оформленные по среднему роду? В каком роде cornacy- 
ется определение и сказуемое с такими существительными? 

Нерелевантный вопрос. Клички животных (собак — k 'im'aľ, Кага'иГ. bal'ațo; 
коров — kuk ina, mil'isa, kar'asa, быков — kuk "ini, mil'isi, kar'as" // kar'as’) 
либо мужского, либо женского рода: 

ЬаГ'а{а а mea Ї'азїї та sānāt'os Ката теи. ($.С'.) 

„гай sko'alā-ti s-mi bad "Oh "ата дека рга т'игей`. т'игей-Г га ‘а! т'ша. ($.М.) 
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āľ ded" p'ānea, ГЇ ark'ai р'апеа а g’'urd'anlui. Га'па Г'азїї a g°urd'anlui. (5.О’.) 
P р 8 | 8 
а[е'а /а'ї Гази al käār'asi. (5.О’.) 


1.1.18. Отмечается ли в целом тенденция к грамматикализации уменьшительно-ласкательных 
значений частым оформлением существительных в среднем роде? 
Нерелевантный вопрос. Ср. варианты передачи информантами греческих 
лексем с суффиксом -акг: 
(а) то ладак! pov > fič'orlu а m'eu, то доолоодакі нос > 1аГида а по'аята, то 
подовак! paç > mul'ivlu а n'ostru (5.О’.); 
(б) то умдоирак! pov > уитаг Ки а m'eu ($.С?.); 
(в) то сооВлакі пор > suvl'ākľi а те'ай. ($.С?.) 
Cp.: varil'āk'li s'un'u n'if, tā kaş". (L.B.) 


1.1.19. Имеются ли собирательные существительные, обозначающие животных и оформленные 
по женскому роду? В каком роде согласуется определение и сказуемое с такими существи- 
тельными? 

Искомые существительные не отмечены. 


1.1.20. Имеются ли существительные pluralia tantum, нейтральные к грамматической katero- 
рии рода? В каком роде и числе согласуются с такими существительными числительные 
один, два, три? 
Существительные, нейтральные к грамматической категории рода, в говоре 
не отмечены. Заимствованные из греческого лексемы вроде matuy "ай < та 
патоуоайа „очки“ в арумынском языке женского рода и могут согласовы- 
ваться с определением как во мн.ч., так и в ед.ч., Cp.: 
(мн.ч.) та уала uov. тему” а ШГ а те'ай (5.С’.); 
(ед.ч.) Ayópaca коиуобруа ола. akumbār'ai тагиу”'ай по'аи". ($.С?.) 
Имена существительные типа рге'а$їп' // pre'aśini „пост“, p'aşti „Пасха“ 
отмечены в согласовании и координации в ед.ч.: 
m'arli (м.р., ед.ч.) рге'а$їп? Сї Гази (ед.ч.) tā la р’ази... (5.0’.) 
Кит" y "ini (ед.ч.) p'așştili. (S.G°.) 
ип" ‘ои di la р'азїї рап tu al'antu (м.р., ед.ч.) р'азй. ($.С’.) 
Cp.: n”erkur' таг, v'ini таг, s'āĀmbātā таг, p'aştili, an'astasea. ($.С?.) 
Ср. примеры употребления лексемы pandel'oni < то паутёЙбм „штаны“: 
Аудбрава kaivoúpyio тоутєЛду1. akumbār'ai (‘ипа) по 'аи? pandel'oni. (S.G°.) 
Ta navrełóvia pov eivai пала. рапаеГоп Ша те'ай s'untu v'ekPi. ($.С?.) 
Аубраса доо лаутєАбиа. akumbār'ai до'аи* pandel'oni. (S.G°.) 
С числительными предпочитаются конструкции C лексемой „пара“ (см. 
9.23.): akumbār'ai do'au? pr'ekľi di y’il'ii. ($.С?.) 
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1.2. Категория числа 


1.2.1. Возможно ли употребление формы ед. ч. существительного в родовом значении (напр., 
названия национальностей)? 

Родовое употребление существительных в форме ед.ч. отмечено как в при- 
мерах, полученных при прямом опросе: 

О аурбтс̧ дғу ЕхЕ! хроуо va кабӨктап ue отаирфиёуа yépia. 

zivyār'ālu пи ‘ат k'ir'o я уада Ки т'ап "1 stāvrus'iti. ($.С?.) 

Тодркос олама илткє отуу Крама. t'urkul 5р'апїа intr'ā Гигу’а. ($.О’.) 

О ациєріубс̧ буӨрохос &м0 =тло4олос. 'omlu di 'asānd Гази ipip'oliu. (S.G°.), 
так и в большом числе текстовых примеров: 

oh’ t'urku, ой’ grek", пи si d'usi ta si t'aľi le'amni di akl'oți. ($.С?.) 

д'аѕкаГі di la 'elinlu ku д’азка di la arom'ān Ti И ïar'a аиа avi'a таят 
sk "izmā. (К.А.) 

К'абї mes" ți 51-аК'а[й l'una Сет“...: „oh'o, pikur'arlu Гога apr'indi s-h”ibā 
д'ірІа, do'armi nu-'ari ап'апе 'ї*. ($.С?.) 

fič'orľi di la К'абї К'аза... lā ad'arā m'arțu di se'ara, m'uma. ($.С'.) 

пи "дар'ат" dip" ta 5-пи nā m'āngā şo'ariklu. (L.B.) 

пої lu kārtť'im" Гири, l'uplu nu па kārte'aşti пог. (Г”.М.) 

К'абі o'arā purt'am" tuf'ek’a Ки m'ini, ой’ kā и ритат" tā о'атїп', и ритат" 
tā zl'api, tā lup”. ($.М.) 

ś-dun "аиа da 'ou, [а аа за par'ad. (S.G°.) 

ş-epið'i Газй 'alba h "erbu $-'ои. аја d'uu h erbu о'аи... (S.G°.) 

каре nu li апгйре'а dul'āk'ili t'uti i po'ati si-arupe'a ați'a di indr'a tu dul'āk’ di 
māng'a pruk'ova, тапе’а уЙ'епйа, та е'а str'an'ili a о'атт То". ($.©’.) 
а’итса! pr'otlu бо?” ïar'a tāps'iřïa, епдағії, tiy'anea, y'astruľ ($.С?.) 

kar avi'a p'orku аитфе'а $-Іа у'ориї", akl'o. (L.B.) 

рғоѕир'іда... ş-ku p'erlu di nafo'arā. (S.G°.) 

Тем He менее, B аналогичных контекстах возможно и употребление 
форм мн.ч.: ĝ'askaľi di [а 'elinlu Ки ĝ'askaľi di la агот'йп?ГЇ ți тага аи’ай 
avi'a m'ari sk ”12та. (К.А.) 
vd'irā ş-t'urtāľ de-au'ați, у'їп'ї elinik'olu... ap'oia іѕ аға f'urPi:. (T°.M.) 
ap'oia, кап vdi vđľ'irā инаг lip'on, akālis'irā kāčām'ālu lip'on... (Г’.М.) 
тит'ап’Ё аага tiy'ān'li рга plo'ači. (L.B.) 
aț'oľ' mis'ir l-'ar'a... акага р'еѕ tu r'uu tu-ațe'a o'arā. (Г?.Н.) 

Кит" u-ave'a kāldār'uşa ku p'eş'āľ... (Г’.Н.) 

ауе'ат" var'eli at'umćaľ", kś'ilin’, di le'amni. (L.B.) 

а!аз'ат“ рге'а$їп'ЇЇ di-ać'a d'uu. пи mā'k'ām пе Каті, пе o'au, пе Гари р'йпа 
la p'aśti. (S.G°.) 

$-ерід'і Гаѕіі 'alba herbu $-'ои. ага d'uu h "erbu o'au... ($.С?°.) 
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1.2.2. Возможно ли употребление формы ед. ч. существительного, обозначающего группу лиц, 

с определением и сказуемым в формах мн. ч.? 

Имя существительное дип ”аи/а, -a „народ, мир“ употребляется обычно с 

определением в ед.ч.: ...5-[и тЬ'ата ș-glik'o [а 4ип’”'аиа "ша. (5.С’.) 

б'оі mar ѕ'-Кит'іпіка m'ultā дип ”'аи“. ($.С’.) 

Глагольное сказуемое также может быть B ед.ч.: 

кап ve'adi dun ’'аиа, trak, tr'adi al'aśtiklu. (S.M.) 

[а пої au'aći epið'i 'ari m'ultā 4ип”'аиа vrānd'oi mān'ukľ di vař"... (S.G°.) 
Однако чаще имеет место согласование и координация BO мн.ч.: 

(с именным сказуемым) аѓеѓ ап’, а 5'-їат'а ft'oh’i, dun”'aua и атце'а m'ultu 
та g "ini. (5.М.); 

(с глаг. сказуемым в препоз.) .../[а ikonost'asi  'аи 4ип’'аиа ak'asā. (5.О’.) 
ş-gr'esku 4ип”аиа „К''їтїе еГеіѕоп!“. (5.О’.) 
пи glindis'esku Чип "аиа Кит glindise'a tu-ați'ol" k’ir'o. (8.М.) 
agude'aşti kāmb'ana şi k’inis'esku Ч4ип’аиа га la bise'arkā. ТИ азК'ара 
bise'arka їеѕ dun ’'aua ap'oia 5-[а, l'a pr'ota v'aftisea. ($.С°.) 
al'a u-"viț'arā Гога dun’'aua aş'āți. ($.О’.) 
5-азраге'ага 5-пи ksan'a indr'arā n'āuntru dun’'aua. (5.О’.) 

...и-аи pāț'ātā dun’'aua di u дак". ($.О’.) 
раг’адтута – di тікғо!їуадо 'аи vin”itā au'a йДип''аиа. adr'arā ipuyraf'ii 
di-akl'o ş-ľ-ayun'irā. (S.M.); 

(с глаг. сказуемым в постпоз.) a si-alās'ām каје dun’'aua vg'irā. (S.M.); 

(с анафор. местоимением) śi'ara ap'oia agude'aști pr'eftulľ' ка [а p'atruli 
o'ara. si-ad'unā dun”'aua, l-aśti'aptā %№ "атага p-ay'alea y'alea, si-ad'unā 
dun "aua tu ć'insli. ($.С?.) 
ş-gr'esku dun’'aua „k’'irie еГеіѕоп!. pr'eftul y'ivāse'aşti, eP gr'esku „k "irie 
ееіѕоп!“. ($.С?.) 

Ср. с примерами, полученными при прямом опросе: ОЛос о кдоџос ёро- 
ye // ёроуау ота Вооуа. ‘ша дип "ана d'usi // d'usirā tu типі. (5.6°.) 


Одос о кдсиос̧ лоо хбрєоє ото уадио лук // лђуау yia 0лтуо. 
гша dun "aua ći јаја kor“ la п'ита d'usirā tā s'omnu. (S.G°.) 


Заимствованные из греческого лексемы astinom'ia „полиция“ и strat'o 
„армия“ и др. координируются со сказуемым вед.ч.: 

5'а astinom'ia ap'oia, 1$'й strat'o. (5.М.) 
astāmāse'aşti astinom'ia „ti tr'eh’i?“. (5.М.) 
si mut'ā у’епік'орідіи di-au'ați. (S.M.) 

Ср. примеры, в которых невозможно определить, в каком числе KOOP- 
динируется подлежащее со сказуемым: 5/-и sko'atā [nve'asta] p-ay'alea, ay'a- 
lea рапа К'апаи si-u h'iritise'askā pār'indāľ, si-u h’iritise'askā s'oia (5.С’.) 
y'ini'a ku puyun'ič mbP'erli, sing’enik'olu. (A.L.) 
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1.2.3. Возможно ли употребление формы ед. ч. существительного, обозначающего рой, скот, 
стадо с определением и сказуемым в формах мн.ч.? 

Существительные kup'ii, -їа//-а, Кир'И „стадо“, Гите'а[Л, -а, fum'eľ'i (di alg inā) 
„рой (пчел)“ сочетаются со сказуемым в ед.ч., реже во мн.ч.: 

То коладі (ало прората)  nýye // ппуау ota Вооъа. 

Кир'їїа (di 'oi) d'usi // d'usirā tu m'unti. ($.С?.) 

*Mia oikoyéveia ueàiocia лётосау. 'unā fume'aľi di alg "inā azbuir'ā. ($.С?.) 


1.2.4. Возможна ли координация формы ед.ч. числительного-существительного, обознача- 
ющего группу лиц, с глаголом во мн.ч.? 

Греческим субстантивам с количественным значением вроде у mÀcioyngoia 
„большинство“, 7 иноунфа „меньшинство“ соответствуют арумынские 
субстантивированные адъективы в форме компаратива мн.ч. типа та m'ul- 
[а!, та ру'ап Ti: 

Н nisioyngoia *5фоуау тту поди, n yeiroyngoia *ёцєтуау. 


та m'ultāľ Юга tu pulit'ii, та рѕ'ап’Рі arm'asirā tu ho'arā. (S.G°.) 
То ueyahútepo иёрос *égvyav, TO шкрОтєро иёрос *éueivav. 
ma m'ulțāľ рта tu pulit'ii, ma ps'ān’ľi arm'asirā. (S.G°.) 


Координация существительного C количественным значением p'art/i, - 
ea, ра"! „часть“ с глаголом во мн.ч. отмечена в примере: 
„б’атфа т'иге пи 'ari dip țiv'a, d'āți, 'unā p'arti di le'amni зип“ tu po'artā. аір" 
lemnu 'айи!“. (Г’.М.) 


1.2.5. Возможно ли употребление формы ед.ч. существительных типа рус. город, квартал, 

село в обобщенно-собирательном значении „жители города, квартала, села“ и ее коорди- 

нация с формой мн.ч. глагола? 

Имя существительное Ло'аг/а, -а, ho'ari „село, жители села“ может коорди- 

нироваться с формой мн.ч. глагола: 

bāg'ā tu 2р '11'іні ай'оГ' аКГ'о. sì mut'arā ho'ara. ($.М.) 

ho'arā еГ'’а{ йпго'а kā гагГо[еа li sālāg "i 'oili р'ай tu kālāmb'uk'! ($.М.) 
Имеются, тем не менее, примсры координации и согласования суще- 

ствительных тайаГа, -lu, тайаГаЯ „квартал“ и г'игу'а „Турья“ в ед.ч.: 

Па avtýv ту урука *6кдопуау длос o иахадас. 


tā асга тЬГат plānġ'a māhālľ'ālu tut". ($.0’.) 
Олн и Крама — *иасЕОТИКаУ ипроота оло TNV єкк о1о. 
‘ша t'ury’a si ааип'а аіпа'іпаі  Ызе'агка. ($.6°.) 


1.2.6. В форме какого числа координируются с глаголом собирательные существительные 
ж.р. типа серб. на -ад? 
Нерслевантный вопрос. 
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1.2.7. В каком числе согласуется с прилагательным и координируется с глаголом существи- 
тельное, маркированное типичным суффиксом собирательности? 

Нерелевантный вопрос (см. 1.1.13.), ср. ответы на вопросы программы: 

О фобруарнс &хЕ! колуобруга пЕДатЕГа. f'urnārlu 'агї по'аи“ pilat'i. ($.0’.) 

Н лалі& плота *ёроусу апд єкєіуоу тоу фобруо. 

v'ekliľi pil'aț fud'irā di la ГигпиЁ' ас'о!. ($.С?.) 

То фиудлоро *ёлєоау to kitpivo фёлАоца. to'amna kāđd'urā g'albinli fr'āndā. ($.С'.) 


1.2.8. В какой числовой форме употребляются краткие формы местоимений, дублирующие 
собирательные существительные в функции прямого и косвенного дополнения? 
Нерелевантный вопрос (см. 1.1.13.), ср. ответ на вопрос программы: 

О фобруарис *тоис ёусоє mv лєдатєіа tov. уе ИТ pil'aț Гі k'ir'u f'urnarlu. ($.С?.) 
То лєоиёуо ФОЛЛ иа to иабєуо. kāđ'utili р-апаа li а4ип'аг. (S.G°.) 


1.2.9. В какой числовой форме употребляются анафорические местоимения вместо соби- 
рательного существительного при расширении контекста (в какой форме координируются с 
ними глаголы)? 

Нерелевантный вопрос (см. 1.1.13.), ср. ответы на вопросы программы: 

То лєсиёуо ФБДАФиа [3рїокєто оту yn. Мабдвшё *та! Ма *та pačéyeiç! 


fr'āndāli ți kāđ'urā Я аја рга lok". ad'unā li! 8-11 ad'un’! ($.С?.) 
О фобруарис *tovç éxaoe tyv лєдатєіс тоо, *avtoi ёроуау оЛАОО. 
f'urnarlu k'ir'u pilat'ia-lľ'i, ać'eľi d'usirā aľ'urea. ($.О’.) 


1.2.10. Возможно ли соотнесение собирательных существительных C единичным объектом? 
Нерелевантный вопрос. 


1.2.11. Возможно ли употребление собирательных существительных с количественным сло- 
вом типа рус. несколько в значении простого множества (дифференцированного, расчленен- 
ного множества)? 

Нерелевантный вопрос, ср. ответ на вопрос программы: 

О фобруарис 5хадоё калоо // *иєрікоі лєЛатєіо. 


f'urnarlu k'ir'u п'еѕа ри!'а{. (5.©’.) 


1.2.12. Возможно ли употребление собирательных существительных с количественными 
числительными? 

Нерелевантный вопрос, ср. ответ на вопрос программы: 

О фобруарис ÉXACE — трєїс ПЕЛЯТЕЕС. 


f'urnarlu k'ir'u ҥе рїЇ'а{ // pilāt'ii. pr'ota pilāt'ii d'usi aľ'urea. (S.G°.) 
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1.2.13. Возможно ли употребление формы ед.ч. существительн. в дистрибутивном значении? 
Употребление формы ед.ч. существительного в дистрибутивном значении 
отмечено в достаточно большом числе примеров: 
...аи К'атеа tru m'ānā 5-дак", k'āndā. ($.С’.) 
ас'ай li lu'a fìč'orľi tu m'ānā, di tu йо’ага ($.О?’.) 
li ćem" di-"vārl'iga ik'on'li tu bise'arkā ać'a d'uu li lom" tru m'ānā. ($.0’.) 
...Sİ-ad'arā ш Гаџа, b'agā prosop'id, ad'arā f'ața-lā ku "итш. ($.С?.) 
„o'i:, d'āsirā їеГ, ave'am пої kārl'ig" s'-bāt'em"? ге!" па Баги“. ($.М.) 
fič'orľi di la К'а@! k'asā... [а ad'arā m'arțu di se'ara, т'ита. (S.G°.) 
ați'ol” пи-ауе'а tut'iputā al'a ауе'а 'agri И fāțe'a 'agru ки b'oi. ($.М.) 
В тех же контекстах возможно также употребление мн.ч.: 
Та окоа ёроуау ИЕ опкФиёУЦ опора // UE ONKWHÉVES OLPÉS. 


k'ān "Алга Ки ko'adā тиг’ага // Ки skul'ati ko'adili. ($.С’.) 
Олон пос кооупоаиЕ то уёр1 // та yépia. 

tut тіп'ат" m'āna // т'ап’Г. ($.С°.) 

О: nåikiwpéveç уоуаікєс̧ роробу pavtihi OTO кєралі // ота кЕФаЛа. 


тЬГ'екїї ațe'ali та m'ārli b'agā тапа'Иа рга Кар" (пвар") // рга k'apiti. ($.С?.) 
Ср. с закономерным употреблением формы мн.ч.: ѕѓаға а Га p'atru 
fič'or pit'afilu рга тап? $-[и ет" p'ali "уа "ва di йо’ага. ($.С?.) 


1.2.14. Возможно ли образование форм мн.ч. имен собственных и их употребление в значении 
„семья указанного лица“? 

Имена собственные могут образовывать формы мн.ч. (у "огу’ап’, k'ostean'i, 
nik'olan’, Өидиғай и под.), которые имеют собственно плюральное значе- 
ние: k'ostean’Pi 5'ити т'иЦа о атіп і И ‘аи пита Кояа. ($.С’.) 

d'ua di 'ау'и nik'ola рарет Шигу”Па. Јарет", ері av'em" т'иЦа nik'olan’, 
Јаргет" ş-artoklas'ii. (S.G°.) 

d'ua di 'ау'и y "ory 'i akāț'a kor". tut у''огу'ап?ГЇ tu koi”. (L.B.) 

В значении „семья, родственники указанного лица“ наряду C обычными 
посессивными конструкциями (типа /ите'аГа al k'osta) употребляются 
формы мн.ч. фамилий или кличек: 

Коза g'uz'eli. ѕ'ити g’'uzel'agľi. јите'аЃа al Коза g'uz'eli. tut р?исе!Г'айГї 
bāne'adā пе 'os", fume'aľa а! g'uz'eli bāne'adā. ($.С'.) 
эй, Фак" їо, akş'ā ş-akş'ā pāț'āi, dāş" їо, pis'onan’ľi mi Багига!“. ($.М.) 


1.2.15. Возможно ли соотнесение формы множественного числа с единичным объектом? 
Соотнесение формы мн.ч. с единичным объектом возможно, ср.: 
О yiatpóç ноо Аёғі va uny то кафё та. Ti va тоос кбувс тётогоос уютробс! 
y”atrulu ап’ ай s пи be'au Каге! 1і5 Pi ааагі aht'āri у''а{гй? ($.С’.) 
Обычно, однако, употребление формы ед.ч.. 
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— Прёлё! va парес évav дікуубро! — Лікууброоюс ĝev тоос Ехо ауауки! 
— apr'indi s Га ип" ĝik'iy'or"! — ĝik’iy'orlu пи [и-ат an'ang'i. ($.С'.) 
[і-ап'а tu-'unā p'arti di li-ațe'a ağ'uni, ți lu уге'аї aht'ari pikur'ar"? ($.0’.) 


1.2.16. Возможно ли осмысление форм мн.ч. существительных как собирательных и их CO- 
гласование с определением в среднем роде ед.ч.? 
Нерелевантный вопрос. 


1.2.17. Используются ли существительные singularia tantum, обозначающие вещество (типа 
алб. kos „простокваша“ qumësht „молоко“, verë „вино“, djathë „сыр“ и т.д.), в сочетании с 
числительными для обозначения некоторого количества, части, порции вещества? 

Подобное употребление отмечено в примерах: 

Фёртє пас éva крааі, ша uripa, ша портоколада! 

ad'unā un" у’т. 'unā b'irā, 'ипа ритика!’ ада! ($.С’.) 

Дод’ uov доо удлата! аа-п’ 4о'аиа l 'аргиг (di к Ио i di mis'o Ко)! ($.С?.) 
Лоо" uov доо торта! Аа-п’ do'auā k'āśur (дої tānāk"aqd, doř k'il'ad, do'auā 
k'apiti di kāşkāvak")! (S.G°.) 


1.2.18. Употребляются ли существительные singularia tantum, обозначающие злаки, виды 
растений, во мн.ч. для обозначения сортности? 
Употребление форм мн.ч. вещественных существительных для обозна- 
чения сортности отмечено в примерах: 
Утну Крама фотроуооу тріа стара. t'ury'a fitrus'esku tr'ei gr'āni. (S.G°.) 
Уту Kpaviá кауошу тёсдоєра торта. Гигу’а ad'arā p'atru k'āşuri. (5.С’.) 
..$-айг'а do'a"? fā'ii 'unā di ar'iz" ѕ-'ипа di ți'api. ($.О’.) 
ați'ali fäs'uľi пи "КГаза, d'ama пи "КГава. nu sun" Кит" зип" al'anti fās'uľi, 
'albili. ($.С'.) 

Ср. конструкции с лексемой 5'ої „вид, сорт“, также включающие форму 
мн.ч. вещественного существительного: ѓ'игу 'а fitrus'esku trei s'oi di вг'ат. 
игу а ad'arā p'atru s'oi di k'āşuri. ($.О’.) 


1.2.19. Употребляются ли существительные singularia tantum, обозначающие злаки, виды 
растений, во мн.ч. со значением посевных площадей, засеянных полей? 

Употребление существительных, обозначающих злаки, со значением по- 
севных площадсй не отмечено, Cp.: 

Та стара кои ta крударла &ВуоЛау отахла, фотрооау. 

gr'ānlu у 'orduľ' sko'asirā skik". ($.О’.) 

sițir'am" pr'ota sik'ara. (L.B.) 
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1.2.20. Могут ли вещественные существительные образовывать формы мн.ч. и передавать 
значение большого количества вещества? 
Употребление вещественных существительных в форме мн.ч. возможно (в 
том числе и со значением большого количества вещества): 
...па-ай 'urse'am" di тагат" иуе'а$ ИЕ, si-adr'a uve'asili pr'ota. (L.B.) 
тапаКе'а@ї di l'āptur. (S.G’.) 
kr'uțea nu u агК'ат" kā ïar'a аК'абагїї 'apili каре ark'a dun "aua kupr'ii. (S.G°.) 
śi-'umblā ku f'umur', di la tiy'ān’... ... ad'arā f'ața-lā ки f'umur'. ($.С?.) 

Ср. также: а/аѕ ат" pre'aśin'li di-ać'a d'uu. пи mā'k'ām пе k'arni, пе о'аи, 
пе Гари p'ānā la p'aśti. (S.G°.) 
m'ulti адга 8-а К'еГ ți tāľ'a di n 'еГ. (S.G°.) 

Образуются и формы мн.ч. абстрактных существительных: kor". p'iti. 
n”eľi tu s'ulā. m'ulti bunut'eț. ($.М.) 

Ср. с закономерным употреблением формы ед.ч.: Бае'ат" ги ‘шпа f'urkā 
ći turți'a mbľ'erli Гапа di айг'ат“ яг’ап і... (S.G°.) 


1.2.21. Могут ли формы мн.ч. вещественных существительных - названий минералов, мате- 
риалов обозначать изделия из этих минералов, материалов? 

Для обозначения изделий из материалов, например металлов, возможно 
использование формы МН.Ч.. 

О Мактс̧ ёғ лолл& хровафика ото оли. таќ і 'ari m'ulti пт" ak'asā. ($.О’.) 
2то оліті тор &х= пола гайка. аК'а$а ‘ат т'ши bakar'en’i, di bāk'āri. ($.(’.) 


1.2.22. Отмечается ли употребление вещественного существительного кровь во мн.ч.? В 
каком значении? 

Существительное 5'апа/, -āli//-ili „кровь“ во мн.ч. не употребляется: 
ş-adun'ām 5'ап Е 54-Ё bāg'ām" tu р'атиЁ апе'ип'е di діте'аіі. (А.Р.) 

5 ‘ап! /-[и тапе'а stih "olu, ş'arpili ați'eľ' akl'oći. (Г”.Р.) 

ауе'а vit'uľ ći miriġ'a [а ргап  ѕа s'-ți'a зий“ойи, “Кара vit'uľlu, lu зиага 
$'ап@й tut". ş-psuśi'a vit'uľlu. (Г”.Р.) 

ауе'ат tuf'ek’a. Г-ағ'ик" 'ипа у-п'їпга 'unā аша Гат s'ändāli. (S.M.) 

Хто татошо. &ўє1 подла ainara. рға p'atumā 'ari m'ultu s'āndi. (S.G°.) 


1.2.23. Отмечается ли употребление вещественного существительного мясо BO мн.ч.? B 
каком значении? 

Имя существительное k'arn/i, -ea „мясо“ во мн.ч. в говоре не отмечено, Cp.: 
$-КапотїК'а та g'ini Газй аГеГ ți аГаза di k'arni. ($.О’.) 

bāg'a 'isia рга fok", рга ž'ārnu, Бае'а k'arnea ți skute'a di la р’огки. ($.С’.) 
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1.3. Категория падежа 


1.3.1. Номинатив 
1.3.1.1. Отмечается ли удвоение подлежащего, выраженного существительным в опреде- 
ленной форме, формой указательного или личного местоимения? 
Подлежащее, выраженное именем существительным, может быть в говоре 
удвоено (а) личным местоимением, (6) указательным местоимением или (в) 
повторено тем же существительным: 
(а) уіп 7 еГ k'irāğ'ālu аша. (Г’.М.) 
(б) ай 'оЃ ауга 5-'ипа гатЬ'ат dugār'ālu, farf'oli, рікиг'аніи. (5.М.) 
d'usi ați'olu 51-Г Каћа 'oili, ta ѕ5-Га 'oili, yambr'oulu, d'inir-su. (S.M.) 
ş-ave'a ип" pikur'ar", lu-ave'a la śte'arpi. ş-ači'oľ pikur'arlu ači'oľ li sālāg "а 
ste'arpili tu kālāmb'uk’. (S.M.) 
а/" Га ай'оГ akl'o afendik'olu, lu-ngl"id акГо n'undru, tu Пак "іі. (S.M.) 
e, а[і'еЃ 'omos, b'eulu nu-l" kunusk'u рға elin'opuľ", рға fič'orlu. (S.M.) 
sku'alā ați'oľ, с'еіпікіи b'erka, n'aku al b'erka-ľ геа... lu-afl'ā, l-prāde'adi 
la astinom'ii. ($.М.) 
di li skute'a tahn'a ș-li-ațe'a se'ara, а’'еГ bākāt'arlu. ($.С’.) 
я еа а{'еЁ, n’'iklu... ($.С?.) 
fèit ş'ārki ku guştir'ițā, īar'a ðilað'i, s-f'ugā ас'еР, t'urțāľ. (L.B.) 
lu-aspindur'a аша, kum" Ь'ага t'ora aț'eľi... stratiy'agľi, аиа la keptu. ($.С?.) 
..ači'ali ma m'ārli li şte'am, $ s-li-nvi'ațā ş-n "idli. (L.B.) 
ауе'а 1аг'ий' Ки Гипаа aestuau'a, o'aspili a m'eu. (S.M.) 
bāg'am" ип" lemn" gros", 'unā kuf'alā. si гапа l'emnul ай 'еѓ... (L.B.) 
ř'asti k'āndiklu ас'еГ сі дасі. (S.G°.) 
s'ora ați'a ïar'a ma m'area ți vā d'usit", д'езрїпа. (S.M.) 
(в) ş-fe'atili, do'a"li sun" тиггай fe'atili. (А.Н.) 
Возможно повторение подлежащего, выраженного местоимением: іо 
me-asp'āreai ş-ïo. (Г’.М.) 
Ср. также: l'uk Ti va se-ar'ukā ип" ş-al'anț ve'agť. (Г’.М.) 


1.3.1.2. Отмечается ли удвоение подлежащего, выраженного существительным-именем соб- 
ственным, формой указательного или личного местоимения? 

В говоре отмечена возможность удвоения подлежащего, выраженного 
именем собственным, посредством формы личного или указательного ме- 
стоимения: f'udi iel“, а{'еЇ' mis'ir. (Г’.Н.) 

d'usi aći'oľ" farf'olea аг «аз! „каг s'untu аи'а-п АГапа?“ ($.М.) 

а[і'оЃ tiroĝ'imlu, ауе'а 'ипа тапай "ii. ($.М.) 

li bāg'ā akl'oți, řasi p'ali ați'oľ“, яат'иГ, а! ѓа. ($.М.) 


= м = 


ага m'ultu дїк и 'omos ać'el касат'аи. ага абиго al'a ïar'a у-д'1К Си. (Г’.М.) 
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1.3.2. Аккузатив 
1.3.2.1. Имеется ли аккузативная форма имен существительных собственных, терминов род- 
ства и вообще одушевленных существительных (в т.ч. названий животных) мужского рода? 
В говоре отсутствует специализированная форма аккузатива имен суще- 
ствительных м.р., как одушевленных, так и неодушевленных: 
(одуш.) di каг ți t'atā-su а! vātām'arā ги загапаа'екЯ. ($.М.) 
4'иѕі la тиГағі-ѕа ана, аг Гай „al vātām'arā b'arba т'їїтї!“*. (Г’.М.) 
ku ап' т'иЦа ho'ara по'аяга ауе'а bāg'atā ип" ё'еіпік“ [а vil'oni. ($.М.) 
tu їайп'а pitrițe'a ип" та пк"... pr'otlu fič'or" [и ригце'а Іа 5'ориг'. ($.С?.) 
tu уе КГ" Кіно yambr'olu а Бав'ат" рга ка! kāv'alā. ($.0?.) 
ş-ave'am" ип" о'аѕрі dina'inti di т'іпі, а! ded" gāl'ina. ($.С?.) 
„a stoau'a, п?'еГї au'ați n'-l tāl'e гадѓ“ „vre Кит"?“ „асо! п’-Глаге“. (S.M.) 
„пи l-'ai tut у'аёРї“. (S.M.) 
(неодуш.) пи lu-adn'a f'oklu, Кит" lu-adn'am" 'alti ог. ($.С?.) 
alu'atlu ас'оГ а сапе'а di si'ara р'йпа у'піг тайп'а. (S.G°.) 
арі! l'-lu'am" di la pikur'ar”, Г strikur'am"... (L.B.) 
ар'оїа al'andā ľ-adn'a раг'айгі. ($.С?.) 
Одушевленное имя существительное в функции прямого объекта может 
сопровождаться предлогом рга // рт // рї „на“ (см. 1.3.2.3.): 
duk" ač'eľ, аГапа pārvuľ"at Ки “stinom'ia, lu-ak'ațā рға pikur'ar"... ($.М.) 


1.3.2.2. Имеется ли аккузативная форма имен женского рода? 
В говоре отсутствует специализированная форма аккузатива имен сущест- 
вительных ж.р., как одушевленных, так H неодушевленных: 
(одуш.) ş-u 'aflā 'еѓта "ve'asta ар 'оїа di у "ini yambr'olu di и Га nafo'arā (8.6”.) 
ш čilnik'adľi ş-astāmāți'a akl'o... di li tunde'a 'oili. ($.М.) 
(неодуш.) la'utā nu lu'a Ка dair'elu ïar'a ката aht'ari... ($.0’.) 
...и fem" ho'ara anvārl'iga ku iko'ana. (S.G°.) 
al'a... p'ali u-adr'ā ћигт 'егеа. (S.M.) 
Одушевленное имя существительное B функции прямого объекта может 
сопровождаться предлогом рга // pri // pi „на“ (см. 1.3.2.3.): 
и т'езки pri nve'astā tu-ać'a о’ага. ($.С°.) 
d'usi ип" {ар" ;-атБаг'а рға ипа o'ai. ($.М.) 


1.3.2.3. Возможно ли выражение прямого объекта предложной конструкцией? Употреб- 
ляются ли такие конструкции только с именами собственными, терминами родства или 
вообще с одушевленными существительными? 

Выражение прямого объекта конструкцией с предлогом рга // pri // рі „на“ 
ВОЗМОЖНО. Данная конструкция отмечена с одушевленными именами су- 
ществительными в ед.ч., а также с указательными местоимениями: 
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duk" ač'eľ, al'and pārvuľ"at Ки °вїїпот'їа, lu-ak'ațā рға рікиг'аг“... ($.М.) 
ş-ark'arā, k-aduk "irā kā уа-Ё' vātām'a рға pr'oedriu... (S.M.) 
aț'eľi fāțe'a litury "iia di lu y 'urtuse'a pi 'ay’u tr'ifon. ($.С?.) 
ïřeś" dinā'indi tra si me'askā рга kānāt'ārlu akl'oći. (S.G°.) 
е, ați'eľ' 'omos, b'eulu nu-l" kunusk'u рга elin'opuľ", рга fič'orlu. (S.M.) 
5-Й Г-аагаға lip'on, Г-акК'ага Өіаиа di g'uşi aľ' рар", agud'irā рга m'ulā. (Г’.М.) 
d'usi ип" [ар“ ѕ-атђаға рга “па o'ai. (S.M.) 
u m'esku pri пуе'ама tu-ać'a о'ага. ($.О’.) 
lip'on, sālig "aşti ај оГ al'andď' и ak'ațā рга muľ'ari-sa. и pātis'i. (S.M.) 
ľ-aď'usi ak'asā. akl'o bāg'ā рга m'um-mea di-adr'ā p'itā, уіп", 'unā al'andā. (S.M.) 
iş'a pār'indili ku m'ā-sa, t'atulľ" ku m'uma, di mişte'a рга kulāğo'an’a ați'a. ($.С’.) 
v'ai si turn'a al'anț ји" di vātām'a pri ас'еР ți ѕ=рипе'а pri асг’оЁ ți vātām'a. ($.М.) 
Cp. c употреблением беспредложного прямого объекта: 
(ед.ч.) а Өїтїиз'їт" 'ау’и дап 'аѕіЃ Каге... (S.G°.) 
„ore, а!йз'а-{ р'аріи!“. ($.М.) 
5а 5'-{Га stih "olu, “кара vit'uľlu, lu śudi'a ś'āndili лиг". (Г’.Р.) 
mi duş" la kað'istrā, акагаі gāľ'ina, аГ skoş“ k'aplu. ($.С?.) 
$а и ave'a ѕа[ар "па m'ula діри К'аза. (S.M.) 
(мн.ч.) la у-'ипа k'ufā di уіп", tu кагун"... Г-аб'итѕігинаг. (Г’.Н.) 
l Га tre јак”, l-l tal факті. (S.M.) 
l'alāľ' а те! рауе'а ï'apili. ş-ïeľ' ave'a k'āpārli. (S.M.) 
каат" $-еаг'їп?Р... fur'am" gāľ'in Ti. ($.С?.) 
ş-ați'oľ" pikur'arlu аро! li sālāg "а ste'arpili tu kālāmb'uk’. (S.M.) 
Ср. также с предложным рга-управлением отдельных глаголов: 
„рға k'ari va li-adr'ām" т'ау’И?“. орға у’ап’. рга mariy'ula“. (Г’.Р.) 
ауе'а kād'utā akr'iðā. şi si-adn'ā рга kālāmb'uk“ şi suđde'a... d'ama... (6.С?.) 
...S-tre'akā al'ant s'-mutre'askā рға k'uklā. рга pāp'uşā... (А.Р.) 


1.3.2.4. Возможно ли выражение прямого объекта формой номинатива существительного 
без предлогов? 

Падсжная форма существительного-подлежащего в арумынском языке не 
противопоставлена форме прямого дополнения. В говоре зафиксированы 
следующие примеры, которые можно трактовать как „именительный темы“ 
с изменением перспективы предложения: 

„иге'аКГа, Ки їаГ'агеа ți Г-и-аагаі, и акК'а“, даі. ($.М.) 

alu'atlu ač'oľ а!" сапе'а di Гага р'апа v'inir tahn'a. (S.G°.) 

lāl'udli ać'ali tu o'ara ți Гай ap'olisea pr'eftuľ“, duk" dun "аиа di Га каг do'a 
di li 'au tā 'anlu tut"... (S.G°.) 

pānd'ikā у-т'а{й li айк'ат“ тау 'ir'ițā ač'ali. ($.С?.) 


иа 
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Evas ск040с лор то дёруєс̧ даукфуЕт. ип k'āni ‘ата // ți [и agud'eśti, т'и$Ка. 
(5.6”.) 

Ср. с однозначным примером „именительного темы“, выраженного лич- 
ным местоимением: Ге! «Газ! каре „ïo уа ті у'аіата“, d'āsi „al'a s-ask'ap 
ћо'аға тапай'а“. (Г’.Н.) 


1.3.2.5. Удваивается ли прямой объект, выраженный определенной формой существительного? 
Прямой объект, выраженный существительным в определенной форме, 
может быть удвоен формой личного местоимения: 
tu уе КГ" k'ir'o yambr'olu аѓ Бар'ат" рга ка! kāv'alā. ($.О’.) 
stih”'olu 1и-‘ат" у ша їо akl'oći k'ātā periv'oli. (Г”.Р.) 
s'āndili [Чи māng'a stih "olu, ş'arpili ае! akl'oći. (Г’.Р.) 
o'auli li vups'im" ф'ої тан. ($.С'.) 
ап'{еаап "ea „угеї 5-Р-апаатиз 'eşti д'етип?ГЇ?“ (Г’.Р.) 
ap'u l" [о Ѓ-тапе'а vit'ullu. (Г’.М.) 
5а 5-[ї'а stih "olu, “Кара уй'иПи, lu ҳидга $'ап@ лиг. (T° P.) 
„каг va lu-ak'ațā '‘оши. ($.С’.) 
ş-'unā тЬГан... ş-sko'asi kulukutr'onfa di tu ё'арі ş-lľ' tāl'e f'unea. (Г?.М.) 
$-и lo'a ap'oia kāldār'uşa... u lo'a kāldār'uşa di-"bārț'a la vițin'ami. ($.С?.) 
k-at'umțea li bāg'a le'amnili mbro'asti tu иёе'аК і. (Г’.М.) 

Удвоение такого объекта не облигаторно, ср.: 
аг Гай „k'ari 'oi, ге? пи-{ d'au 'oili „уке, d'ai 'oilt „ой’, пи-{ d'au! „Аа 'oili 
kā va ti tal“ „Кит, уке?“ „va ț-taľ иг'ек ГИ! Гаі. ($.М.) 
Га5й ş-psihus'avatu. ĝy'ivās'im" n'umili а m'orțālor la bise'arkā. (S.G°.) 

Удвоен может быть также прямой объект, выраженный предложной KOH- 
струкцией: lip'on, зай "aşti аіоѓ аГапа и аК'а[а реа muľ'ari-sa. и pātis'i. ($.М.) 
е, ай'е!" 'omos, Б'еши пи-Г kunusk'u рга еіп 'ориѓЃ, рга fič'orlu. ($.М.) 
1.3.2.6. Удваивается ли прямой объект в конструкциях с указательными частицами? 
В конструкциях с предикативными указательными частицами удвоение 
существительного формой личного местоимения возможно, но не обли- 
гаторно, cp.: ѓа bād'urea ги Гази. ($.О’.) 
„а, d'āsi, siyn'omi af'u ti Бит 5'аба! Га-и аи'аїа Ь'а{а“, аг даі. (Г’.М.) 


1.3.2.7. Удваивается ли прямой объект в бытийных конструкциях с вопросительным наре- 
чием где? 

В бытийных конструкциях с вопросительно-относительным наречием Ñu 
„Где, куда“ имя существительное в говоре может удваиваться, ср.: 

(с удв.) *ПЛоб о Хлорос; їм l-e'asti sp'irlu? ($.О?.), 

(без удв.) 00 civari о Өєдборос̧; їи Гаѕіі Ө'одоніи? ($.С?.) 
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akl'o ïu Гази k'asa аја m'area, tu di'anā, аКГой, Гага 'ипа ‘агуТ тагі. (5.М.) 
Cp.: „au'a av'em" mitr'ak’ сі-Ѓ Багига ać'eľ de-aț'ia“ „и Іи-'аі?“ „ана“, ($.М.) 


1.3.2.8. Имеются ли окаменевшие выражения, B которых объект, выраженный определенной 
формой существительного, не удваивается? 

В окаменевших и устойчивых выражениях удвоение часто отсутствует: 
(*То) тоаклоЕ то олиб сор! fr'āndi { g'uşa! fr'āūmsi g'uşa! ($.С?.) 

(*Тлу) адеадЕ (uov) тр уома! agule'a n'i v'atra! ($.О’.) 

p'uśka ar'au m'āngā v'aslu a l'ei. ($.О’.) 

їи 'avdā fr'anġi m'ulti, Ра kāl'afa п''їКа. g'urā d'ulți, m'ulti ааи. ($.С?.) 
k'inise'aşti pr'eftul di la bise'arkā... ş-aț'eľ" ți Га v'aftisea, д'їр!а di тег. ($.С?.) 
аГи bāg'a me'asa. (5.О’.) 

Дан їе! ap'oia, tu o'ara аја, ći lu zbur'a, muşk'ā фе'ааікіи... (S.M.) 

ş-nā h'iris'im". ma n "isli Ь'аѕі m'ān’li а ma m'ārlor... (8.6”.) 

nu-ngľide'a ok? i iți l-ark'arā прат раға, “пеР'ївї оК! (А.Р.) 


1.3.2.9. Имеются ли случаи удвоения прямого объекта, выраженного неопределенной фор- 
мой существительного? 
Отмечены редкие случаи удвоения прямого объекта, выраженного именем 
существительным в неопределенной форме: 
Кит“ lu apir'im" Гага m'ortu аў'а lu аріғ'іт" 5-һғіѕгоіи рға Кг’ий ап’айи. ($.С?.) 
[и-акарга пде'ат їп'аїеа ĝisp'oti, au'a. ($.С?.) 
kāpit'un’i у и їо li Бара па ипаги. ($.С?.) 
arme'ani ku-ay’en'ak’i П-а“п'ат“ 5-й Бае'ат" la 'uşā... (S.G°.) 
Јйг'іпа di етап" и arāde'am пабй "ата, u ark'am" уа пӨћ "ата s'ari... (L.B.) 
адга tre’ Баг di 'apā ѕа v'erdā ï'erg’i li-ark'a рга k'asā. ($.С’.) 
...5-а апі le'amni le-ave'a la fok". (T° M.) 
[1-аёп'а tu-'unā p'arti di li-ațe'a ağ'uni, И lu vre'ai aht'ari pikur'ar"? ($.С’.), 
в том числе и в объектной конструкции с предлогом рга // pri // pi „Ha“: 
ş-ark'arā, k-aduk "irā Ка уа-Ѓ vātām'a рға pr'oedriu... (5.М.) 
и m'esku pri nve'astā tu-ać'a o'arā ($.С'.) 

Обычно прямой объект-существительное в неопр. ф. не удваивается: 
„io v'oi pr'eftu готап'езКи!“. „ïo va l'au“ ай „рг’ейи grek"*. (Г’.М.) 
арго! mis'ir l-'ar'a... акага р'еѕ tu r'uu tu-ațe'a o'arā. (Г”.Н.) 
lu-ađďd'ući... tu 'unā m'ardinā di gārd'inā ta 5і-аа'иќка ave'ari gārd'ina. (S.G°.) 
va а4'иё'! au'a, do'au gāľ'in’ Гаі, vaï аис o'au, vaï аис ah'āć par'ad... (A.P.) 
...5-а'исі ač'oľ“ aklľ'oči... di-ľ fur'ā tr'ei уас. (S.M.) 
...5-аГапа lu'a, nām'aľi“ v'ai lu'a, y’in“ v'ai ша. (S.G°.) 
ïa аһ'аг“ Кар“ ауе'а. (A.P.) 
la'utā пи [ша Ка dair'elu їағ'а k'ama айган... kā dide'a та zund'aľi, ne! (S.G°.) 
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1.3.2.10. Имеются ли случаи удвоения объекта, выраженного неопределенной формой суще- 
ствительного с неопределенными местоимениями некий, один? 
Случаев удвоения прямого объекта, выраженного именем существитель- 
ным с неопределенным артиклем (местоимением) un", ‘ина, нет: 
Ки ап’ т'ица йо'ага по'аяга ауе'а bāg'atā ип" с'еіпік" Іа vil'oni. ($.М.) 
5-ауе'а ип" /1ё'ог“ 'ипа. (Г”.Р.) 
5-ауе'ат" ип" о'аѕрі ата'ти di m'ini, а! деа" еаГ'їпа. ($.0’.) 
'ипй fe'atā pitrić'a la ў ори" u lu'a ара, наса аК'аза la 'unā. ($.О’.) 
ип" lup" si-ark'a tu nām'aľi, tu kup'ii, di акага 'ипа o'ai, 'unā k'aprā. (S.G°.) 
lu'a 'ипа pr'avdā di la pār'indāľ ali ”ve'asti ($.С?.) 
ş-l-akāț'arā 'ипа pr'avdā, Г-и diskārk'arā t'ursāľ. (Г’.М.) 
т'їпї уа ті duk" 5-Гаи 'ипа o'ai. (S.M.) 
Бав'ат“ ип" lemn“ gros“, 'ипа kuf'alā. (L.B.) 
mi duş" akl'oți, lo'ai ип“ Гетпи m'ari tru т'апа їо... (А.Р.) 
b'agā 'ипа kuf'alā m'ari... (S.G°.) 
у'їпе'а у-°пуе'азїа $1-Ї dide'a 'unā zg'ubitā tu pāltť'ār'. (S.G°.) 
а! b'agā 'ипа peț'etā, 'unā aht'ari ş-dāk" akl'oći... (S.G°.) 
ай tr'adi 'unā b'ațā а! l'ala Qan'as' аре! astin'omlu. (T° .M.) 
ark'ā 'ипй pe'atikā tu fok" ş-an 'urğ'i skrum". (А.Н.) 
aći'ol ma m'arli, Га 'unā Кага ап’ tr'adi, mi Га ача, ап gap". ($.М.) 
al'a 'ипа Ь'ипай ауе'а at'umćaľ". ($.С°.) 
Cp.: kā po'ati ši-ave'a ş-vār пат'аГ". tālľ'a ş-k'āti уйг n’eľ' дип”еаиа. (S.G°.) 


1.3.2.11. Имеются ли случаи удвоения объекта, выраженного неопределенной формой суще- 
ствительного с количественными наречиями несколько, (не)много? 

Случаев удвоения прямого объекта, выраженного неопределенной формой 
существительного с квантификаторами типа Oh "ата „немного“ и AP., нет: 


*(Та) éĝðiwčeE EPIKO ладіа лоо ÉNQIĞAV отоу кўло TOV. 
ayun'i vārd'oi fič'or ți бика tu gārd'inā. ($.О’.) 


ark'ām ş-0h’'amā Өїп?'ата. (А.Р.) 
k'ātā fume'aľi ат" їо Гога? ёіпё. va Гаи ćinć lumb'ād. ($.С’.) 


1.3.2.12. Удваивается или нет прямой объект в конструкциях типа мак. Се мијам раце, лице / 
Си ги мијам рацете. Си го мијам лицето? 

В данных конструкциях удвоение в арумынском языке возможно (А'а0ї 
Яна п’-и [ат /'а{а), но в говоре не отмечено: 

Кабє цёра та ‘пдоуа та yépia кои то лрбосло. К'аб! d'uā [ат т'ап'і 5 Гага. ($.О’.) 


1.3.2.13. Прямым или инструментальным объектом действия является имя существительное 
в конструкциях типа мак. Фрла пушка, пиштоли. Свири гајда. Око трепна. Кошот го 
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наполни слама. Да ги напојат добиците вода. Се покапав млеко. Го посеавме полето пче- 
ница? 
Глаголы m'uşku „двигать, шевелить (пальцем)“, bat” „играть (на музыкаль- 
ном инструменте)“, m'esku „угошать“ прямопереходные: 
Гаџ їе ap'oia, tu о'ага аја, ći lu zbur'a, muşk'ā de'adiklu... (5.М.) 
у'їпе'а la tunde'ari, Іо'ат" 'oryani. bāte'a 'oryanli. kor". piti. (S.M.), 
Поісо (т) рдоуёра. бок" ПиГ’ага. Баѓ fluï'arā. ($.С’.) 
skoş ś'albinga ap'oia, 'iți и Ягеу" ținć ş'asi оп ś'albinga, vdi. (A.S.) 
ТП iş 'am" di m'ardina di ho'arā азиЙ'ат“ trumb'etā $-5-а4ип'а пику "аі. (A.S.) 
"па о'ага аГ da т'а-за, а!" me'aşti уіп“ tu Кира. ($.О’.) 
Глагол ‘итЫи „наполнять“ управляет конструкцией с предлогом di „от“: 
li 'итЫи di lāl'ud ta $ї Га lālľ'udli ați'ali ap'oia 5гага. ($.О’.) 
ПерАоботнка *уала. ті umbl'ui di Гари. ($.С?.) 
Глагол ar'uk" в значении „стрелять“ прямопереходный, однако орудие 
стрельбы вводится конструкцией с предлогом Ки „с“, ср.: 
ауе'ат (иГек’а. l-ar'uk" 'ипа у-п'їпга 'ипа аиа, Гри т s'āndāli. (S.M.) 
та пар'оїа ľ-ark'ā 5-‘ипа Ки pişt'olea 5-  уйіат а. ($.М.) 
[-агик'а ѕ-аіапаиі. āmb'adi. (S.M.) 
Ріууо ue to тоофёк! // то Олдо. аг'ий“ ku tuf'ek’a. ($.С’.) 


1.3.2.14. Удваивается ли объект, обозначающий средство передвижения, при rnarone nepe- 
движения? 
Глаголы со значением „сесть верхом“ управляют предлогом рга // pri // рі 
„на“: $'-ѕе-ағк'а angāl'ar рға т'ша аГапаа. (Г”.М.) 
...ка зт'ей’а рг-ай'а т'ша āngālik'a. (Г’.М.) 
$а ауе'ат“ āngālik'atā рга КаГ' ş-turn'ā Гаја k'ātā so'ari. (A.S.) 
АуёВика ото адоуо. тї аЁп'аї рга каѓ. (S.G°.) 
Екотоє отоу убидоира. $ай'и рға уит'аг”. ($.С’.) 
Cp.: /е! Ка, 5 оғ-теа, уғе'а 5-и Б'арӣа kāv'alā. (5.М.) 
Ср. также: МлйкаиЕ ото виа. intr'ām" tu am'aksi // tu aftuk "init". ($.©’.) 


1.3.2.15. Зависит ли наличие или отсутствие удвоения объекта от порядка слов в пред- 
ложении? 
Наличие или отсутствие удвоения объекта в говоре очевидным образом 
зависит как от его определенности, так и от его позиции относительно 
глагола. 

При расположении объекта, выраженного существительным в опреде- 
ленной форме или сопровождаемого определением, в препозиции к глаго- 
лу, удвоение практически обязательно: 
tu vekl" k'ir'o yambr'olu аѓ bāg'am" рга ка! kāv'alā. ($.С’.) 
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$-'ау?'и Ө'обоғіи l-y'urtus'im" pr'ota siptām'unā di pre'asini. ($.С?°.) 
stih ”'olu 1и-'ат“ viđ'utā їо akl'oći k'ātā periv'oli. (Г”.Р.) 
nām'aľu аѓ Бав'ат", Г’ гает" tu Qime'aľi. (А.Р.) 
s'āndili г-и māng'a stih "olu, ş'arpili ар еГ akl'oći. (Г’.Р.) 
l'aptili Ѓ-ш'ат" di la pikur'ar", Г strikur'am"... (L.B.) 
p'erlu lu-ave'a рап di m'esi. (S.M.) 
n’”'edlu di p'āni ku kaş", ku g "izā, lu frimi’t'am" lu-adr'am" kāşkāv'ak". (L.B.) 
gr'ānlu 1и-ай'игзе'ат пої di tu Oirist'i. ...ş-gr'ānlu 'ālu kāĝrāsi'am". (L.B.) 
Ь’исап ГЕ пи-Г m'inā di la без. ($.С?.) 
kul'asľi °P bāg'a tu ${'ай... (L.B.) 
а‘итеа!' liv'adea и nik’ise'a, u tāľ'a ku Кизе'аиа Гата. ($.С?.) 
ste'aua и айға di do'au-tr'ei d'āli ma ау'оп'а. ($.С°.) 
čin'uşa и b'agā tu un" t'astru ş-ar'ukā afş'āți. (S.G°.) 
fār'ina u-arāde'am" de-adr'am" kurk'uť“. (L.B.) 
...аГа kāldār'uşa и Баға tu 'unā stavrudr'omi. ($.С?.) 
o'auli li уирѕ'іт" ğ'oi тай. (S.G°.) 
k'ukli li bāg'am пої s-nu Га gārd'ina di 'оКГи. (A.P.) 
k'āndiśli пої la п'ита ї'иїї рга gārć'eśti li ćem". ($.С?.) 
di каг ți t'atā-su аѓ vātām'arā tu saranda'ekśi. ($.М.) 
5-ас'оГ' 'ои lu-"gro'apā tu gārd'inā аГати an". (S.G°.) 
aći'a p'itā va u adr'a i ş'ārk’i, аг ет" пої, i... (6.С?.) 
а{е'а bād'urea nu и kārte'aşti уйг dip. ($.С?.) 
ай’а di ar'iz" и bāg'a pr'ota ş-ap'oia аја di ți'api. ($.С’.) 
и отсутствует лишь в очень редких случаях: 
vař уед ð'emun 'Її... al'a Кг’исеа пи vař Гас. (Г”.Р.) 
а{е’'а simas'ii ауе'а f'oklu. ($.С'.) 
Существительное в неопределенной форме может быть в препозиции 
как удвоено, так и не удвоено, ср.: 
(удв.) ...ş-al'anti le'amni le-ave'a la fok". (Г’.М.) 
kāpit'un’i şt'iu їо li Бара па'ипаги. ($.С?.) 
arme'ani ku-ay’en'ak’i 1-а’п'ат" 5-Й bāg'ām" la ‘шуа... (S.G°.); 
(неудв.) 'ипа /е'аїй pitrić'a la ѕ'ори" u lu'a ‘ара. ($.С?.) 
l'ukru nu-adr'am". (A.P.) 
га ай'а!' Кар“ ауе'а. (A.P.) 
kāčum'ak“ adr'am" di bub'otā. (L.B.) 
p'itā adr'am" la hrist'u. (L.B.) 
...51 vid'em" ți le'amni 'ari nik'ola n'iklu ak'asā. (Г’.М.) 
При расположении объекта, выраженного существительным B опреде- 
ленной форме или сопровождаемого определением, в постпозиции к гла- 
голу, удвоение может отсутствовать: 
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„ore, а!аз'а-[ р'ар!и!“. (S.M.) 

ap'oia, Кап vdi vđ'irā гита? lip'on, akālis'irā Касат' аи Пр’оп. (Г?.М.) 
lo'ai k'aľi а fr'ati-meai ïo $-ті {е'ат" Іа gārd'inā. (А.Р.) 

ѕа s'-ți'a stih "olu, “Кара vit'uľlu, lu śudi'a ата ИЕ tut". (Г”.Р.) 

duk" di Га китБ'ағГР. ($.С?.) 

dā-n' kul'aklu t'etā! (А.Р.) 

lig'am" 'oulu $-1и јарат" hl'apsā. (S.G°.) 

к°їгаг'а Їйї 'adili / m'uşkā k'urlu a fe'atilii. (А.Р.) 

mi duş" la kað'istrā, акагаі gāľ'ina, а! skoş" k'aplu. „о m'umā, аг d'āți, 
ānkl"iśāş kāð'istra?“. ($5.О’.) 

[йпе'а po'ala so'akra śi-ark'a m'erlu yambr'olu (S.G°.) 

..аі vař Га kś'istra / de ți-ar'atā k "izda. (L.B.) 

alās'ā l'ingra mb'adi 'omlu, nu-aht'ari! ($.С?.) 

„И Кеја", ге? уа aspārd'em n'umta га pr'eftā?“ (Г’.М.) 

акараг р'езаГ а'еуза га v'oi, d'āsi, 5-уа filips'esku. (Г’.Н.) 

lu'am gr'ānlu ați'oľ“ ако ар'оіа. (А.1..) 

Гипеа di p'aśti d'ući ип" от" di-"g'asā Га а{еЃ уеКГ“ b'agā n'oulu. (3.С’.) 
апра ат" p'ānea afi'a ți u зКше'ат" di tu f'urnu. (L.B.) 

5-агитса/' sko'ati iko'ana ас'а, u b'agā tu misuh'o дріа. ($.С?.) 

Тем не менее, кажется обычным наличие удвоения прямого объекта- 
существительного в определенной форме или сопровождаемого опреде- 
лением (включая сюда и конструкцию с предлогом рга // pri // pi „на“) в 
постпозиции к глаголу: 

(сущ. в неопр. ф. + указ. мест.) № [ш-‘ат" adr'atā ай’'оГ' Гикги. ($.С’.) 

aş'i arm'asi! пи реа... 51-и °ksiy 'isi'askā асі'а luyur'ii. ($.М.) 

ş-dun "aua li акаа ага! li Га ați'ali аги. ($.©’.); 

(имя собств., B т.ч. с арт.) d'usi [а тиГакї-за аиа, а! Гай „аГ vātām'arā 

b'arba тигі!“ (Г’.М.) 

„de, пи ‘а-Ѓ kun'osku 5'игтоГ' 2“. (Г’.М.); 

(сущ. в опр. ф.) ауе'а уй'иГ ći miriġ'a [а ргапЯ" за s'-ți'a stih"olu, “Кага 

vit'ulľ'lu, lu зиага $'āndili иг". (Г’.Р.) 

пої lu kārt'im" l'uplu, Гири пи па kārte'aşti пог. (Г’.М.) 

„и fur'ā тїз'ї!* pitrik'urā di Г vātām'arā 'omlu ар’ога. (Г’.Н.) 

„аѓ vātām'ať' ‘отци“, «Гай, „и-азртаигаг ай: у-Газий піргиѓ аК‘аза“. (Г”.М.) 

ş-ma т'иПи... lu Јајеа k'orlu al 'ау'и vas'ili. ($.С'.) 

та ау'оп'а, lu аё'итуи și ïo ar'uulu, ïar'a ar'uulu ş-fāțe'am" рга p'unti. (S.G°.) 

ѕа и ауе'а зав "itā m'ula діри К'аза. (S.M.) 

aț'eľi alāg'arā s-u-'aflā иге'аКГа. 4-ї'и? (S.M.) 

ата u и4ет" l'una "Ьго'аяа... (S.G°.) 

пи u-avđ'ā tuf'ek’a аГапа". ($.М.) 


50 M Bara, T Kahl and A. N. Sobolev - 978-3-95479-730-1 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22AM 
via free access 


6178 


'iți u lo tuï'aga, [а čo'ari „me'au, те'аи“. (А.Р.) 

и jem" ho'ara anvārl'iga ku iko'ana. ($.С’.) 

Гога ау'ет" ідік'о, aht'ari, kazan'ak'’i, ți и bāg'ām" akl'o kr'uțea. ($.С’.) 

va и {апе'а m'uma ar'oşa ІатБ'ада dad'un ku 'alba v'evea. (S.G°.) 

at'umļeaľ" liv'adea и пік 'іѕе'а, и tāl'a ku kuse'aua Гага... (S.G°.) 

ān’ {е'а ап”еа „уғеїѕ-Р-апйатиѕ'еўіі õ'emun li?“ (Г”.Р.) 

„пи Г-'аї tut y'āčľi“. (S.M.) 

Гога пи а4д'ага 5К'їп'її, 5'ет" afo'arā akl'oia di li дак" К'апайй. (S.G°.) 

„ela аиа, d'āti, аг Кип'оўра п’'еРі ţi-l! tāl’'e afendik'olu?“ (S.M.) 

li şte'a k'āľurli t'uti al'a akş'i... (S.M.) 

li avi'a ттгиа k’'eili ku 'alti тиі. li sko'asi k’”'eili. (S.M.) 

ро'ай s-le-'aibā t'uti de'adițli ka от". (T°.M.) 

ați'oľ" akl'oți, P-am у1-атї'а'оГ? о'азри. (S.M.) 

ho'arā еГа{ апго'а kā farf'olea li sālāg "i 'oili p'ali tu kālāmb'uk'! (S.M.) 

„ги čilnik'adľi ş-astāmāți'a akl'o... di li tunde'a 'oili. (S.M.) 

ş'ā-ľ' d'āsi m'aia „vaï дис ah'āćā par'ad ş-v'a {а le-asp'argu т'ау?!Г*. (Г”.Р.) 

реа di li ĝipluse'a tahn'a pruk'ovli di Бара tu dul'āk’ nā'undru. (S.G`.) 

пи li şt'iu ïo gini onomas'iili. ($.С'`.); 
(суш. в onp. ф. + указ. мест.) &' pitrići'a pr'eftuľ aći'oľ arm'ānlu. ($.М.) 

5-и ау'ет" tā sl'abā ріо'аіа а(е'а ‘ата da tu d'ua di an'alipsi. ($.С?°.); 
(предложная констр.) sãlig "а; ați'ol" аГ'ап4 u аК'ага prā тигГ'ат1-5а. (S.M.) 

и m'esku pri nve'astā tu-ać'a o'arā (S.G`.) 

aļ'eľ'i Јае'а litury 'іїа di lu y 'urtuse'a pi 'ау?и tr'ifon. ($.С’.) 

ş-ark'arā, k-aduk "irā kā уа-Г vātām'a рга pr'oedriu... (S.M.) 

e, ай'е!' 'omos, b'eulu пи-Ё kunusk'u prā еіп'ориЃ, рга fič'orlu. (S.M.) 

Удвоение существительного B опр. ф. B постпозиции к управляющему 
глаголу имеет практически регулярный характер, если удваиваемое суще- 
ствительное упомянуто говорящим в непосредственно предшествующем 
контексте, где оно может выступать: 
(в неопр. ф. без арт.) nu Гай еѕрігіп'о se'ara їй taf'oti. lu Гай espirin'olu 

tahn'a Ки Їйигу''їїа dad'un". ($.С?.) 

ата пи-ауе'а z'ahari, bāg'a nari. и adr'a р'аЙ у-п’'агеа Ки ара. ($.О’.) 

k'ari avi'a bāg'a Каз“, Кат пи-ауе'а, и [йпе'а k'aşlu... (L.B.) 

5-і рават" ĝrām'ii aş'āți. ap'oia, Кап li lig'a pār'indāľ-nā ӧійад'і, li lo'am" 

ôrām'iïli. (L.B.) 

ş-ave'a ип" pikur'ar", Іи-ауе'а la gte'arpi. 5-абі'оЃ pikur'arlu ači'oľ li sālāg "а 

ste'arpili tu kālāmb'uk’. (S.M.) 

tru v'ekľul" k'ir'o адга tiy'ān’ pri plo'ačā, tu fukur'inā. di se'ara, и arde'a 

plo'ača. ($.С'.) 
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їйГ'ага vā пао’аиа le'amni. аГе! и уіп 5-й sko'atā, le'amnili, [а јет" 


hafsi'oț. (8.6”.); 


(с неопр. арт.) /'аріи n’ zgurlim'ā ‘ипа о'аї ѕ-ті дик" 5-и l'au. l'au тиГағеа, ті 


duk" аКГой, u-ng'arku o'aia рға тиГагі. ($.М.) 
$-ауе'ат" 'unā m'ulā. ...u-ngālț'arā m'ula d'oi o'amin’ de-au'a. ($.М.); 


(с указ. мест.) l'a а/е! vekl" b'agā n'oulu. аѓ Га у'еКРиГ' Іи-аа'иёі... ($.О’.) 


ас'а Гапа ći ауГа di pr'ota ёоі пи и bāg'a [а аГапа:... и lo'a Гапа di tu 
kațar'olā ku Гетпи! ač'oľ". ($.С?.) 

ата 'іпіга ага! ё'ої tu gārd'inā, боі таг... vaï da ріо'аі. ...5- {ап ați'ali 
ё'оі nu s'-d'uk". (8.6”.); 


(в опр. ф.) skut'em" pit'afilu nafo'arā. ...si'ara аѓ Га p'atru fič'or' pit'afilu рға 


тап’ ş-lu јет" p'ali "vārl'iga di ho'arā. ($.С?.) 

...Şã n "elu а māng'ām" пої, oh’ Ка-Г' Бар'ат" nā'undru n”'elu у "iu! (A.P.) 
„а śi-fi'ați ĝikastť'irlu ap'oia, di-k'irdās'i m'undili... ş-akş'ā-l lom m'undili 
аё'оЃ akl'o. (S.M.) 

&'оі mar nikuk "ira... b'agā buï'aua tu ип" гепёі", Ки ‘ара адип", u ad'arā 
Ьиї'аиа. ($.С?.) 

skoş ś'albinga ap'oia, ТИ u śtreş" ипё у'азї ог ś'albinga, vdi. (А.5.) 

adr'arā сита ş-d'up" 'ипа зйриїт'апа skul'ā ип" v'imtu ѕапагоѕ" di u zm'ulsi 
čit'ia ‘ша. (S.G°.) 

ľa tāpo'ara, Āľ ko'asi 'unā. aćioľ'ui и durna. акГо, и lo tāpo'ara ş-ave'a 
d'ipu m'esi. (S.M.) 

nu ѕкиГа те'аѕа di-mb'adi. kum" и bāg'a те'аза. и аўїїгпе'а Ки mis'alea. ($.С?.) 
„аг b'agā k'ornul au'a tu КГориѓ 'ali ọo'ai и zgrum'ā o'aia. (S.M.) 

[-агк'а tāp'orlu ş'ā-ľ tāľ'e kālk'ān’li di la čo'ari. viđd'uş? kā le-'ari aş'ā 
kālk'ān’li, tālľ'ati. (Г?.М.) 

тит'ап'ї! adr'a tiy'ān’li рға plo'ači... ауе'а plo'ači tu fukur'inā ş-li adr'a 
рға ріо асі tiy'ān’li. (L.B.) 

ас'еЃ тага, кит" аГ сет" гога, таѓана а КиГаФог. al'andā «ии, ут", Бав'а 
5-аГата јаг'іпа di-ľ айга kul'asľi. (S.G°.) 

‘а lo ş-k "elli... li уіпаи К?'еГЇЇ асо! ако. ...d'uśi 5-Й viđ'u k’'eľli ајгпаі- 
k'olu. (S.M.) 


Но и вэтом случае удвоение не обязательно: 


dişk "idi ип kafin'e. АКП kafin'elu... ($.М.) 
ş'i-ľ' sko'asi 'unā pārp'oĝi di tu Сок“ 5-Г-аа'иѕі рйгр'одеа. ş-'iți Г-аа'иѕі рагр'одеа 
di viđd'u... (T° .M.) 


B постпозиции к глаголу отмечены также редкие случаи удвоения су- 


ществительного в неопределенной форме: 
‘ата, [-а“п'а ги-'ипа p'arti di li-ațe'a ağ'uni, ți lu vre'ai aht'ari рїКиг'аг“? ($.С’.) 


M Bara, T Kahl and A. N. Sobolev - 978-3-95479-730-1 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22AM 
via free access 


20056178 


Кит" lu apir'im" Гага m'ortu аў'а lu арт" ş-hrist'olu рға kr'uți an'altu. ($.С?.) 
...5-м mb'artā ş-glik'o la dun "aua t'utā. ($.С?.) 


1.3.2.16. Каким образом разрешается двузначность субъектно-объектных отношений B пред- 
ложениях типа рус. Ребенка укусила собака / Ребенок укусил собаку, болг. Детето го (до- 
полнение) ухапало куче (подлежащее). Зайчето го грабна орел? 

Двузначность субъектно-объектных отношений при одушевленности объ- 
екта может в говоре разрешаться использованием объектной конструкции 
с предлогом рга // рт // pi: 

е, ați'eľ" 'отоз, Ь'еши пи-Ѓ kunusk'u рга е[іп'ориЃ', рга fič'orlu. ($.М.) 

То под! то даукооё то околі. Кап muşk'ā рга fič'or. ($.О’.) 

При нейтральном порядке слов существительное, обозначающее субъ- 
ект, обычно находится в препозиции: /'а/аѓ а теѓ раяе'а ѓарііі. (S.M.) 
т'иѕка k'ānili fič'orlu. k'ānili muşk'ā рга fič'or. ($.С?.) 

Дополнительным формальным средством разрешения двузначности 
может быть удваивающее объект местоимение: 
ş-ați'oľ" pikur'arlu аі оГ li sālāg "a ste'arpili tu kālāmb'uk’. ($.М.) 

При инвертированном порядке слов двузначность субъектно-объект- 
ных отношений может не иметь своего формального разрешения: 
па је'ат o'arā di-o'ar“ di-"bre'am si nu m'uşkā fe'ata ș'arpili. (У.В.) 


1.3.2.17. Имеются ли объектные конструкции C партитивным значением? 

Объектные конструкции с партитивным значением отмечены (ср. 1.3.2.3.): 
b'agā di у''їтЇи a n'unlui р'апа їн ağ'u"di ap'oia b'agā di-a yambr'olui. (S.G°.) 
уіп та аиа, ап ho'arĀā, lo'arā lip'on di t'utili. (S.M.) 

...Ка ау'е] 'oi, ау'е] kal’. av'eț di t'uti. (А.Р.) 

...р’апа tu v'āľur akl'oți 'ari вир'иса, 'ičā, di-ać'ali lāl'ud. (S.G°.) 

Дос’ uov ar’ to хомд va ло! 4{'а-п'ї di h’im'o si be'au! ($.С?.) 

Паре оло ta kapúðia. [а di kuko'aşā! ($.О’.) 


1.3.2.18. Отмечается ли двойной аккузатив при глаголе учить? 
Двойной аккузатив в данном случае не отмечен, ср.: 
О даокадос ĝiðače тоос иеб@тёс тор колуодру@ потиахта. 
д’азкаи d'āsi la тади ад! no'auā k'āndiți. ($.0’.) 


1.3.2.19. Отмечается ли двойной аккузатив при глаголе наполнить? 
При прямом опросе наряду с примерами предложного управления был по- 
лучен пример двойного аккузатива, ср.: 


Н Лока уёшоє та потпре уро // ue yvuó. 
luk "ia итЬГи put'irli h’im'o // di h’im'o / ки й”їт'о. ($.С?.) 
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По всей видимости, предпочитается управление с предлогом di „от“: 
li 'umblu а lāl'ud ta 51 ľa lāl'udli аја! ap'oia si'ara. ($.©’.) 
şi si-umbl'u v'alea di pso'ah’i акг'іда. ($.С'.) 
НрбЕ ет} олла кол уёшоє тіс тоёлєс тоо дєрта // ue дєрта // ало дєртд. 
ут і la spile'auā Я umbl'u ğ'ek’li di par'ad. ($.С’.) 


1.3.2.20. Отмечается ли двойной аккузатив при глаголе напоить? 
Двойной аккузатив в данном случае не отмечен, ср.: 
О Пётрос попов ис ауєладєс̧ *vepó. p'etrulu adāp'ā у'ай! Ки ‘ара. ($.О’.) 


1.3.2.21. Аккузатив или генитив существительного употребляется в качестве объекта при 
глаголах смотреть, видеть, слушать, желать, просить, жалеть, знать, спрашивать? 
Генитив существительного в качестве падежа объекта не употребляется: 
‘ата, 1і-а“п'а tu-'unā рагі di li-ațe'a ağ'uni, ți lu vre'ai aht'ari рига"? ($.С?.) 
О Пётрос тр долатои тру трєАА] «уєАадбо. p'etri u п'Цие'ауй gl'ara v'akā. ($.©’.) 
Н Katepiva nepipéveir тоу Коотакн. katr'ina aşte'aptā kust'ak’. (5.@’.) 


1.3.2.22. Аккузативом или локативом при предлоге в управляют глаголы движения N место- 
нахождения? 
При предлогах со значением „в“ (tru // tu, la, ап // п и др.) глаголы ABH- 
жения и местонахождения управляют падежом прямого объекта: 
(цель) “/и lu'am", lu-ark'am" tu Янкагог. (1..В.) 
ша dun "auw? ё'ої mar з'-[ї'а la тауаг'и di lo'a ІатЬ'адіі. ($.С?.) 
ата si {е'а ип" от" än р'аѕа s-d'ākā tā „hr'onia pol'a“... ($.©’.) 
v'ini-n b'altini, nu lu-akāț'arā. ($.М.); 
(место) ауе'а $-'ипа їаро'ага tru т'апа. (S.M.) 
аса! li adr'a p'anda аіпа'іпаі di bise'arkā, tu po'arta а Біѕе'агкаіеі. ($.С?.) 
ауе'ат ка!'іуі па/о'ага di ho'arā, la vil юп'. (A.L.) 
ap'oia-ľ [еа И l-alipse'a n-g'aså... ($.С°.) 
Cp.: уарга (апа ş-gri... (S.M.) 
'iți v'ai ti k'alku рға Сог v'ai si stāmāțļ'im" di māng'ari. ($.С?.) 
tru v'ekľuľ" k'ir'o адга tiy'ān’ pri plo'ačā, tu fukur'inā. ($.С?.) 
Неразличение падежа местонахождения H цели движения имеет место 
также в беспредложных пространственных конструкциях: 
(цель) fič'orlu ас'еЇ' akrisk'u $-аір 'uśi kalab'aka. (S.M.) 
а! bāg'arā filāk ”'ii Гагза. ($.М.), 
(место) li dip'un" k "ег piriv'oli tu plat'eia, ïar'a m'ulti К’еГ. (S.M.) 
al'a, пої, pr'eftāl, аиа t'uria, y'urtus'im" d'ua di papand'ii. (S.G°.) 
řar'a d'oi tré ап’ д5р'ой au'a gr'ebine. ($.С’.) 
пи şād'u 'optu @'ай l'arsa, ar'upsi filāk "ia. (S.M.) 
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1.3.2.23. Аккузативом или инструменталом при предлогах типа рус. над, под, перед, за, между 
управляют глаголы движения и местонахождения? 
При предлогах (в том числе составных) со значениями „над“, „под“ и т.п. 
глаголы движения и местонахождения управляют падежом прямого объекта: 
(цель) КрофтикЕ като оло то тролёб1. Si ask'umsi pārg’'os di те'аза. ($.О’.) 
fič'orlu... d'uśi акГо аір“ па k’”'atrā... (Г”.Р.) 
p'ānā b'agā sur'afea n'unlu do'a"? tre or, 'ипай tu 'unā p'arti, al'andā tu- 
al'andā ѕ-раго’'оѕ“ di grun” ($.С'.); 
(место) ѓо гагат" dināp'oi, gāľ'ina d'upu т'їпї. (S.G°.) 
„aći'eľ di ари ката“ (Т°.Р.) 
$а u ave'a sālāg "па т'ша d'ipu К'аѕа. (S.M.) 
ас'ай li adr'a p'anda ӣіпа'іпаі di bise'arkā. ($.С°.) 
ş-ave'am" ип" о'аѕрі dina'inti di m'ini, аГ ded" gāľ'ina. (S.G°.) 
ге'ай p'isa prāg’'os" di те'аза. (S.G°.) 
di 'unā ho'arā аиа, piyāð'ițā-ľ дак", ана, prāg’'os“ di čipr'ei. (Г’.Р.) 
H уато. Ppioketai kátw ало to тролёб1. kāt'uşa si 'aflā рйге?'оз di me'asā. 


1.3.2.24. Какой падеж или предложная конструкция употребляется в случае типа pyc. B my 
ночь (день, утро) шел дождь, серб. Оне ноћи / ону ноћ падала је kuwa? 
Форма падежа прямого объекта употребляется как в значении „в тот день, в 
ту ночь“, так и в значении „в течение ночи, каждую ночь, ночью“: 
Avtý тр убхта ЕВрЕХЕ. аеяоаи'а по'аріі dāde'a plo'ai. ($.С’.) 
и arde'a plo'ača, bāg'a m'ulti le'amni $-агае'а no'aptea г'ша. ($.С’.) 
al'antā d'uu ау іи vas'ili у'їпе'а. ($.С?.) 
[-ауип'ї no'aptea de-au'a. (Г’.М.) 
па skul'am no'aptea. (L.B.) 
у'їтї аиа, gāre'aşti no'aptea, k'ātā la tr'eili o'ara... (Г”.Р.) 
kā hrist'olu d'ua iş'ā la aht'ari, ой’ no'aptea. ($.О’.) 
ѕКоѓ" 'unā kup'ii di 'oi ve'ara au'a tu ġe'anā. (S.M.) 
Cp. также предложные конструкции: рг'йзїї no'apti si skul'ā ‘отии. ($.С’.) 
ave'a ht'imati akş'ā ѕа tu ve'arā, ауе'а askāp'atā di prāş'iri... (S.G°.) 
tu tay’in'a d'usirā akl'oči, 5'-Ї' Га. ($.М.) 


1.3.3. Датив 

1.3.3.1. Имеется ли форма датива существительных имен собственных и нарицательных 
одушевленных м.р.? 

Одушевленные (и неодушевленные) существительные мужского рода 
обладают в говоре особой определенной формой датива-генитива, обычно 
образуемой посредством препозитивного артикля а и флексией (типа а 
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fič'orlui, а kumn'a-sui, (а) аГеп-5а!), реже посредством особой формы KOC- 
венного падежа препозитивного артикля al” (типа al“ l'ala). 

В первом случае флексия выражена склоняемым постпозитивным ар- 
тиклем или склоняемым постпозитивным притяжательным местоимением: 
(арт.) e'a а t'urkului „АЦ kā va si sko'alā ірап аѕіаѕеа...!*. ($.С?.) 

ľ-adući'a māng'area, Гар, kaf'elu a t'urkului. (S.M.) 

...аГрайа t'urkului. (S.M.) 

d'āți „ți l'ukru ааа?“ аг d'āsi a t'urkului. (Г?.Р.) 

y”ini au'ați. Ф аі а pr'efilui. ...аГ Гай a pr'eftului „ргейе акуа у-аК$'@“. (S.M.) 

аи, Г-й'азї a afendik'olui. (S.M.) 

$'ай afendik'olu $-Ї pitre'ați ‘чипа k'arti a pikur'arlui... (5.М.) 

ta s-ľa par'ad 5-Г ak'umbārā {їу'йг a pikur'arlui, ačil'ui а māstur'āi... (S.M.) 

аг d'āsirā а drāy'atlui... (S.M.) 

ľ da pr'ota а fič'orlui ta si be'a ($.С'.) 

furtť'atlu 'ari 5-'ип" капага". капагаг а! ćem" a fič'orlui ći ľa k'ofa. ($.С?.) 

рга p'itā b'agā do'a"? v'erdi... ş-lu da а yambr'olui. (S.G°.) 

al'a at'umțialā adr'am" kul'ak". ku ‘оши tu m'esi, ku lāmb'aða, lu-ațe'am" a 

kumb'arlui ta si-ad'arā m'ari. ($.С°.) 

ľ-adun'ai Кар'еяиЁ a k'alui. (A.S.) 

а! ko'asi $-а п Миг, а! taľ. (S.M.) 

ş-da 'unā а put'irlui... di si fr'āndi, apr'indi si s-fr'āngā аса y'`ilľ'iïa ($.С?.); 
(мест.) „y "огу е, аг dāş" а bārb'a-n’ui, ïo fug™ йаз. (A.P.) 

[k'āndu ѕі-атіпга n "iklu] аг lo'a şāhār'ik ili a t'atā-sui. (К.В.) 

Н Katepiva éðwoe тоо yiov // *то yio // ото уб tyc éva идо. 

katr'ina de'adi a h”iľ-sui un" mer". 

...5 [-а4т'а s'emnul ați'oľ' ți-P lu-adr'ā ați'ol" akl'o, а kumn'a-sui. (S.M.) 

nve'asta аг ‘аз ае-аќ'аѕа a bārb'a-sui... (S.G°.) 

аг d'āsi, їі askāp'arā di vdi af'en-sai di pri me'asā... (S.G°.) 

Bo втором случае флексия выражена лишь склоняемым препозитив- 
ным артиклем: у-[ї l-adr'arā lip'on, l-ark'arā Oil'aua di е'иўї аГ' рар“. (Г’.М.) 
аа-п’ kul'aklu t'etā / Ка уа-Г дак" ať l'ala... (А.Р.) 

...Ка уа-Г даќ" аѓ l'ala / de-a ti b'agā tu иаа. (А.Р.) 
аг Гай al" l'ala Вап'аѕ' „д1“ kun'oşti a'estu au'a?“. (T° .M.) 
а tr'adi 'unā b'ațā аЁ l'ala Өап'аз! aț'eľ' astin'omlu. (Г’.М.) 

Существительные женского рода также обладают формой датива-гени- 
тива, образуемой посредством препозитивного артикля а и флексией (по 
всей видимости, реже; тип а fe'atilor", а so'akrā-meai), или посредством 
особой формы косвенного падежа препозитивного артикля 'ali (типа ‘а! 
К'їг'аи“), cp.: 

(тип 1) Хае lā e'asti afr'ikā a fe'atilor“ duk" арғо'ареа. (S.G°.) 
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оге mar'ie, d'āsi а зо'айга-теаг... ( А.Р.) 

О Пауупс єілє отр иптёра... Uani d'āsi a m'ā-sai. Ка... ($.С’.) 

5-Г Ган а т'ит-теаі... ($.М.); 

(тип 2) äl дак" 'ali k’ir'au? „ади un" Гетпи, vre”. (Г’.М.) 

аірипе'а yambr'olu di рга kal" kāv'alā ѕ-Г анка ип" mer" ‘ай so'akrā ta Я-и 

Га Ки b'unlu (S.G°.) 

...пуе'аза [-а4’‘ага 'unā pre'akli di Кигд'ей 'ай п'ипі. ($.С?.) 

т'игеа-Г {га ‘ай m'ulā. (S.M.) 

d'usi ип" fap" ş-ambār'ā рга "па о'аї а! b'agā k'ornul аи'а tu КГори!' 'ай 

о'аг. ($.М.) 

Заслуживает внимания тот факт, что в абсолютно подавляющем боль- 
шинстве случаев зафиксированы формы единственного числа одушевлен- 
ных существительных. 

В синтагме со склоняемым первым членом имя существительное может 
не изменяться, ср.: d'āsi alānd'ui а k'arağ'ālui. (Г”.М.) 
кап а'иѕі акГосі, ар f'ači alunt'ui pikur'ar"... ($.М.) 
dāş" a un'ui fič'or“ тѕаѓ. (S.G°.) 


1.3.3.2. Употребляется ли в значении датива конструкция на + общий падеж? 

Косвенный объект в предложенин, часто при наличии дистрибуционного 

значения, может быть выражен конструкцией с предлогом /а „к, у, в, на“: 

(сущ. в ед.ч.) і v'ai da la ,'ага пуе'ав{й i v'ai da la v'edua tut. ($.С?.): 

(сущ. во мн.ч.) ...і т'йгЇї da la n"isli у-'ипй дгайтт. ...da la пїр'о{. da la 
kumb'ar'. ($.С`.) 
dum'inika 'albā. bāg'ām" тї'гап' п’ а ma m'ārľi. fr'aśsľi la pār'indā. (S.G°.) 
...Пуа ğune'apin’ ți dāde'a Іа nām'aľi. (S.G°.) 

...и lo'a kāldār'uşa di-”bārț'a la уўіп'аті. ($.С?.), 

(сущ. со знач. „группа людей“) у-/и mb'artā ș-glik'o la dun’'aua t'utā. ($.С?.) 
dādi'a ş-la 'oryani di ak'ř”se'a рап tu do'auli di mes", р'апа al'andā d'uu. (S.G°.) 
kā tu-ați'oľ" kir'o К'абї от"... tākse'a la vāk'ufi k'āti v'ārā о'аг. ($.М.); 

(колич. констр.) li dādi'a la ип" pikur'ar", li а“п'а di li ауе'а ve'ara. (S.G°.) 
af'u и ага, ргејіи! и de'adi la tr'ei јит'еГі. (S.G°.) 

i v'ai da la у'ага nve'astā i v'ai da la v'edua тиу. (S.G°.) 


1.3.3.3. Возможно ли выражение косвенного объекта существительным или местоимением B 
именительном падеже? 

В говоре зафиксированы следующие примеры, которые можно трактовать 
как „именительный темы“ с изменением перспективы предложения: 
fič'orľi di Іа кабі k'asā, di la ип" ап" рапа di d'osprāț, lā а4’ага т'ат{и di 
se'ara, m'uma. (S.G°.) 
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5-0, d'āți, ïo, арі ап’ у'їпе'а ип" ş-n’-ark'a śp'irturř apre'asi la čo'ari. (А.Р.) 
іо Гога пи п’ si d'usi m'intea р'апа akl'o Ка va ѕ'-ірііѕіѓаѕка ta sā-n’ mi b'atā. (S.M.) 
пої па Газ р-ка, пи... (S.G°.) 
ип“, ti sar'anda а pr'eftului рарга tiliksind'er", аГати arm'asirā fe'atili ттиг- 
гай ş-al'antu та m'arli fič'or" рага ka plivr'it... у-'ип“ аг рарга тЬГагеа. (S.G°.) 
ać'olu аг гети kāş'atā. (5.С’.) 
aćeľ ći-ľ vre'a la те'аѕа lā dide'a ş-kul'ak". ($.О’.) 
s'āmbāta di акз'аГ“ аг дак" aći'a. (S.G°.) 

Cp.: а 'unui арР {еа Өеоћ'аг' şi-alānt'ui аг te'a $Гегу’и. (S.M.) 


1.3.3.4. Удваивается ли косвенный объект, выраженный опред. формой существительного? 
Косвенный объект, выраженный синтетической падежной формой сущест- 
вительного в определенной форме, обычно удваивается: 
Г da pr'ota a fič'orlui ta si be'a ($.С?.) 
..furt'atlu ‘ат у-'ип“ капага". kānāt'ar" аг сет“ а fič'orlui ći Га k'ofa. (S.G°.) 
Р-ааип'аі kāp'estuľ' a k'alui. (A.S.) 
„у 'огу'е, ар даў а bārb'a-n’ui, ïo fug" дау". (A.P.) 
...§ Р-аага s'emnul ați'oľ" И-Р lu-adr'ā ао! akl'o, a kumn'a-sui. (S.M.) 
„ка уа-Р даќ" аѓ lala / de-a ti b'agā tu ud'ā. (А.Р.) 
аг tr'adi 'unā Баа аГ' l'ala дап 'аз' а{'еЇ' astin'omlu. (Г*.М.) 
$-Г Гај а m'um-meai... (S.M.) 
каре lā e'asti afr'ikā a fe'atilor" ачк" apro'apea. ($.С’.) 
аг дак" 'ali k’ir'au? „ади ип“ Гетпи, vre!“. (T° M.) 
..nve'asta Р-а4'‘ага 'unā pre'akli аі кибе 'ali n'uni. ($.С?.) 
„..$-Г ark'a un" mer" 'ali 5о'акга ta 51-и Га ku b'unlu ($.С?.) 
т'игеа-Р {Г'а ай m'ulā. (S.M.) 
d'usi un" fap" у... аг b'agā k'ornul аи'а tu Кори! 'ali o'ai. (S.M.) 
Cp.: Кап d'uśi akl'oči, аг Гай alunt'ui рікиг'аг"... (S.M.) 
Тем He менее, в говоре отмечены примеры OTCYTCTBHA TAKOTO удвоения: 
kul'ak"... Іи-аје'ат" а kumb'arlui ta si-ad'arā m'ari. ($.С°.) 
рга p'itā b'agā доа“ v'erdi... у-1и da a yambr'olui. (S.G°.) 
[еа a t'urkului „АЦ kā va si sko'alā ipan'astasea..."*. ($.С°.) 
у ”ini au'ați. d'āți a pr'eftlui. (S.M.) 
ş-da 'ипа a put'irlui ći tasti учи di si fr'āndi ($.С?.) 
оге mar'ie, d'āsi а so'akrā-meai... (А.Р.) 


1.3.3.5. Отмечается ли удвоение косвенного объекта в случаях типа мак. Эгей. Ha mamko My 
му рече. И рече на majka и? 
Cp.: Тус интёрас тис тус̧ eine бт фєбуғі. а т'а-заг аг d'āsi ка f'udi. ($5.0’.) 

Ср. также: / Га træ дак’, Р-Р tal t'ak Ti. ($.М.) 
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1.3.3.6. Имеются ли случаи удвоения объекта, выраженного неопределенной формой суще- 
ствительного с неопределенными местоимениями некий, один? 

Косвенный объект, выраженный синтетической падежной формой неопре- 
деленного местоимения, обычно удваивается: 

Екеіуо то В1Вд10о (tov) то дорса evóc поуахоб. 

аја k'arti Гі и ded" а ип'ш КаГиуаг”. ($.О’.) 

Косвенный объект, выраженный существительным с неопределенным 
местоимением или артиклем при предлоге la „к, у, на, в“, не удваивается: 
li dādi'a la ип" pikur'ar", li an'a di li ауе'а уе'ага. ($.С’.) 

i v'ai da la v'ārā nve'astā i v'ai da la v'edua ти. (S.G°.) 


1.3.3.7. Имеются ли случаи удвоения объекта, выраженного неопр. формой существительного? 
Искомое удвоение возможно: 

Н Марфа (*торс) piyvei тру трофт ов доо «уєАадєс. 

mar'ia lā da truf'ii [а до'аий у'ас. (S.G°.), 

но не обязательно: af'u и ага, pr'eftuľ' и de'adi la tr'ei fum'ePi. ($.С°.) 


1.3.3.8. Имеются ли случаи удвоения предложных пространственных конструкций? 
Случаев местоименного удвоения пространственных конструкций нет. 


1.3.3.9. Зависит ли наличие или отсутствие удвоения косвенного объекта от порядка слов? 

Косвенный объект, выраженный синтетической падежной формой существи- 

тельного в определенной форме, удваивается независимо от порядка слов: 

$ аа! afendik'olu $-Г риге’ай ‘ипа k'arti а pikur'arlui, Ки ип" fič'or" di-a l'ui. ($.М.) 

*Тоу Воско *тоу ёдоса éva тотуаро, *тоу одууд дєу *тоу éðwoa. 

а pikur'arlui аг ded" 'unā ćiy'arā, а ибіу'оіиі nu Г' ded". (5.С?.) 
Удвоение „аналитического датива“ отмечается очень редко при поста- 

новке объекта в препозицию относительно глагола: 

[а yalop'ula t'ik'i-P дак" уай "aşti. (А.Т...) 


1.3.3.10. Датив или аккузатив существительного употребляется в качестве объекта при 

глаголах служить, помогать, лгать, верить и т.п.? 

Глагол аё'иг' „помогать“ управляет падежом косвенного объекта (дативом): 

О обєАфдс дёу ВорӨдбғі tyv адл. fr'atili пи ай ша а s'or-sai. ($.О’.) 

„'еіа 5-п’-аё'и{ si skut'em" "Oh "ата кир'ас" de-akl'oïa“. (Г”.М.) 

Ze Вопбо. са аё'иг“. Aev итхоро va тоос ВорӨђоо. nu ро!" $ lā аё'иг". ($.С’.) 
Глаголы pistips'esku „верить“, urnips'esku „советовать“ прямопереходные: 

пи Г pistips'esku. (S.G°.) 

si еа aț'eľ', п "іи, d'imi lu-ave'a urnips'itā p'apean Ti, та таніі, di-l te'a. ($.С?.) 
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1.3.3.11. Управление глагола приготовить (кому / для кого)? 

Глагол ad'ar“ в значении „делать, приготовлять (кому-л., для кого-л.“ 

может иметь как косвеннообъектное, так и предложное управление, Cp.: 

Екауа фаупто — *тоис адғАфобс̧ ноо // отоос одєйфоюс ноо. 

adr'ai fäā'ii а fr'ațtlor i tā fr'atľi. ($.С?.) 

al'a adr'a d'oi та т'ан. ип" adr'a tā n'unlu -'ип“ adr'a tā рг’ейиГ'. ($.С?.) 

КиГаИТ ți аита ‘ог за уй, al'antā d'uu. ...adr'a kul'ak" тй уа у-1й b'oi. ($.С?.) 
Cp.: akāțļ'ai p'eşāľ a'eşsā їка v'oi, d'āsi, 5-уа filips'esku. (Г’.Н.) 


1.3.3.12. Управление глагола лриготовить (на обед / к обеду)? 
Глагол ad'ar' в значении „делать, приготовлять (для чего-л.)“ имеет в ro- 
воре предложное управление, cp.: afe'ali pi si-ad'arā а vang’ilism'o! (5.О’.) 
Tı ёкауєс̧ ођиєро yia фауто; [і adr'aś 'asānd tā ат? (5.С”.) 

Cp.: tru p'ita И аага га 'ау'и vas'ili Бава $-рага. (S.G’.) 


1.3.3.13. Управление глагола возвращаться? 
Глагол mi Гогпи „возвращаться (к кому-л.)“ имеет предложное управление: 
Горлаа отоу лотёра uov /! *тоо патёра. Mi turn'ai la af'ei-mea. (5$.С'.) 
Еуо убрлоа *тоь патёра tov. їо mi turn'ai la af'en-sa... а lui. (5.О’.) 

Cp.: askāp'a di kor ас'е! ți y'ini'a... ş-s-turn'a p'ali tā la yambr'olu. ($.С?.) 
si turn'a ti-ak'asā. (S.G’.) 


1.3.3.14. Датив или предложная конструкция употребляется B значении „сесть на коня“? 
Глаголы со значением „сесть верхом“ управляют предлогом рга // pri // рі 
„на“ (см. 1.3.2.14.): АуёВика ото &лоуо. mi al°n'ai рга kal". ($.С’.) 

ўа ауе'ат“ āngālik'atā рга kaľ“ ;-итгп'а Гаја k'ātā зо'ат. (A.S.) 


1.3.3.15. Отмечается ли дативное управление в конструкции „встретиться кому-то“? 
В говоре отмечен прямопереходный глагол andāmus'esku „встречать“: 
„yrei 5-ГР-ап4атиу'е;й д'етип?ГЇ?* „Кит“ va P-andāmus'esku?“ (Г’.Р.) 
ş-d'ā Ка кої si-andāmus'esku д'етип Pi ng'ali. (Г”.Р.) 
Г-апаатиѕ'ї аАГо „al'i раз'а, ïo їка v'oi vin’ “, d'āsi. (Г’.Н.) 
*Mov avráuwoav тріа плодів. ап4атиз'й trei fič'or, Pi апаатиз'й, ЇЇ afl'ai. ($.О?.) 
Тохаіа нас ovváyvtyos... тихоа па andāmus'i... (5.О’.) 
Cp.: mi afl'ai ku trei fič'or'. ($.С?.) 


1.3.4. Инструментал 

1.3.4.1. Имеется ли падежная форма инструментала (в том числе в окаменевших оборотах)? 
В арумынском языке отсутствует особая морфологическая форма инстру- 
ментала. 
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1.3.4.2. Какой конструкцией выражается значение субъекта действия B пассивных конструкциях? 

Значение субъекта действия в пассивных конструкциях выражается кон- 

струкцией с предлогом di „от“: 

Аотд то ураниа урафтцкЕ алб ша пакюиёуи уоуоико. 

асе'а k'arti 5 yrāps'i di пипа ilik'us'itā тЬГан, 'unā m'ai. ($.(’.) 

bāg'ai f'un'li рга k'uțāľ, prā sām'aru, s-'ibā azv'arna si пи si-ak'ațā di КаГ'. (A.S.) 
Cp.: şi si-umbl'u v'alea di pso'ah’i аКк'їда. (S.G°.) 


1.3.4.3. Употребляется ли именительный падеж существительных B функции обстоятельства 
образа действия? 

Искомое употребление отмечено в большом количестве примеров: 

Пђусцє порёа. па а'изїт" par'ei. (S.G’°.) aț'eľ ïar'a par'ei. ($.М.) 

а’ипцеа па-ап'ат" раг’ег. ($.О’.) 

al'and у'їп "а Ки k'alu kāv'alā di-ap'enandi. ($.М.) 

ѕа indr'a ap'oia, dipune'a yambr'olu di рга ка! kāv'alā ($.С?.) 

vdi'am di-au'a ки k'aľ'i kāv'alā, ku kānd'ār', ku-arāđ'er' k'alea ша. ($.М.) 

їо ear'am kav'alā. (А.Р.) 

at'umțea 5-[е'а v'izita [а дазкаГаа. ($.С?.) 

каре ка; y'ini'a v'izita ak'asā si-adun'ā kā tā la n'umtā ku kul'aklu, p'ita... (S.G°.) 
...Йу'а ёипе'арїп' ți dāde'a la nām'aľi, di Кир'ас ți Бара di ve'ara, Гога... li 
adun'a sur'o. (S.G°.) 


1.3.4.4. Аккузатив или инструментал употребляется в значении „наполнять что-л. чем-л.“? 
Глагол ‘ити (ті) „наполнять, -ся“ в говоре обычно имеет предложное 
управление (ср. 1.3.2.19.): ...şi si-umbl'u v'alea di рзо'ай 7 аКт'їдай. ($.С?.) 
li 'итЫи а lāl'ud ta 51 Га lālľ'udli ați'ali ap'oia si'ara. ($.@’.) 

При прямом опросе наряду с примерами предложного управления был 
получен пример двойного аккузатива: 


Н Лоокіа уёшоє та nothpia уоно // ИЕ уонб. 
luk "ia итЬГи put'irli h’'im'o / dih’im'o // ku h’im'o. (S.G°.) 


1.3.4.5. Аккузатив или инструментал употребляется в значении падежа средства? 
В контекстах, предусмотренных программой, в значении падежа средства 
отмечено употребление (а) падежа прямого объекта, (б) конструкции с 
предлогом di „от“, (в) конструкции с предлогом ku „с“: 
(а) Кобъноа то yépi, то дахтоло, то каитотк. 

тїп'аї т'апа, бе'а4 и, kumāč'āk’a. (S.G°.) 

'ипа о'ага а! аа m'ā-sa, а! me'aşti уп“ tu К'ира. ($.О’.) 

ар'оїа si'ara у'їпе'а hrist'ulu, agude'a КйтЬ'йїГї по'аргеа. ($.С?.) 
(б) ПЕр^овотика *уада // ue уала. ті umbl'ui di Гари. ($.0’.) 
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(в) „kar гі Баги?“ засгег ş-aći'eľ“. пи pt'ui sā spun, тапаћ'а её" ku de'a- 
diklu. (S.M.) 
5-1 мае'ат" kā si аһгагі, lu anvāle'am" ku čin'uşā. (L.B.) 


1.3.4.6. Как выражаются значения типа рус. Заболеть тяжелой болезнью? 
Искомое значение выражается при глаголе ра!’ „потерпеть (страдания)“ 
падежом прямого объекта: 
5-аГати та m'arli fič'or" рага Ка plivr'it, ka аћгагі. ($.О’.), 
а при глаголе й іи шрги! „болеть“ — предлогом di „от“: 
Арроатђоє оло Вора арроотгіа. пїрї'и di рге'аиа пірге'агі. (5.0’.) 
Cp.: АррфотноЕ *Варі& арроотга. ка 'и gr'eu тргиг.. ($.С?.) 


1.3.4.7. Как выражается значение „стрелять из ружья“? 
Значение „стрелять из ружья“ выражается конструкцией с предлогом ku 
„С“ (см. 1.3.2.13.): Ріууо ue то торрёкі // то Олдо. аг'ик“ Ки tuf'ek’a. ($.С'.) 


1.3.4.8. Управление глагола пахнуть? 
Глагол апе'ит{'езКи „пахнуть чем-л.“ управляет либо падежом прямого 
объекта, либо конструкцией с предлогом di „от“, Cp.: 
Мора Аордођдіа. апе’игае'ази (аи. ($.С’.) 
Ут) отробууа иррїСє: уйда. la kāş'ari апе’игае'а$и Гари. (S.G°.) 
tu kuz'inā апе’игае'а Гат // апг’игае'а di fā'i. (S.G°.) 
Мор! оло żovżoúðia. ang’urge'aśti di lāl'uđ. (S.G°.) 
Xr отродууа порі олб yáża. la kāş'ari ang’urde'aśti di Гари. ($.С?.) 
Ср. ап ?іиггеа k'alea К-ауе'а trāk'utā, d'ua di ma па'іпаі ауе'а trāk'utā ‘ой 
5-ап 'žiurze'a b'ālidli di 'oi. (A.S.) 


1.3.4.9. Как передается значение „делать что-либо руками, вручную“? 
Искомое значение выражается конструкцией с предлогом Ки „с“: 
tr'asturlu ïar'a Јаѕ'и di tu arāzb'oiu у-а4к'аї“ Ки т'апа. (S.G°.) 
..-$-lu тг t'am" akş'iïa, ku m'āna ş-māng'am". (L.B.) 

Та робха та KVALME LE та хёрта // МЕ TO yépi. 

зап Ш адат" Ки т'йп?її // Ки m'āna. ($.С’.) 


1.3.4.10. Аккузатив или инструментал употребляется при глаголах назначить, считать? 

В значении „считать кого-л. кем-л., держать кого-л. за кого-л.“ в говоре 
могут употребляться глаголы ат" иметь“ и trek” „идти“: 

Тоу Петро tov бЕфровиЕ тоу лдороібтєро буброло ото ywpió. 

p'etri lu ау'ет“ та nikuk'irlu от" // tā та пікик’ іи от“ tu ho'arā. (S.G°.) 
„va ti tre'akā tā 'ipuptu 5-уа ti уаіата“. (S.M.) 
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В значении „назначить, сделать кого-л. кем-л.“ отмечен глагол ad'ar” 
„делать“: ați'ol" аЁГой, [-ат ў1-атї"4'о!Ї о'аѕрі. ао! lu adr'ai та пар’о! 
о'аѕріѓ... ($.М.) 

Ср. также: ѓо [и-ауе'‘ат" kumb'ar". (А.Р.) 


1.3.4.11. Беспредложный инструментал или предложная конструкция употребляется в ин- 
струментальном значении? 

В инструментальном и близких к нему значениях употребляется конструк- 
ция с предлогом Ки „с“: $5-уа" ева vārl'iga Г К'їпаїзї'а Ки КигиЦи. ($.С’.) 
liv'adea и nik’ise'a, u tālľ'a ku Кизе'аиа Гага у-и уіпае'а vāk'ufea. ($.О’.) 
аа-Г-и Ки kārl'iglu ге", 4а-Г-и ku kārl'iglu. (Г’.Р.) 

agude'a Ки kārl'idāli рга 'иза zg еа „be'a:“. (S.G°.) 

а! тїзик'ат“ Ки kuv'eľa. (L.B.) 

ş-māng'a furt'atlu Ки yambr'olu ku m'āna. (S.G°.) 

b'agā k'aplu tu fār'inā ś-lu акаа Ки g'ura. (S.G°.) 

То ада иЕ та дика ноо uaua. lu уідиі ku 'okliPi a m'ei. ($.С?.) 

О Пётрос &Ав1шє to ywi ue Вобтуро. p'etri a'umsi p'ānea Ки 'umtu. (S.G°.) 

аг Кіта ku ma m'ari КиГаЁ". (S.G°.) 


1.3.4.12. Как выражается значение „ослепнуть глазами“? 
Искомое значение выражается конструкцией с предлогом di „от“: 
Отау уёроов о ПЄтрос тофлоӨркє оло та пата. 
кап si adr'ā pap" p'etri, ury”'i di 'okľi. (S.G°.) 
Cp.: іта пата ғіуои тофАдс. Гази 'orbu di 'okľi. ($.С?.) 
Аотбс̧ eivai сокатс ало ta yépia // ота yépia. ać'ol i sak'atku di тап”. (S.G°.) 


1.3.4.13. Беспредложный инструментал или предложная конструкция употребляется B социа- 
тивном (и сопроводительном) значении? 
В социативном и близких к нему значениях употребляется конструкция с 
предлогом Аи „с“: lu-ać'a yambr'olu Ки-пъе'аяа tré or уйг! 12а di bise'arkā. ($.С?.) 
si ИЙ 1511 'ипа о'ага, afl'ām [ïo] Ки k’ir'aua-n’... (Г°.М.) 
п'-їпз'й уйг tre, p'atru or ng'ali ки тиР'агі-ѕа s-mi b'atā. ($.М.) 
асі'оіи аКГ'о lu-ar'a dad'un ku un“ l'ala a m'eu. (S.M.) 
...$-vide'a će-adr'a т'й-за Ки al'andā тау?'ївїгй. (Г’.Р.) 
$-к'апаа рѕ аги! Ки рг'еПиГ' Ки уғапа'оі 'alțā ți şt'iu... (6.С?.) 
5-[Ї'ет“, рга k'asā „ś'ingurā ti ši'amin", Ки par'ei 5-И-аа’ип““. (А...) 
„е:, іо māng'ai ай'а{ ап’ р'ат, akrisk'ui Ки ї'їпїЇ*. (S.M.) 
'estan d'usi fič'orlu Ки 'oili:. (А.Р.) 
fr'āndi kārl'iglu ас’па, у "ini au'aći ku k'aľi. (Г°.Р.) 
ѕкие'ат" p'āni, п 'е и di Кагуе'а[ї ş'-adr'am" kaş" ku g’'izā dad'un"... (L.B.) 
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у’тГа anvārl'iga di kāldār'uşi ş-fāți'a kor" fe'atili ku k'āndiți. (S.G°.) 
nā turn'am ku har'au? #-тапе'ат“ tiy'ān’. (L.B.) 


1.3.4.14. Как выражается значение „делать что-либо с чем-либо“? 

Искомое значение выражается (а) прямообъектно (как в арум. ți li adr'aş 
рагай), (6) косвеннообъектно, (в) конструкцией с предлогом ku „с“: 

(а) „'aide, ге! b'eko, v'ai ved m'ini И v'ai ț-ad'ar а тг”, Гай. ($.М.) 

(б) Tı ёкауєс та дєртӣ; ți lā adr'aş а раг'а ог? (5$.С'.) 

(в) Tı ёкауєс ue та Авфта; [і adr'aş Ки раг'аЯ РР? (5.С’.) 


1.3.4.15. Беспредложный инструментал, генитив или предложная конструкция употребляется 
в значении причины? 

В предусмотренном программой контексте отмечен предлог di „от“: 
ПёдауЕ ало лєіуа // тис лєіуас̧. тиг'ії di ağ'un”. ($.0’.) 


1.3.4.16. Беспредложный инструментал, генитив или предложная конструкция употребляется 
в значении средства? 

В предусмотренном программой контексте отмечены предлоги di „от“ и 
Ки „с“: Zoúoe anró АпотыЕс. Бап'а di fur'ari. (5.О’.) 

2000Е ИЕ АНОТЕЕС. Бап'а Ки fur'ari. ($.С'.) 

[-ауип'їга t'elos р'апаоп Ки р'ойт ći s'-fi'ați. ($.М.) 


1.3.4.17. Беспредложный инструментал или предложная конструкция употребляется в кон- 
струкциях типа рус. торговать овцами, расплатиться деньгами, пахнуть цветами, бле- 
вать кровью, напиться воды | водой; мак. Эгей. Му са јагнила машко јагне? 
Управление предусмотренных программой глаголов различно. Глагол mi 
burips'esku „торговать (чем-л.)“, при прямом опросе зафиксирован как пря- 
мопереходный, но обычно он управляет конструкцией с предлогом ku „с“: 
Ог Влахо! виторєйоуто!1 (ue) торі кои прората. 
уГай 1 ši burips'esku (Ки) kaş“ $ (Ки) ‘оі. ($.С?.) 
Глагол азА’иК“ „харкать (кровью)“ прямопереходный: Еуас арроотос̧ 
фтойоєв óàn тту НИЕра (*ue) aina. ип піргиѓ d'ua паге'ага азКиЁ”'а 5'ап Е. ($.О’.) 
Глагол р/(агезки „платить (чем-л.)“ управляет предлогом ku „с“: 
ПАђросаце тоу поовиёкарн ue дєрта. plāt'im“ huzmik "ани Ки рагай ($.О’.) 
Глагол mi икК'їз'ез$Ки „клясться“ управляет конструкцией с предлогом 
рга „в, на“: Оркоиои ота лоба pov. ті urk’is'esku рга йог. ($.С’.) 
Оркісоцои отоу лотёра uov. ті огК 15 'еѕКи // l'au 'огКи рға аГ'ег-теа. ($.О’.) 
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1.3.4.18. Беспредложный инструментал или предложная конструкция употребляется в кон- 
струкциях типа мак. То; форлил со едно дрво и ја урнал долу опрана? 

Глагол ағ'ик" „бросать, -ся“ прямопереходный: 

ПЕтасЕ (ue) сода кол ytórņoe то лоулі. ark'ā le'amni $ авиа" p'uľlu. ($.С?.) 


1.3.4.19. Может ли значение типа „сотнями“ выражаться предложной конструкцией с предлогом с? 

В предусмотренных програмой случаях предложная конструкция не отмече- 

на: Ауброло! *ue иладёс Вуђкау ото дрбио. nili di o'amin'i 5 та tu Кин. ($.©’.) 
Cp.: Ки ап’ т'иЦа ho'ara по'аята ауе'а bāg'atā ип" č'elnik" Іа vil'oni. ($.М.) 


1.3.4.20. Как выражается значение „вдвоем“, „втроем“? 
Искомое значение выражается числительными без предлогов: 
Ниоотау идуо дро Отау ау {коц ота тралёаа. 
аат m'ono d'oi, k'āndu па аіп'ат" рга me'asi. ($.С?.) 
Ниаотау о боо иас, абрло да єіраотє огтрес HAG. 
їаг'ат d'oiľi, m'āni vaï h іт" tr'ei // поі tr'eiľi. ($.С?.) 
Cp.: Ехо боо yiovç. Кол о! д60 боодєбооу отпу Kaotopiá. am doï јіё'оғ, ў 
d'oiľi lukre'adā kastury ана. (S.G°.) 


1.3.5. Генитив 
1.3.5.1. Имеется ли особая падежная форма генитива? 
Существительные мужского рода обладают в говоре особой определенной 
формой генитива-датива ед.ч., образуемой либо посредством препозитив- 
ного артикля а и флексией (типа а fič'orlui, a пипіиі, а fr'ati-sui}, либо 
посредством особой формы косвенного падежа препозитивного артикля 
а! (типа а! 'ау’и tr'ifuna, а! Кагар'и/"). По первой модели склоняются npe- 
имушественно имена нарицательные (хотя и здесь отмечены формы а 
hrist'olui и а Гага и?), по второй — преимущественно имена собственные 
(но и в этом случае имеются формы а/ пип", а! рар"): 
(тип 1) s’-tih'is'i, kād'u la kafin'elu a fič'orlui. ($.М.) 

„kr'ućea Гази tuf'ek'ea а ĝ'emunlui, a dar'aklui!“. (Г’.Р.) 

...5-па Skoț р'апа tu di'anā la b'ara a р’'іўйиіиѓ“. (S.M.) 

si 50'ага fič'orlu a pr'eftului, si ćem", у-Га fe'ata а!" Кагар'и/". (S.G°.) 

ś-śi d'ukā ma ау'оп'а la pr'eftuľ" ta si d'ākā k'āndiklu a pr'eftului. (L.B.) 

$1 {еа la 'ипа k'asā. i la а kapit'anlui i дир" Кит" simfunise'a. (S.G°.) 

ćān'em" 'oulu а рікиг'ағіи! i un" ‘ои ći ti-arisi'a... (S.G°.) 

‘ата Газй r'aftu "g'asā, дак" k'āndiklu a r'aftului. ($.С?.) 

Јас'а аКГ'о un" kor" ku 'oryanli а yambr'olui. ($.С'.) 

Б'аға di y"inlu a n'unlui p'ānā їи ağ'u”di ap'oia b'agā di-a yambr'olui. Га 

pr'ota k'āndiklu а n'unlui. ($.С'.) 
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Гасі şi s'oia а n'unlui kor". ($.О?.) 

...alās'a ānf'am p'ānea 'agurlui. (L.B.) 

si so'arā... у-Га fe'ata а! karap'ul". dāş" a s'okrā-n’ui. (S.G°.) 

‘ата nu-'ari 5'огй, b'agā ma m'area п'ога, a fr'ati-sui. ($.О’.) 

lo'ai k'aľ'i a fr'ati-meai ïo 5-т! țe'am" [а gārd'inā. (А.Р.) 

skute'a КиГаКи a hrist'olui... (S.G°.) 

af'u ask'apā qați'ali, si'ara ...k'āndā miry 'ul'oy'`ili a hrist'olui. ($.С?.) 

dāk k'āndiť, k'āndiť a l'azarlui, абік”е k'āndiť. (S.G°.); 

(тип 2) 5-та т'ийи... lu fāțe'a k'orlu al 'ау’и vas'ili. (S.G°.) 

Гази d'ua al 'ау'и Qan'asi 'ama k'āntā а! m'aiu капі. (S.G°.) 

ге'ай p'isa ркйе 'оѕ" аі me'asā, trāk'u рға č'orlu 'alu andr'ea. ($.С'.) 

sku'alā аі оѓ, ć'elniklu b'erka, n'aku al Б'егка-Г țe'a... (S.M.) 

...ip'otisea di si-askāp'ā t'utā istur'ia al farf'uť. ($.М.) 

‘ата bāg'am" ați'a уаї to'arkā nve'asta аЃѓ y’an'. ($.6”.) 

ş-ľa ş-n'inga un". га! аѓ yut. ($.М.) 

ип" b'arba 5г'егу 'и karat'asi, Г сга. l'ala al nik'ola. (T°.M.) 

si so'arā fič'orlu a pr'eftului, si сет", $-Га fe'ata аѓ Кагар'иГ". ($.С?.) 

tu k”ari ѕі-айп'а, au'aia la даѕағћ "іи, ïu Гази Гога, la al vasil'ak’ al 

вивиѕ'іт", Āľ țe'am" Ка Гази К'аза al gugus'im“ pris'uprā. ($.С?.) 

„ли kālāmb'uk'lu аѓ Копаиу”'ап!. (T° .M.) 

їаг'а ип" di-aľ" k’eral'eu, pr'oedriu. (S.M.) | 

аја за-Г дер „la К"сига-Ё mis'ir™... n'inga $-@'ап „la К”'атга-Ї' тёти“. (C.H) 

п'ита pr'ota аѓ nik'ola ți Г 'au, i пікиГеа, та s-h "ба тЬЁГан. ($.С?.) 

5агип" t'atā, 'alu, аГ l'ala Өап'аз' al" nik", и Гази ао... (Г”.М.) 

$-ай ‘игу'езки di ката k'āntiklu al m'aiu. (S.G°.) 

ауа n'unlu, їеѕ" nafo'arā s'oia аѓ пип“, n'unlu, n'una. ($.С?.) 

la кабі Кит di parahorise'a рға n'uma-l čikām'ā. ага аѓ дікі. (Г’.Н.) 

Cp.: ...trāk'u al'i pāş'elu ku kat'astasia k'ari ear'a di-ave'a yrāps'itā fe'ata al 
t'aĝi, al t'aði... (Г’.Н.) 

Существительные женского рода также обладают формой генитива- 
датива ед.ч., образуемой либо посредством препозитивного артикля а H 
флексией (тип а /е'аШо!', а тиГаг-теа), либо посредством особой формы 
косвенного падежа препозитивного артикля 'ali (типа 'ali nve'asti), cp.: 

(тип 1) $5Аше'а kul'aklu а hrist'olui, а яатаг\ Пет, а k'asilei. ($.С?.) 

5-пи si мага str'an'li р" а fe'atiľei. (L.B.) 

e:, di т’ийи ps'ānā о’ага пи ѕі-ауд'а k "ipurlu а m'ulāľ“. ($.М.) 

li адга p'anda аїпа'їпаї di bise'arkā, tu ро'ата а bise'arkāPľei. (5.С’.) 

ş-pitre'ați pr'oedriul" а ho'arāľei de-au'a Ки klit'iras. (T°.M.) 

mor muş'atā а ho'arili ;-аиг'ша a k'asili. ($.С?.) 

Сї ия pri'oni, аг @'азї ип" Га а тир 'ат'-теа... (S.M.); 
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(тип 2) аата d'uu ар'оїа Гази 'ali papand'ii. ($.С’.) 

stāte'a di m'ardinā ай-пуе'ая@ 'oryani ҙа ğuk'a аГапса. ($.С’.) 

akl'o 'au n'unlu 'ali nve'asti. n'unlu 'ali nve'asti nu-'ari m'ari... (S.G°.) 

lu'a 'unā pr'avdā di la pār'indāľ' 'ali "ve'asti, āngārk'a pr'ika 'ali "ve'asti ($.С’.) 

..$-Гез ѕ5'окагіі, n'unlu, n'una 'ali nve'asti. ($.О’.) 

Во множественном числе для существительных обоих родов отмечена 
лишь форма генитива-датива ед.ч., образуемая посредством препозитив- 
ного артикля а и флексией -lor": 
аби hrist'olu tu шпа iko'anā [і la čo'arli а maðit'adlor. ($.6”.) 
ś-ka $-пи-'аї 5-т'ап l... u ksādise'aśti s'oma a nim'aľurlor" ша. (Г”.Р.) 
ға in'atea к'иѕкагіог" / kā lā lom" h "iľi-sa... (Г’.М.) 

Гази ş-psihus'avatu. ду їуаѕ'іт" n'umili a m'orțālor la bise'arkā. (S.G°.) 
Ta обіа tov лоллођ. s'oia aľ' рар", s'oia а р'ареап ог. (S.G’°.) 
pār'indāľi а fič'orlor i la nve'asta і la yambr'olu. ($.С?.) 

тагаиа а kul'aćlor. (S.G°.) 

lom fust'ān’ de-a fe'atilor", di n'is’. (А.Р.) 

[kul'ak"] a 'oilor ïar'a str'ong и, ka kāş'ari. ($.6”.) 

B значении синтетического генитива редко отмечается использование 
предложных конструкций: 

(la „у, к, в, на“) d'āsi farfolea, kā їе ïar'a kapit'an" la ‘ша ит'аба и... ($.М.); 
(di „от“) ş-"ar'a śi'ara di 'ау'и sut'ira. ($.М.) 

Особо следует отметить конструкцию, совмещающую B себе предлог 
„от“ и форму генитива-датива (ср. 7.1.7.): 
sko'alā Г'аїй-п'и ku п'їпга ип" prot" Киѕиғ'іп" di-a t'atā-n’u. ($.М.) 

„а [еа stam'uli у-1ак'а 4-'аѓ b'eku, di-apro'apea akl'oči. ($.М.) 

Cp.: ş-aț'eľ' fičur'ik" 'omos уа їак'а de-a yambr'alui. (S.G°.) 


1.3.5.2. Употребляется ли генитив в значении падежа объекта при отрицании? 
Не употребляется: Муу логру=с то ио! пи Га т'ени! ($.С?.) 
Ср. партитивную констр.: Муу лаѓруєгс ало то uýào! пи Га di mer"! ($.С?.) 


1.3.5.3. Употребляется ли генитив в значении падежа объекта в контекстах типа рус. Одол- 
жить нож / ножа. Купить муку / муки на пироги. Ты купил дом ! дома?, серб. Не отимај моје 
имовине і моју имовину? 
Генитив в качестве падежа объекта не употребляется: 
Аудраса олє0ри yia літєс. акитђағаі fār'inā га p'iti. ($.С?.) 
аіде'а h'am l'iyôā, umde'a ;’ориЦи ѕа lo'a 'ара. ($.С’.) 

Cp.: 4удроса *оло (то) олєђрі па пис. акитђагаі fār'inā tā p'iti. ($.С?.) 
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1.3.5.4. Генитив без предлога или генитив с предлогом типа мак. од употребляется в каче- 
стве падежа прямого объекта при глаголах бояться, избегать, беречься? 

В предусмотренных программой контекстах используется конструкция с 
предлогом „от“: proliptik'o пи hiu ‘ата di 'ау’иГ mi-asp'ar! ($.С’.) 

5-пи li bāg'am tu ара tah'in'a Ка те-азраге'ат di $КГор". ($.М.) 

Фордиси то около gov. тї аѕр'аг di k'ānili а to. ($.С?.) 

Прёла va продёхас тоу педодиёуо аубдроло. apr'indi я ti afir'eśti di mbit'at от. (S.G°.) 
та ау’оп а... si-adr'a tr'esprād di furt'aț. 5-ай’а ta si s-ve'agľ di fur’. ($.С’.) 


1.3.5.5. Употребляется ли родительный лишительный? 

Употребление формы генитива-датива в предусмотренных программой 
контекстах возможно: О: Гобрко! 5поируау то отари twv ауротоу. Тоос kan- 
&уорс тоос ёлоируау то отари. t'urćiľi lo'a gr'ānlu di la zivyār'ad. а К'оге?Йот lā 
lo'a gr'ānlu // К'оге Гі, Іа lo'a gr'ānlu. ($.С?.) 

О: уєітоуєс̧ тоо ёкАєуау ty фАоуёра tov Гюруоь. Тоо кациёуоь tov tyv &кдЕрау 
oi tażioyeitoveç. у{'їп'ЇЇ fur'arā Лигага al Гогу "1. а k'orbului Г-и fur'arā ра[о- 
іріп П k'orbul, а fur'arā раГоуц'т t'i. ($.О’.) 


1.3.5.6. Генитив без предлога или аккузатив с предлогом на употребляется в качестве падежа 
прямого объекта при глаголах вспоминать, забыть, ждать? 

Данные глаголы прямопереходные: 

©ошдиол када тоу лаллоб pov. Өітѕ 'еѕки gini р'ар-п?и. ($.С?.) 

Zéyaoca ту ауа pov. и агагу'й m'aia а теа. ($.С'.) 

Пєріщёуо тоу éyyovó цоо. aşt'eptu пїр'ойи // пїр'о-п?и. ($.С°.) 


1.3.5.7. Какой падеж употребляется в конструкциях типа рус. Моей сестры / мою сестру 

это не касается, серб. Моје сестре / мојој сестри се то ништа не тиче? 

В даном случае возможен как аккузатив, так и датив: 

Tyv aðeigý pov дЕУ ty УОАСЕ avtó. $'0Г-теа пи u milise'aśti tā а{е'а. (S.G°.) 

*Тус одєЛф л; ноо ðev тс хосе сото. а s'or-meai пи и milise'aśti tā ațļe'a. ($.С`.) 
Cp.: аге'а Баа'игеа nu и kārte'aşti vār аір. ($.О?.) 

пої [и kārt'im" Гири, Гири пи па kārte'aşti пої. (Т?.М.) 


1.3.5.8. Какой падеж употребляется B конструкции типа pyc. Emy больше жаль сестры / ce- 
тру, чем жены / жену, серб. Жалще му сестре него жене ! сестру него жену? 

В этом случае возможен и аккузатив, и конструкция с предлогом tå „для“: 
Лолатои то хоАй (*“ов) ту арроотђ урусіка тоо пара (*оє) тру одєлф)} тоо. 

п 'Ииѓаѕіі та тийи тьЬГ'агеа // тг 'агі-ѕа рага $ 'ог-ѕа. (5.0’.) 
Лопата! пло подо *yia тру аррооту уоуаіка тоо пара *yia тру «дєй тор. 
n'ilui'aśti та тийи tā niput'uta тыг 'ағі-ѕа рага їй 5'ог-за. (5.С`.) 
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1.3.5.9. Управление глагола быть в конструкции типа рус. “Кому / кого эта книга, алб. I Кий 
öshtë ку libër? 
Отмечен генитив-датив: Погауор гіуои то Вто; a k'ui ï'asti k'artea? ($.С?.) 


1.3.5.10. Управление глагола быть в конструкции типа греч. Ki аитбс̧ ма! тпс тарёас рас „и 
он (из) нашей компании“? 
Отмечена конструкция с предлогом di „от“: 
Кои avtóç еіуои тс лорёос̧ иес // алб ту порёа ио. 
$ ać'ol Гази di раг'еа а no'astrā. ($.О’.) 
Cp.: Ко! avtóç cívai оту порёа paç. şi ać'ol Газ tu par'ea а по'азїгай. ($.0’.) 


1.3.5.11. Управление глагола быть в конструкции со значением „ему x лет“? 
Отмечена конструкция с предлогом di „от“: 
ауе'ат" ‘ипа s'orā та п "іка... $-аға di d'oi tr'ei ап”. ($.М.) 
О Пауупс cívaı тра хрома // ү хроуоу // трі00у хроубду. 
Гат Гай di геї ап”. ($.О’.) 

Cp.: ип" čilim'an", di v'ārā бекаей’'а hron'o, di şaspār'aț di-an’. ($.М.) 
ип" їаға sur'at", al'antu їат'а fičur'ik" di v'ārā декар'епае hr'onia. ($.С’.) 


1.3.6. Локатив 
1.3.6.1. Имеется ли особая предложная форма локатива (в том числе в окаменевших оборотах)? 
В арумынском языке отсутствует форма локатива (ср. 1.3.2.22., 10.1.1.). 


1.4. Категория определенности 


1.4.1. Морфология артикля 
В говоре, как и в арумынском языке в целом, иместся определенный ap- 
тикль: „ma-ngl'o ïar'a ип Кат. и lo k'ānli, и тапе'а“, Гай. (S.M.) 

Имеются примеры употребления артикля -и при существительных м.р. 
(обычного в фаршеротском диалекте арумынского языка): 
ауе'а ип" k'ipr'ik". „tink tink“ ага k’ipr'ik". ($.М.) 
ş-d'usi ak'asā, d'āsi „т'ита ті тигі“. ş-d'i ipu p'atru, стс i d'āli mur'i i fič'oru. (Г°.Р.) 
@°һ"ата % "ата v'ai аКаг'ат" аіи'аши. (L.B.) 


1.4.1.1. Полный и краткий артикль 

1.4.1.1.1. Есть ли различение полного и краткого определенного артикля? Обусловлено ли 
употребление полного и краткого артикля синтаксически? 

Нерелевантный вопрос. 
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1.4.1.1.2. Полный или краткий артикль употребляется, если подлежащее - нарицательное 
существительное? 
Нерелевантный вопрос. 


1.4.1.1.3. Полный или краткий артикль употребляется, если подлежащее - кличка или прозвище? 
Нерелевантный вопрос. 


1.4.1.1.4. Полный или краткий артикль употребляется, если существительное - именное сказуемое? 
Нерелевантный вопрос. 


1.4.1.2. Склонение артикля 

1.4.1.2.1. Имеет ли артикль форму аккузатива? 

В говоре, как и в арумынском языке в целом, отсутствует особая форма ак- 
кузатива существительных с постпозитивным артиклем (см. 1.3.2.1., 1.3.2.2.). 


1.4.1.2.2. Имеет ли артикль форму датива? 
В говоре, как и в арумынском языке в целом, имеется особая форма датива- 
генитива существительных с постпозитивным артиклем или склоняемым 
притяжательным местоимением (см. 1.3.3.1.): 
a fič'orlui, а fe'atilor" и а китпга-ѕиі, а аГеп-ѕаі, а so'akrā-meai. 

Ср. употребление препозитивного артикля в дативе-генитивс: al“ l'ala, 
'ali Кам. 


1.4.2. Значение артикля 
1.4.2.1. Пространственные и временные значения артикля 
1.4.2.1.1. Имеется ли тройной определенный артикль? 
Арумынский язык не располагает тройным определенным артиклем. 
1.4.2.1.2. Противоречат ли узусу конструкции: мак. Дај ми ја книгава „Дай мне эту книгу“ 
(противоречие заключается в том, что предмет уже находится в сфере досягаемости гово- 
рящего)? На ти ја книгана „На вон ту книгу“? 
Нерелевантный вопрос (см. 1.4.2.1.1.). 
Ср. конструкции с указательными местоимениями: 
Лос’ uov тофто // уто // єкєіуо то ВА! 
d'ā-n'i aestoau'a Касе’а k'arti! ($.6°.) 
lia nápe єкєіуо то кїтал!! [а К'її'ареа aće'a // Га aće'a k'’it'api! ($.С?.) 


1.4.2.1.3. Возможно ли употребление артикля одновременно с указательным местоимением? 
Артикль может сочетаться с указательным местоимением: 
li 'umblu di lāl'uģd ta я ľa lāl'udli ați'ali ap'oia 5Гага. (S.G°.) 
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“l'argu akş'ā їаг'а pali'ospita а{ї'а кад'ша. ($.М.) 

„di li skute'a tahn'a 5-11-а[еа se'ara, а{еГ bākāt'arlu. ($.С’.) 

pr'ota fāțe'a еГ, aruguč'arľi ѕа, k'āti ип" ип" ți-ľ-ațe'a v'eduva... ($.О’.) 
5-ай'оГ' pikur'arlu ați'oľ li sālāg "a ste'arpili tu kālāmb'uk’. (S.M.) 


1.4.2.1.4. Какие комбинации указательных местоимений и артикля возможны? 
В говоре отмечены следующие комбинации: 
(тип арт. + a'estã) akāț'ai р'е${йГ ае'${й аиа тга v'oi. (Г’.Н.) 
5ко'ай каѕгиға „trank“. l-'ari таї'ата ure'akľa a'estā, апаге'арла. ($.М.); 
(тип арт. + а[е'а) s'āndili lľ-lu тапе’а stih "olu, ş'arpili ай 'еГ akl'oći. (Г”.Р.) 
‘ата vař Бапе'а@а n'āsi, 'uti fič'orlu асгоГ' vaï Бапе'ада. (Г’.Р.) 
d'ārlu ай 'еГ si-adr'a ka kaş", ka k'efalot'ir. (L.B.) 
и lo'a Гапа di tu kațar'olā ки Ї'етпиГ' аё'оГ. ($.С?.) 
alu'atlu аё'оГ! а! čāne'a di si'ara р'апа v'inir tahn'a. ($.С?.) 
Ка ѕ'-пи ауе'а stāmāț'itā fič'orľi aț'eľ śi mi sko'atā... ($.М.) 
„а ale'adi-li kar' К'еГ sun" di n’'eľ'i ač'eP ți tāľ'e afendik'olu“. ($.М.) 
dďd'u-ti k'ātā Бап'ца, ho'ara ațe'aua! (Г’.Р.) 
s'ora ați'a ïar'a та m'area И уй а'иѕі, д'езрїпа. (S.M.) 
pr'ota iş'a pār'indili... di mişte'a рга kulāğo'an’a ați'a... (S.G°.) 
...е, tu f'urka а{ї'а, ‘ат 'unā čo'arā аса f'urkā... (S.G°.) 
$-и ау'ет" tā sl'abā plo'aia ațe'a 'ama da tu d'ua di an'alipsi. ($.С?.) 
li 'umblu di ГаГи ta я ľa lāl'udli ați'ali ap'oia si'ara. ($.О’.) 
kum sun" z'abili ați'ali m'askuri... (Ї..В.); 
(тип аге'а + арт.) д1 tr'adi 'unā Ь'ара а! l'ala Qan'as' aț'eľ“ astin'omlu. (Г? .M.) 
Їн {а aț'eľ' ar'oşlu ku 'albul. ($.С?.) 
d'usi асі'оЃ farf'olea аГ d'āsi „Хат s'untu au'a-n di'anā?“ ($.М.) 
al'anțā, aț'eP str'isľi sun" murg "e. (T°.M.) 
ş-tu k'ali кап s-turn'arā, ați'a т’Р’агеа а l'ui Г-ауе'а d'āsā... (Г*.М.) 
pr'ota ја[е'а еГ, aruguč'arľi за, k'āti ип" un" ți-ľ-ațe'a v'eduva... (S.G°.) 
...ай’иг'езКи di skot” ać'ali gro'asili di Гагпа ći Бае'ат". (S.G°.) 
ači'ali ma m'ārli li şte'am, $ 5-11-пуі аја ş-n "idli. (L.B.) 
Ср. примеры с иной интонационной структурой (см. также 1.3.1.1.): 
iş'ā асі'еЃ. кари‘ати, zaral'i, di n'undru. ($.М.) 
sku'alā ați'oľ“, ć'elniklu b'erka, п'аКи al b'erka-ľ țe'a... (S.M.) 
lu-aspindur'a au'a, Кит" b'agā Гога aț'ePi... stratiy'agľi, au'a la К "ерии. ($.С?.) 
fèit у'акК ku guştir'iļā, ïar'a даб", 5-Гива ас'еГ, гинар. (L.B.) 
ро'ай s-le-'aibā t'uti de'adițli Ка om" al'a, ațe'ali, Ка!К'ап?Н le-'ari агаг. (T°.M.) 
ті skāp'a, $ {еа ak'asā aruguč'arlu, skute'a fe'ali, str'an’li [ї-ауе'а d'ua 
îndre'agā, (5.С°.) 
Ср. также примеры C неконтактным расположением членов синтагмы: 
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āl" Га ați'oľ акГо afendik'olu, lu-ngl'id акГо n'undru, ти fiìlak "ii. ($.М.) 
е, а[і'еЃ 'omos, b'eulu пи-Ё' kunusk'u рга elin'opuľ".(S.M.) 


1.4.2.1.5. Используются ли пространственные артикли C абстрактными существительными и 
какие именно? 
Нерелевантный вопрос (см. 1.4.2.1.1.). 


1.4.2.1.6. Используются ли пространственные артикли во временном значении и какие 
именно? 
Нерелевантный вопрос (см. 1.4.2.1.1.). 


1.4.2.1.7. Используются ли артикли в повествовании для возбуждения иллюзии, будто дей- 
ствие развивается перед нашими глазами? 

Определенный артикль может использоваться также в случаях, когда го- 
ворящий исходит из того, что соответствующий предмет известен слуша- 
ющему, общеизвестен или что его наличие подразумевается, ср.: 

ПАнотаса туу порта nov єїўє то коододм. Пар’ бдоо лоо хтолпоа трєіс форёс о 
фолакас ĝev Вуђкє. mi аргиК "аі di 'иза сі ауѓа КГориЦи. par'oľ' Ка агиа'її trei 
ог, Гаки пи іѕа. ($.С?.) 

арийе'ат" рға 'uşā, zg 'Пе'ат" Ка o'ili, di n-ark'a пікик ға Ой’ат еган". (S.G°.) 
t'elos р'апдоп, si skul'ā akl'oći m'aia, пи viđ'u па. ($.С?.) 

гагат pikur'ar", pāşte'am 'oili akl'o $-у'їп'ї afendik'olu akl'o, Гай... (Г’.М.) 

"і şād'urā nu fe'ațirā g'ini Агщеа, lo si b'agā pr'ota l'ingrā tu g'urā 'omlu, 
tre'ați p'isa prāg "оз di me'asā, trāk'u рға č'orlu 'аіи andr'ea. (5.©’.) 

[а k'āpārli fič'orlu a m'eu d'ipu t'esera, p'ende hr'onia... (А.Р.) 

bāg'ai f'un'li рға k'uțāľ, рға sām'aru, s-'ibā azv'arna si nu si-ak'ațļā di ка". уай 
lo'ai tui'aga tru т'апа, lo'ai ş-č'anta di-un an'umir", ka si-asp'arā ка! si f'ugā 
5-пи ті tr'agā azv'arna, duk "iş? (A.S.) 


1.4.2.1.8. Возможна ли постпозиция указательного местоимения после существительного? B 
определенной или неопределенной форме выступает при этом существительное? 
Постпозиция указательного местоимения относительно существительного 
возможна. Существительное при этом обычно выступает в определенной 
форме, реже - в неопределенной, ср.: 
(неопр. ф.) Газй "Ол 'am slab" zbor” асї'еГ. (L.B.); 
(опр. ф.) p'aplu aț'eľ“, n'iklu, и ïar'a та m'arli č'elnik" аи’ай... (3.М.) 

‘ага Рет'айи ač'eľ di č'elnik"... ($.М.) 

..5-1а dide'a јок". f'oklu а{'е ți simas'ii ауе'а? ($.С?.) 

lu'am ег'ащи ай'оГ' аКГой ap'oia. (А.Т...) 

Бав'ат" ип" lemn" gros", 'ипа Кира. si гапа Гетпи!ай'еГ'. (L.B.) 
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е, кабі ți l'ukru а4’ага 'ari k'āntiklu, а? дак" k'āndiklu аё'оГ. ($.С’.) 
ş-akş'ā-l lom m'undili аё'оГ' аКГо. (S.M.) 

2.5 аата 5'етишай'оГ ți-! lu-adr'ā аі оѓ akl'o, a kumn'a-sui. (S.M.) 
d'ua аѓе'а mi-amind'ai $-Ї'о, d'ua di 'ау'и y "ory 'i mi-amind'ai. (S.G°.) 
“l'argu ака їак'а pali'ospita ați'a кад'ша. (S.M.) 

Дан їе! ap'oia, tu o'ara ați'a, ći lu zbur'a, ти$К'а de'adiklu... ($.М.) 
āngāld'am" p'ānea а{ї'а ți u skute'am" di tu Гигпи. (L.B.) 

ега ş-'ari ş-kāl'amea tru m'esi ku iko'ana а{ї'а. ($.0’.) 


1.4.2.2. Количественное значение артикля 
1.4.2.2.1. Может ли определенный артикль выражать количественную определенность, на- 
пример количественную исчерпанность объектов некоего множества? 
Возможно, что случаи выражения артиклем количественной определенно- 
сти, исчерпанности объектов некоторого множества представлены в: 
ş-akş'ā-l lom т'ипа! ас оѓ аКГ'о. va lu-ave'a lu'atā m'eran ti. ($.М.) 
n"erkur' si'ara nā јет" la 5'ори!', lom" ‘ара у-и [йп'ет tā ğ'oi tahn'a. ma m'ultu 
тьЬГ'егтЕ kā БағБ 'аѕГі sun la l'ukru. (S.G°.) 
p'apean i а п'оў{[й, pār'indāľ а n'oşțā, р'апа tu tri'anda tr'ia fdi'a tu h'ima- 
ôy "ad. (S.M.) 

Ср. с отсутствием артикля в примере: Кап у'їпе'а o'ara ti tunde'ari i tā 
yalam'etră, у’те’а 5-п’Ц, у’те’а у-тЬГег akl'o. ($.М.) 

В говоре отмечены и примеры употребления определенного артикля, 
которые не позволяют говорить о количественной исчерпанности: 
а'иѕіга t'urțiľi акГо ta s-t'aľi le'amni... ta s-ad'arā tā la fok" ($.О’.) 
k'ara intr'arā, m'eran ti di-ați'a p'arti Ки tāpo'ari, ku К"в ак... (S.M.) 


1.4.2.3. Генерическое значение артикля 

1.4.2.3.1. Имеет ли определенный артикль генерализирующее (обобщающее) значение в 
предложениях родовой отнесенности? 

Отмечены следующие примеры выражения артиклем обобщаюшего значе- 
ния в предложениях родовой отнесенности: #'аЇБїпга-ї trumb'et?. (S.G°.) 

То провато eivai оїкдотто боо. o'aia tasti pr'avdā di ak'asā. (S.G°.) 
aruyuč'arľi sun" kārnāv'āíli ți si-ad'arā la 'ау'и vas'iľ. (A.L.) 

arh’iy'o la kup'ii Vasti l'iksa. l'iksa Гаѕіі аја ți-am'indā. (T°.M.) 


1.4.2.3.2. Обязательно ли употребление артикля B предложении ограниченно-обобщенной 
отнесенности (в том числе и во мн. ч.)? 

В предложениях ограниченно-обобщенной отнесенности определенность 
существительного может быть выражена артиклем: 

Н уоутєріда отау Вуоіуғі ото фос eivai адђбуату. 


М Вага, Т Kahl апа А. М. Sobolev - 978-3-95479-730-1 73 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22АМ 
via free access 


00056178 


піћіғ'іда капа Гая tu f'eksi, Газй að'inatā. (5.О?’.) 
ş'arpili k'āndu Газй адип'а!" $1-" asp'ar' ка а’итйа ро'ай 51-аг’ика. (Г.М.) 
kāć'e Каіаѕ'агкиѓЃ ți bāg'a па'ипаги, їаг'а di v'imtu... (S.G°.) 
ş-k’'apsān’iľi ți Јарет" Гапа, k"'apsān’ lā дет". (L.B.) 
"і. pir'in 'ay'u y”ory'i, pikur'arlu ți ïar'a Гагпа di la 'ау'и дїт'йкї tā Гакпа 
гиа, iş'a nafo'arā akl'oți tu... ($.С?.) 

Ср. пример с отсутствием артикля: Аркобда уоостікіа // vvouKký apkoúvða 
бє ХОрЕВЕ!. а'игза аў'ипа // ağ'unā а'игза пи Гай kor". ($.С?.) 


1.4.2.3.3. С артиклем или без него употребляется существительное человек в предложениях 

родовой отнесенности? 

В предложениях неограниченно-родовой отнесенности существительное 

от", o'amin’ „человек“ употребляется с артиклем: 

О аудропос ғіуои 0офос. О дубреопос ЕДЕ соутрофід. 

'omlu Гази зиГо. 'omlu уа sindrufi'au?. ($.0’.) 

Аубролос ypeióčerai буӨрохо. 'omlu $ hrizui'aşti от" // агі an'ang 1 di om". (S.G’.) 
B предложениях ограниченно-родовой отнесенности возможно как на- 

личие, так и отсутствие артиклей, cp.: Аубролос̧ // ёуос аудролос // о 

бубреолос лоо доолЕБЕТ дЕУ &ХЕТ kaipó уга кооВЕУТЕС kai карёдєс. от“ // ип" от 

// 'omlu, ći lukre'adā, пи 'ari k’ir'o tā zbur'āri ş tā каге. ($.0’.) 

О ауӨрохос лор лєбаіуєі дєу уорісғі. 'omlu ći mo'ari пи śi to'arnā. (5.6”.) 

Аубролос лоо rebaivei дєу yvpičei. от" ći mo'ari пи śi to'arnā. ($.С'.) 


1.4.2.3.4. C артиклем или без Hero употребляется существительное B родовом значении B 
риторических вопросах? 
В данном случае употребляется существительное в неопределенной форме: 
Eivaı оїкботто Соо то прорато; ‘ага Ї'азїї di К'аза o'ai? (5.С6`.) 

Cp.: Sriti сіуои орто; Каѕа Vasti aće'a? Eivai apváki броує; Гази п 'еЃ гара? ($.С?.) 


1.4.3. Определенность существительных различных разрядов 

1.4.3.1. Имена собственные 

1.4.3.1.1. Возможно ли употребление с артиклем имен собственных? Имеет ли форма с 
артиклем особый эмоциональный оттенок грубости, негодования, иронии, интимности? 
Употребление имен собственных с артиклем возможно. Особых оттенков 
значения такая форма нс имсет: 

„ла s-y "inā stāmār'ia за-пГая пр'аѕа [а пог. (А.Р.) 

агі hrist'olu tu 'unā iko'anā ți la čo'arli a maðit'adlor. ($.С?.) 

trāk'u pri-au'a 'ау’и kozm'ālu ş-d'āsi orizm'eni l'ukri de-a Ги... (Г’.Р.) 

„рга k'ari va li-adr'ām" m'āy’li?“. „рга у'ат. рға тагіу'ша“. (Г’.Р.) 

āľ d'āsi t'atā-n'u „stam'uľ ask'undi-ti kā farf'olea iş?!“ (S.M.) 
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k'umu рага Б'еКи Іа с'ита, Ки каии, akş'i уаірагаі 5-гіпі. (S.M.) 
а pitrik'u акаѕа si уе ааа... (і Іе'атпі 'ari пік'оіа n'iklu ak'asā. (Г’.М.) 
ті Га fitit'adľ'i, mi d'usirā аи'а. Ги Чи їағ'а Іа yraf'iu... ($.М.) 
Ср. в комбинации с неопределенным артиклем: $-Газ! ип" аК'абагта, 
[ч-‘ат" 5-д'ейег Киѕиг'іп, ип у?'огу?иГ", ро’а sā lu КипизК'иў... ($.М.) 


1.4.3.1.2. Возможно ли употребление артикля при имени собственном в значении указания 
на семью во мн. ч.? 
При обозначении рода, семьи употребляется определенная форма фами- 
лии во мн.ч. (ср.: 1.2.14., 1.4.4.6.): 
„fi, Фак" їо, akş'ā ѕ-акуа рага, @ау їо, ріѕ'опап”Гі ті Багиға!“, ($.М.) 
2’изИ'аЯ ГЕ arm'ān tu plat'ei. m'uşan’Pi агт'ап tu иги". (S.G°.) 

Ср. с собственно плюральным значением формы мн.ч. имен: 
d'ua di 'ау'и у”огу Такара kor". tut у’огу’ап”РЕ tu koi”. (L.B.) 
каре ага m'ulțā vas'ilean’Pľi di пи pte'a s-b'agā ş-fìč'orľi s-b'agā ş-'alțā... si- 
ауе'а v'ārā vas'iľ di ïar'a т'агї āľ bāg'a di Лега kor". (S.G°.) 


1.4.3.1.3. С артиклем или без него употребляются клички и прозвища людей, образованные 
от существительных нарицательных? Какая форма употребляется при обращении? 
Клички и прозвища людей, образованные от нарицательных существи- 
тельных и от прилагательных, обычно употребляются с артиклем: 
la şko'alā Г [еа s'urvo fič'orľi kā [и-агаае‘а. „de, пи `а-! kun'osku 5'игтоЁ 7“ (T° M.) 
mi duk" la v'užlu. vai mi duk“ la ї'огу'ї furt'una, la furt'unlu. ($.С?.) 
m'itri n”'iklu arvan'it". ($.С?.) 

Cp.: d'uśirā ak'asā. kāčām'ālu апура ći ś-fe'ați. (Г’.М.) 

При обращении употребляется неопределенная форма (вокатив) имени 
или прозвища: „aide, ге’ Ь'еКо, v'ai уей m'ini И v'ai (-адағ t'ini“, Гай. ($.М.) 


1.4.3.1.4. Есть ли различие в значении определенной или неопределенной формы клички по 

месту жительства? 

В говоре отмечен следующий пример клички по месту жительства kur- 

п "а, -а „женщина из села К’оги 'Г": 

апе 'Ииза 'аЙ kurn ”'ай. kā m'ā-sa тага di la Котт". mar'ia 'ай kurn ati. ($.О’.) 
Cp.: furk "аі ïar'a di furka, Іа [еа furk "ау, ‘аа ave'a n'uma-lā a lor. (S.G°.) 


1.4.3.1.5. С артиклем или без него употребляются клички животных? 

В прямом падеже и при обращении отмечена неопределенная форма: 

tu v'ekľu k'ir'o, Ка, ći ауе'ат" ўи" аи’ай, $ ип fur" d'usi la ип" Пой" di l'i ad'usi 
doř boi. ип [1-и ad'usi pirikl'i ş-'alant Г-и а4'ия gad'ara, у [а Се'а рга пита a 
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lor. Гі Бае'а tu 'agru, lā će'a, ар'ап pirikl'i, Ка! ва4’ага. рап gad'ara, kat piri- 
kl'i, Се'а n'uma a Гиног el". (S.G’°.) 

B дативс-генитиве отмечены определенные формы кличек: 
āľ ded" p'ānea, Гі ark'ai p'ānea а g’urd'anlui. fā'iïa Гаѕіі а е’ига'ати. ($.О’.) 
ațe'a fā'ii Tasti al kār'asi. ($.С?.) 


1.4.3.1.6. С артиклем или без него употребляются имена собственные-названия рек, rop ит.д.? 
Имена собственные-названия местностей, сел, рек, гор и т.п. в зависимо- 
сти от синтаксического окружения могут употребляться как в неопреде- 
ленной, так и в определенной форме: 
(неопр. ф.) k'umu раја b'eklu la С’ита, Ки Ка['ийи, akş'i v'ai рага! ѕ-гіпі. 
па АГапа ap'enandi, la &'ита-Г дак". ($.М.) 
уге'‘ат“ do'au o'ar di k'ir'o 81-15 Їт la b'ālțā, klo їи k'adi ne'aua, la k”ikli. (S.M.) 
'арғии а meu Ї'азїї la stin'urā. la р’'опі mi duş“ агент. Іа bab'unā sko'ati 
ара ar'aći. la k’'atrā, la iľe, la klāmār'ā. (5.С’.) 
tu buy'azi па d'usim" di tālľ'em" le'amni. (S.G°.) 
ѕі-ап'а tu d'oi māhāl 'ad tu k’'ari — ап'іїо, уши sur'in" — pros'ilio. ($.©’.) 
di 'unā ho'arā ана, рїуйд'йа-Г даќ", аиа, prāg os“ di čipr'ei. (Г”.Р.); 
(опр. p.) av'em" ип" m'undi аиа, b'ālțāli [1-Г pem". ($.М.) 
avlāy'azľi 'аи ma m'ari 'ektasi di ng'āmburi. avlāy'azľi s'untu 'agrili ći sunt 
арго'ареа di ho'arā. ($.С'.) 
...5-па 5Ко] р'апа tu di'anā la b'ara а g”'iftului. (S.M.) 
...аГ ЧАК" au'a апаГапа, s'inurlu Ки am'erlu. (S.M.) 
$а па filuk'isi'am" ku ho'ara @-ат'ег’, Ки miľ'a. ku m'erlu di-au'a, ma- 
nsus". (S.M.) 


1.4.3.1.7. Есть ли категория топонимов (названий форм рельефа, вод, местностей), употреб- 
ляющихся только в членной форме и осознаваемых как собственные имена существительные? 
Микротопонимы выступают в определенной или неопределенной форме в 
зависимости от синтаксического окружения, ср.: 
(опр. p.) аует" ип" m'undi аиа, Б’ацай [1-Г дет". ($.М.); 
(неопр. ф.) умеат" do'au o'ar di k'ir'o 51-1ў'їт la b'ālțā... la k'ikli. ($.М.) 

Cp.: ...s-nā 5Ко{ рапа tu di'anā la b'ara a g’”'iftului. (5.М.) 


1.4.3.1.8. Возможен ли переход существительных, которые обозначают единственные в своем 
роде места в пределах дома или населенного пункта, в имя собственное? Возможно ли его 
употребление без артикля? 

Существительные выступают в определенной или неопределенной форме 
в зависимости от синтаксического окружения: 
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(опр. ф.) Ало то парабор! пор фойЕтои то oyoheio. di [а рагаб\геа a me'a Я 
ve'adi зйшГоГ'. ($.С’.) 
„dişk "idi 'иўа!“ m'ini ear'am" tes" dināp'oi... ($.М.); 

(неопр. ф.) пої sin'iĝQus si-u Гарет" tu plat'ei, habl'a la māgāz'ii. (S.G°.) 
t'ury’a гша si а“п'а la p'oştā. ($.0’.) 


1.4.3.1.9.: С артиклем или без него употребляются географические названия, имеющие 
собирательное значение? 


Географических названий с собирательным значением не отмечено. 


1.4.3.2. Термины родства 

1.4.3.2.1. С артиклем или без него употребляются термины родства мать и отец? 
Имя существительное т'ита, т'итап’ .„мать“ употребляется с определен- 
ным артиклем как в ед.ч., так и во мн.ч.: 

skul'a т'ита i pār'indili di Бра le'amni, ta si-'ardā р!о'аса gr'eu. ($.С’.) 
tu un" kārkāt'ič di-ać'eľ' m'uma bāg'a рага... i l'irā. (S.G°.) 

prot di taf'oti, do'au, tr'ei d'āli ma ау'оп'а... ad'arā т'ита kul'ațtľi. ($.С?.) 
...ипа Кир'ап'...Ка аја и frimind'ā p'āni m'uma. (S.G°.) 

fič'orľi di la К'аді k'asā... lā ad'arā таги di se'ara, m'uma. ($.С°.) 

ći-si fr'āndi у'їЇ'їїа b'agā g''umea m'uma, ći Гази ku уіп" ar'oş"... (S.G°.) 
lu-alākse'a ap'oia. ... т'ита-Г dāde'a pandal'onea (S.G°.) 

m'umān’li an'a kupr'iili di tu k'ālľ'iuri, apro'apea di k'asā. ($.С’.) 

Имена существительные m'u(m-mea) „(моя) мать“ и аГеК-теа) „(мой) 
отец“ отмечаются лишь в неопределенной форме ед.ч. и лишь в сочетании 
с энклитическим притяжательным местоимением: 

Отау пиооуа јикрђ, о патёрас доблєоє коирёас KAI р ийтёра уоткокора. 
af'ei-mea lukr'a kor'ea, $ т'и-теа ïar'a пікик’''ға ānk'asā. ($.О’.) 
durni af'ei-mea. (S.M.) 

nu v'ai та} т'ийа la af'ei-me'a. nu ti plāstāne'adā! (S.G°.) 

аг гай т'ит-теа... $-ГГайа m'um-meai... (S.M.) 

akl'o bāg'ā рга m'um-mea di-adr'ā p'itā, у іп", 'unā аГапаа. ($.М.) 

Ср. с местоимением 2 и З n.: m'ã-ta Газй gre'au Гога. (Г”.Р.) 
аг d'āsi, ПИ аѕкарага di vdi af'en-sai di pri me'asā... ($.С'.) 

Существительное t'at/ā, -ul//-āľ", гагап’ „отец“ встречается а) с опреде- 
ленным артиклем в ед.ч., б) с артиклем и притяжательным местоимением 
и в) в ед.ч. без артикля и с энклитическим притяжательным местоиме- 
нием: 

(а) pr'ota iş'a pãār'indili Ки т 'а-ѕа, t'atuľ" Ки т'ита, di mişte'a рга киіаёо апга 

ага... (6.С?.); 

(6) аа а m'eu ($.С’.): 
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(в) d'uči акГо t'atā-n’u „уге, и айга °ге аи'а?“ ‘аи. (8.М.) 

sko'alā t'atā-n’u Ки n'inga ип" prot" kušur'in" di-a t'atā-n’u. ($.М.) 

а! d'āsi t'atā-n’u „stam'uľ ask'undi-ti ка farf'olea iş?!“ (S.M.) 

н-пеа{'ага m'ula d'oi o'amin’ ае-аи‘а... ка t'atā-n’u пи Г[-аКа['а m'āna ta si 

g'alțtā. (S.M.) 

аг'ит5іа, Кит" ат" ауда ți {га t'atā-n’u... (L.B.) 

di kar ți t'atā-su а! vātām'arā tu saranda'ekśi. (S.M.) 

Имя существительное pår'indi, pār'indā „родитель, отец“ отмечено а) с 
определенным артиклем в ед.ч., б) с артиклем и притяжательным место- 
имением и в) с артиклем во мн.ч. и краткой формой личного местоимения: 
(а) skul'a т'ита i pār'indili di Б°га le'amni, ta si-'ardā ріо'аса gr'eu. ($.С’.) 

pr'ota іѕ'а pār'indili ku т'а-ѕа, t'atuľ ku m'uma, di mişte'a рга Ашавбо'ап’а 

арга... ($.С?.); 

(6) p'apean Ti а пода, päār'indāľ а n'oşțā, р'апа tu tri'anda tr'ia fdi'a tu 
h’'imaĝy ad. ($.М.); 

(в) ар'оіа, Кап li lig'a pār'indāľ-nā ĝilaĝ'i, li lo'am" дгат'!Е. (L.B.) 


1.4.3.2.2. Есть ли различия в значении определенных и неопределенных форм терминов 
родства в том смысле, что неопределенные обозначают своих, а определенные чужих род- 
ственников? 
Определенные формы обычно имеют или генерическое значение, или зна- 
чение указания на родственников не говорящего, а других лиц: 
skul'a т'ита i pār'indili di Бра le'amni, га si-'ardā ріо'аса gr'eu. ($.С’.) 
prot di taf'oti, do'au, tr'ei d'āli ma ау'оп'а... ad'arā m'uma kul'ațľi. ($.О’.) 
fič'orľi di la кабі К'аза... [а ad'arā m'arțu di se'ara, m'uma. (5$.С?.) 
"і s-turn'a tā la yambr'olu, lu-alākse'a ap'oia. ип“ fr'ati Г[-Бае'а kurð'elili, 
т'ита-Г dāde'a pandal'onea, ип" pār'indili-ľ bāg'a sak'ak’a, s'ora-ľ bāg'a kā- 
me'aşa... ($.С?.) 
pr'ota іў'а pār'indili Ки т'а-5а, ‘аиГ ku т'ита. di mişte'a... (S.G°.) 
ş-'un" аг рага mbľ'area, z'urli Кит" [е'ат“ пої. (S.G°.) 
Тем не менее, использование существительного B определенной форме 
для обозначения своего родственика также отмечено: 
О аутрас ноо доодєбє однудс ŽEWPOpPEÍOVL, о_убс поо дооАє?ғі вопракторос. 
БагЬ'а-п ‘и lukre'adā uðiy'o la liufur'iu, у fič'orlu lukre'adā ispr'aktur". ($.С?.) 
Для обозначения своих родственников говорящий обычно использует 
нсопределенные формы существительных, сопровождающиеся энклитиче- 
ским притяжательным местоимением (тип т'и(т-теа), Гиа-п’и): 
Пао єлїөкєүл от) лома uov // *оє yiayiá. 
mi duk" v'izitā [а т'аї-теа // [а m'aia. ($.О’.) 
а’ гай т'ит-теа... 5-Г Гані а т'ит-теаі.. (S.M.) 
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Дека, 5'ог-теа, уге’а 5-и Б'аға Кау'а!а... ($.М.) 
v'ini аК'аза ѕо'акғга-теа 5-а... (А.Р.) 
'ići d'uśi pri'oni, аг @'йзї ип" Гаіа а тиР'аг-теа... ($.М.) 
аисі akl'o t'atā-n’u „vre, И адга; °ке аи'а?“ аи. ($.М.) 
sko'alā ї'аїй-п?и ku n'inga ип" prot" kušur'in“ di-a t'atā-n’u. ($.М.) 
at'umśia, Кит" ат" avđ'ātā ți іа t'atā-n’u... (L.B.) 
ş-bārb'a-n’u lu-ar'a la l'ukru ku Калі. (А.Р.) 
Qimis'esku 'ипа istur'ii di la s'okār-n’u. ...mi duş" la s'okār-n’u. ($.С’.) 
l'alā-n’u žuk'a та b'una уаіда. (Г’.Н.) 
Последняя модель может использоваться H для обозначения родствен- 
ников других лиц: т'й-їа ї'а51і gre'au Гога. (Г”.Р.) 
"па о'ага аГ аа т'й-за, а" me'aşti уіп" tu К'ира. (5.С?.) 
..а!'а тЬГ'агї-за пи ïar'a aruguč'ar". ($.С?.) 
di Кат ți t'atā-su а" vātām'arā tu saranda'ekśi. ($.М.) 
ş-tu k'ali кап s-turn'arā, ați'a т°Р'атеа а l'ui Г-ауе'а d'āsā... (Г’.М.) 
ave'ai arvun'is'itā t'ini 'una 54а mur'i arvun'istik'o" $-!о'аў s'ora a l'ei p'ali. (А.Р.) 
Наконец, в говоре используются полные формы притяжательных ме- 
стоимений, в сочетании с которыми термин родства может быть как в не- 
определенной, так и в определенной форме, ср.: 
(неопр. ф.) им" Гай ѕа d'iniri a m'eu di pr'otā kusur'inā. ($.О’.); 
(опр. ф.) d'ipu p'atru, tin} ап’ d'usi fič'orlu а m'eu... (А.Р.) 
['а1йГ а теѓ pāşte'a Гарй!. ($.М.) 
Ср. также: 'ауйа ип“ китп'аѓ a m'eu, д'ейени kumn'at". ($.О’.) 
aći'olu akl'o lu-ar'a дадип ku ип" l'ala a m'eu. ($.М.) 


1.4.3.2.3. Опеределенная или неопределенная форма существительного Mamb употреб- 
ляется в вульгарных или нецензурных выражениях? 
Отмечена конструкция с энклитическим притяжат. местоимением: futu-t та-а! 


1.4.3.2.4. Опеределенная или неопределенная форма имени употребляется при обозна- 
чении своего супруга, ребенка, брата, сестры? 

Для обозначения своего супруга, ребенка, брата и сестры говорящий обычно 
использует неопределенные формы существительных, сопровождающиеся 
энклитическим притяжательным местоимением (тип ти!"а''-теа, БйгЪ'а-п 'и): 
"і d'uśi ргї'отї, āľ d'āsi ип" l'alā а muľ'ar'-mea... ($.М.) 

$-БагЬ'а-п’и lu-ar'a la l'ukru ku k'a:ľi. (A.P.) 

Дега, s'or-mea, уге'а s-u b'agā Кау'а!а... (S.M.), 

или полные формы притяжательных местоимений, в сочетании C которыми 
термин родства может быть как в неопределенной, так и в определенной 


форме, ср.: 
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(неопр. ф.) ип" Гази а Алтт а m'eu di pr'otā kusur'inā. ($.С’.) 
(опр. ф.) d'ipu p'atru, гіп ап’ d'usi fič'orlu а m'eu... (А.Р.) 

Тем не менее, использование существительного в определенной форме 
для обозначения своего родственика также отмечено: 
О аутрос̧ ноо доолє0ғі одпудс АЕФфФОрЕТОЬ, O убс̧ пою доАЕВЕ ғолракторос̧. 
БагЬ'а-п'и lukre'adā идіу'о [а liufur'iu, $ fič'orlu lukre'adā ispr'aktur". (8.6 .) 


1.4.3.2.5. Имеет ли определенная форма значение „своего“ родственника? 
СМ. 1.4.3.2.2.; cp.: Тоу арос n уоусіка тор. [и аіаѕ а тЬГат-5а. ($.С°.) 
Тоу арцоє n уоусіка. [и аіаѕ а тЬГагеа. (S.G°.) 


1.4.3.2.6. Употребляется ли артикль при существительном - названии близкого родственника 
в ед. 4., определенном краткой формой личного местоимения? 

Пример сопровождения названия близкого родственника в ед.ч. краткой 
формой личного местоимения получен при прямом опросе (ср. 1.4.3.2.7., 
2.4.21., 2.4.22). Существительное выступает при этом в определенной форме: 
h "Ши а теи // h”'iPlu-n’i (S.G°.) 


1.4.3.2.7. Обязателен ли артикль при существительном - названии близкого родственника во 

мн.ч., определенном краткой формой личного местоимения? 

При сопровождении названия близкого родственника во мн.ч. краткой 

формой личного местоимения существительное выступает в определенной 

форме: ар’ога, Кап li lig'a pār'indāľ-nā ðilað'i, li Іо ат" дгат'И!. (L.B.) 

О! корёс поо ravtpevtykav. fe'atili a me'ali // fe'atili n’i Я murt'arā. ($.С?.) 

Ог одєЛфо! pov. ўт'аѕГі-п’ // a те? Oi адєдфёс пор. sur'ārli n’i / а me'ali. (S.G°.) 

О! обєАфё; оош. ѕиг'ағіі-{ // a t'ali. Ог адєддоі оор. fr'asli-¢{? // а їйї. ($.С°.) 
Cp.: О! корёс tov лаутрєбтукоу. fe'atili a lui // ațil'ui Я murt'arā. (S.G°.) 


1.4.3.2.8. С артиклем или без употребляются субстантивированные прилагательные мн.ч. со 
значением существительных - названий родства? 

В говоре отсутствуют субстантивированные прилагательные мн.ч. со зна- 
чением существительных - названий родства, Cp.: О! лаллобдЕс бору отуу 
акру тоо хорор. р'ареап li bāne'adā nafo'arā di һо'ага. ($.С’.) 


1.4.3.3. Разные семантические группы существительных 

1.4.3.3.1. С артиклем или без употребляются сущ., обозначающие лица по месту жительства? 
В говоре отмечены примеры употребления названий лиц по месту житель- 
ства во мн.ч. с определенным артиклем (тип tury "an Ti): 

ş-akş'ā-l [от m'undili ас'оЃ аЁГо. va [и-ауе'а lu'atā т'егап?ГЇ. ($.М.) 

Гуа пабГа, Г-Бав'ага dināp'oi аГаща ap'oia, m'eran Ti, аГ пік 'is'irā. ($.М.) 
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k'ara intr'arā, т'еғап”Рі di-ați'a p'arti Ки гаро'ан, ku k "едаг... tā vātām'ari. ($.М.) 
Cp.: $-Гай al'andu „'aide тоге sakai'ark’e di tury апе, t'ini lu-askāp'aş К'їга- 
tālu. li d'āsiş k'ata kum" ïar'a п”'еГ“. (S.M.) 


1.4.3.3.2. Возможно ли употребление названий животных, действующих в сказках, без артикля? 
Названия животных, действующих в сказках, употребляются с определен- 
ным (и неопределенным) артиклем, ср.: 

Ма шкрђ колелітса NYE OTN YIAYIÁ ттс HE фауптд кои ото дрдио ВрикЕё то Айко 
ко! о Докос eine „да oe фас рє!“. 'ипа fe'atā n'ikā d'usi Ки ]й'її la m'ai-sa $ tu 
Кай аа Гири. $ l'uplu Гі d'āsi: уа-п' ti тапе", m'ori. (S.G°.) 


1.4.3.3.3. Обязателен ли артикль при существительных - названиях частей тела? 
Определенный артикль при названиях частей тела не обязателен, ср.: 
(опр. ф.) ...51 "glid'em" g'ura Ки ои, si diśklid'em" Ки ‘ои la p'aśti. (S.G°.) 

ş-'ići "di'arnā ap'oia fe'ata apr'indi si-ak'ațā pr'otlu рага. b'agā k'aplu tu 

fār'inā ś-lu аК'а{а ku g'ura. ($.С?.) 

mi duş“ la kað'istrā, акагаі gāľ'ina, āľ Коз k'aplu. (S.G°.) 

tr'asturlu ïar'a [аѕ'и di tu arāzb'oiu $-аагаѓ ku m'āna. (S.G°.) 

H Avva ппреё to uýào ue to yépi тис. ‘апа lo m'erlu Ки m'āna. ($.С’.); 
(неопр. ф.) е'ига d'ulți, m'ulti ad'uți. ($.С?.) 

...аага n'ari, g'urā, tra si Га ап'аза. ($.С?.) 

bāg'a 5-тап4'Иа рға kap“ ku tand'elā aş'āći. Бава ş-h'am рғоѕор'іда pri 

Г’аса ş-duć'a la ЬїЗ'агКа. (А.1..) 

ЕВалє то kanéło gro кєралі. Вае'а kāč'ula ngap" // рга kap". (S.G°.) 

lo si b'agā pr'ota l'ingrā tu р'ига 'omlu... ($.С?.) 

...5-и акаа m'aia di m'ānā у-пи u viđ'urā eľ. (S.G°.) 

ѕа lo'ai tui'aga tru m'ānā, lo'ai у-С'ата di-un an'umir". ($.0’.) 


1.4.3.3.4. Обязателен ли артикль при существительном - названии части тела в ед.ч., 
определенном краткой формой личного местоимения? 
При сопровождении названия части тела в ед.ч. краткой формой личного 
местоимения отмечено употребление артикля: 
...Si-ad'arā tu Гаа, b'agā ргозор" а, ad'arā f'ața-lā ки f'umur'. ($.С?.) 

Cp.: H Avva nýpe to џђдо ue то хёрі тс. 'ana lo m'erlu ku т'апа. ($.С?.) 


1.4.4. Синтаксические условия употребления артикля 

1.4.4.1. Подлежащее 

1.4.4.1.1. Обязательно ли употребление артикля при существительном - подлежащем при 
служебном глаголе быть, которому приписывается черта, качество или свойство? 
Существительное-подлежащее при глаголе esse обязательно определено: 
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То kpaci eivai руб, о кафёс єіуои тикрдс. у’Чти Гази ‘акки, kaf'elu asti am'ar". 
5 'аѕкаіи, ĝiefbind'ilu, ïar'a turtan". (Г’.Н.) 

y'āčľi řar'a ги un" ş-k"eľ, kseruk "efať, lip'on, di-ľ Га tré tak’. (S.M.) 

„kr'ućea Гази tuf'ek'ea а д'етипіиі, а аағ'акіші!“. (Г”.Р.) 


1.4.4.1.2. С артиклем или без употребляется существительное - подлежащее при глаголах со 
значением „выглядеть“, „оказаться“? 

Существительное-подлежащее в данном случае обязательно определено: 
То поид! фойудтои хоробиғуо, &рроото. fič'orlu $ уе'ааі рағг'итіп", тргиг. ($.0’.) 


1.4.4.1.3. С артиклем или без употребляется существительное - подлежащее при глаголах 
со значением „называться“? 

Существительное-подлежащее в данном случае обязательно определено: 
andr'eulu е'а5й т'еѕіи, andr'eu. ($.С'.) 


1.4.4.1.4. С артиклем или без употребляются существительные - названия явлений природы 
(град, дождь, иней, роса, снег) в функции подлежащих личных глаголов? 
Существительные-названия явлений природы в функции подлежащих 
личных глаголов употребляются с артиклем: 
То yióvı пёфта oe нєуалєс̧ уїфадєс. п’'аиа К'айі Бат т. ($.С?.) 
vre'am" Фо'аи o'ar di k'ir'o si-iṣ'im la Ь'аЦа, klo ги k'adi пе'аиа, la k'ikli. ($.М.) 
[йпе'а fum'eili, akl'o tu угат“ li [йпе'а р'апа Кап akāț'a пе'аиа га ś-lā prād'a 
farf'ol. ($.М.) 

Ср. с безличными конструкциями: ‘omus nafo'arā dide'a пе'аи“. (5.С’.) 
ku tot" ne'aua ĝilað'i, ş-kur'a пе'аи" n'inti. (Г’.М.) 
ark'a slo'atā, bālt'in’. ($.С?.) 


1.4.4.1.5. С артиклем или без употребляется существительное - подлежащее при связочном 
глаголе быть, обозначающее понятие, которое определяется через предикативное опреде- 
ление и его пояснения (включая и подчиненные предложения)? 

В данном случае возможно как употребление артикля: 

aruyuč'arľi зип" Кагпау' Ш ți si-ad'arā la 'ау'и vas ТЇ. (A.L), 

так H сго отсутствие: H ктуматрғєіа єіуои ша ЕЛЛОТЦИН ПОЙ AOXOÀEÍTAL HE TA 
боа. Кїїп'їїаїги tasti ipist'imi ți si ashulise'aśti ku pr'avdili. (S.G°.) 


1.4.4.1.6. C артиклем или без употребляется существительное - подлежащее при rnarone 
называться, определяемое именной частью сказуемого? 

В данном случае отмечено употребление артикля: Пробатіуа лоо Ех 
шодро цолАі АБудтои лауга. o'aia, ți ‘ат Гаі Гапа, аг дак" l'aia. (S.G°.) 
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1.4.4.1.7. С артиклем или без употребляются существительные B приветствиях, благо- 
словлениях? 

В благословлениях отмечено употребление существительных с артиклем: 
*2тсррдс va oe ВоуӨђоғі! *Oeós va oe Bonos! 

kr'uția va {а ağ'utā! dumnid'ālu 5 [а ağ'utā! ($.0?.) 

51-'арага dumnid'ālu! ($.С?.) 

*ITavayia набї соо. “а тӣг'іа Ки t'ini! ($.С?.) 


1.4.4.1.8. С артиклем или без употребляются существительные в поговорках? 
В поговорках отмечено как наличие, так и отсутствие артикля: 
(опр. ф.) p'uśka агаи т'апва v'aslu а Геі (S.G°.) 

їи 'avdā ап? m'ulti, Га kāl'afa п 'іка. ($.С?.) 

'oili la gurg'uľ'i, zme'ana nikus'utā. (S.G°.) 

d'au рға 'иўа si-'avdā рағаб'їгеа. ($.С’.):; 
(неопр. ф.) g'urā Чи, m'ulti ad'uți. (S.G°.) 


1.4.4.1.9. С артиклем или без употребляется существительное - номинативное предложение 
или основная часть такого предложения? 

В номинативном предложении существительное употребляется без артикля: 
у'їпе'а la 1ипае'ат, Іо'ат" 'oryani. bāte'a 'oryanli. kor". p'iti. n”eľi tu s'ulā. 
m'ulti bunut'eț. (S.M.) 


1.4.4.1.10. С артиклем или без употребляется существительное - название предметов, изо- 
браженных на картине? 
В номинативных назывных предложениях и в генитивных синтагмах OT- 
мечено употребление определенной формы существительных: 
p'undea. у'щеа k'aldā. p'undea а! maćang'ani. р'адеа а! spān". ($.С’.) 

Ср. предложные конструкции: la b'ālțā. la К "ТА. tu b'āltā таг. ($.С?.) 


1.4.4.2. Именное сказуемое 

1.4.4.2.1. С артиклем или без употребляется существительное - предикативное определение 
в родовом употреблении? 

В предложениях родовой отнесенности существительное-предикативное 
определение употребляется без артикля: 

(То) оїбєро givaı (éva) иётадло. h erlu Гази т'егаѓ. ($.0’.) 

ś'albinga-i trumb'etť?. ($.С’.) 

д’азкайи, ĝiefðind'ilu, ïar'a turï'an". (Г”.Н.) 

şir'etlu Tasti уїт'ег 'albu 'ата тиа b'agā ş-ar'oş" зіні". (S.G°.) 
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1.4.4.2.2. С артиклем или без употребляется существительное - предикативное определение 
при глаголах со значением „выглядеть“, „казаться“, „считаться“, „зваться“, „называться“? 
Существительное-предикативное определение употребляется при указан- 
ных глаголах в неопределенной форме: si-adr'a ;-о'атт ’ Ка dar'af. (L.B.) 
śi-ad'arā bārb'aśľi тЬГег, тЫ"ен! bārb'aś. ($.С?.) 


1.4.4.2.3. С артиклем или без употребляется существительное - предикативное определение 
при прямом дополнении глаголов типа избрать, назначить, поставить? 
Существительное-предикативное определение употребляется при указан- 
ных глаголах обычно без артикля: 


Тоу ппраиЕ (ма // сос) єрубту. [и [от (tā) агу'аѓ. ($.С?.) 
ači'eľ' таг'а di Б’огуа, ‘а [и-ауе'а lu'atā аиа ряйир'ед". (S.M.) 
[-ат 5і-атѓ'аоѓі о'аѕрі. ați'oľ" lu adr'ai та пар'оі о'аѕріѓ... ($.М.) 


...5'4-Г de'adi кагага „ии, va те-адағг а’игза“, ľ-d'āsi. (Г’.М.) 


1.4.4.3. Прямое дополнение 

1.4.4.3.1. С артиклем или без употребляется существительное - прямое дополнение при 
предельных глаголах? 

При прямопереходных глаголах типа be'au „пить, выпить“, таќ" „есть, 
съесть“ в предельном значении дополнение имеет определенную форму: 
„ҳа п?'е1и а! тапр'ат" пої, oh’ Ка-Ї' Бар'ат" па'ипаги n”'elu у’Чи! (А.Р.) 
Hnus (длоу) тоу kagé, тєлєішооє тоу КОФЕ. bi'u (tut) kaf'elu, азкар’а kaf'elu. (5.С’.) 


1.4.4.3.2. С артиклем или без употребляется существительное - прямое дополнение при 
предельных глаголах, обозначающих, что глагольное действие затрагивает все объекты или 
все количество данного вещества? 
При прямопереходных глаголах типа ad'un” „собирать, собрать“ в npe- 
дельном значении дополнение имеет определенную форму, ср.: 
(неопр. ф.) Мобёуоџиє крециббі. ап'ат се'ара. 'unā furti  се’ара. (5.О’.); 
(опр. ф.) Масёџаџє то оёр (дАо). ап'ат gr'ānlu (tut). ($.С?.) 

Масёуаиё то креєциоді. ап'ат се'ара, гиа. ($.С?.) 


1.4.4.3.3. С артиклем или без употребляется существительное - прямое дополнение при 
глаголе собирать? 
Прямое дополнение при глаголе ad'un” „собирать, собрать“ может иметь 
как определенную, так и неопределенную форму: 
(опр. ф.) „bab'a, ‘ай, d'u-ti ad'unā 'ой kā їо пи mi duk", Фані, Каге...“. (А.Р.) 
m'umān'li а“п'а Кирг'їййї di tu k'āľiuri, apro'apea di k'asā. ($.С’.) 
ар'оїа al'andā Г[-аап'а раг'аЯ ГЕ. ($.С?°.); 
(неопр. ф.) па Сат“ di-adn'am" иГиЯ di tu m'undi, vārlľ'iga di ho'arā аиа. (L.B.) 
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1.4.4.3.4. С артиклем или без употребляется существительное в объектных партитивных 
конструкциях? 
В предложных партитивных конструкциях существительное употребляется 
как без артикля: 4020’ pov ап’ то хоид va ло! d'ā-n'i di h'im'o si be'au! ($.С?.) 
Паре оло та кародла. Га di kuko'aşã! Пдра ало то році. lu'aï di p'āni. ($.С’.), 
так и с ним (при наличии распространяющего определения): b'agā di 
у’’йи а n'unlui р'йпа ïu аё'и @ї ap'oia b'agā di-a yambr'olui ($.О’.) 

Ср. прямообъектную конструкцию с партитивным значением (см. 1.3.5.3.): 
dide'a h'am l'iyôā, итае'а у'орийи ѕа lo'a 'ара. ($.С’.) 


1.4.4.3.5. Получает ли краткая форма датива возвратного местоимения обязательно притя- 
жательное значение в конструкциях с определенной формой существительного типа болг. 
Вземи си дрехи / Вземи дрехите си? 
Искомые конструкции возможны; краткая форма датива личного или воз- 
вратного местоимения 3 л. имеет в них притяжательное значение, ср.: 
Паре та poúya cov! Га { str'an’ili // Га str'an'ili a гай! ($.С?.) 
5-0 k'apa // 5-0 k'apa а [иг // [о k'apa а (иг. (S.G°.) 
'eľi 5-а4"'а l'ukurlu паю’ага. (S.G°.) ($.С?.) 
k'aði ип" fič'or" ş-ave'a tr'asturlu а l'ui. ($.С?.) 

Существительное в таких конструкциях не обязательно определенное: 
„ое, а{'е[ si ёо'аКа ип" Ки аГ'ати!“ ‘ата, а{'еГї ўї-ауе'а Гийги. ($.О’.) 


1.4.4.3.6. Возможны ли конструкции с краткой формой датива возвратного местоимения типа 
болг. Набрахме си ягодите? 
Искомые конструкции с краткой формой датива личного или возвратного 
местоимения 3 л. возможны, CP.: 
Mov ékoya доодовдла. n’i таГ'е [аГиа (tā ттт). ($.(’.) 
5-0 k'apa // 5-10 k'apa а luï // [о k'apa а (шт. ($.©’.) 
„or'e, а; еї si ёо'аКа ип" ku аГати!* ‘ата, а еГі $-ауе'а Гикги. (S.G°.) 
'eľi $-аағ'а l'ukurlu па/о'ага. ($.О’.) 
Cp.: Енё< *иас иасёбаиЕ крециоді. пої ап'ат се’ара. ($.С’.) 


1.4.4.3.7. С артиклем или без употребляется существительное - прямое дополнение личного 
глагола (не) имею в значении „у меня есть“? 
В посессивных конструкциях с прямопереходным глаголом ат" „иметь“ 
прямое дополнение выступает как в неопределенной форме: 
Ех! дєрта. 'ari рағ'ай. Eyci wpaio оліп. 'ari b'unā К'азй. ($.С’.) 
...Ка їо ат" р’а] au'aći. (S.M. ) 
„o'i:, @'йзїга їеГ, ауе'ат п'оі kārl'ig" s'-bāt'em"? ïeľ' па Ьаг'и“. (S.M.), 
так и в определенной: ... ‘аи К'атеа tru m'ānā ş-dāk", К'апаа. ($.0’.) 
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[а-пуе'аяа ‘аи 'огуапй а lor" di бо'ака, fak" kor", fak" айгат ($.С?.) 


1.4.4.3.8. С артиклем или без употребляется существительное - прямое дополнение при 
безличном глаголе иметься, дублированное формой личного местоимения? 
Дублирования прямого дополнения формой личного местоимения при без- 
личном употреблении формы 3 л. глагола ат" „иметь; иметься“ не происхо- 
дит; существительное-прямое дополнение выступает в таких конструк- 
циях в неопределенной форме: tu ра/го Са kā 'ат кагК'апйаГ. (А.1..) 
ат т'ийи ўі. ае-ареГ n'it. (Г’.М.) 
ауе'а уй'иР И miriġ'a la ргапа". (Г”.Р.) 

Cp.: ауе'а ип" ѕо'анік" ţi-l ет" шГца. ($.С?.) 

При личном употреблении глагола ат" „иметь“ удвоение прямого объ- 
екта-существительного в определенной форме может иметь место: 
То лоді вас дёу та хє п Мота. fić'orľi а у'оў'га пи Pi 'ari l'ista. ($.0’.) 


1.4.4.3.9. С артиклем или без употребляются абстрактные существительные типа рус. вре- 
мя, возможность, надежда, нужда, основание, польза, смысл, спасение, сомнение в каче- 
стве прямых дополнений глагола (не) иметься? 

В этом случае существительные употребляются в неопределенной форме: 
пи-ауе'а ап'а"# 1... 1 l-lipse'a, di ТИ ave'a ап'апе 7... ($.С’.) 

Ехо котро. ат k’ir'o. (S.G°.) 


1.4.4.3.10. С артиклем или без употребляются существительные - названия явлений 
природы (град, дождь, иней, роса, снег) в функции прямых дополнений безличных глаголов 
со значением „идти“, „падать“, „сыпаться“ и.т.д.? 

При безличных глаголах, обозначающих природные явления, существи- 
тельное выступает без артикля: Eneoe дроола. kād'u aro аи“. ($.С’.) 

и zvimtur'am кап tridi'a v'imtu. (L.B.) 

pirpir'unili ši-adr'a уе аға кап пи dide'a plo'ai. (L.B.) 

‘отиз пајо'аға dide'a пе'аи?. ($.С’.) 


1.4.4.3.11. C артиклем или без употребляется существительное - внутреннее дополнение 
однокоренного непереходного глагола? 

В данном случае отмечено употребление существительного без артикля: 
k'āndā şi К'йпай{ di la p'aşti. ($.С?.) 


1.4.4.3.12. C артиклем или без употребляется существительное - прямое дополнение BO 
фразеологических и устойчивых сочетаниях? 

Во фразеологических и устойчивых сочетаниях артикль может как отсут- 
ствовать, так и быть в наличии, ср.: 
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(без арт.) vaï тапё' l'emnu! ($.С’.); 
(с арт.) fr'āndi { g'uşa! fr'Āāmsi g'uşa! agule'a n'i v'atra! ($.С'.) 


1.4.4.4. Косвенное дополнение 

1.4.4.4.1. С артиклем или без употребляется существительное - косвенное дополнение при 
глаголе со значением „радоваться чему-либо“? 

Нерелевантный вопрос, поскольку глагол mi hārs'esku „радоваться“ управ- 
ляет конструкцией с предлогом tā „для, за“: Хороийо! yia ту вода, то 
илєрєкёт. mi ћағѕ'еѕки tā зиду "аи", tā birik "eti. ($.С”.) 


1.4.4.5. Несогласованное определение 
1.4.4.5.1. С артиклем или без употребляется существительное - несогласованное пред- 
ложное определение с каким-либо из пространственных предлогов (в, над, рядом с, за, вне, 
между, посреди, перед, через, при, напротив) при определяемом в членной форме? 
Такое предложное определение выступает обычно без артикля: 
О дрбиос ауаџиєса ота урд & уси халта, бохциос. 
k'alea ап'атіѕа di ho'ari Гази h'āľuri. (S.G°.) 
То В.ВлЛіо ато р&ф1 eivai... k'artea рга r'afi Гази... ($.О’.) 
k'asa д'їр!а di // apro'apea di bise'arikā Газ ve'akli. ($.С'.) 
al'a pr'eftuľ"... Гаѕі la 'uşa di tru m'esi 5а ar'ukā lāl'ud. ($.С?.) 
kor". p'iti. п'еГіти 8'и1й. m'ulti Бипиг'е{. ($.М.) 
Cp.: „„асі'е! di d'ipu ката“. (Г”.Р.) 


1.4.4.5.2. С артиклем или без употребляется существительное в функции предложного несо- 
гласованного определения в сочетании с пространственными предлогами от, вне? 

Такое предложное определение выступает обычно без артикля: 

То хорд лісо ало то ßovvó 2ёуєтои... ho'ara d'upu ёе'апа а! дак... (5.0’.) 


1.4.4.5.3. С артиклем или без употребляется существительное в функции предложного несо- 
гласованного определения со значением принадлежности, в т.ч. в переносном значении? 

В говоре, как и в арумынском языке в целом, в значении принадлежности 
употребляется падежная форма генитива-датива (см. 1.3.5.1.): 

...а!аз'а ап@ ‘ат p'ānea 'agurlui. (L.B.) 

li adr'a p'anda dinã'indi di bise'arkā, tu po'arta а Бѕе'агкагеі. ($.С'.) 

mor muş'atā a ho'arili ş-aur'utā a k'asili. (S.G°.) 

тагаиа а kul'aćlor. (S.G°.) 

B переносном значении принадлежности редко отмечается предложное 
определение, в котором существительное выступает без артикля (см. 7.1.4.): 
kāć'e katas'ārkuľ ți bāg'a па'ипаги, їак'а di v'imtu, Гага di Гапа di o'ai. ($.С?.) 
'iți iş'am" di m'ardina di ho'arā аѕи ат" trumb'etā. (S.G°.) 
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1.4.4.5.4. С артиклем или без употребляется существительное в функции предложного 
несогласованного определения со значением качества? 

Существительное в функции предложного несогласованного определения 
со значением качества выступает без артикля (тип БагЪ'еК“ рга р 'еѕ"): Eva 
длоикариоо оє kapó, оє 4оорідєс. ипа кате 'аѕа рга kar'o // каг'о, ku lur'id. ($.0’.) 


1.4.4.5.5. С артиклем или без употребляется существительное - несогласованное опре- 
деление с предлогом из, обозначающее материал, из которого сделан предмет? 
Существительное в функции предложного несогласованного определения 
со значением материала выступает без артикля: 

i kāldār'uşi va la i gumi di Бак'ат... (S.G°.) 

[а un" kāț'uť m'ari ku тап'иѕі di l'emnu l'āi. (S.G°.) 

adr'a bāb'uč ş-lo'a рға di Гетпи... (S.G°.) 

аға кабі 'unā k'āti un" i пе! i Паб ак” al'a di m'alāmā, as'imi. ($.С?.) 

"Сї ağumdi'a la v'ali, ауе'ат p'undi di К?'аїтй, гога li-asp'arsirā... ($.С?°.) 


1.4.4.5.6. C артиклем или без употребляются существительные при предлоге без B функции 
определения? 

Существительное В функции несогласованного определения при предлоге 
Гага „без“ выступает без артикля: 

ВАБЛЕС то orit уор! илхоЛАкду:; уе К‘аза Гага БК 'отЕ? ($.С’.) 


1.4.4.5.7. Зависит ли понимание предложения „Сначала мы расселим детей без родителей": 
а) „Сначала мы расселим сирот“, 6) „Сначала мы расселим детей, потом родителей“ от 
определенности / неопределенности существительного родители? 

Искомого различения не отмечено, Cp.: pr'ota vaï абигат [а fič'or Гага 
раг'їп#“. kā пи 'au раг'та". kā зип o'arfān'i. ($.С?.) 


1.4.4.5.8. С артиклем или без употребляются существительные в качестве количественных 
несогласованных определений? 

В качестве количественных несогласованных определений при предлоге 
„от“ существительные выступают в нсопределенной формс: 

Eva локєтаки тотуара. 'ипа рак "'ега di țiy'āri. (S.G°.) 

skot" 'ипа kup'ii аі 'oi ve'ara ана tu бе'апа. ($.М.) 

...пуе'азїа l-ad'arā 'ипа pre'akli  Кигд'ей ‘а! n'uni. (S.G°.) 

'нпа siptum'ānā di g'āli tu nosokom'iu Ө'одоге, Јес" akl'oći. (S.M.) 

р'апа ïu абитаГа fās'uľ'li alās'a Ка 'ипа (ега di fās'uľi tu ph’at. (S.G°.) 
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1.4.4.6. Приложение 
1.4.4.6.1. С артиклем или без употребляется существительное - общее название насе- 
ленного пункта или другого географического объекта с приложением? 
Названия географических объектов в говоре, как и в арумынском языке в 
целом, обычно входят в сочетания с предлогом di „от“: 
5а па filuk'iši'am“ Ки һо'ага @-ат'ег", ku mil'a. ($.М.) 
При прямом опросе был получен следующий пример употребления при- 
ложения: To лоташ Асос. ar'uulu aksi'olu // акѕі'о, пи ‘ат 'айа п'ита. (S.G°.) 
Существительно-общее название класса объектов может выступать как 
в определенной, так и в неопределенной форме, ср.: 
То хоро Мула. һо'ага di ат'еги. То хоро n Мула. ho'arā di ат’еги. ($.О’.) 


1.4.4.6.2. С артиклем или без употребляется существительное в форме множественного 
числа, с приложениями-именами существительными собственными? 

Отмечен следующий пример употребления определенной формы сущест- 
вительного во мн.ч. с приложениями: 

Ta хора Прома ког Кола avýkovv ото Nouó ГрёВёуоу. 

ho'arili pri'onea $ kaliĝ'ea s'untu la ірағћ "па di gr'ebine. ($.0’.) 


1.4.4.6.3. С артиклем или без употребляется существительное перед приложением-именем 
собственным, фамилией, обозначающее ученое звание, титул, офицерский военный чин, 
название родства и др., в ед.ч.? 
Существительное-термин родства, титул, должность, звание и T.N., упо- 
требляющееся с приложением-именем собственным, отмечено с артиклем: 
l'ala бап'аѕ', ați'oľ" n'iklu И lu-av'em" акГо... (Г’.М.) 
О палас o Гоауус̧. р'ара Гат // pr'eftul апі. ($.С?.) 
sku'alā ați'oľ", ć'elniklu b'erka, п'аКи al Ь'екКа-Г{е'а... ($.М.) 
ağ'undi d'omnul m'itri Касат'а!и „ļe-adr'arā?“ даі. (Г’.М.) 
trāk'u al'i pāş'elu Ки kat'astasia... (Г”.Н.) 
а pitrići'a рг'ейиГ' aći'oľ' arm'ānlu. (S.M.) 

Cp.: ‘ага l'ert'atlu ač'eľ" di č'elnik"... (S.M.) 

Ср. также: b'arba m'itre пи агі dip țiv'a. (T°.M.) 


1.4.4.6.4. C артиклем или без употребляется существительное перед приложением-именем 
собственным, фамилией, обозначающее ученое звание, титул, офицерский военный чин, 
название родства и Ap., во мн.ч.? 

Отмечен следующий пример употребления определенной формы сущест- 
вительного во мн.ч. с приложениями: 

О! пападёс lwávvyç кои Хрооботонос. рг'еПаР їап! $ hris'ostumu. ($.С’.) 
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1.4.4.7. Обстоятельство 

1.4.4.7.1. С артиклем или без употребляется существительное - обстоятельство места при 
глаголе уходить с предлогом в? 

Существительное-нераспространенное обстоятельство цели движения при 
глаголе (mi) Чик" „уходить“ с предлогами la, tu „в“ употребляется без 
артикля: Пао ото отађдо. mi duk Іа 5 ами. ($.С’.) 

Пууоіуо ото кафєуєіо. ті duk Іа kafin'e. ($.С'.) 

ті duş" la kað'istrā. ($.С’.) 

ға/'іпа d'usi la fukur'inā. ($.С'.) 

‘ата, 'omos o'amin Ti ațe'ali d'āli tr'e'li lukre'adā... 5-[ет la 'agru, la 'oi. si Га 
le'amni, Іа 'oi s-d'uk"... (S.G°.) 

5-і y 'ine'a 'ау'и y”ory'i, li skrupse'a, 5-[е'а tu т’ита. ($.С'.) 


1.4.4.7.2. C артиклем или без употребляется существительное C предлогом на B простран- 
ственно-целевом значении? 
Сушествительное-нераспространенное обстоятельство цели движения при 
предлогах la, рга „на“ употребляется без артикля: 
ПпуагуЕ кабє иёра отр доолғіа. Чи К'аді d'uā la ГикКги. ($.С’.) 
у'їпе'а Іа ипае'ам. Іо ат" 'oryani. ($.М.) 
Гога vor" s'-lāï'askā. duk" la O'alasā. (L.B.) 
уіп Тип" [а dāv'ani. (A.P.) 
па duți'am la 'agri at'umćia. (1..В.) 
'iți y 'ine'a dum'inika, n-adun'am fe'atili ku fič'orlľ'i рга 'ағу?і. (S.M.) 
Cp.: $-РағБ'а-п 'и lu-ar'a la l'ukru ku k'a:tľi. (А.Р.) 


1.4.4.7.3. C артиклем или без употребляется существительное в функции обстоятельства B 
сочетании с пространственными предлогами от, вне? 
Существительнос-нераспространенное обстоятельство места при предлогах 
пајо'аға di „вне“, ĝ'ipla di „рядом с“ употребляется без артикля: 

ave'am kāl'ivi пај ‘ага di ho'arā, la уоп. (А...) 

si duk la şo'apatli ți s'untu nafo'arā di ho'arā. (5$.С?.) 

д'іріа di 'agru ïar'a 'unā v'ali у-ауе'а h "ата ‘ара. (S.G°.) 


1.4.4.7.4. C артиклем или без употребляется существительное, обозначающее деятельность 
или место деятельности, в конструкции возвращаться с? 
Существительное-нераспространенное обстоятельство места при глаголе 
mi Гогпи „возвращаться“ и предлоге di la „от, с“ употребляется без артикля: 
Гор ало 1р дошла. mi гоғпи di la Гийги. ($.О’.) 
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1.4.4.7.5. С артиклем или без употребляется существительное в конструкциях с двойными 
предлогами от - K, от - до, из - в? 
В предусмотренных программой контекстах отмечены конструкции типа 
di рот рот и рот di рот, в которых существительное выступает без арти- 
кля: $-рау'а!еа у'а[еа, di К'аза К'аза, п-аап'ат" та тиа... ($.О’.) 
О урфто1 nyyaivovv алд хорі оє ywpıó. у "iftāľi duk" di ho'arā ho'arā. ($.С’.) 
mi-al'aď di рот рот, ka hāsk'ari от“ di от“. (S.G°.) 
па [е'ат о'ага di-o'ar? di-"bre'am si nu т'изка fe'ata ş'arpili. (У.В.) 
В конструкции с предлогами di ... р'йпа „от... до“ существительное вы- 
ступаст в неопределенной форме: 2/' гапе'а di lun’ р'апа п”егкиг. ($.С’.) 
Cp.: Кит" Іи-аааға Гога ți ad'uk" fl'oya dì ти ип" krať' tu аГати. ($.0?.) 
fič'orľi di la k'aði k'asā, di la ип" ап" рапа di орга... ($.С?.) 


1.4.4.7.6. С артиклем или без употребляются абстрактные существительные при глаголе с 
предлогом в? 
Абстрактные существительные с предлогом „в“ употребляются в неопре- 
деленной форме: Ка@'иї tu biľ'e. (5.О’.) 

Cp.: Врпка тоу илЕАа цоо. n'i аў'аї Беи. (S.G°.) 


1.4.4.7.7. C артиклем или без употребляется существительное лоложение в конструкции 
войти в чье-то положение в значении „посочувствовать“? 
Конструкции данного типа в говоре не отмечены. 

Cp.: Ас пооьу оту 0501 pov! а 5-еаг'а! t'ini tu Ө'еѕеа а me'a! ($.О’.) 


1.4.4.7.8. С артиклем или без употребляется существительное с предлогом в, на во вре- 
менном значении? 

При временных предлогах pr'āsti „в течение“ и {и „в, на, в течение“ 
существ. употребляется без артикля: pr'āsti по'аріі si skul'ā ‘отии. (S.G°.) 

i skul'a tu йагу”'и... skul'a m'uma di lu-adr'a 'епта. ($.©’.) 

27у Ppoxý дє да Өєрїтошик. tu plo'ai пи vaï 5ісіғат. ($.0’.) 

şã tu уе'ага... i k'ātā tu Өіғіѕг'ї Так'а аге! l'ukru.(S.G°.) 


1.4.4.7.9. Есть ли различия в значении определенного и неопределенного существительного 
с предлогом типа болг. лрез в функции обстоятельства времени? 
При предлоге pr'āsti „в течение“ существительное употребляется без артикля: 
pr'āsti no'apti si 5КиГа ‘отии. ($.С?.) 

В значении „работать через ночь“ отмечена следующая конструкция: 
Дородвфе: кабЕ дєбтєру убхта. lukre'adā кабі до'аи п'орта. ($.С?.) 
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1.4.4.7.10. Встречаются ли конструкции с предлогом в течение типа болг. Това се случи 
през войната. Това е станало през вьстанието? 

В предусмотренном программой контексте отмечен предлог [а „в, в Te- 
чение“, при котором существительное употребляется без артикля: 

Ауто ёуіує отоу полено. аСе'а si adr'ā la р'ойти. (S.G’.) 


1.4.4.7.11. С артиклем или нет употребляется отглагольное существительное как нераспро- 
страненное обстоятельство времени с предлогом? 

В говоре отмечено употребление как определенной, так и неопределенной 
формы существительного-обстоятельства образа действия: 

(опр. ф.) ku kānd'area p'ali si са, абит@аГа la bise'arkā (S.G°.); 

(неопр. ф.) vdi'am... Ки k'aľ'i kāv'alā, ku Капа'аг, ки-ағай'ег k'alea t'utā. ($.М.) 


1.4.4.7.12. C артиклем или без употребляется отглагольное существительное как pacnpo- 
страненное обстоятельство времени с предлогом? 

В данном случае отмечено употребление определенной формы: 

ku Јийе'агеа а fr'atili // кап fude'a ра plānde'a s'or-sa. ($.С?.) 

„ure'akľa, Ки tāľ'area ți Г-и-аагаі, и ағкаі!“, дар. ($.М.) 

к-асе'аіі Ки nik'area Сі-аа'исі si ватта di pon’, duk" řeľ di li Га, етип. (Г’.Р.) 
p'aplu aț'eľ“, n'iklu, ți ïar'a та m'arli č'elnik" au'ați, ku bāte'area ți-ľ' adr'arā ta 
51-а5К‘ара... di śi-h "ipśi tu yālār'iřa di пе'аи. (S.M.) 


1.4.4.7.13. C артиклем или без употребляется существительное - обстоятельство времени с 

предлогом среди, посреди? 

Конструкции этого типа в говоре не отмечены, Cp.: d'ua lambr'i lu fur'arā. ($.С?.) 
Cp.: ‘ата Газй "А'ат р'аяй! “аген di y "ini k'ātā tu тез! di apr'ili... (8.О?.) 


1.4.4.7.14. C артиклем или без употребляется существительное с предлогом по в функции 
обстоятельства образа действия? 

Обстоятельство образа действия можст выражаться в говоре конструкцией 
с предлогом k'ata // Кага „по, соответственно“ (< греч. ката „по“) и cy- 
ществительным без артикля: 

Ката то соуђбіо paç дёу поруоциЕ убфес ало ту Миа. 

кага ят "ОГ // di sin'iĝïa ći av'em, пи [от nve'asti  ат'еги. ($.С’.) 


1.4.4.7.15. С артиклем или без употребляется существительное с предлогом вопреки? 
Конструкции искомого типа не отмечены, ср.: 
Епрасё єуаутіоу той Адуор tov лотёра tov. ‘ой’, пи ро! si и дак". ($.0’.) 

Cp.: пи {а гаг’а агиз’ет, Ки ah'ātā perip'iisi ți па fāće'a аиа, d'āsi, дип”а- 
иа, «Газ, t'ini ağ'umśişi la айгат 5ган. ($.М.) 
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1.4.4.7.16. С артиклем или без употребляется существительное с предлогом ло в целевом 
значении „по делам“? 
Собственно целевос значение, часто осложненное пространственными и 
др. оттенками, имеет предлог tu // га „для, за“. Существительное употреб- 
ляется при нем без определенного артикля: 
роѓ ѕі-'К'іѕ'еѕки tā ип“ Гикги уа те-авагу'езКи. ($.М.) 
МасвотйкаиЕ yia Врадоуд. па ап'ат tā сіп агі. ($.С?.) 
di п К" p'ānā la m'ari, р'апа fe'atā tā murt'ari... р'апа fič'or" tā зиг'ан. ($.С?.) 
lukr'a tā propay'andā, nu lukr'a Ка patri'oț. (Г’.Н.) 
ип" iş'a tā пат'аГї, al'ant iş'a tā уау (S.G°.) 

Cp.: ič d'uśirā-n voľ" tu h'imady"o la liv'adi... ($.М.) 


1.4.4.7.17. С артиклем или без употребляется существительное - обстоятельство цели с 
предлогом для? 
См. 1.4.4.7.16. 


1.4.4.7.18. С артиклем или без употребляется существительное - обстоятельство условия с 
предлогом при или в случае? 

В предусмотренных программой контекстах зафиксирован временной пред- 
лог ѓи „в, на, в течение“, при котором существительное употребляется без 
артикля (см. 1.4.4.7.8.): 277 Ppoyý дє да Өєрісооџє. tu plo'ai пи vaï śićir'āūm. ($.0’.) 


1.4.4.7.19. С артиклем или без употребляется абстрактное существительное - обстоятель- 
ство причины с предлогом от или по? 
Существительное-нераспространенное обстоятельство причины при предлоге 
di „от“ употребляется без артикля: Kaisi алд харб. pl'āndi di паг'аи". (S.G°.) 
di iyoizm'o пи уге'а 5-Гака kr'uțea ați'ol". (Г’.Р.) 
5-пи li bāg'am tu ‘ара tah'in'a... kā şkľo'apitā di 'ара аг'ай. (S.M.) 
пи ар'а pir'in" n”erkur' ş-pir'in" учти. pir'in" n”erkur каре їак'а di ş'ārk'i, 
pir'in" у'іпіг ïar'a di ок. (S.G°.) 

Cp.: ат раг ага m'ari de-ați'a, de-agudit'ura [1-п' fe'ațirā. (S.M.) 


1.4.4.7.20. Есть ли предпочтение K опущению артикля B предложных конструкциях? 
В предложных обстоятельственных конструкциях с нераспространенным 
существительным артикль обычно опускается: 
(предл. tu) Та naiĝió Pyýkav ото дрдно. fič'orľi іѕ аға tu k'ali. ($.С?.) 
Н ażenoú каботау отцу тропа. у'шреа şide'a tu g'uvā. (5.С’.) 
арго! тіѕ'і” l-'ar'a... акага р'е“ tu r'uu їи-а[е'а о'ага. (Г”.Н.) 
...Ка уа-Г дак аг l'ala / de-a ti b'agā tu иа'а. (А.Р.); 
(предл. la) lo'ai k'aľ'i а fr'ati-meai ïo 5-ті [е'ат" la gārd'inā. (А.Р.) 
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"Сї авит@Га la v'ali, ауе'ат p'undi di кага, гога li-asp'arsirā.. ($.С?.) 
„па ет" [а liho'anā sā-ľ јет" риуип'їсг*. (А.Т..); 

(предл. рга) bāg'a 5-тапа'Иа рға Кар“. bāg'a 5-й "ат рғоѕор'іда рт f'aćā ş- 
duć'a [а biś'arkā. (A.L.) 
ak'asā-lā... Бар'а 'isia рга fok", рга ž'ārnu, bāg'a k'arnea. (S.G°.) 
şide'a ап'ай pri m'etrā. ($.С?.); 

(разные предл.) їсс ar’ ro àógo Pyke то рєууарі. d'upu de'anā іуа l'una. ($.С?.) 
Му piyvete окорол1д! ar’ to илаАкбы! nu ark'aț kupr'iili di рга balk'oni! ($.С?.) 
Iepipévape тоу Пётро като ап’ ту Beiaviĝiá. aśtipt'am p'etri раге "о di 
'ағђиг". kup'aćlu Гази n'iklu рот". (S.G°.) 

Cp. с наличием артиклей B следующих предложных конструкциях: 

(неопр. арт.) čin'uşa и b'agā tu ип“ t'astru ş-ar'ukā aş аи. (S.G°.) 
kāldār'uşa и bāg'a tu 'unā stavrudr'omi ïu si-andāmusi'a suk'āk’. (S.G°.) 
lukra'i la ип“ iryost'aśi“. (Г’.Р.); 

(опр. арт., распростр. сущ.) $2 pr'eftul mur'i tru 'anlu агеГ. ($.С?.) 
tru у'еКГиГ k’ir'o adr'a їїу'ап' pri plo'ačā, tu fukur'inā. ($.С?.) 
т'опо la l'āili Ь'ага ўі" ar'oş". la Гай {Їр'ип?. ($.С?.) 

„пега p'isa prāg "os" di me'asā, trāk'u рга č'orlu 'alu andr'ea. (S.G`.) 
ş-ark'a 1и Кай ‘пой "ат di ph”'atlu a l'ui. ($.С’.) 
d'usi fič'orlu ku 'oili:, d'usi tu liv'adea a lor"... (А.Р.); 

(опр. арт., нераспростр. сущ.) d'usi astinom'ia la č'elniklu. (S.M.) 
d'usirā fìič'orľi s-ad'unā k'aľ'i ți Г-ауе'а зав "itā di se'ara. ($.С’.) 
$-а{'апаа d'uu k'ātrā śi'ara disfāć'a ре еа. ($.С?.) 
agude'a ku kārl'idāli рга 'uşā zg Пела „be'a“. (8.О’.) 


1.4.5. Неопределенный артикль 
1.4.5.1. Имеется ли неопределенный артикль? 
В говоре, как и в арумынском языке в целом, имеется неопределенный 
артикль ед.ч. — ип" B м.р. и ‘ина B ж.р.: 
(м.р.) 52 ear'a ип“ b'ei” ауе'а ип“ боГак". ($.М.) 
d'usi ип" дітоѕіоуғ'ај а ип“ t'urku... (Г”.Р.) 
ear'a ип“ 'arbure ïa аћ'аг пк" у-еак'а ип“ у'агре, ауе'а ай'а!' kap". (А.Р.) 
i sus" di ïu vin "а sul'in'li di ра „ïa, Гази ип“ stih "iu!" (A.St.) 
b'agā Биї'аиа tu un" гепёй". ($.С’.); 
(ж.р.) ага 'unā тЬГ'акї di pr-an'aparti... di m'ini, ауе'а gārd'inā. (А.Р.) 
5-'ипа ml"ari 'ипй o'arā, кит" fud di trāk'oľť"... (АЛ) 
Гази 5-'ипа ї'агБа de-andr'alā ći-ľ даќ". (S.G°.) 
д'іріа di 'agru їаға 'unā v'ali ѕ-ауеа h "ата ‘ара. (S.G°.) 
.-ațe'a la bise'arkā, ауе'а 'ипа кирап’, u afl'ai 5-0... di Гетпи. ($.С?.) 
di tu śtrikāto'ari, а! Бав'ат" tu 'unā kāpişte'ari. (1..В.) 
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1.4.5.2. Употребляется ли неопределенный артикль C существительным B родовом зна- 
чении? 
Употребление неопределенного артикля с существительным в родовом 
значении отмечено в следующих примерах: 
Еіуол vrporý yia évav аурдтр va ин дорАє®к1. 
ř'aśti arş'āni ti ип“ zivyār'Āā, śi nu lukr'eadā. (S.G°.) 
ата ип“ lup" si-ark'a tu nām'aľ'i, tu kup'ii, di акага 'ипа o'ai, 'ипй К'аргй. (5.С’.) 
ауаға ka plānde'ari. кит" 2р 'ile'aşti ип“ от“ Іа murum'ințā, кит" pl'āndi ип“ 
от“ ѕапагоѕ". ($.С’.) 
а"уаг!'їва di hrist'olu да mbl"erli kum" apir'im ип“ т'они. ($.С?.) 

Ср. с отсутствием артикля в следующих примерах: 
Ау EÍOAL ёуас̧ тішос̧ аудролос̧, дєу OE уо1@ёбєї TI да лє о кдоиос. 
Ка 5-й "ii t'imio от", пи ti milise'aśti, сі vaï д'ака dun "аиа. (S.G°.) 
„nu le-'ari Ка от". (Г°.М.) 


1.4.5.3. Употребляется ли неопределенный артикль с вещественными существительными? 
Употребление неопределенного артикля с вещественными существитель- 
ными отмечено в примерах: 


Арт TH хрома ékave éva опор лор то ВиибиаотЕ yia ypóvia. 


astoau'a an" айга ип етйп // grān ći v-al Өїтїз'їт tā ап". ($.С'.) 
Авто то nNyáĝI &ХЕ! ёуа кал0 VEpÓ. 
асга ріуаді 'ari 'ипа 'ара b'unā // ‘ара b'unā. (5.0’.) 


$5-акара 'ипа пе'аи? tu p'atruli di таги și 5'-тига [tu] p'atru apr'il, пе’аиа. (Г”.Р.) 
adr'arā сита 5$-4'ир" 'ипа зарит'апа ѕкиГа ип" v'imtu sānāt'os"... (S.G°.) 
Cp.: ś'untu 'unā айгат ага(а... (5.М.) 


1.4.5.4. В какой форме употребляется существительное в значении неопределенной множест- 
венности - в неопределенной форме мн.ч. или в сочетании с квантитативом некоторые? 
В значении неопределенной множественности существительное употреб- 
ляется в нсопределенной форме мн.ч. как самостоятельно, так и с мн.ч. 
неопределенного местоимения vår, у'ага „некий, некоторый“ — уғапа'ої, 
уғапао'аи? или с неизменяемым неопределенным местоимением л'езїї // 
n'eşte „некий“: 
(угапа'ої) Нтау ша фора (пєрікоі) како! кАёфтєс. Таг’а 'ипа о’ага (ъғапа'ої) 
fur sl'ag’i. ($.С’.) 
Уту ока тс ВЕДамдлас кадоутои (uepikoí) уёро1. 
tu 'umbra а 'arburluï ѕаа (угапа'ой) р’ареап”. (S.G°.) 
la пої au'aći epið'i 'ari m'ultā dun "auā vrānd'oi mān'ukľ di vaï"... (S.G°.) 
ş-k'āndā ps'altuľ" ku pr'eftuľ ku vrānd'oi 'alțā ți şť'iu... (S.G°.) 
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„..агК'ат" $" "ата z'ahari n'untru, "би "ата, "Яо'аи? kuko'aşā зй avi'am 

ѕа 'ipsuma. (L.B.) 

{ап'ет" lāl'uģd p'ali у-угап4о'аи" v'āi di la vař'iu, fi'āndā v'evea di v'āi. (S.G°.) 

m'ore, ап’ bag" ndo'a” lāl'ud di la pit'afil" ѕ-Өітіѕ'еѕки "№ "ата К'аза. ($.6”.); 
(n'eşti) şi-l fāțe'a al'and, 'altā n'eşti китЬ'аг a m'ei... ($.М.) 

ауе'ат" n'eşte kaľ ïo, тан. (Г”.Р.) 


1.4.6. Разное 
1.4.6.1. Возможно ли образование степеней сравнения существительного? 
В говоре возможно образование степеней сравнения имен существитель- 
ных путем постановки в препозицию частиц компаратива та или А'ата: 
(част. та) fāć'a аКГо ип" kor“ ku 'oryanli а yambr'olui. у'еуеа ауе'а nve'asta а 
l'e, al'a еріб'і ïar'a а yambr'olui, ауе'а та їїп”"іі. (S.G°.) 
la'utā пи Іна Ка dair'elu ïar'a Ката aht'ari... ка dide'a та zund'afľi, пе! (S.G°.) 
О Пётрос eivai то ңроос anró céva. p'etri řaśti ma 'iroa di t'ini. (S.G°.); 
(част. k'ama) Іа уйг k'ama mirakl'i ;а4е'‘ат" ap'oia рап tu tahn'a. (S.G°.) 
ars'ar" aruyuč'arľi ş-si duk" la а['еГ k'ama t'inirľi, ars'ar" аў'їїа l-ar'ukā 
pār'ad tu po'alā. (A.L.) 
Cp.: О Коотос eivai то џаоторос ar’ тоу Васи. k'osta Гази та bun 
m'astur” di vas'ili. *та m'astur пи d'ući g "ini. (S.G°.) 


1.4.6.2. Отмечается ли унификация падежных форм номинатива, аккузатива неопред. и HO- 
минатива опред. (как в алб. гег.), где существительные типа kali, дип, shati, дей, helli, Бап, ап 
не имеют форм без артикля (типа kal, диг)? 

Нерелевантный вопрос. 


1.4.6.3. Употребляются ли определенные формы существительных, обозначающих время 
года или суток, в качестве наречий? 

Искомое употребление отмечено: Туу иёра доодвоовиЕ, тр убута кошдиа- 
ote. d'ua lukr'ām, no'aptea durn "im. ($.О’.) 

skot" 'unā kup'ii di 'oi ve'ara au'a tu ġe'anā. ($.М.) 

ş-al'antā ѕі-и-аіаѕ ат" si-u p'askā dun "aua ve'arā, ï'arnā — mbād'uri! (S.G°.) 

у іпеа priumuve'ara kup'iili t'uti, tut čilnik'adľi ş-astāmāți'a akl'o. ($.М.) 

ё'оі mar b'agā, l'uni таг, т'аца таг, al'a ‘ат k'a0i Гага akuluð'ii tahn'ār'li 
‘ат litury "ii. (S.G°.) 
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2. Местоимение 
2.1. Категория рода 


2.1.1. Имеются ли родовые различия во мн. ч. личных местоимений? 
В говоре четко противопоставлены разнокоренные родовые формы личных 
местоимений 3 л. как в ед.ч. (/е/ // ї2/ ~ п'аѕа), так и во мн.ч. (řeľ // 'eľi ~ 
п'ӣ51): 
(м.р., ед.ч.) ”bāre'aşti фе!’ "bāre'aşti, li ауа ттгиа k "eili ku 'alti m'ulti. ($.М.) 
„пи-‘ат“ v'ārā pr'ovlimāã“ d'āsi їеѓ. (Г’.М.) 
„o'i:, d'āsirā їеГ, ауе'ат n'oi kārl'ig" ѕ'-Багет"? їеГ' па Баги“. (S.M.) 
ајеа гі кайа тег di la ho'arā... (T°.H.) 
аа-Г-и Ки kārlľ'iglu ег’, dā-ľ-u Ки kārl'iglu. (Г”.Р.) 
°ак'а l'ert'atlu ač'eľ' di č'elnik"... şi sko'asi їеЃ 'oili ste'arpi... tu m'undi. ($.М.) 
u lo tuïřaga ïeľ'. (А.Р.) 
(ага теГ pāşte'a tapili. $-іеЃ ave'a k'āpārli. (S.M.) 
кади mb'adi ай’оГ, mb'adi řeľ“‘, Гид imn'āndalui, si ди gr'ebine раі. (Г”.М.) 
e nu kātārsturs'i їеЃ. ($.М.) 
pr'indi d'oľ'i s-nā sinuis'im", s-v'oi ïo $-уа $-їаѓ... ($.С?.); 
(ж.р., ед.ч.) „lu adr'ai mor mar'ie, 1и-аак'аї“, даі п'аза. (А.Р.) 
fěi n'āsā ap'oia. (A.L.) 
ѕа п'аза s'-pārāyurse'a ku m'ini, їо mi pārāyurse'am" Ки n'āsā. (А.Р.); 
(м.р., мн.ч.) a, еР $-ауе'а арге'аза fok", ave'a bi'utā arāk "ii. (S.M.) 
...5-и akāț'ai m'aia di m'ānā у-пи u viđd'urā еГ. (S.G’.) 
pr'ota fāțe'a eP, aruguč'arľi. ($.С?.) 
5-пи u viđd'urā еР. ($.С?.) 
па, eľ v'in’'irā, Пр оп, аяатарта. (S.M.) 
іпа li pitr'ek" еР di trāk'oľ“. (S.G°.) 
'ePi ѕ-аага l'ukurlu nafo'arā. ($.О’.) 
„о'ї:, d'āsirā ег, ауе'ат n'oi kārl'ig" s'-bāt'em"? їеГ' па Баги“. ($.М.); 
(ж.р., мн.ч.) h "arbi o'auli 'albi 5-ароіа li b'agā tu buřau: ta s-la ак'оўа n'āsi. ($.С?.) 


2.1.2. Имеет ли возвратное местоимение форму женского рода? 
В говоре имеется возвратное местоимение 3 л., которое располагает лишь 
краткими формами датива и аккузатива, не имеющими родовых различий: 
(дат.) $-/о k'apa. (S.G°.) 

Ср. ответы на вопросы программы: 
Н Катера лотуобоє tov cavtó тис. katr'ina рїп 'їзе'а iaft'olu а Іеї. (5.О’.) 
О Tiávvnç naivoúoe тоу орто tov. Гаш рт 'їзе'а iaft'olu а lui, s'ingru. (5.О’.) 
ПАђуооє тоу eavtó tov. pliyus'i iaft'o 1иї, $ pliyus'i 5 Тит". ($.С?.) 
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2.1.3. Имеет ли вопросительное одушевленное местоимение родовые различия? 
Вопросительно-относительное одушевленное местоимение k'ari „кто“ не 
имсет родовых различий и может указывать как на лицо мужского, так и на 
лицо женского пола: По:ос eivai avtóç о бутрас; k'ari tasti ać'ol БагЬ'аг? ($.С?.) 
k'ari v'ai лага, ро’ай si-ïar'a ;-рг'’ое@тии... ($.С°.) 

„'оге, el'aț аи'ай. v'oi? s'-vi'ade kar Гази Баги!" ѕ-кағ тьагиг.“ ($.М.) 

kar Газ! та ау’оп’а Га fār'inā di ar'ukā tu f'aśia аіапачиі. ($.С’.) 

Ioia єіуаи avtý n уоуока: k'ari Газ! aći'a mbľ'ari? ($.С?.) 

Ioia ало тїс кбрєс 000...? k'ari di fe'atili...? ($.С?.) 

[oies ало ис корёс oov...? k'ari di fe'atili...? (S.G°.) 

k'ari şte'a? pi'os ks'eri kum" 2р ’Ие'а!? k'ari șşt'ii? (A.St.) 

k'ari vaï [Г'а 'ипа di tu 'unā рані al'andā de-al'andā ş-k'ari va si {Га ma 
ау'оп'а řïar'a а[Геі (L.B.) 

ş-k'aQi 'ипай ş-vidi'a t'ih'a ap'oia. kar їағ'а tā murt'ari у-Кат' armāneʻa p'ali to 
"дуо. (S.G’.) 


2.1.4. Может ли вопросительное одушевленное местоимение согласовываться NO роду при 
указании на лицо женского пола? 
См. 2.1.3. 


2.1.5. Относятся ли синтетические формы косвенных падежей вопросительного одушевлен- 
ного местоимения кого, кому только к мужскому или ко всем родам? 
Как синтетические формы косвенных падежей вопросительно-относитель- 
ного одушевленного местоимения k'ari „кто“, так и аналитические пред- 
ложные конструкции относятся ко всем родам, ср.: 
(м.р., дат.) То cina отоу Пётро. Погауоб то ЕТЕС; ...а Кий u @'а515? ($.С’.) 
казка‘ ак" ştť'ii a К'и-Г ет"? (L.B.) 
а k'ui v'ai k'adā Гетпи!' ațil'ui v'ai arm'ānā ау "in’a. ($.©’.) 
To cira otov Пётро. Ze логоу to єїлєс; ...dla k'ari и d'āsiş? (5.С?.); 
K.p., дат.) Го cina отуу Mapia. Полауйс to ЕГЛЕС; ...а Киги d'āsiş? (S.G°.) 
$-а К'иї vaï агтапе'а Гага hr'omā, vař їага 'uti aş'āći, v'ai Я тита i va š- 
is"śi'a. ($.С?.) 
To ата отцу Mapia. Ze noia то єїлєс; la k'ari и d'āsiş? ($.С?.) 
la kar’ пи prāskāne'a t'aha nu 5і murt'a. (A.L.) 
(м.р., акк.) Еда тоу Пётро. Полом &0Ес; vid'uř p'etri. k'ari viđd'uş? ($.С?.) 
ş-d'āsi al'andā „k'ari vaï bāg'ām" Гога ka si mo'arā?“. (Г”.Р.) 
$а-пагЬ'а 'ипа ku-al'andā „рға k'ari va П-ааг'ат" m'āy’li?“ (Г’.Р.) 
(ж.р., акк.) Еда туу Mapia. По єїдєс; vid'uï mar'ia. k'ari vid'uş? ($.С?.) 
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2.1.6. Может ли вопросительное неодушевленное местоимение согласовываться по роду 
при указании на предметы, называемые существительными разных родов? 
Вопросительно-относительное неодушевленное местоимение fi // {е // сі 
„что“ не имеет родовых различий: сі Газ aći'oľ“, асї'а? ($.С?.) 


2.1.7. Употребляется ли личное местоимение среднего рода для указания на лицо с целью 
унижения данного лица? 

Нерелевантный вопрос, ср. ответ на вопрос программы: 

Аотбс, аотй Врикё VA цоо TEITI прёпЕ! уа кауо! 

ać'ol, асга а/Т'а si пт d'ākā, ći apr'indi si ада"! ($.О’.) 


2.2. Категория числа 


2.2.1. Могут ли личные местоимения мы и вы употребляться в единичном значении в 
конструкциях типа рус. мы с тобой, вы с ним / я и ты, ты и он; болг. ний с тебе? 

В говоре не существуют местоименные конструкции типа предусмотренных 
программой. В социативных сочетаниях с предлогом „C“ употребляется 
ед.ч. личного местоимения: ѓо ku t'ini h'im ѕиг'аг. ‘ой’ *пої ku t'ini! (S.G°.) 
si ПИ 157 'unā o'arā, afl'ām [їо] ku k’ir'aua-n’... (Г’.М.) 


2.2.2. Может ли местоимение Mbi употребляться для указания на говорящего в ед. ч.? 
Использование форм мн.ч. для указания на говорящего в ед.ч. не отмече- 
но. Ср. с собственно плюральным значением форм в примерах: 

Аотос пос кбуєі тоу ёёолуо. ać'ol па f'aći ton 'екѕірпо. (5.С’.) 

Еідоцғ кол 61100с сау avtó. у ит și аа ka ać'ol. ($.С?.) 


2.2.3. Возможно ли соотнесение формы множественного числа местоимения с единичным 
объектом при вежливом обращении? 
При любом обращении, в том числе вежливом к людям болсе высокого 
социального статуса, употребляются формы ед.ч., в том числе вопреки 
греческой модели: ЁЕоєіс, даоколЕ, єіотє адїкос. Ео®, дадкайЕ, 001 адкос. 
t'ini, д'аѕка!е, h ’'ii 'адїК'. ($.0’.) 

Формы 2 л. мн.ч. имеют плюральное значение: А’ити-Г tet v'oi? ($.С’.) 
акагаі р'езаГ а'еуза га v'oi, d'āsi, s-vā filips 'esku. (Г”.Н.) 

Cp.: ći adr'af, Кит В, vaï z'ākā та k'asā t'utā, tā fume'aľi гиа. ($.С`.) 


2.2.4. Может ли вопросительное местоимение согласовываться по числу? 
Вопросительно-относительное одушевленное местоимение k'ari „кто“ MO- 
жет сочетаться с глаголом как в ед.ч., так и во мн.ч.: 
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(ед.ч.) „kar ti Баги?“ „aći'eľ ş-aći'eľ“. ($.М.) 
„каг В” t'ini?“ „їо h"iu ać'oľ" ći...“. ($.М.) 
Полос pbe; k'ari v'in’i? ($.О’.); 
(мн.ч.) d'usi асі'оЃ farf'olea āľ d'āsi „каг s'untu au'a-n di'anā?“ (S.M.) 
ҳа у’ага kā е vd'irā d'oi fur' di l'arsa. „k'ari?“ „farfoľa ku tiroð'imlu“. ($.М.) 
Поло: plav; k'ari v'in’irā? (S.G’.) 
Ср. также: alāg'am каг di каг, п-акагат do'auli. (L.B.) 
...Таг'ат“ la ş'oput" kar di каг 5-Га ара. (L.B.) 
ş-tahn'a ap'oea, Каг di каг ś-śi d'ukā та ау'оп'а la р"’ейи!. каг di kar kā v'ai 
Га ma т'иЦа par'ad. (L.B.) 


2.3. Категория одушевленности 


2.3.1. Употребляются ли одушевленные вопросительные, неопределенные и отрицательные 
местоимения при обозначении предметов и животных? 
Одушевленное вопросительно-относительное местоимение k'ari „кто“ MO- 
жет в говоре употребляться в функции неодушевленного: 
kāşkāv'ak" ştť'ii a К'и-Г ет"? (L.B.) 

Неодушевленное местоимение fi // {е // ći „что“ может употребляться 
при обозначении людей и животных: am'an ге, fe й "іі t'ini? (Г”.Р.) 
сі їага, ći trik'u, p'isãā i каш? k'ari їага, ći trik'u, p'isā i k'āni? ($.0’.) 
ći їага ać'ol ći trik'u, O'oĝurlu i andr'ea? (S.G°.) 
d'usi ați'el" 8'-тїК'а ş-si-adr'ā д'етип, ți si-adr'ā?! (А.Р.) 

Ср. также: ći Гага асіа ći trik'u, Ө'одиніи i andr'ea? ($.С’.) 


2.4. Личные местоимения 


2.4.1. Употребляются ли формы 1 и 2 лица при личных формах глаголов? 
Формы 1 и 2 л. личных местоимений (Ño // m'ini „я“, t'ini „ты“, пої „мы“, v'oi 
„вы“) употребляются обычно при эмфазе или контрастивном выделении: 
(1 л. ед.ч., То) пи mi @р’ипи їо di kāv'alā! (А.Р.) 
„у огу'е, а dāş" а БагЬ'а-п иі, ïo fug". „la д'етип’ au'a, пи şādď' ïo". (А.Р.) 
їо аірипе'ат Ки 'oili di tu di'anā... (S.M.) 
„al'i paş'a, ïo trā v'oi vin’ “, d'āsi. (T°.H.); 
(1 л. ед.ч., m'ini) „dişk "idi 'иўа!* m'ini еаг'ат" tes" dināp'oi... ($.М.) 
„а, dip'uni о'аїа Гога 5-и Гаи m'ini kā t'ini ti-apustus'iş“*. (S.M.) 
m'ini ті {еа gr'ebine, га nosokom'iu, еГ s-turn'arā di кригу "о. (S.M.) 
т'іпі va mi duk" з-Г'аи 'ипа o'ai. di la t'aĝi kup'ii. ($.М.) 
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уа-{ fak m'ini, d'āsi, ți пи va 5-{а ağ'ungā каѓі И уа-Грайгеуи. (Г’.Р.); 
(2 л. ед.ч.) іе po'ati 5-[и аГаза, t'ini пи ро] s-lu 50]. ($.6”.) 
„tr'adi Бапи агу'атпа“. 'ай Каці t'ini b'ārnlu ti-ng'ač Ки-аГ'ати. (5.6°.) 
am'an ге, је hii t'ini? (Г’.Р.) 
аГ Гас „vař тог $-{'їпї* ауе'а mur'itā адо аи $ит'а а l'ui. (Г’.Р.) 
пи ti vor“ tu ho'arā, t'ini vr'ei la k'asa a pr'eftului? ($.С?.) 
„ой’, d'āsi, ti m'esku їо!“ „kum mi m'eşsā t'ini?“. (S.M.) 
„іо, d'āți, а{'ак ahtť'ari l'ukru?“ "ті, даі. (T°.M.) 
їо ti-am tu барі, ут v'ai mi Бай tu t'astru? ($.С?.); 
(1 л. мн.ч.) пой lu Кант" l'uplu, l'uplu пи па kārte'aşti пог. (Г’.М.) 
k'ukli li Бае'ат пої 5-пи Га вага'та di 'okľu. (А.Р.) 
„e, at'umćiaľ’ ïřar'aț v'oi ргаз'ирга, n'oi рт "os", Гога ћ ат n'oi ргаѕ'ирга, 
v'oi prig os“. (5.М.); 
(2 л. мн.ч.) k'umu-tľ tet v'oi? ($.С?.) 

„m'ini уа ті duk" ѕ-Гаи 'unā o'ai. di la Г'абї kup'ii. ҳ-у'оі мае} au'a.“ (S.M.) 
Cp.: Aró лоб єїотє; di ïu ћ Ч? Апо поо єіотє єоєіс̧; di Tu h'it vor? ($.С?.) 
ауе'ат" ș-tui'aga, agude'am" рға 'uşā, zg'ile'am" ka o'ili, di n-ark'a nikuk "ira 

Өл ат grān". ($.О’.) 


2.4.2. Отмечается ли совпадение форм личных местоимений 3 лица ед. ч. муж. и ср. рода? 
Нерелевантный вопрос. 


2.4.3. Возможно ли употребление одной краткой формы датива личного местоимения 3 лица 
ед. ч. для мужского и женского рода? 
При различении полных форм датива личного местоимения 3 л. ед.ч. м.р. 
(а Гиг) и ж.р. (а l'ei) в говоре используется единая краткая форма Г: 
(ж.р.) „nā јет" Іа Пйо’апа ѕа-Р јет" puyun'iči“. (А.Т...) 

ev tng то ата. пи Р-и аа$". ($.6'.); 
(м.р.) кабі ți агі "р'аѕа уа-Р дака ş-k'āndiklu а Гаганіиі. ($.С?.) 

Г-и аға, кад'и mb'adi. (5.М.) 

ev тоо то gina. пи Р-и @аз.. ($.С’.) 


2.4.4. Возможно ли употребление краткой формы датива личного местоимения З лица м. р. 
ед. ч. в дативе З лица мн. ч.? 
Обычно в дативе 3 л. мн.ч. употребляется единая краткая форма lā // l: 
(ж.р. мн.ч.) li adr'a ka К'їпаїз'їїї пой "атага. Іа Бар'а Өіата lu'atť". ($.С?.); 
(м.р. мн.ч.) l-ark'a, Іа даага. ($.С?.) 

Іа Гасі sin "апци... (5.М.) 

lip'on, д'иѕі -аа'иѕі māng'ari тиГағі-ѕа. (S.M.) 
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2.4.5. Отмечается ли совпадение формы аккузатива ед. ч. личных местоимений 3 лица муж- 
ского и женского рода? 

В говоре четко противопоставлены формы аккузатива личных местоимений 
3 л., как полные (/2/ ~ n'āsi // п'аза), так и краткие (а! // lu // ul ~ и): 

(м.р., полн.) /о'а 'ипа тЬГан Ки іеѓЃ И [йпе'а t'apsa. ($.О’.) 

alide'a, k'ari “аға та b'uni fe'ati li lu'a al'i pāş'elu га тег. (Г”.Н.) 

пи и тапК'а tā їеЃ, її-аК'аза. (S.G°.) 

'ići їеѕ" nafo'arā, ř'aśi pr'ota yambr'olu, ř'aśi $-°пуе'азїа d'ipu те! ($.С?.); 
(ж.р., полн.) alāks'iř 'alti ik'on’ al'a al 'ау'и tr'ifuna и ат" ако, тра di 

n'āsi. (5.С’.); 

(м.р., кратк.) 2/ lo, 1 lu d'usirā Іа astinum'ii, аѓ lo'arā, аѓ Барага, lu- 

ngl'isirā ap'oðik", tu filak "ii, k'ožan. (S.M.) 

„iu lu-'ai?“ „аиа“. (S.M.) 

п "elu lu-'au tālľ'atā di-al'antā d'uu, di s'āmbātā m'ari. (S.G°.) 

„пи v-ul l'ei pr'oedriul.“ (S.M.) 

‘ата Газ! tes" ау'іпа-Ѓ, nu te-asp'ari, ‘ата tasti ааип'аѓ... (Г’.М.) 

та пар'оїа ľ-ark'ā у-'ипа ku pişt'olea $-"'Ё' vātām'ā. ($.М.); 

(ж.р., кратк.) аа ѓагђа ð'iskula. пи и veď" у-Г'о. ($.С?.) 

Г-и ark'ā, кади mb'adi. (S.M.) 

Отмечаются очень редкие случаи, вероятно, ошибочного употребления 
краткой формы ж.р. в функции M.p.: b'eulu vre'a si-ad'arā perioh "ia а Гш уй 
sult'anlu уге'а $'1-и ‘фа t'utā kratik "аѕќа ş-'eľ" уке'а 5-и ad'arā а ли kum'atā 
рап кап и ад'иѕі kustandin'upuli di lu mur'i. (А.$.) 


2.4.6. Возможно ли обобщение формы датива личных местоимений в качестве номинатива? 
Обобщения формы датива личных местоимений в качестве номинатива в 
говоре не отмечено. Местоимения | л. мн.ч., 2 и 3 л. обоих чисел имеют 
единые полные формы номинатива и аккузатива, ср. например: 
(ном.) „а, dip'uni o'aia Гога 5-и l'au тут kā t'ini ti-apustus'iş“. ($.М.) 
(акк.) ауе'ат“ тау "istri аиа... И уге'а t'ini 5-й то’ага, va ti тиге’а. (Г”.Р.) 
Преимущественно в речи одного информанта в 1 л. ед.ч. в функции 
номинатива употребляется как собственно номинативая форма Ño, так и 
аккузативная по происхождению m'ini (см. 2.4.1.); в ней же отмечен и 
обратный случай использования формы іо в функции аккузатива при пред- 
логе: „'оге, dāş" ïo, Гога уа-п’ тї т'апеа, ți v'ai si Рака Гога ku ïo?" ($.М.) 


2.4.7. Возможно ли обобщение формы датива личного местоимения и для аккузатива? 
Форма датива личных местоимений в говоре обычно противопоставлена 
аккузативу. В говоре совпадают, например, краткие формы датива и ак- 
кузатива личных местоимений | и 2л. мн.ч.: 
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(1 л. мн.ч. пд) arh "i kā па li p'aşti g "ini. arh "i ка па li ааиі ѕіага. ($.С?.) 
ой! р'аріи, d'āsi, va па Га! ($.С'.), 

(2 л. мн.ч. уд) Ка 5'-їағ'а v'ārā mbl"ari va vā li даје'а кит" lā дак". ($.С?.) 
adun'aț-vā ау'оп а па’ипаги Ка їеѕ" kark'andaťľi! (A.L.) 
Личное местоимение в функции прямого объекта может сопровож- 

даться предлогом рга // pri // рі „на“ (см. 1.3.2.3.): 

па bāg'a рга поі, раѓгіо'!!!, s-nā-ngāč'em". (К.А.) 


2.4.8. Возможно ли обобщение формы аккузатива личного местоимения и для датива? 
Форма датива личных местоимений в говоре обычно противопоставлена 
аккузативу. В говоре совпадают, например, краткие формы датива и акку- 
затива личных местоимений 1 и 2 л. мн.ч. (см. 2.4.7.). 

Имеется пример окказионального употребления краткой формы акку- 
затива ед.ч. в функции датива: 


fār'inā аі рғап" и ағаае'ат пабй "ата, и агк'ат" уа пой "ата 5'ат... (L.B.) 


2.4.9. Употребляется ли полная синтетическая форма датива личных местоимений? 

В говоре употребляется как полная синтетическая форма датива: 

аға, п-и ѕр'иѕі 5-а п’''еіа. (5.С”.) 

біѕр'оѓ lu-akālis'i gr'ebine, ka şti И уғе'а 5і-Г d'ākā a Гиг. (Г’.М.), 

так и аналитическая конструкция с предлогом /а „к, у, в, на“: 

...айа va у'їпе'а та пар'оі ta 5-й Га гицаГ 5-Й рағада la еѓ'. (Г’.Н.) 
Cp.: ...и пак '15Г'ат" la ас'еГ ći ауга nām'aľi. ($.©’.) 


2.4.10. Имеются ли контаминированные формы датива личных местоимений? 
Контаминированные формы датива не отмечены. 


2.4.11. Полная или краткая форма личного местоимения употребляется в клятвах или про- 

клятиях? 

В проклятиях, ругательствах и под. предпочитастся краткая форма лич- 

ного местоимения: Na ge пара! о дтаводос! si ti Га dār'aklu! br'avo $! ($.С'.) 
Ср. с формулами из греческого: 'еуу 'е su! br'avo su! (5.0’.) 


2.4.12. Полная или краткая форма личного местоимения употребляется в клятвах или про- 
клятиях при наличии краткой формы датива возвратного местоимения? 
Нерелевантный вопрос. 


2.4.13. Удваивается ли прямой объект, выраженный полной формой личного местоимения? 
Прямой объект, выраженный полной формой личного местоимения, обыч- 
но удваивается, Cp.: 
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(удв.) „e re, Кит“ va mi У' айта? m'ini уа! mi у'аіата?“ d'āsi. (Г’.М.) 
ауе'ат" тау "istri аиа... ți уге'а t'ini s-ti mo'arĀā, va ti mure'a. (Г?.Р.) 
„ore, m'itre, d'āsi, пи mi bāg'aş "Өһ'ат рға m'ula ați'a 'alba т'їпї* (Г°.М.) 
ут Тип" ĝisp'oti, aț'el' и mi аага m'ini, mi h'iritonis'i... (S.G°.) 
lā Гасі ѕіп'апіи, [е Кағагаѕ" ku k'ursa ći me-avi'a m'ini nā'undru. ($.М.) 
пи па 4'аї fārf'oľ'a va ti bāg'ām“ t'ini ги filak "ii! ($.М.); 
(отс. удв.) di "і bāg'ām gārdďđ'ina, Ьае'ат“ ş-n'āsā... (А.Р.) 
s'-avi'a d'usā та ау'оп'а di n'-adr'arā m'ini зїп'егу'а Ка-Г bāt'ui то. (S.M.) 
Отмечен пример удвоения прямого дополнения, выраженного личным 
местоимением в конструкции с предлогом рга „на“: 
па bāg'a рга пої, patrio'tľi, s-nā-ngāč'em". (К.А.) 
Удваиваться может также прямой объект, выраженный формой указа- 
тельного местоимения в функции личного: 
а Гай aľ' l'ala дап'аѕ' „аЁ kun'oşti а'еяи аи'а?“. (Г’.М.) 


2.4.14. Удваивается ли прямой объект, выраженный полной формой личного местоимения, 
формой возвратного местоимения си? 
Нерелевантный вопрос. 


2.4.15. Удваивается ли косвенный объект, выраженный полной формой личного местоимения? 
Косвенный объскт-полная форма личного местоимения удваивается: 
Енёуа дє uov то єілєс сото. а п?'еїа пи п’и d'āsiś асга. (S.G°.) 
ап'{еаап "е'а „угеї з-Г-ап4атиз 'eşti д'етип Ti?“ (Г’.Р.) 
п’-и sp'usi у-а п’'еіа. ($.С'.) 
...5-@п’Райа п”'еѓа. (А.Р.) 
біѕр'ог lu-akālis'i gr'ebine, ka şti И уғе'а 51-Р d'ākā a l'ui. (Г?.М.) 

Отмечено отсутствие удвоения косвенного дополнения, выраженного 
личным местоимением в конструкции с предлогом la „к, у, B, на“: Ка va li 
Га аја... 'ala va у'їпе'а та nĀāp'oi ta 5-й ľa t'urțāľ 5-Й parad'a la еѓ. (Г’.Н.) 


2.4.16. Номинатив или аккузатив личного местоимения употребляется в конструкциях типа 
серб. Где га je? / Где je он?; болг. Ето го, българина! Ето ме тук! Ей го! Ей го него! На ти 
го! / Ето той иде / Ето го, че иде. Ето я на, седи с разплакани очи? 
В конструкциях с предикативными указательными частицами отмечены 
формы номинатива-аккузатива личных местоимений (см. 2.4.6.): 
па ег, їо dipun'am Ки 'oili... ($.М.) 
‘ата vr'ei, ïa m'ini di au'ați tra s-nu bag" їо а me'a ipuyr'afii. ($.С?.) 
„а, d'āsi, siyn'omi af'u п bātu'i ğ'aba! ї'а-и аи'аїа b'ața“*, аг да. „nu Гая! Гога 
b'ața“, даі l'ala Oan'as'. (T°.M.) 

Особые формы местоимений представлены B следующих конструкциях: 
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Na to orit! ïa lea k'asa! n'a-ia тЬГагеа, n'a-lea! ($.С?°.) 
Na торс, va ta (та пода)! n'a-lea! ($.С?.) 
Мато nov épxetai! ïa lea kā у 'іпі! ($.С?.) 
Na, єуо ңрба! п'а-теа, у'їп'и! na, ïo у'їп'и! ($.С?.) 

Cp.: а bād'urea їи Гази. ($.С?.) 

B говоре отмечены примеры использования фом аккузатива личных 
местоимений при глаголе esse: 
„.;-еей’еа је'асі ип" &Шт'ап" у-1и-ак'а d'aima pikur'ar". ў-1ш-“ат'а рилу’ой la 
ип“ С'еіпік" akl'oți. ($.М.) 
al'a ё-аа'а?! d'usi ma-ng "es" у-їат'а °dun'ati уге'ауг, fr'āndā di 'arburi. Пр’оп. 
ľ-ar'a adun'ati tu 'unā şt'er'mā akş'ā, kā ïar'a ka hand'ak " ($.М.) 


2.4.17. Имеется ли этический датив для выражения субъективного интимного отношения 
(заинтересованности говорящего) к сообщению в предложении? 

В говоре отмечены следующие примеры этического датива: 

Прбоєхє, ип (uov) ка=с! prusikse'a $ пи (п?) ti 'ағда! ($5.О’.) 

Mn (uov) néosiç! $ пи n’i kad! (S.G’.) 

Tı поо káveiç; ći n’i ad'ari? Na uov бос! s n’i bān'ed! 5 па bān'ed! (S.G’.) 
„оге, dāş" ïo, Гога уа-п’ mi m'āngā, ți v'ai si f'akā Гога ku їо?!“ (S.M.) 

„k'ara viđ'ui... kā ті bāg'arā dināp'oi ho'ara t'utā, dāş" Гога уа-п’ mi ака“ (S.M.) 
їо t'ora nu п’ si d'usi m'intea p'ānā akl'o kā va s'-ipitisi'askā ta 5й-п? mi b'atā. (S.M.) 


2.4.18. Употребляется ли этический датив личного местоимения 2 лица с целью привле- 
чения внимания слушающего? 

В предусмотренном программой контексте отмечен пример употребления 
дативав объектном значении, но не значении этического датива: 

„кол иєт& ало АМлуоото ypóvo va лор gov ңрбоу (tov Воскод) oi колёлєс! 

...па рга Фгат о'агай у v'in'irā trei fe'ati, па Ка {а у'їп'їга fe'atili! ($.С'.) 


2.4.19. Употребляются ли удвоенные формы этического датива? 
Искомая конструкция не отмечена, ср.: 
Ето *uov oov éyovv та лраиота. aş'ā 'au l'ukārli. ($.С?.) 


2.4.20. Употребляется ли энклитическая форма датива Mu при существительных типа MAK. 
мајка и татко при обозначении собственных родителей? 

Имена существительные т ’ита, т'итап' „мать“, т'и(т)-теа „(моя) мать“, 
аѓеі-теа „(мой) отец“, t'at/ā, -и//-а!", гагап” „отец“ с энклитической формой 
датива n'i не употребляются (см. 1.4.3.2.1.). 
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2.4.21. Употребляется ли энклитическая форма датива при существительных - терминах родства? 
Употребление энклитической формы датива при терминах родства отме- 
чено: ap'oia, Кап li lig'a pār'indāľ-nā ðilað'i, li lo'am" ğrām'iili. (L.B.) 

Cp.: si tih'is'i 'unā o'arā, afl'ām [їо] Ки k'ir'aua-n’... (F° .M.) 


2.4.22. Употребляются ли формы датива личных местоимений для обозначения притяжа- 
тельности вне терминов родства? 

Употребление энклитической формы датива для обозначения притяжа- 
тельности вне терминов родства отмечено: 

То хоро пас civar под диорфо. йо'ага-па e'aśti m'ultu muş'atā. ($.С?.) 

To оліті тоо civai kaivoúpyio. К'аза-ГЇ e'aśti n'ouā. ($.С°.) 

To karéżo tov eivai tpvrnuévo. kāč'ula-ľi e'asti ar'uptā. (S.G°.) 

ş-m'intea-ľ lukr'a la par'ad, m'ortu! (А.Р.) 

'unu d'iniri d'usi ku-nve'asta, ku тЬГаг-за, si d'usi la s'okār-su ta si 
filipse'askā. si-ïar'a k'āndu ave'a п'ита-Р. ($.С’.) 

...4а la пїр'о{, da la kumb'ar' kā ŝ'-d'uk" ak'asā-lā. ($.С’.) 

...51-а4'ага tu Гаа, b'agā prosop'id, ad'arā f'ața-lā ки Гитиг. ($.С?.) 


2.4.23. Употребляются ли краткие формы личных местоимений C пространственными и вре- 

менными наречиями? 

Искомые конструкции (типа ла'итїги-п' mi do'ari п'езїї) отмечены: 

Та пода лєірабоута: ауаџиєтаёр тоос. О ёуос̧ парасЕе! тоу ОЛДО. 

fič'orľi s-kārt'esku metaks'i-lā. 'un kārte'aśti prā-al'anď'. (S.G’.) 
Cp.: Мёоа цоо лоудғі кат. nā'untru ті do'ari п'еузи. (5$.С?.) 


2.4.24. Употребляется ли родительный падеж кратких форм личных местоимений C междо- 
метиями, приветствиями, эмоционально окрашенными существительными? 
Краткая форма датива личного местоимения отмечена: br'avo f! ($.С'.) 

Ср. с формулами из греческого: еуу 'е su! br'avo su! ($.С'.) 


2.5. Личное возвратное местоимение 


2.5.1. Имеется ли личное возвратное местоимение? 

В говоре отсутствует возвратное местоимение всех лиц типа рус. себя, ср.: 
К'абї о’ага ригг'ат“ 1иГек’а ku m'ini, ой’ Ка и purt'am" tā о'атт’, и purt'am' 
tā 2Гарг, га lup". ($.М.) 

Гази simandik'o tā ип от si ‘атра 'ипа pr'avdā Ки тег. ($.0’.) 

alide'a, k'ari “аға та b'uni fe'ati li lu'a al'i pāş'elu tā їеѓ. (Г”.Н.) 


t 
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В говоре имеется возвратное местоимение 3 л., которое располагает 
лишь краткими формами датива ($-/о k'apa) и аккузатива. 


2.5.2. Употребляется ли личное возвратное местоимение в констр. у себя дома, к себе домой? 
Нерелевантный вопрос. Предусмотренной программой конструкции соот- 
ветствуют следующие: 
(а) ‘ići duk“ di la bāse'arikā аК'аза disf'ak" pr'ota 'oulu. ($.С'.); 
(б) Tópioav ото оліт торс. $ turn'arā ak'asā-lā. (S.G°.) 

...da la пір'ој, da la kumb'ar' ка #-а'иК' ak'asā-lā. ($.С°.); 
(в) si turn'a ti-ak'asā. ($.0’.) 

nu u mānk'a tā Ге!', ti-ak'asā. ($.О’.) 


2.5.3. Употребляется ли полная форма личного возвратного местоимения при совпадении 
лиц субъекта и объекта? 

Нерелевантный вопрос, ср. ответы на вопросы программы: 

Аудраоа уга тоу cavtó pov, ооо, tov. аКитфага tā iaft'olu а теи, а to, а іиї (5.0’.) 
АудрадЕ то В!ВАіо yia тоу eavtó. akumbār'ā k'artea tā їе // tā iaft'olu а 1иї. ($.С'.) 
Гуорісо тоу сарто pov. kun'osku iaft'olu n’i. ($.С'.) 


2.5.4. Возвратное или личное местоимение употребляется при субъектах во 2 лице в 
случаях типа рус. Возьми меня с собой / с тобой, болг. Вземи ме cbc себе си / с тебе? 
Нерелевантный вопрос, ср. ответ на вопрос программы: 

Парк ue па соо! Га ті (dad'un) Ки t'ini! (5.©’.) 


2.5.5. Возвратное или личное местоимение употребляется при субъекте в 3 лице в случаях 
типа рус. Он взял его с собой / с ним, болг. Взел го с него I Взел го със себе си? 
Нерелевантный вопрос, Cp.: О латёрас лпрё то ло! д: тоо носї тоо ото дадос. 
pār'indili lo fič'orlu a 1иї Ки ïeľ tu типі. ($.©?.) 

lo'a 'unā mbl"ari ku ïeľ и [йпе'а t'apsa, ți li-ave'a nā'undru ać'ali – fāst'anea, 
kurð'elili, y'āðľ'i ѕ-уаг опіи. ($.С°.) 


2.5.6. Имеется ли энклитическая форма личного возвратного местоимения B дативе? Отме- 
чается ли употребление этой формы при глаголах, не требующих дополнения в дативе, в 
стилистической функции неформального, фамильярного сообщения? 

В говоре имеется возвратное местоимение 3 л., которое располагает крат- 
кой формой датива ($-/о k'apa). 


2.5.7. Употребляется ли удвоенная форма аккузатива личного возвратного местоимения 
типа болг. себе си, в том числе при возвратных глаголах? 
Нерелевантный вопрос. 
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2.5.8. Употребляется ли удвоенная форма датива личного возвратного местоимения типа 
болг. себе си, в том числе при дативно-возвратных глаголах? Имеется ли дативная форма 
типа болг. себе си или аналитическая типа болг. на + себе си? 

Нерелевантный вопрос. 


2.5.9. Имеются ли контаминированные формы возвратного и личного местоимения? 
Нерелевантный вопрос, ср. ответ на вопрос программы: 
ДЕУ ёх цабї pov то лєрістрофо. пи ат Ки ттт pişt'olea. ($.С?°.) 


2.5.10. Употребляется ли форма датива личного возвратного местоимения для обозначения 
притяжательности вне терминов родства? 

Отмечено лишь приглагольное употребление краткой формы датива воз- 
вратного местоимения 3 л. в притяжательном значении: $-/о k'apa. ($.С'.) 
„ог'е, aț'eľi si ёо'аКа ип" ки аГ'ати!“ ‘ата, аге $і-ауеа Гикги. ($.С?.) 


2.5.11. Обязательно ли употребление краткой формы датива возвратного местоимения, 
когда определяемый объект принадлежит лицу глагольного действия? 
Нерелевантный вопрос. 


2.5.12. Есть ли различие в значении кратких дативных форм возвратного и личного ме- 
стоимения в случаях типа болг. Тя отиде при майка си „Она пошла к своей матери“ / Тя 
отиде при майка и „Она пошла к ее матери“, т.е. „к матери другой женщины“? 
Нерелевантный вопрос, см. 2.5.10. 


2.6. Притяжательные местоимения 


2.6.1. Имеют ли притяжательные местоимения полную падежную парадигму или обобщили 
форму винительного падежа? 

В говоре, как и в арумынском языке в целом, имеются притяжательные 
местоимения двух типов — энклитичсские (тип S'okār-n'u, а 5'оКгй-п'иї) и 
адъективные (тип fič'orlu а m'eu). Первые отмечены исключительно при 
существительных-терминах родства и только при посессоре в единст- 
венном числе, вторые не демонстрируют подобных ограничений в дистри- 
буции. 

Энклитические притяжательные местоимения различают форму 
номинатива-аккузатива, с одной стороны, и генитива-датива, — с другой. 
Ниже приводятся зафиксированные в материалах формы обоих падежей. 

Посессор в І л. сд.ч., при существительном м.р.: 

(ном.-акк.) 2/ d'āsi t'atā-n’u „stam'uľ ask'undi-ti kā farf'olea 1$! ($.М.) 
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2.$-агК'а t'atā-n’u, р'ар-п?и ѕ-а[{ у'ага nd'oi р'ареап'. (S.M.) 
ş-bārb'a-n’u lu-ar'a [а l'ukru Ки Ка:1ї. ...y "ini bārb'a-n’u аКГой. (А Р.) 
Qimis'esku 'ипа istur'ii di la s'okār-n’u. ...mi duş“ la 5'окаг-п’и. ($.С?.); 
(ген.-дат.) gāre'aşti de-akl'o, di la k'asa a furt'a-n’ui „e:! еа аиа! (T° .M.) 
даў а s'okrā-n’ui. ($.0’.) 
Посессор в 1 л. ед.ч., при существительном ж.р.: 
(ном.-акк.) а’ Гай т'ит-теа... (5.М.) 
v'ini ak'asā so'akrā-mea ş-d'āți... s'-d'usi so'akrā-mea, ľ-d'āş... (A.P.) 
їат'а pr'oti kusur'ini, bārb'a-su ku so'akrā-mea. (А.Р.) 
...m'aia me'a, bāg'a "Qh 'am fār'inā, pip'er" ar'oş". ($.О?.) 
Дега, s'or-mea, vre'a s-u b'agā kāv'alā... (S.M.) 
durn”'i af'ei-mea. (5.М.); 
(ген.-дат.) $-/ Гай a m'um-meai... (5.М.) 
'ore mar'ie, d'āsi a so'akrā-meai... (A.P.) 
"Сї d'uśi pri'oni, аг @'йзї ип" Га а тиГаг-теа, ауе'а mo'arā tu-ar'uu 
„апа'оп!...*. (S.M.) 
lo'ai k'aľ'i a fr'ati-meai (так!) ïo $-ті [е'ат“ Іа gārd'inā. (A.P.) 
Посессор во 2 л. ед.ч., при существ. ж.р.: т'й-їа tasti gre'au гога. (Г”.Р.) 
Посессор в 3 л. ед.ч., при существительном м.р.: 
(ном.-акк.) di kar ți t'atā-su а! vātām'arā tu saranda'ekśi. (S.M.) 
їат'а pr'oti kusur'ini, bārb'a-su ku so'akrā-mea. (А.Р.) 
čikām'ālu d'ipu ți s-vātām'ā, уіп і fr'ati-su. (Г’.Н.) 
'unā de-au'a, mur'i em" h"iľ-su, ет" d'inir-su, em" n'or-sa. (Г’.Р.) 
„k'ari vaï Бав'ат" Гога ka si mo'arā?“ ...ş-bāg'ā fič'or-su. (Г”.Р.) 
"пи d'iniri d'usi ku-nve'asta, ku тЬГат-5а, si d'usi la s'okār-su. ($.С?.); 
(ген.-дат.)...аГ'1о'а şāhār'ik'ili a t'atā-sui. (К.В.) 
nve'asta а! d'āsi de-ak'asā а bārb'a-sui... ($.С°.) 
ата пи-'агї s'orā, b'agā ma т'агеа n'orā, a fr'ati-sui. ($.О’.) 
...§ ľ-adr'a s'emnul ați'oľ ţi-l lu-adr'ā ați'of' akl'o, а kumn'a-sui. (S.M.) 
Посессор в 3 л. ед.ч., при существительном ж.р.: 
(ж.р. объекта) ‘има о’ага а! da т'а-за, а те'аўїї у іп" tu Кира ($.С'.) 
„т’апза, ге!“ – а! е'а тЬГ’аг-5а. (S.G°.) 
lip'on, d'uśi l-ad'uśi māng'ari тиГагі-ѕа. ($.М.) 
п’-ту’а vār tre, p'atru or ng'ali ки тиГ'агї-ва s-mi b'atā. (S.M.) 
га in'atea k'uskārlor" / kā lā lom” А "iľ'i-sa... (Г’.М.) 
...kān de'adirā zbor ta si-ľ Га s'or-sa аі оГ... (S.M.) 
іро'агі [si] 'aibā fr'ati ma пік" di-ľ sur'at’ ma ау'оп'а, b'agā n'or-sa. ($.©’.); 
(ген.-дат.) аГ'@'й51, "И askāp'arā di vdi af'en-sai (так!) di pri те'а$а... ($.С°.) 
B говоре имеется также форма генитива-датива адъективного притяжа- 
тельного местоимения, ср.: 
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(ном.-акк.) Н ауёлада uov Гуси бррооту. Фёрє туу ауЕДада uov! 
у'ака а me'a e'asti nipt'utā. ad'u-n’ v'aka // а4'и-п’ v'aka а me'a! ($.С’.); 
(дат.-ген.) Лос’ тус ayeżáôðas uov ахоро. d'ā-ľi а v'akāľeï а тіїе ра!!! ($.С?.) 
..а meu'i fič'or". (L.B.) 


2.6.2. Как выражаются значения притяжательных местоимений 1 и 2 лица? 
Значения притяжательных местоимений 1 и 2 л. выражаются как энкли- 
тическими притяжательными местоимениями (только при посессоре в 
ед.ч., см. 2.6.1.), так и адъективными (тип fič'orlu а m'eu), формы которых, 
зафиксированые в материалах, приводятся ниже. 
Посессор 1 л. в ед.ч. при существительном м.р.: 
(сд.ч.) О aðeipóç uov. fr'ati-n 'u // ай а m'e”. ($.0’.) 
d'ipu p'atru, (іп ап’ d'usi fič'orlu a m'eu... (А.Р.) 
'avdā ип" Китп'аГ' a m'eu, д’ейени Китп'а!{'. ($.6”.) 
ar'a dead'un ku ип" l'ala a m'eu. Гаіа' а теЃ pāşte'a tapili. (S.M.) 
Кит" Гази nip'otlu a m'eu akl'oia, v'edā? (A.L.) 
ип" asti за d'iniri a m'eu di pr'otā kusur'inā. ($.С?.) 
..о'аѕріі a m'eu di p'altinu, Г-ауе'а tāks'itā... f'ispāry "ing 'Ц di 'oi. (5.М.) 
К'їпїз'їга la k'asa aist'ui krist'in" аиа, furt'atlu a m'eu... (Г’.М.); 
(мн.ч.) şi-l fäāțe'a al'and, 'altā п'езїї kumb'ar' a m'ei... (S.M.) 
al'a Чип "aua, ma ау'опга, la 'an'lľi a m'ei, па ѕкиГат" tahn'a... (S.G°.) 
tu 'an Па m'ei, {і mi adr'ai pr'eftu... ($.С?.) 
Посессор 1 л. в ед.ч. при существительном ж.р.: aş'ā ş-aş'ā fnve'asta а 
me'a. „И nve'asta me'a? и уід'иі у-Ї'о, уди $-у "огу". vid'um tuf“. (A.P.) 
Н адєдфђ uov. s'or-mea // s'ora a me'a. (S.G’°.) 
пи іи'а{ liv'adea me'a 5-и гага; au'aia? (А.Р.) 
‘ата vr'ei, ïa m'ini di аиа tra s-nu bag" ïo a me'a ipuyr'afii. ($.С?.) 
Посессор 2 л. в ед.ч. при существительном ж.р.: „a t'a-i т'ша?“ (S.M.) 
Посессор 1 л. во мн.ч. при существительном м.р.: 
p'apean Гі a п'оу{й, pār'indāľ а n'oşțā .../ДГ'а tu А'їтаду ад. ($.М.) 
„li d'āsiş k'ata kum" дата n "eľī“. „а n'oşsā ïar'a™ „Хаг а по уге kirātť'ā!?". ($.М.) 
Посессор І л. во мн.ч. при существительном ж.р.: 
уаї avi'a 181Й'185'Пй ой’ ho'ara по'ама, 'ala t'utā iparh "Па di gr'ebine. (S.M.) 
ku an’ т'иЦа ho'ara no'astrā ave'a bāg'atā ип" с'еіпік" la vil'oni. (S.M.) 
p'endi m'etra їаға di k'asa no'astrā. (S.M.) 
m'ultu рѕ'апі s'untu ać'ali ći ćem" рга vlāh "eśti, рга Гітђа a no'astrā ($.С?.) 
gāl"ina a no'astā. ($.С’.) 
Сет“ ş-prā l'imba а no'astrā, ćem" у-рга yārć'eśti. ($.С’.) 
viđ'ui di tu pārāð'iri un m'undi сі Г vidi'a so'arli. „nov tov ЕВАЕЛЕ“ l'i ćem пої. 
„ёлашлє“ рга а no'astrā l'imbā nu 'ari. 
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Посессор 2 л. во мн.ч. при существительном ж.р.: „'ade 51-‘афа h'artea а 
vo'astrī`. (5.М.) 

При прямом опросе были получены также конструкции с краткой фор- 
мой датива личного местоимения 1 и2л.: 
О! адглфоі uov. fr'asľi-n? // а теї. Ог адЕДФЕС uov. sur'ārli п? // а те’ай. (S.G°.) 
Ог обєАфёс соо. ѕиғ'ағіі-р // а гай. О! адЕйфог gov. fr'asli-¢? // а tāï. (S.G°.) 


2.6.3. Личным или притяжательным местоимением выражаются значения притяжательных 
местоимений 3 лица? 
Значения притяжательных местоимений 3 л. выражаются как энклитиче- 
скими притяжательными местоимениями (только при посессоре в ед.ч., см. 
2.6.1.), так и адъективными (тип fič'orlu а m'eu), формы которых, зафикси- 
рованные в материалах, приводятся ниже: 
(посессор м.р. в ед.ч.) а{Га т°Гагеа а l'ui Г-ауе'а d'āsā... (Г’.М.) 

тайп'а а'иѕі la ип Га а lui $-аГ д'а5і... ($.М.) 

$-4иК tr'ei n'el tu Кир'їїа a Г'иі. (5.М.) 

ş-ark'a тщ k'āti “пой "ат di ph "atlu а l'ui. ($.С’.) 

ş-ave'a tr'asturlu a l'ui. ...si skul'ā 'omlu, lo t'asturlu a l'ui. ($.С'.) 

їак'а b'eulu di аиа... b'eulu vre'a 5-и ad'arā perioh "ia а l'ui уй sult'anlu и 

vre'a t'utā kratik "азКа, 5-Ге!' vre'a s-u ad'arā а иі kum'atā. (А.5.) 

trāk'u pri-au'a 'ау'и kozm'ālu ş-d'āsi orizm'eni l'ukri de-a l'ui... (Г’.Р.); 
(посессор ж.р. в ед.ч.) ave'ai arvunis'itā t'ini 'una $-[й тик" агуип зако" ş- 

lo'aş' s'ora a l'ei p'ali. (А.Р.) 

...а l'ei fe'atā. ($.С?.) 

p'uśka агаи m'āngā v'aslu a l'ei. ($.О?.); 
(посессор во мн.ч.) skute'a [е'ай, str'an’'li И-ауе'а d'ua ‘паге’ава, di рга řefľi, 

bāg'a a lor stran’... ($.С?.) 

la-nve'asta 'аи 'oryanli a lor" di ёо'аКа, fak" kor“, fak" aht'āri. (S.G°.) 

d'usi fič'orlu ku 'oili:, d'usi tu liv'adea a lor"... (A.P.) 

lu tur'a ku d'ama a lor". (8.С’.) 

При прямом опросе были получены также конструкции C краткой фор- 
мой датива личного местоимения 3 л.: 
Н одєЛф!| tov. ѕ'оға-Р // s'ora а lur. ($.С?.) 
О! СдЕЛФЕС rov, тс. sur'ārli-Pi // sur'ārli a luï. sur'ārli-Pi // sur'ārli а le. (5.6”.) 
По? nýyav о1 kópeç тоос; їи d'usirā fe'atili-lā // a lor"? ($.С?.) 


2.6.4. Имеются ли особые местоименные формы C указательно - посессивным значением? 
Особых демонстративно-посессивных местоименных форм в говоре нет. С 
притяжательным значением могут употребляться обычные указательные 
местоимения: H адғдфђ вотоьуоб. s'ora ać"l'ui. ($.С?.) 
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k'inis'irā [а k'asa aist'ui krist'in" аиа, furt'atlu а m'eu... (Г’.М.) 
bāne'aġā Гога fič'orlu aćil'ui. (Г?.Р.) 
аг Фак" m'uşas nik'olaos. ş-lo s'ora ațil'ui di plat'anisto. (S.M.) 


2.6.5. Обязательно ли употребление артикля при притяжательном местоимении и зависит ли 
оно от Npe- или постпозиции определения? 

Существительное с энклитическим притяжательным местоимением (тип 
5‘окаг-п'и, а ѕ'оќға-п ‘иг ) употребляется без артикля. 

При употреблении адъективного притяжательного местоимения в случае 
постановки его в постпозицию относительно существительного опреде- 
ленный или неопределенный артикль при последнем обязателен (fìič'orlu а 
m'eu, ип fič'or a m'eu), при инверсии артикль отсутствует (а m'eu fič'or"y: 
(опр. арт.) ş-iar'a adun'aț — p'aplu а те!" 5-'аца т'иЦа р’ареап’. ($.М.); 
(неопр. арт., мест.) tahn'a а'и5і la ип l'alā a lui у-аГ d'āśi... ($.М.) 

şi-ľ {д е'а аат, ‘аа n'eşti kumb'ar а m'ei... ($.М.); 

(без арт.) а m'eu fič'or" пи рГап Ё vāro'arā. ($.О’.) 

‘ата vr'ei, ïa m'ini di au'ați tra 5-пи bag" ïo а me'a ipuyr'afii. ($.О’.) 

...а l'ei /е'а. (5.С’.) 

„&лацлє“ рга a по'азїга l'imbā пи ‘ан. ($.С'.) 

Н Аууа nýpe to цђло ue то діко tyo xépi. ‘апа lo m'erlu ku a l'ei т'апа. ($.О’.) 

skute'a țe'ali, str'an'li [1-ауе'а d'ua °паге'аей. di рга Гей bāg'a a lor 

stran’... (S.G°.) 


2.6.6. Имеется ли различие в значении притяжательных местоимений (напр., подчеркнутое 
отношение обладания) и кратких форм личных местоимений в посессивном употреблении? 
Краткие формы датива личных местоимений имеют модальный оттенок 
симпатии к предмету обладания, но употребляются, по всей видимости, 
редко: ap'oia, Кап li lig'a ра’'таа/-па Хад", li 1о'ат“ ĝrām'iïli. (L.B.) 

si tih’is'i 'unā о'ага. afl'ām [ïo] Ки k'ir'aua-n’... (T°.M.) 

ş-m'intea-ľ lukr'a la раг, m'ortu! (A.P.) 

'unu @їпїї d'usi ku-nve'asta, ku mbľ'ari-sa, si d'usi la s'okār-su ta si 
fìilipse'askā. si-ïar'a К'йп4и ауе'а п'ита-Г. (S.G°.) 

da [а nip'oț, da la kumb'ar' kā ŝ'-d'uk" ak'asā-lā. (S.G°.) 

...51-а4’‘ага ти Гаја, b'agā prosop'id, ad'arā f'ața-lā ки Гитиг. ($.С?.) 


2.6.7. Возможно ли одновременное употребление краткой формы датива n притяжательного 
местоимения? 

Одновременное употребление краткой формы датива и притяжательного 
местоимения возможно: /икК "а ИТ ïar'a di f'urka, lā {еа јигк "а; 'ala ауе'а 
n'uma-lā а lor... (S.G°.) 
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2.6.8. Употребляется ли возвратное местоимение типа рус. свой? 

Возвратное притяжательное местоимение всех лиц типа рус. свой в говоре 
отсутствует. Следует все же отметить, что при обозначении энклитиче- 
ским притяжательным местоимением посессора в 3 л. остается не выра- 
женным пол последнего: 

d'usi ați'olu 51-Г саћа 'oili, ta 5-[а 'oili, yambr'oulu, d'inir-su. (5.М.) 

па d'āsi тЬГан..., аје'а mblľ'ari-sa кити d'inir-su. (A.P.) 

nve'asta а? d'āsi de-ak'asā а bārb'a-sui... ($.6'.) 


2.6.9. Имеются ли субстантивированные формы номинатива и аккузатива возвратного при- 
тяжательного местоимения? 
Нерслевантный вопрос, см. 2.6.8. 

Cp.: /дс'а akl'o ип" kor" ku 'огуапЁ а yambr'olui. у'еуеа ауе'а пуе'ама а l'é, 
al'a ерід'і ïar'a а yambr'olui, ауе'а ma tin "ii. ($.С?.) 


2.6.10. Обязательно ли употребление полных форм возвратного притяжательного место- 
имения свой, своя, свое, свои, когда определяемый ими объект принадлежит лицу глаголь- 
ного действия (в 1, 2 л.), или возможно употребление обычного притяжательного местоимения? 
Нерелевантный вопрос, см. 2.6.8. 


2.6.11. Имеется ли различие в значении полных форм возвратного притяжательного место- 
имения свой и обычного притяжательного местоимения в 3 лице? 
Нерелевантный вопрос, см. 2.6.8. 

В говоре возможно употребление любых притяжательных местоиме- 
ний как при совпадении субъектов действия и притяжания в 3 л., так и при 
их различии: k'āndu fe'ațirā n'umta, т'аіоп кап" si-arvunis'irā, кап de'adirā 
zbor ta si-ľ Га s'or-sa аг’оГ... ($.М.) 
lip'on, sālig "aşti ați'oľ' аГапа" и аК'а[а рга mufľ'ari-sa. и pātis'i. (S.M.) 
ave'ai arvun'is'itā t'ini 'una $-{й mur'i arvun'istik'o" ṣ-lo'aş' s'ora a l'ei p'ali. (А.Р.) 

Несовпадение субъектов действия H притяжания может быть выражено 
употреблением указательного местоимения: 
k'inis'irā [а k'asa aist'ui krist'in" аиа, furt'atlu а m'eu... (Т°.М.) 
аг Фак" m'uşas nik'olaos. ş-lo s'ora ațil'ui di plat'anisto. (5.М.) 


2.6.12. Имеются ли краткие дативные формы возвратного притяжательного местоимения? 
Нерелевантный вопрос, см. 2.6.8. Ср. с употреблением краткой формы датива 
возвратного местоимения 3 л.: у-/о k'apa // у-1о k'apa а шї //1о k'apa a lui. ($.©’.) 


2.6.13. Отмечается ли субстантивированное употребление притяжательных местоимений? 
Искомое употребление отмечено в большом числе примеров: 
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lu'arā s-t'aľi le'amni, а п'о {а au'aći s-mut'arā. ($.С'.) 

..-un" de-an'ostru, au'ați, s'urvos а! te'a. (Г’.М.) 

и-пга[['ага m'ula d'oi o'amin’ de-au'a, di-a n'oşțā. (S.M.) 

Григе'ай 'unā k'arti a pikur'arlui, Ки un" fič'or" di-a l'ui. (S.M.) 

lo t'asturlu a l'ui... ў-ай`ик$'ї s-m'āngā di-a l'ui. ...de-a иі māng'a! ($.0’.) 
d'usi fič'orlu a m'eu, si-al'inā рғі-'ип" pom" de-a lor". (А.Р.) 

lo'arā ѕ-Өһ "ат" р'апі de-a lor", de-ak'asā, ка k'alea ave'a, şt'iu ïo... e! ($.С?.) 
"ПИ bāg'a рга п'ита кабі ип [ша pri-a l'ui. ($.С?.) 


2.7. Указательные местоимения 


2.7.1. Имеется двойное или тройное указание на отдаленность предмета от говорящего? 
В говоре имеется двойное указание формами местоимений на отдален- 
ность предмета от говорящего (типа a'est“, astoau'a „(вот) этот“ ~ aći'eľ" // 
аё'о!", aćielau'a „(вон) тот“): 
(м.р. ед.ч.) „aestoau'a Tasti. ара Гази, aestoau'a п'е!" тага m'askur“, Ки 
ко'ағпі, ...b'andā pri kāp'uľi l'ai“. ($.М.) 
yambr'olu ïar'a di tu a'estu māhāl'ā. (Г’.М.) 
ați'oľ" akl'oți, [-ат $і-атіаоГі оаѕрі. ао! lu adr'ai та nāp'oi о'аѕріѓ, 
‘а a'estu au'ați ţi-l tālľ'e иге'аКГа, ауе'ат" akrisk'utā dead'un. (S.M.) 
Гази "Ой 'am slab" zbor" асгеГ. (L.B.) 
аге! l'ukru si-adr'a p'ānā tu mir'indi. (S.G°.) 
s'āndili ľ-lu māng'a stih "olu, ş'arpili а 'еѓ akl'oći. (T°.P.) 
alu'atlu ač'oľ а! сйпе'а di si'ara р'апа v'inir' tahn'a. (S.G°.) 
mi Га ип" ku kafìn'iulu а{'їїа, ай'еГ karat'aş‘, у "ini akl'o. ($.М.); 
(м.р. мн.ч.) al'anțā, aț'eP str'isľi sun" murg "e. (Г’.М.) 
ìč'orľi ać'eľ p'atru [і 'au lu'atā disf'ak" lāl'udli. (S.G°.) 
la bise'arkā 'intrā соғ а{'еГ p'atruľi и гап pit'afilu. ($.С?.) 
„а ale'adi-li Ка k'eľ sun" di n eli аё'еГ ți гаГе ајепаік'оіи“, ($.М.); 
(ж.р. ед.ч.) ‚..рап° їш-а'езїй epuh "ii ți Бап'ед". (Г’.Р.) 
sko'ati kāst'ura „trank“. l-'ari tāl'atā иге'аКГа а'еча. āndre'apta. (S.M.) 
„/е'аїа vas'ilisa 'estā зе‘ага“ каре [еа aş'i, nu şt'iu. ($.С?.) 
...е, tu f'urka ați'a, 'ari 'unā Со'ага ać'a f'urkā... ($.О?.) 
ş-ku aći'a ‘ара Өһ "ата, ps'āna, а % "ата % "ата vaï akāț'ām" alu'atlu. (L.B.) 
dďd'u-ti k'ātā Бап'ца, ho'ara а{е'аиа! (Г’.Р.) 
(ж.р. мн.ч.) ...ае si arde'a гай le'amni у пи si Јајеа z'itimā ap'oia, 'unā 
ho'arā паге'ага. (Г’.М.) 
ați'ali fās'uľi пи "КГаза, d'ama пи "КГава. (S.G°.) 
...ай’игу'езки di skof“ ać'ali gro'asili di Гакпа ći Бае'ат". ($.С?.) 
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Cp.: Тобтос о Воскос ёслооє то под! тои, аитос ёслооє то ХЕР! TOV кои ЕКЕ!- 
уос то кєрал tov. astoau'a pikur'ar" fre'aġi č'orlu, ać'ol pikur'ar" fre'aġi т’апа, 
$ аап pikur'ar" fre'aġi k'aplu. (S.G°.) 

Ср. также с неизменяемым местоимением t'aĝi „тот, такой“: 
т'їпї va mi duk" ѕ-Гаи шпа о'аї. di la г'абі Кир". ($.М.) 
ş-d'āsi „Коза, абі К”ай ‘ат t'aĝi s'emnu tu t'aĝi p'arti“. ($.М.) 
аи akl'o, Га astinom'ia, lu-ad'uți „аѕіоана, п'еГі au'ați n’-l tāl'e 1'адї“* „уге 
кит" 2“ „ač'oľ п’-Гла!’е“. (S.M.) 
trāk'u... ku kat'astasia k'ari ear'a di-ave'a yrāps'itā fe'ata al абі, al габі. (Г’.Н.) 


2.7.2. Возможны ли тавтологические сочетания указательного местоимения ср. p. с неопре- 
деленным местоимением нечто? 
Подобных сочетаний в говоре не отмечено. 


2.7.3. Возможно ли употребление указательных местоимений в функции личных? 
Указательное местоимение 3 л. может употребляться в значении личного: 
а[і'оЃ пи-ауе'а tut'iputā al'a ave'a 'agri [і }Де'а 'agru Ки b'oi. ($.М.) 
е, аі 'оЃ akl'oți d'āsi „ne, kā пи va li Бае!“ (S.M.) 
ark'a "һ'ат ;-и fok", ргазкапе'а а[і'еЃ pras pras pras. (A.L.) 
...К'ага Г-и ko'asi ş-ațil'ui ап gap. (S.M.) 
kuk", аг dāk" ațil'ui. ($.О’.) 
da, zg 'ile'aşti ați'oľ аКГ'о. aț'eľi alāg'arā s-u-'aflā ure'akľa. 4-ї'и? ($.М.) 
ð'emun’ — а{'еГ 15'а nafo'arā prot'u di d'osprāți o'ara. (L.B.) 
$-тик'ї ѕ-асі'а. (A.P.) 
„va ti tāľ'em", аг d'āśirā aćiľ'ei акГо. (А.Т..) 
ać'ali li lu'a fič'orľi tu m'ānĀā, di tu ho'arā ($.С?.) 
bākātār'esi lā ćem" aćil'or“. (S.G°.) 
Cp.: Аа@'и mb'adi ați'oľ', mb'adi іеЃ, fudi imn'āndalui, si-d'uți gr'ebine. (T°.M.) 


2.7.4. Может ли личное местоимение 3 л. употребляться в значении указательного? 
Возможно, в нижеследующем примере отмечено окказиональное упо- 
требление личного местоимения в качестве указательного: 

уіп і іеГ' k'irāğ'ālu аиа. (Г’.М.) 


2.7.5. Употребляется ли указательное местоимение „вон тот“ в значении „другой“? 
Искомое употребление отмечено в примере: 
Н Крама sivaı oe тоёт түу пАдОра ко! n Kovtoovgliavy oe ЕКЕЙЦ. 


ант 


kran "aua Гази tu aesto™'a p'arti у kuț'ufliani Гази [akl'o] tu асга раги. ($.С°.) 


yambr'olu їағ'а di tu a'estu māhāľ'ā. 1и-ай'оГ' тарага řar'a nve'asta. (Г”.М.). 
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В значении „другой“ в говоре обычно употребляется местоименное 
прилагательное а/'апа", аГапаа: 
пог h'im tu asto™'a 4ип”аиа $ т'ог[°Ї sun tu аГапаа dun "а“а. ($.0’.) 


чиг 


kran аиа Гази фа’яо““а рагі агии, у кирги апі Гази di агата рагі. ($.С?.) 


2.8. Вопросительные местоимения 


2.8.1. Имеется ли семантическое различие между удвоенной и неудвоенной формой пря- 
мого объекта, выраженной вопросительным местоимением кто? 

Вопросительное местоимение k'ari „кто“ в функции прямого объекта не 
удваивается: ооу (*тоу) рахуЕтЕ; k'ari К'а]]а? ($.0’.) 

ş-d'āsi аГап4а „k'ari vaï Бар'ат" Гога ka si то'ага?“. (Г”.Р.) 


2.8.2. Синтетическая, аналитическая или контаминированная форма вопросительного ме- 
стоимения кто употребляется в дативе? 

В функции косвенного объекта употребляется как синтетическая, так и 
аналитическая форма вопросительного одушевленного местоимения k'ari 
„кто“: а Кий Г-и Гас’ асга? la k'ari и @'@аё асга? (S.G°.) 


2.8.3. Удваивается ли косвенный объект, выраженный вопросительным местоимением кто? 
Косвенный объект, выраженный местоим. k'ari „кто“, может удваиваться: 
(без удв.) а Киїро'айп śi arāsi'askā асіа? ($.С?.) 

[а k'ari po'ati si arāsi'askā асга? ($.С?.); 
(с удв.) kāşkāv'ak" ştť'ii a К'и-Г ți'em"? (L.B.) 


2.8.4. Удваивается ли объект, выраженный вопросительным местоимением что? 
Прямой объект, выраженный вопросительным местоимением fi // [е // Сї 
„что“, не удваивается: or'e fi-ad'arā andr'ea 'аѕапда? ($.С’.) 
„оге gāl"ina а по'аяа, ți n-au ага“. ($.С?.) 
„fe аі lāi 5гегу'и?“. „и, Фак" їо, akş'ā ş-akş'ā pāț'āi...“*. ($.М.) 
ți раѓа pr'eftul? ($.С’.) 
ўі ți v'ai pāț'ai t'ini рг’оедге? ($.М.) 
Cp.: 7 ľ-lipse'a, di Чи ave'a an'ang'i... ($.С°.) 
Конструкции типа Ti то yáyvete; ći и k'afłā aći'a? ($.С?.) имеют целевое 
или причинное значение „Зачем, почему вы это ищете?“. 


2.8.5. Различаются ли вопросительные местоимения порядка и качества? 
Вопросительные местоимения k'ari „кто, который, какой“ и ți // fe // сі 
„что, который, какой“ не различают значения порядка и качества: 
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(k'ari) „Кай di d'oľi Гази b'eklu, ао! na-ndre'apta і ați'oľ" па ѕ апра“. ($.М.) 
„аі ale'adi-li кат К'еГ sun" di п "е! ас'еГ ți гаге afendik'olu“. ($.М.) 
alide'a, k'ari “аға та b'uni fe'ati li lu'a al'i pāş'elu tā їе". (Г`.Н.) 
аГ Гай „k'ari 'oi, ге? пи-{ d'au оі". (S.M.) 

„„ kum" Гага п”'еГї“. „а п'оѕѕа їаг'а!“ „kar a noş vre kirāt'ā!?“ (S.M.) 
k'ari // ći 'asti p'etri, ći lukru ad'arā? (S.G’°.); 

(17) ага ş-k'āti vār п’@" dun ”'еаиа, an'aloya ți 5'ира v'ai адга. ($.С'.) 
ći d'uu ř'asti ‘азапа? lun. kum" Гаѕіі d'ua di 'asānd? Газй niur'atā d'uu. ($.С'.) 
d'āți „ti l'ukru adr'aş'?“ аг d'āsi a t'urkului. (Г”.Р.) 
fi оі 5а-Г Іи'ат" mor'e kirāt'ālu?! ($.М.) 

е, кабі ți l'ukru ай'ага 'ari k'āntiklu. ($.С?.) 

an'aloya di ți par'ei va ïar'a. (S.G’.) 

й simas'ii ауе'а а[е'а? (5$.С'.) 

āľ" pitrik'u ak'asā si-ve'adā... ți [е'атт 'ari nik'ola n'iklu аК'аза. (Г°.М.) 
„їеў' nafo'arā s'-v'eď ći k'ir'o Tasti?“. (S.M.) 

ći от" Гази p'etri, bun i slab? (S.G°.) 


2.8.6. Могут ли вопросительные местоимения иметь количественное и качественное значения? 
Вопросительное местоимение fi // fe // ći „что, который, какой, сколько“ 
может иметь качественное (см. 2.8.5.) и количественное значение: 
Т! // пбвос kóouoç ио$єўткє! ёі // k'ātā dun "аи $ adn'arā [а pāz'ari! ($.С?.) 
$-йип”аиа da ‘ои, lā аа $а par'ad. Гога И раг’аа lā аа. an'aloya ай fe'ati 
5'ити. ($.О0’.) 

Ср. количественное местоимение: kāf kaş" vaï ad'ari? (1..В.) 


2.8.7. Возможно ли употребление вопросительного местоимения в значении неопределенного? 
Вопросительные местоимения в значении неопределенных не употреб- 
ляются, Cp.: Eiðe кауєіс тру ауёдада поро; уЦГи уагп v'aka а me'a? 

Аудрадёс тілотє; akumbār'aş ćiv'a? ($.С'.) 


2.8.8. Возможно ли употребление вместо вопросительного притяжательного местоимения 
чей вопросительного местоимения который, какой? 

В притяжательном значении в говоре обычно употребление генитива 
вопросительного местоимения k'ari „кто“: 

Tivoç // поауов єіуои то оліп (ото); а Киї Гази К'аза (асіа)? ($.С’.) 

[а "ап Шата! а Киї str'an’i? ате'ай i a Гай? ($.0’.), 

но отмечено и вопросительное местоимение kum” „как, какой“: 

„li d'āsiş k'ata Кит“ їак'а п”'еП“. „a п'оѕѕа Гага! „Ка а noş' vre ki- 
rāt'ā!?“. (S.M.) 
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2.8.9. Как строится вопрос к незнакомому человеку? Ср. рус. Ты чей?; мак. На / од кого си? 
В данном случае в говоре употребляется генитив вопросительного место- 
имения k'ari „кто“: Туос // поауоб = оо; а kuï h "ii? (S.G’.) 


2.9. Разное 


2.9.1. Могут ли вопросительные местоимения - прилагательные типа рус. какой использо- 
ваться без вопросительного значения в восклицательных предложениях, выражающих удив- 
ление, восхищение, негодование и т.п.? 

Искомое употребление отмечено в примерах: 

а! Га;і „k'ari ‘оі, ге? пи-{ d'au 'oili!“. ($.М.) 

„...Кит“ їаға п”'еГї“*. „а п'оѕѕа їак'а!“ „kar а по; vre Кгага!?“ ($.М.) 

Ті avoņoieç pwráç! ći hazum'ār' пагее'! ($.С?.) 

Тї биорфос лоо єіуои! бї туаг' Гази! ($.С?.) 

fi 'oi ѕа-Г шат" тоге kirāt'ālu?! ($.М.) 


2.9.2. Обязательно ли употребление обобщительного местоимения весь с определенным 
артиклем в ед. имн. ч.? 
При обобщительном местоимении tut", Гша „весь“ существительное 
употребляется в определенной форме независимо как от числа, так и от 
порядка слов в синтагме, ср.: 
(ед.ч., преп.) 'оге vaï nipte'adā 'anlu tuf“. ($.О’.) 

$а авагу'езКи рагав'а/и гиг. (Г’.Р.) 

[и śudi'a ś'āndili tut". (Г’.Р.) 

şi k'ins'esku di duk” tu ho'ara t'utā ap'oia. ($.О’.) 

ş-lu mb'artā ş-glik'o la dun "aua гиа. (S.G°.) 

vdi'am di-au'a ku k'aľ'i kāv'alā, ки kānd'ā, ku-arād'er' k'alea ї'ша. (S.M.) 

kānd'am“" no'aptea гиа. (S.M.) 

.„рікиғаніи {і ïar'a Tarna di la 'ау'и ðim'itri їй Гагпа гиа... ($.0’.); 
(ед.ч., постп.) u be'a t'utā sudo'area 'omlu $-ар'оїа si-ad'arā plimun "air". ($.С?.), 
(мн.ч., преп.) ĝy’'ivās'i k'artea у-'їбї dip'uśirā д'етип’РЕ tuć. (Г”.Р.) 

аКа['а kor" Ки 'organi, nafo'arā, у’'огу’ап Pi tup ѕа neul'ea. (L.B.) 

каре nu li angāpe'a dul'āk'’ili t'uti. (S.G°.) 

li şte'a k'āľurli t'uti al'a akş'i... (8.М.); 
(мн.ч., постп.) „nu /-'аѓ tuf у'асгѓ“. (S.M.) 

Лигага и бика їщ рікиғ'ағГі. (Г’.Н.) 

m'ini пи mi hunips'esku аиа. oh’ ана, di t'uti ho'arili. (S.M.) 

аў'а и-ауе'а al'a s-murt'a 'omos t'uti fe'atili. ($.С?.) 

po'ati s-le-'aibā гии de'adițli ka от". (T°.M.) 
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Ср. с употреблением обобщительного местоимения ndreg", ndre'agā 
„целый“: řeľ [е'атт ауе'а т'ийа, ‘аи ‘шпа ариб'ік 7 паге'ара. de si агае'а ați'ali 
le'amni $ пи si-fāțe'a z'itimā ap'oia, 'ипа ho'arā пағе'ара. (Г’.М.) 


2.9.3. Обязательно ли употребление обобщительного местоимения весь с определенным 
артиклем при наличии краткой формы датива в притяжательном значении? 
Конструкции искомого типа не отмечены. 


2.9.4. Употребляется ли неизменяемая форма обобщительного местоимения все? 

В говоре имеется неизменяемое обобщительное местоимение tof” „весь“: 
ауе'а 'unā р'агїї di le'amni [і diskārk'arā т'ша ти ро'ана. ku tof” пе'аиа дИад\, 
$-Кик'а ne'au? n'inti. (Г’.М.) 


2.9.5. Употребляется ли неизменяемая форма обобщительного местоимения все ANA усиле- 
ния значения предлога с? 
Искомое употребление отмечено, см. 2.94. В этой же функции может 
употребляться и изменяемое обобщительное местоимение tut”, ига „весь“, 
cp.: ма d'āsi тЬГан..., ще'а тЬГат-5а ku тиѓ d'inir-su. (А.Р.) 
li тиг ойі s-fug" Кап уе" о'аїа mb'adi Ки tut ['ар!и. (S.M.) 

Cp.: Mýye ue *02) тп уоуаіко tov. d'usi Ки тЬГат-5а. ($.С?.) 
Mov ёклєуау то oauápı ue *0д0 то уойдобри. ап” шага sãām'arlu ku yum'arlu. (5.О’.) 


2.9.6. Употребляется ли неизменяемая форма обобщительного местоимения все для уси- 
ления значения предлога без? 
Подобное употребление обобщительных местоимений невозможно. 


2.9.7. Употребляется ли существительное человек в значении отрицательного или неопре- 
деленного местоимения? 

Отмечено употребление существительного от" „человек“ в значении отри- 
цательного местоимения: у’еуеа, d'ua ‘паге’ава пи bāg'a от“-п в’аза. (5.С'`.) 
їағ'а ta si s-'avdā. ауй’‘ага ka plānde'ari. от" пи уідига. ($.О’.) 


2.9.8. Падеж и форма отрицательного местоимения в конструкциях типа серб. Нема овде 
нико Í никога. Остао је без ничега І ништа I без ичега I ишта, болг. Родопы Ут’идах у т'ах 
- нема н'икук? 

Местоимения vär, у’ага „некий, некто, никто“ и уа „нечто, ничто“ не 
изменяются в зависимости от наличия или отсутствия отрицания в пред- 
ложении (см. 2.9.10.): Кауёуау дғу тоу ёро до. таг пи 51и аи асі. (5.О’.) 
d'ua °паге'аей пи-ауе'а țiv'a dip". (А.Р.) 

t'elos р'апаоп, si skul'ā акГосі m'aia, пи ми țfiv'a. ($.С?.) 
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2.9.9. Удваивается ли прямой объект, выраженный отрицательным местоимением никто? 
Удвоения такого прямого объекта не отмечено: 

Кауёуау ðev тоу ğépw до. уйг пи şt'iu au'aći. ($.О’.) 

Aev афПУЕ! kavévav va лғ ша ЕСТ. пи аГаза таг si d'ākā ип" zbor". (S.G°.) 


2.9.10. Разграничено ли употребление отрицательных и неопределенных местоимений и 

наречий никто / некто, ничто { нечто, никогда Í некогда? 

Местоимения типа vär, у’ага „некий, некто, никто“, fiv'a „нечто, ничто“, 

їиу'а „где-то, нигде“ не различают формально неопределенное и отрица- 

тельное значения: 

(неопр.) таг, п 'if ата уйг" ți nu po'ati s'-tri'akā уаї tri'akā si'ara. ($.С’.) 
s'-d'usi so'akrā-mea, ľ-d'āş, „mor у "апо, d'āți, nu-l" bāg'aş ӨАЛ'ат"“, «аі, tu 
sārānd'ar"... s-ľ-ad'ar‘ țiv'a Раг b'uni, даі.“ (А.Р.); 

(отриц.) trik'urā v'ārā [15ргазаа{ de-am'ākśi у-пи astāmāți'a уйг“. ($.М.) 

Jev афђуғ kavévav va TEL ша АСЯ. пи al'asā уйт si d'ākā ип" zbor". ($.С?.) 

аје'а bād'urea пи u kārte'aşti уйг dip. ѕа ksan'a nu lu Кан" уйг аір". у-пої 

nu tāľ'em", уйт, di akl'oți. ($.С?.) 

гари nu-ave'a ра діа {ау'а. (S.M.) 

nu-adr'āmu țiv'a. ($.0’.) 

„Гога nu h'im" га ïuv'a. Я яагети“, даі. ($.М.) 

Неизменяемое неопределенное местоимение л'езїї // п'еме „некий, HE- 
что“ при отрицании не употребляется: 

[tu тапа] ‘аи п'еуй Ка у'йиу'ап', Кай чет. (А.Т..) 

lu'a furt'atlu, у'їпї'а аК'аза [а yambr'olu, а bāg'a п'еўїї ta si-m'āngā. (S.G°.) 

ауе'ат" n'eşte kaľ їо, таг. (Г°.Р.) 

şi-ľ' fāțe'a аГапа, 'аЦа n'eşti kumb'ar' а m'ei... (S.M.) 


2.9.11. Может ли неопределенное местоимение усиливать значение других слов? 
Искомос употребление отмечено в примерах: Гога И 'айи tiv'a vr'ei? (S.G°.) 
пи adr'ām”" 'айи țiv'a Гикги, ‘ші p'orțāľ га! ațe'a ии, ‘ип 'altu (уа. ($.С?.) 
пи-ауе'ат" пе kāst'urā рга m'ini 5-и taľ, пе Кап {йу'а. ($.М.) 


2.9.12. Есть ли различия между неопределенными местоим. по степени неопределенности? 
В нижеследующих контекстах можно установить различия в типе неопре- 
деленности между местоимениями уа”, у'ага „некий, некто, никто“, fiv'a 
„нечто, ничто“ и м'еўѓі // п'езїе „некий, нечто“, Cp.: 

lu'a furt'atlu, y'ini'a акаѕа la yambr'olu, а Бара п'еуй ta si m'āngā. (S.G°.) 
„mor у "апо... пи-! bāg'aş Өһ'ат"... tu sārānd'ar"... s-l-ad'ar фу'а һаг b'un“ (A.P.) 
kā ро'ай 51-ауеа ş-vār nām'al". tāľ'a ş-k'āti уйг n'el" dun ”eaua. ($.С’.) 


ауе'ат" n'eşte kaľ їо, таг. (Г’.Р.) 
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51-1 Геце'а аГапа, ‘аца n'eşti kumb'ar' а m'ei... ($.М.) 

Ка ѕ'-їағ'а у'ага mbl"ari va vā li даје'а Кит" lā дак". (S.G°.) 

і v'ai аа [а v'ārā nve'astā і v'ai da [а v'edua 1141. (S.G°.) 

..al'andu şt'iu $-"о ka si-ave'a у-'айи fr'ati i v'ārā Га. v'ārā рар" āľ bāg'a 
$егку'еа. (5.С'.) 


2.9.13. Есть ли неопределенные местоимения, не употребляемые с названиями неоду- 
шевленных предметов? 
Подобных адъективно употребляемых неопределенных местоимений нет: 
„Sko'alā у”'огу'ї kā m'ula пи si-'avdi. v'ai d'ukā tu у'ага vlāy'ā di v'ai pālt'im” 
v'ārā zn "ii" (S.M.) 
5-акага а['їїа s-fr'āngā n'eşti ѕ аа, n'eşti le'amni, s-li fr'āngā aş'i. (А.Р.) 

Cp.: nu adr'ām" 'айи fiv'a l'ukru, 'uti р'онаѓ гаї! ațe'a d'uu, 'uti 'altu уа. ($.С`.) 


2.9.14. Возможно ли образование сравнительной степени от притяжательного возвратного 
местоимения со значением „более близкий родственник"? 

Нерелевантный вопрос. В искомом значении употребляются следующие 
конструкции: ać'ali аргїпае'а, li lu'a $-та di-apro'apea s'oi. (5.С’.) 

ата nu-'ari fras, v'ai h "іра pros kusur'in’, di-apro'apea, та арго'ареа s'oi. ($.С'.) 


3. Прилагательное 
3.1. Основные грамматические категории 


3.1.1. Употребляются ли субстантивированные прилагательные в конструкциях типа болг. 
Дайте ми два бели / два бели хляба! Телешкото / телешкото месо замразено ли е? Дай- 
те ми килограм агнешко /агнешко месо! Свинското / свинското месо колко струва? 

В говоре, как и в арумынском языке в целом, употребляются субстантиви- 
рованныс прилагательные и причастия: 5-п Зи lu-ar'a И уівГа. (S.M.) 
„у'а-Ё меГ‘а} n”'iklu Ка la tr'eili ѕег ți уа-Г аа’'ага“. (A.L.) 

а! ko'asi 5-а n”'iklui, аг tal. ($.М.) 

та п "Я" b'aşi т'ап' а та m'ārlor, m'ārľi s'-to'arnā di-ľ b'aşā... ($.С’.) 

kā пи-ауе'а їїу'ап' ma m'ulțāľi, и aştirde'a g "ini plo'ača, ku sf'ungul. (S.G°.) 
l'unea di p'aśti д'исі un" от" аі-'р'аѕа Га aț'eľ' vekl" b'agā n'oulu. (5.С6`.) 

гога li lo'arā azv'arna, al'a v'ek?ľili li апела ați'ali. ($.С?.) 

l ark'a ип" mei” 'ali so'akrā ta 51-и Га ku b'unlu ($.С?.) 

Гога, nu lu b'agā ar'oşlu kāțļ'e k'āndu и la 8Ко'ай di si-'umbli si-'alba. ($.С?.) 
ave'am" ип" de-an'ostru de-au'a, ип" kust'uli t'aslu-lľ te'a. Pert'atlu ағі типа. (S.M.) 
ïar'a Бип" ё'аѕкаЃ'. Іа ваг 'еѕкиѓ. la romāne'aska ïar'a 'alțā. (Т°.Н.) 
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В предусмотренных программой контекстах отмечены конструкции с 
предлогом di „от“: Лос’ pov éva кд аруђото! 4й-п' ип k'il'o di n'el"! ($.С?.) 
Моаҳаріс1о лдоо кат; di уга каг Га? ($.С?.) 


3.1.2. Различаются ли родовые формы прилагательных во мн. ч.? 
Родовые формы прилагательных обычно различаются в обоих числах: 
(м.р. ед.ч.) ear'a ип" ‘агфиге ïa ай'аг' пік"... (А.Р.) 
...ой’ kā-ľ' Бав'ат" па'ипаги п”'е1!и у’Чи! (А.Р.); 
(ж.р. ед.ч.) 'а/и ап" dinā'indi di 'иѕа тиГеге'аѕка Ка Газй та п'айа. ($.С’.); 
(м.р. мн.ч.) туар fič'or'. (S.G°.) 
ат т'иПи уг. ае-аре! п? (Г’.М.) 
Кит" и-ауе'а kāldār'uşa Ки p'eş'āľ... kāldār'uşa ľ-ave'a р'ез аг у?й. (Г’.Н.) 
Гагпа еге'аи ка si-arm'ān' si гет", di и-'аЙа 5-зип аё'ип?... (A.S.) 
пи v'ai та] т'ийа la аГе!-теч... каре sun ftoh’. ($.С'.); 
(ж.р. мн.ч.) ту'ай fe'ati. ($.С?.) 
h "arbi о'аш! 'albi у-ар'оїа li b'agā tu Бигаи ta 5-Га ак'оўа n'āsi. ($.С°.) 
ті tih'is'iï ku т'ап’И go'ali. (S.M.) 
tahn'a bāg'am" le'amni gro'asi. (L.B.) 
т'опо la Гай b'agā şir'iť ar'oş". la l'āili [Їр'ип'. ş-la mbPer'eştili, каре 
тБГеғіі p'anda ku [ір'ипі, ku К'іпі dināp'oi. у-!а mbPľer'eştili ş-bärbät'eştili, 
Ир’ип’. ($.С?.) 


3.1.3. Имеются ли не изменяемые по роду и числу прилагательные? 

В говоре, по всей видимости, отсутствуют собственно арумынские при- 
лагательные, которые бы не изменялись по роду и числу (см. также 7.1.1.), 
ср. также окаменевшее в арумынском греческое заимствование 'ау'и: 

їо li fak" litury "iili 'ау’и varv'ara $ 'ау?и nik'ola li fak" la 'ау’и nik'ola. ($.О’.) 

Ср. форму ж.р. stā „святая“: tu sur'in" ѕі-а“п'а la stā v'iniri. ($.0’.) 
d'ua di stāmār'ii. (А.Р.) 

Имеются лишь прилагательныс, не различающие неопределенные po- 
довые формы в сд. и/или во мн.ч.: 
n'unlu адаға ип" КиГ ак“ m'ari у-р'йй m'ari. ($.0’.) 
aht'ari l'ukru li vrem“. ($.О’.) 
si'ara Г-ааисі'а māng'area aht'ari о'ага... (S.M.) 
айг’ат o'amin’ adun'a ipoyraf'ii ş-l-ayune'a. (S.M.) 

...Si-adr'ām" bl'uzi, зап”, v'imtu, aht'ār' l'ukri. (L.B.) 

Прилагательные, заимствованные из греческого языка, могут быть HH- 
тегрированными в арумынскую систему родовых и числовых различий, но 
могут быть и неизменяемыми, ср.: 

(нсизм.) Га5й fuvir'o pr'avdā. m'ultu 5Габа luyur'ii. (S.M.) 
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ați'eľ" si-adr'a kapnist'o, аит‘аг'. (Г..В.) 

‘ата 5і-ак'аса l'una ksir'o, usk'atā nu vař ау'ет" ріоаі. ($.С'.); 
(изм.) гаГ'а nām'aľli 'etmi tā al'andā d'uu. ($.0’.) 

„lu adr'ai mor mar'ie, lu-adr'ař“, d'āsi n'āsā, m'ultu risk ’ерпко'аза. (A.P.) 

s'untu ka ti ап'арибі l'ukri, ți bise'arka nu li va ać'ali. ($.©’.) 

Cp.: п-айип'ат" кабі si'arā. (L.B.) 

Прилагательные, заимствованные из турецкого языка, изменяются по 
роду и числу: akumbār'ai taz'etkā p'āni, Баї'агка p'āni. (5.О’.) 
p'etri asti s'ertik" от", s'ertik" vaï d'ākā yr'iyor", va l'ukri si-ad'arā ау'оп'а. 
mar'ia Гаѕіі s'ertikā fe'atā. (S.G°.) 


3.1.4. Изменяются ли прилагательные no nagexam? 
Прилагательные в неопределенной форме не склоняются, CP.: 
(ном.-акк.) viđ'ui ип" mşat fič'or". ‘шпа l'imbā b'unā. ($.С’.); 
(ген.-дат.) 445" a un'ui fič'or" mşať". prufur'au а 'unāi l'imbā b'unā. ($.С’.) 

C артиклем прилагательные (B TOM числе и субстантивированные) 
образуют форму датива-генитива по субстантивному типу (a п'"А1иї): 
аг ko'asi 5-а n’'iklui, аг taľ. ($.М.) 
‘ата 'ari fič'or", пи" ta s'-d'ukā la shulř'o Чак" а па иг, tā fič'orlu. (S.G°.) 
у-па h'iriš'im". та п b'aşi m'ān’li а ma m'ārlor... (S.G°.) 

Cp. c формами датива-генитива местоименного склонения: 
а 'unui аГ {е'а деоћ'аг ṣşi-alānt'ui а! te'a 5гегу’и. ($.М.) 
[-агиК'а ş-alānd'ui. āmb'adi. (5.М.) 
кап d'uśi акГосі, аГ Гасі alunt'ui pikur'ar"... ($.М.) 

В функции косвенного объекта употребляется и конструкция с предлогом 
[а „к, у, в, на“: dum'inika ‘аа. Ьае'ат" тї'г'ап' п''ї# а та т'ағГі. (S.G°.) 
т'опо la Гай b'agā уїк'її' ar'oş". la l'āili ир'ип”. ($.©’.) 


3.1.5. В какой форме употребляется прилагательное при существительном в счетной форме? 
Нерелевантный вопрос, поскольку в арумынском языкс существительные 
не располагают особой счетной формой (см. 9.2.). 

В количественном сочетании с числительными от „двух“ прилагатель- 
ное употребляется в форме мн.ч.: va ad'uč au'a, 4о'аи ват’ Гат. (Г’.Р.) 
artoklas'ii s'untu č'inči m'āri litury "iï şā-"0h "ат у'їп, "Ой’ат Гаді... ($.О’.) 


3.2. Полные n краткие формы прилагательных 


Различения полных и кратких форм прилагательных в арумынском языке 
нет. 
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3.3. Категория определенности 


3.3.1. С артиклем или без употребляется прилагательное в предикативной функции? 
Прилагательное (причастие) в предикативной функции употребляется без 
определенного артикля: Н убхта вби поохн. по'аріеа е'аѕіі 'їѕ^һа. ($.С’.) 
Гази "Oh 'am slab” zbor" асіеГ. (L.B.) 

„а vātām'ať' 'omlu“, Гай, „lu-aspindur'ať' ба: ;-Газй nipt'uť“ аК'аза“. (Г’.М.) 
„dişk "idi 'изўа!“* m'ini ear'am" тез“ dināp'oi... (S.M.) 

арегГ m'ārľi, m'ārľi ți дак" дар’, аре!' Гази g'albin“ аиа prā-g "es" ѕ-рғаѕ'ирға 
l'ai". аГ'апга, ареГ str'isľi sun" murg ”'e. (Г’.М.) 

kā їага р[йп?. ($.С?.) 

varil'āk’li s'un'u п’, tā kaş". (L.B.) 

агиптцеа ïar'a tu tiyān'ičā, n'ostimi. ага m'ultu b'uni. ($.С'.) 


3.3.2. С артиклем или без употребляется прилагательное (причастие) в полупредикативной 
функции? 

Прилагательное (причастие) в полупредикативной функции употребляется 
без определенного артикля: 

Еідє ту интёра tov арроотц, пЕВаиёуц. viđd'u т'а-за nipt'utā, mo'artā. ($.С?.) 
b'eulu уге'а 5-и ad'arā perioh "ia а l'ui ѕа sult'anlu и уге'а гша kratik ”askā. (А.$.) 
'ата и у’ет" l'una "Ьго'ача... ($.С’.) 


Ага, и alās'arā d'isā liv'adea... ($.О’.) 


Гога па пуй'ат" di u аяаГет" ku ‘ои, di li адат" g'albini. ($.С?.) 
ați'eľ" si-adr'a kapnist'o, ајит'аѓ. (1..В.) 

mām'ia а! lu'a 'et?mā di-mb'adi. (A.L.) 

trik'ui bun, trik'ui slab“, li agārş'am" гии. (Г°.Р.) 


Гай пв 'еѕ" ïeľ', гатапру'и". (S.M.) 


ku ar'iz" и adr'a аја. al'a, oh’i astāľ'atā ku ‘ои. ($.С?.) 


3.3.3. C артиклем или без употребляется прилагательное, определяющее имя собственное 
или название родства? 

Прилагательное при имени собственном употреблястся с артиклем: ут” 
у'еКГиГ' nik'ola, m'ari tu ilik "ii. уйп m'arli nik'ola, та m'ari di аГ'ата fraț. ($.О’.) 


3.3.4. С артиклем или без употребляется прилагательное - определение имени собственного - 
названия населенного пункта, горы, реки и т.п. мужского и женского рода? 

Прилагательное при названии населенного пункта употребляется с ар- 
тиклем: Та лама та lwávviva eivai пой дбиорфа. ve'akľa Гаппа Гая? та 


Ь'ипа. ($.С?.) 
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3.3.5. С артиклем или без употребляются названия языков в функции прямого объекта? 
Названия языков обычно выражаются атрибутивными синтагмами или на- 
речиями (типа у/ай eşti, gārț'eşti // рға вагрез!!). В первом случае названия 
языков могут употребляться как с артиклем, так и без него (тогда речь 
идет об одном языке в ряду других), ср.: 

Malaivw памкя удфаоса. “’пуер italik’i'askā l'imbā. ($.С’.) 

Туу нада!» тру тталкн уйооосо. Та пабаіуо та пайка. 

пу 'е" italik’i'aska l'imbā. ($.С’.) 


3.3.6. С артиклем или без употребляются прилагательные в локальных названиях? 

В имеющемся материале нет примеров локальных названий, включающих 
в свой состав прилагательные (см. 1.4.3.1.6.), Cp.: 

О ПЕТрос éve: отоу като пахала тс Окавало кис, отоу Ан-Лцийтрн. 

р'ет arm'āni tu māhālľ'ālu di р'оѕ" salun'ik'i, [а 'ау'и ĝim'itri. ($.С?.) 


3.3.7. C артиклем или без употребляется прилагательное сам? 
Заимствованное из греческого языка прилагательное 'iĝy'u, 'iðy'i м.р., 'iðy'i, 
пу 'ї ж.р. как в значении (а) „тот же самый“, так и в значении (б) „сам, 
лично“ в атрибутивной функции употребляется с артиклем: 
(a) ...d'upu bārb'as mbl"erli. чду’иГ' kor" 'ипа stif'ani. ($.0’.) 

$-їги Пду’иГ an"... (S.G°.) 

tu їду га v'ali. si fe'ați 5-а'еѕга. (Г”.Р.) 

дуа v'akā ş-'iôp ul" уіп". (T°.P.) 

„15у? Киу'епд ți li дак" bārb'asľi дак" şi-mbľ"erli. (S.G°.); 
(б) Avró ðev to ёёро обтє eyw о ідос. асіа nu и Ули 'uti ïo Пду’иГ'. ($.С?.) 


3.3.8. Возможно ли употребление более чем одного артикля B атрибутивной синтагме? 
Атрибутивная синтагма может образовываться как со связующим указа- 
тельным местоимением между членами (тип 1 k'asa аја m'ari, К'аза аа 
т'агеа), так и без него (тип 2 fe'atili ттиггаи, fe'atili ттиггай!). В обоих 
случаях в синтагме возможно употребление как одного артикля, так и двух: 
(тип 1, с одним арт.) “Гагеи аќ д ïar'a pali'ospita ați'a кай'ша. (S.M.) 
‘ата, ‘ото; о'атїп'Гї ще'ай d'āli tr 'e'li lukre'adā. (S.G°.); 
(тип 1, с двумя арт.) „nu ті bāg'aş "Өл 'ат рға m'ula ați'a 'alba m'ini“ (T°.M.) 
akl'o ïu Гаѕіі К'аза ați'a m'area, tu di'anā, akl'oți, ïar'a... (S.M.) 


-n +” 


siptum'āna “[ї'а ‘аа тас гиа siptum'äāna. ($.С?.) 
la bise'arkā 'intrā fič'orľi aț'eľ p'atruľi ți {ап pit'afilu. ($.С?.); 

(тип 2, с одним арт.) ĝ'efterlu kumn'at". ($.С’.); 

(тип 2, с двумя арт.) pir'in" 'ау'и уап... si га fe'atili nimurt'atili di lu'a 'apā 
nigr'itā. (5$.С?.) 
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рап tu tr'eili o'ara, p'atruli о'ага. і у іпеа p'atruli о'ага, іўа p'ali la bi- 
se'arkā ku 'oryanli. (S.G°.) 
Возможны два синтагматических артикля: $4: ип" t'atā, ‘аи, аГ l'ala 
дап'аѕ' а пік", ți tasti akl'o, аје'а le'amni рга каг. (Г’.М.) 
рағар'ар" а! ačil'ui, а! ... 'alu у'огу' aľ bek" či Гази hurof'ila*. (Г”.М.) 


3.4. Категория степени сравнения 


3.4.1. Какая синтаксическая конструкция употребляется для выражения значения равенства 
при сравнении? 

Для выражения равенства используются союзы kum” „как“ и Ка „как“: 

Деу єой тбоо биорфос бхоос y адғАф tov. 

пи Гаѕіі ah'āť' mşať Кит“ s'or-sa. ($.О’.) 

ДЕУ ciai тобо ёёрлур блос̧ 500 // сау єаёуа. 

пи h”iu ah'āt 'екѕірпа kum t'ini // ka t'ini. ($.С?.) 

Две civari диорфос сау tyv aĝeiyý tov. nu Гаѕіі mşat" Ка s'or-sa. (S.G’°.) 
[kāşari] a 'oilor ïar'a str'ong'ilu, Ка kāş'ari. (S.G°.) 


3.4.2. Номинатив или аккузатив употребляется B сравнительных оборотах с как? 
В сравнительных оборотах с союзами kum” и ka „как“ используется форма 
номинатива-аккузатива: NU / "іи ай'а! 'eksipnā Кит t'ini // Ка t'ini. (S.G`.) 


3.4.3. Номинатив или аккузатив употребляется B сравнительных оборотах с сколько? 
Искомых программой оборотов с союзом Ка!“ „как (колич.)“ не отмечено, 
cp.: ЕГ’о! тдоо унАдс боо к! є00. Гай ah'āt ап'айи Ка! h "ii t'ini. ($.©’.) 


3.4.4. Используется ли сравнительный союз как при обозначении примерного количества? 
Употребления сравнительных союзов при обозначении примерного коли- 
чества не отмечено, ср.: 

Аота та пода єїуол шос пактас. ać'eľ fić'or' sun" 'ипа ilik "ii. ($.С?.) 


3.4.5. В какой форме выступает прилагательное в значении сравнительной степени? Может 
ли значение сравнительной степени прилагательных выражаться формой положительной 
степени (например, у прилагательных, обозначающих возраст, рост и т.п.)? 
Прилагательное в значении сравнительной степени выступает с частицами 
К'ата (реже) и та (чаще): 
(част. k'ama) ‘ата ага b'učum, b'učumlu řar'a К'ата Бин". (A.L.) 

lo'a 'ипа fi'atā k'ari ïar'a k'ama По’айа. (L.B.) 

la'utā nu lu'a kā dair'elu ïar'a k'ama aht'ari... ка dide'a ma zund'aľ'i. (S.G°.);, 
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(част. та) t'alari s'untu ‘аш, та таг. (1..В.) 
„Ла! та пік“ di-l sur'at та ay'on’a... ($.О’.) 
alide'a, Ка! “ага ma b'uni fe'ati li ша al'i pāş'elu tā ïe“. (Г”.Н.) 
'okľuľ" tasti ma gr'eu di hris'o! (Г’.Р.) 
каг аі Ка” kā v'ai Га та m'ulțā par'ad. (L.B.) 
p 
Значение компаратива не выражается формами положительной степени. 


3.4.6. Отмечается ли абсолютное употребление формы компаратива? Может ли прилага- 
тельное в форме сравнительной степени вне компаративной конструкции иметь не собственно 
компаративное значение, а значение слабого проявления признака? 

Абсолютное употребление формы компаратива прилагательного вне срав- 

нительной конструкции и со значением большой степени проявления при- 

знака отмечено в примерах: 

(неопр. ф.) Мликё ша иЕуалОтЕРН уоуаіка ото доиано. indr'ā 'unā та т'ап 
тЫан tu ud'ā, та m'ari аї Шк", di ап”, di аё'еГ ći sun" ако na'undru. ($.С?.) 
t'alari s'untu 'alti, та таг. (L.B.) 
$-ерїд'ї ка ïar'a та m'ari la ho'arā, si turn'arā а['еГ. (T°.M.) 

а’ klim'a Ки ma m'ari kul'ak". (S.G°.) 

tu tahn'a pitrițe'a un" та n’ik"... pr'otlu fič'or" lu pitrițe'a la 5'ориг’. ($.©’.) 
s'ora а[Г'а ïar'a та m'area... ĝ'espina, $-пої al'anțā ïar'am" ma п’Ц. (S.M.) 
каг’ al'argu ř'asti nve'asta аћ'а та m'ulti k'āndiți дак"... (S.G°.) 

Ка"! di каг kā v'ai Га ma m'ulțā par'ad. (L.B.) 

ać'ali gro'asili di Гагпа... li ѕкигет" di Бар'ат" ma min'uti. ($.С’.) 

$-пи Га m'ultu di śi-ad'arā m'ultu m'urdi. s-h "ibā ar'oşā. е! ‘ап si-ad'arā та 
рагд’'ай. 'alti... al'a аса! ți їеѕ" ma рагд'ай fem" „iş'ā pikur'arlu“. ($.С?.) 
аа di ar'iz" и Бара pr'ota $-ар'оїа аја di ți'api, kā ïar'a ma n'ostimā, та 
b'unā... ($.С?.); 

(опр. ф.) „t'ora v'ai veď“ f'aći ип", aći'eľ" та m'arli. ...nu hrisumise'aşti aći'ol 
ma m'arli. (S.M.) 
dum'inika 'albā. Ьае'ат" тї'гап' n"iśTi la та т'йтГї. ($.С’.) 
5-па рт“. ma п?"ї$!ГЇ b'aşi m'ān'li а та m'ārlor, m'ārľi s'-to'arnā di-ľ 
Ь'аза... ($.О’.) 


‘и ап" dinā'indi di 'uşa muľ'ere'aska kā ѓаѕіі та п'айа. ($.О’.) 


3.4.7. Какая синтаксическая конструкция употребляется ANA выражения значения срав- 
нительной степени? 

В говоре употребляется синтаксическая конструкция с предлогом di „от“: 
О Петрос eivai ynàótepoç // по уңдос ало to Гі&уу№. 

р'ет іаѕті та п'аПи di y ani. ($.0’.) 

H Katepiva ғіуди иеуалбтєрџ // nio peyáàn оло ту одєЛф!] pov. 
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kaf r'ina Газ! ma m'ari di s'or-mea. (5.С’.) 
ауе'ат" 'unā s'orā ma п "ikā... ma n "ikā di m'ini p'atru ап’. (S.M.) 
dum'inika 'albā mā'g'ām" та m'ultā k'arni di dum'inika di k'arni. (S.G°.) 


3.4.8. Употребляется ли наречие сколько после предлога от B компаративных конструкциях? 
Подобная конструкция отсутствует, ср. ответ на вопрос программы: 
Ета! пло по4ь брроотос оло при». Газ! та т'ийи пірѓи" di ma ау'оп'а. ($.С°.) 


3.4.9. Употребляются ли краткие формы личных местоимений при прилагательных в сравни- 
тельной и превосходной степени? 

Подобное употребление кратких форм личных местоимений невозможно: 
О Мкос eivai pukpótepóç uov // оло péva. nik'ola Газй та п К di т'їтї. ($.С?.) 
Eivaı иЕУОАбТЕрос uov. Газй та m'ari di т'їтї. ($.Ю’.) 


3.4.10. Возможно ли употребление сравнительной степени для выражения значения пре- 
восходной степени? 
Прилагательное в значении превосходной степени выступает с частицей та: 
(неопр. p.) ...civai о то колос алб одоис пос. ...Газй та Бип“ di tut di пої ($.С’.); 
(опр. ф.) ‘ата пи-'ат 5'ога, b'agā та т'агеа п’ога. ($.О’.) 

ае'аЙ sun" та т'аг! sārbāt'ori. ($.С’.) 

p'aplu а[еЃ, n'iklu, ți ïar'a та m'arli č'elnik" аи’аи... ($.М.) 

ma l'ailu тез“ tasti m'arțul. di tus meşt. (Г’.Н.) 

s'ora ați'a ïar'a та m'area ți уй диѕі“, д'еѕріпа. (S.M.) 

пи ïar'a alāks'iť"... ïar'a ți b'agā кабі d'uu, al'a та b'unili str'an'i. ($.С?.) 

ауе'а v'ārā d'ați di fe'ati ale'apti k'ari “ата ma b'unili. (Г’.Н.) 

Ср. с употреблением наречия p'ara „очень“: ...Гая т'ита, Га па р''иті 
di bāk'āri, p'anda di БаК'ат, уапа$'йа ‘отоз па'ипағи, nafo'arā 5-й "ibā р'ага 


‘Ба. (5.0’.) 


3.4.11. Какая синтаксическая конструкция употребляется для выражения значения превос- 
ходной степени? 

В говоре употребляется синтаксическая конструкция с предлогом di „от“: 
О ПЕтрос civar o то wpaioç аудидоа uas. p'etri Tasti та b'un(lu) di пої. ($.С?.) 
kā т'аг{и! e'asti та h'ir'otrirlu те$" di tus т'е$Ї" аГапр. (Г’.Р.) 


3.4.12. Употребляются ли предложные конструкции B качестве средства выражения значе- 
ния превосходной степени? 

Ср. конструкцию с предлогом la „к, у, в, на“: 

дботорас отор иаоторёс. т'аѕіи" la таяиг. ($.С?.) 
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3.4.13. Возможно ли образование форм суперлатива прилагательных первый и последний? 
Формы степеней сравнения данных прилагательных не отмечены: 

О Пётрос̧ ёртаоє *o по протос. p'etri aġ'umsi prot”. ($.6'.) 

#252 с? үз! ,. t = Pans SP han’ ЖАРАР, А б, = , 

iți si-ïar'a та у'їпе'а ргоѓ ап р'аѕа аГ bāg'a m'etra tra si ў ада. (S.G°.) 

tu tahn'a pitrițe'a ип" ma пік"... pr'otlu fič'or" lu pitrițe'a la ;’ориг’. (S.G°.) 


3.4.14. Употребляется ли удвоение существительного в качестве средства выражения 3Ha- 

чения превосходной степени? 

Удвоение существительного в качестве средства выражения значения пре- 

восходной степени возможно, Cp.: or оғ па lo'a ћагу "іа. ($.М.) 

Та Мєтёсора =йхи Вобуоі-Вобуог. mitť'eorli s'untu рїёйт'е' рїёїг'ё, ketri k”'etri. (S.G°.) 

Еда окаутсбуєіро аукабіа-оукадга. viđ'ui ar'iću ku śk`in’, оћ "і *$К т’ śk'in’. ($.С?.) 
Ср. также 11.11.: at'umča sun" Кагпау'аГ, at'umča sun" dar'ać, д'етип', $а-Г 

сет". b'agā s'oi s'oi di str'an'i. ($.С? .) 


3.4.15. Употребляется ли удвоение прилагательного B качестве средства выражения 3Ha- 
чения превосходной степени? 

Удвоения прилагательного в качестве средства выражения значения прево- 
сходной степени в говоре не отмечено; возможно удвоение наречий (см. 5.12.). 


3.4.16. Возможна ли дистантная позиция морфем суперлатива и компаратива? 
Позиция морфемы компаратива относительно прилагательного всегда кон- 
тактная (см. 3.4.5.). 


3.5. Прилагательное в роли обращения 


Обращение в арумынском языке вводится посредством особых частиц: 
(м.р.) tahn'a d'usi la ип Га а lui у-аГ d'āśi 'оге Га!е... ($.М.) 
'ela au'a m'ore s'urvā, “ге and'ihristu... (A.L.) 
„'аіае, ге’ b'eko, v'ai ved m'ini ți v'ai t-ad'ar t'ini“, Гай. ($.М.) 
d'usi аКГ'о „au'a h "ii, vre о'аѕре?!“ а! d'āsi. (S.M.) 
„Ме аі [ат st'ery 'u?“. (S.M.) 
„о Гат ay'ore, а re s'emnu vākuf'esku ț-adr'ā уке!“ (S.M. J, 
(ж.р.) o, le'a т'ита каре bāg'aş kuf'alā m'ari? ($.С?.) 
„lu adr'ai mor mar'ie, lu-adr'ai“, d'āsi n'āsā, m'ultu Orisk 'eftiko'asā. (А.Р.) 
Cp.: ай „a “пуе'аяа!“ (А.Р.) 


3.5.1. Возможно ли образование особой вокативной формы прилагательных ж. р.? 
Вокативная форма прилагательных женского рода не образуется. 
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В говоре отмечена форма вокатива ед.ч. прилагательных и существи- 
тельных м.р: Tı va oe кау, коциёУЕ! ći 5-{а ада", k'orbe! (G.S). 
„aide mor'e sakai'ark’e di tury "апе, t'ini lu-askāp'aş k'irāt'ālu“. (S.M.) 


3.5.2. Полная или краткая форма прилагательного употребляется при обращении? 
Нерелевантный вопрос. 


3.5.3. Возможно ли употребление краткой и неопределенной формы прилагательного в ка- 
честве обращения? 
Нерелевантный вопрос. 


3.5.4. Может ли качественное прилагательное употребляться в роли обращения с определен- 
ным артиклем (напр., в сочетании с краткой формой датива личного местоимения)? 
Качественное прилагательное обычно употребляется при обращении без 
артикля: Т кдугс, набрЕ; ći аїағі, l'ai“? ($.С’.) 
Ny, коЛ pov адЕАФЕ // кал) ноо адғлрң, oe Аолдиоп подо! 
ой, Бип“ fr'ati //Ь'ипай ѕ'ога, ti п’Иш'езКи т'иПи! ($.С?.) 

В говоре отмечено употребление лексемы k'irāt'ā сущ. и прил. „несча- 
стный“ в функции обращения как с артиклем, так и без него, ср.: 
(опр. Ф.) „ți 'ої ѕ2-/ lu'am” тоге k’irāt'ālu? !" ($.М.): 
(неопр. ф.) „Как а поў! vre k’irāt'ā!?“ (5.М.) 

„аиа hii vre k’irāt'ã у-пої alāg'am аГ'икеа s'-te-afl 'дт?!“. (S.M.) 


3.5.5. С артиклем или без употребляются в качестве обращения прилагательные, обознача- 
ющие объективные признаки? 

Качественное прилагательное употребляется при обращении без артикля: 
E, шкрё. и каугс єкєі; е, n’ik", ći ad'ari ас'е'а!? ($.0’.) 

E, шкр}, прбоєхє! e, n”'ikā, айїге'а ti! ($.О’.) 


3.5.6. Может ли субстантивированное прилагательное C артиклем выражать субъективно- 
эмоциональное отношение к объекту при обращении? 

Наличие или отсутствие артикля в обращении, по всей видимости, не 
связано с субъективно-эмоциональным отношением говорящего к объекту 
обращения, Cp.: 

(опр. Q.) „fi ‘ог ѕа-Г Іи'ат“ тоге К?їгаї'а1и?!* ($.М.); 

(неопр. ф.) „kar а поў! vre k’irāt'ā!?“ ($.М.) 


3.5.7. С артиклем или без употребляются при обращении притяжательные прилагательные? 
Вопрос нерелевантен, поскольку в грамматической системе арумынского 
языка отсутствует категория притяжательных прилагательных. 
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4. Числительное 
4.1. Числительное один 


4.1.1. Как выражается значение „один, сам“ - числительным или иным словом? 
Значение „один, сам“ выражается прилагательным S'ingur”, sS'ingurā: 
ĝisp'oti ро'ай 5-гаѓі s'ingur”, 'uti ïo рог 5-га!" s'ingur”. (3.0’.) 

Iýye uóvy тс, хоріс̧ парёа. d'usi s'ingrā, Гага раге. ($.С?.) 

5-[1'ет“, рга k'asā „$'ingurā ti ši'amin", ku par'ei s-ti-ad'un™*. (A.L.) 


4.1.2. Как выражается противопоставление „одни - другие": одни - другие или одни - вторые? 
Данное противопоставление обычно выражается конструкцией un“ — 
а'апа" „один — другой“: tr'adi пу’ага ип“, tr'adi пу’ага аГати. ($.0’.) 
Ка" me-angārlim'arā, ип“ ті țāne'a, al'and“ n'-ark'a. ($.М.) 
řar'a v'ārā sar'anda m'etra al'argu ип" di-al'and". ($.М.) 
'unlu ïar'a l'argu... у-аї'апа ïar'a та apro'apea. (A.S.) 
яат'и! а țe'a a un'ui, stam'uľ 5-аіапгиі. (S.M.) 
l'uk Ti va se-ar'ukā ип" у-а!'ат{ уе'аеГ. (T° .М.) 
$-[-аКа['ага 'ипа pr'avdā, 1-и diskārk'arā t'ursāľ, al'antā fdi. (Г’.М.) 
p'ānā b'agā sur'afea n'unlu do'a? tre оғ, 'unā tu 'unā p'arti, al'andā tu- 
al'andā ş-pārg "оз" di егип". (5.С?.) 
şi уйға, di tu-nā ho'arā si si дика tu-al'andā, la s'okurlu. (S.G°.) 
Cp.: aş'āți s'-nĝis'esku fe'atili. $-4'о и“ {ап" каГаба ş-al'andi у'їп' vārl'iga $- 
tu Кай капа. (8.0’.) 
Отмечены также и два других способа выражения TOTO же значения: 
('altu — 'айи „другой —-другой“) 5а dide'a kati'un, 'айи dide'a јаг'іпа, 'altu 
dide'a fās'uľ'i... ți-avi'a КаӨйї'ип“. (L.B.) 
$-ерїд'ї ïar'a ambārț'āț, 'alțā ïar'a ku сікат аіи, 'аца їага... (Г’.Н.) 
'аца duk” no'aptea, 'айа ś-d'uk" ak'asā, ksan'a 5-о'ата. (S.G°.) 
dip'usirā д'етип Ti, u-ngārlim'arā 'alțā di рег аш'а, 'alțā di šin" au'a. (Г?.Р.) 
n-adun'am" fe'atili... ta si пуат" капа. k-'alti li яте, 'alti nu li şte'a. (L.B.); 
(un" — ип“ „один — один“) d'usirā d'oi, ип“ mur'i ѕ-ип“ Бапе'ада... (S.G°.) 
al'a adr'a d'oi ma т'агї. ип“ adr'a tā n'unlu у-ип“ adr'a tā pr'eftuľ". ($.С?.) 
...ş-adr'a do'a” fā'ii 'unā di ar'iz" ѕ-'ипа di (арі. (S.G°.) 


4.1.3. Имеет ли числительное один значение „примерно“? 

Числительное ип“, 'ипа „один“ значения „примерно“ не имеет. Ср. с Hape- 
чием у’ага „около, примерно“ (см. также 4.6.4.): 

Нтау nepinov дёкаохто атойа. ïar'a у'ага obd'ā di о'атїп'. ($5.О’.) 

ауе'а у'ага (ай di fe'ati ale'apti k'ari “аға та b'unili. (Г’.Н.) 
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4.1.4. Употребляется ли числительное один со значением „некий, какой-то“? 
Неопределенный артикль омонимичен в арумынском языке неопределен- 
ному местоимению и числительному им", ‘има „один“: 
‘айи ип“ d'usi di аага 'unā furt'ii  уит'а!". ($.С?.) 
ş-iar'a dad'un" Ки 'altu ип“ fur". акГо ïar'a ş-'altu ип“ o'aspi. (S.M.) 
аї'!ит{еаГ.! ауе'а ѕ-'ипа 'айа 'еӨїта. (S.G°.) 
al'andā ľ-adn'a рагай! у-'ипа ‘айа fe'atā /-агК’а 'арй di-adr'a alu'atlu. ($.С?.) 
агі ип“ 'ay'u har'alambu ap'oia, la д'ека fevru'ari"... (S.G°.) 
а! vātām'ā ип“ zaral'i, kapif'an" апа’агки. ($.М.) 
lu-'am" у-д'еййек kusur'in, ип y”ory'ul", ро'а sā lu КипизК'иў'... (S.M.) 
...ауе'а lu'atā ип“ b'arba st'ery'u karat'asi, Г сга. l'ala al nik'ola. (T°.M.) 
ауе'ат“ un" de-an'ostru de-au'a, ип“ kust'uli t'aslu-tľ te'a. (S.M.) 
ep'i turk "паз lip'on ïar'a ип“ kačam'as, “Г će'a, &im'itri. (Т? .M.) 
Ср. также: tu-ar'uu ïar'a ип“ ți pāşte'a по'агїпЇЇ. ($.М.) 
mi Га ип“ ku kafìin'iulu ара, ați'eľ" karat'aş', y "ini akl'o. ($.М.) 


4.1.5. Употребляется ли числительное один CO значением „TOT же самый“? 

Числительное ип“, 'ипа „один“ имеет значение „тот же самый“: 

di k'ara iş'iř la s'indakšśi bi'ui уіп" ЧИ" 'unā ау”'їп'ї. ...дИадт Бара!" 'ипа ay '"i- 
n'i ş-be'am y'in" di tu їо а ау”'їп”ї. ѕа Беат" Гари di-'unā агаа di v'āći. (Г”.Р.) 


4.1.6. Употребляется ли числительное один со значением „любой“? 

Значение неопределенного артикля ип", ‘ипда может приближаться к зна- 

чению „любой“ в предложениях ограниченно-родовой отнесенности (ср. 

1.4.2.3.3.): Аудролос̧ // &уас дубролос // о вубропос nov доолєбеєі дєу ЕХЕ! kal- 
РА r е и u ГА ғ. ant - , $ s. р 

ро yia kovpévtreç кои кафЕДЕС. от // ип’ от // 'omlu, ći Іикге'ада, пи ‘ат Ко 

1а zbur'āri ş tā каге. (S.G°.) 


4.1.7. Употребляется ли числительное один B ругательствах? 
Искомое употребление отмечено в примере: 
Evas илорутоАё@с 1004! // Еісои évas итооутоАас! 
ип“ БиааГа h"'ii! ИВ” ип“ БиааГа! (S.G°.) 


4.1.8. Имеется ли форма мн. ч. числительного один и употребляется ли она атрибутивно? 
Неопределенный артикль и числительное ил“, 'ипа „один“ не имеют мн.ч. 


4.1.9. Имеется ли отрицательная форма числительного один? 

Неопределенный артикль и числительное ил“, 'ипа „один“ сочетается с OT- 
рицательной частицей 'uti: k'ara bāg'arā s'-psusi'askā tuti, nu-arm'asi 'ий 
'unā. (Т°.Р.) 
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Ср. ответ на вопрос программы: 7р=с колєт@&мго1 цоо лрдофєрау толудро: 
дёу лира ало кауёта. ге! kapit'an’ n'i de'adirā țiy'arā, ‘а пи шаі di la хат". ($.С?.) 


4.1.10. Имеет ли числительное один формы косвенных падежей? 
Неопределенный артикль и числительное ил“, ‘ина „один“ имеют формы 
датива-генитива: йу а un'ui fič'or" та. ($.О’.) 
а 'unui а! te'a Өеоћ'ағ ѕі-аіапгиі аГ де'а $гегу’и. ($.М.) 
яат'иГ Āāľ țe'a а un'ui, яат'и! ş-alānt'ui. ($.М.) 

В функции косвенного объекта в говоре употребляется и конструкция 
с предлогом [а „к, у, в, на“: li dādi'a la un" pikur'ar", li an'a... ($.6°.) 
Eðwoav то пробу =удс лоо Воскобоє та провата. 
d'eadirā pro'aka la ип. ći pāśte'a 'oili. (S.G°.) 


4.2. Количественные числительные 


4.2.1. Имеется ли согласование по роду у числительных два, три? 

Числительное d'oi, do'au? „два, две“ согласуется по м.р. и ж.р.: 

Або Booroi, скол&, Вооколобдєс. d'oi pikur'ar, Кап’, do'a"? pikurāro'an'i. (S.G°.) 
ага d'oi о'атїп' de-au'a. ($.М.) 

ауе'а doï КаГ. (T° .M.) 

...ş§-adr'a do'a”? fā'ii 'unā di ar'iz" ş-'unā di ți'api. (S.G°.) 

lu alās'am" do'a" о di k'ir'o. (L.B.) 

va ad'uč аиа, do'au gāľ'in’ Гаі (Г”.Р.) 

Числительное гей // tr'ei, tr'ei // ге! „три“ имеет фонетическое различие 
їм.р. ~ i: ж.р.: Тоєс бооко!, Вооколоблєс. їгеї pikur'ar‘, tr'ei pikurāro'an'i. (S.G°.) 
d'oi т'агі у-п "Жи tre. (S.M.) 

i tr'ei bārb'aț, p'atru nve'asti i d'oi bārb'aț, tr'ei nve'asti. (5.©’.) 

si ик" ао'аи, tr'ei даа'ип", p'atru... mbľer' di k'āntā k "olas. (S.G°.) 

do'a“ оғ, tre ог. ($.С?.) 

"Сї а kulāğo'an’a ta si-akľ"amā $ Се'а tre mbľer'... (S.G°.) 

$ će'a ге! mbľer'... ark'a tre ог nh "атага 'ара. adr'a ге! Баг di ара. ($.С'`.) 


4.2.2. Имеет ли числительное два форму датива, в том числе при наличии определения? 
Числительные от „двух“ форм датива-генитива не имеют. В функции кос- 
венного объекта в говоре употребляется конструкция с предлогом la „к, у, 
в, на“: Oa додао AVLTÓ дро биорфоу оутроу, OE доо биорфєс колёЛєс. 

v'a d'au асга la d'oi ту'а bārb'aț, у'а d'au асга la do'a" тѕ'аі fe'ati. ($.0’.) 
капа ř'asti kāş'atā p'oa s-k'adā la d'oi. ($.С'.) 

af'u и ar'ā, pr'eftuľ' u de'adi la tr'ei уит'е!. ($.С?.) 
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4.2.3. Имеет ли числительное два (всех родов) форму инструментала, в том числе при на- 
личии определения? 
Нерслевантный вопрос. 


4.2.4. Имеет ли числительное оба (всех родов) форму генитива, в том числе при наличии 
определения? 

Форм генитива-датива числительного amişd'ol'i // атї'4'о!1 м.р. „оба“ не 3a- 
фиксировано, cp.: ş-epið'i Г-ауе'а viț'in' у-атї$а'оГЇ fič'or', d'usirā... ($.С’.) 
ați'oľ" akl'oți, l-am ўї-атї"4'оГЇ о'аѕрі. (S.M.) 


4.2.5. Номинатив или аккузатив количественного существительного употребляется в KOH- 
струкциях типа серб. Стотина / стотину динара Huje велик новац? 

Существительное (‘’ипа) ѕ'иѓа „сто“ не склоняется: Екато драхиёс дєу eivat 
лодла Аєфта. 'ипа 5'ша di дгайт'а@ пи зип т'ица par'ad. (S.G°.) 

'ипа 5'ша po'ati si-adn'a. (S.G°.) 


4.3. Собирательные числительные 


4.3.1. Собирательное или количественное числительное употребляется с именем сущест- 
вительным, обозначающим лиц мужского пола? 
В арумынском языке отсутствует категория собирательных числительных. 
При прямом опросе были получены конструкции с заимствованными из 
греческого формами: ша трада отратіотєс ~ ‘ипа їгї'аба di strati'of. ($.0’.) 
'Нрдам úo tpiáðeç стротіотєс. v'in'irā d'o? tri'ed di strati'ot, d'o? um'ād. ($.6”.) 
С именем существительным, обозначающим лицо мужского пола, yro- 
требляется количественное числительнос (без артикля или с ним): 


соні ас'еГ p'atru ți 'au lu'atā disf'ak" lāl'udli. ($.С’.) 


la bise'arkā 'intrā fič'orľi а['еГ p'atrufľi ți {айп pit'afilu. (S.G°.) 


4.3.2. Возможно ли употребление собирательного числительного C существительным, назы- 
вающим животных (напр., когда они разного пола или среди них детеныш)? 
В арумынском языке отсутствует категория собирательных числительных. 
При прямом опросе были получены конструкции с заимствованными из 
греческого формами: ша дада трауоис ~ 'ипа дгада di jak’. ($.0’.) 

С именем существительным, обозначающим животное, употребляется 
количественное числительное (без артикля или с ним): 
"и mātr'esku, ş'asi luk’. ‘ити їаға Гаги... {'їп#ГЇ ïar'a та арго’ареа. (A.S.) 
..рѕиѕ'іга (ауе'а p'atru КаГ) аГ psus'irā гг'еіГі 5-Іе'атпі!і li-alās'ā. ($.0’.) 
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4.3.3. Собирательное или количественное числительное употребляется с личным место- 
имением при указании на группу лиц мужского пола? При указании на группу лиц женского 
пола? При указании на смешанную группу? 
В арумынском языке отсутствует категория собирательных числительных. 
При прямом опросе были получены конструкции с заимствованными из гре- 
ческого формами: Ецєїс ciare тєтрада, лєутодо. пої h'im tetr'aðā, ріпаада. (©$.С?.) 
С личным местоимением независимо от пола лиц, составляющих группу, 
употребляется собирательное числительное: Ешєїс &иаотЕ тёсоєрєс̧. пої h'im 
p'atru. (5.О’.) 
Cp.: ş-at'umțila lā аға d'oi, tr'ei, пи ïar'a т'’ица. (5.©’.) 


4.3.4. Собирательное или количественное числительное употребляется с собирательным 
существительным? 

Нерелевантный вопрос, поскольку в говоре отсутствуют категории соби- 
рательных существительных и числительных. 


4.4. Лично-мужские числительные 
Вопросы данного раздела нерелевантны, поскольку в грамматической си- 
стеме арумынского языка отсутствуют лично-мужские числительные. 


4.4.1. Мужского или женского рода лично-мужские числительные (количественные сущест- 
вительные) типа серб. тројица? 
Нерелевантный вопрос. 


4.4.2. В какой форме согласуется причастие (прилагательное) с лично-мужским числительным? 
Нерелевантный вопрос. 


4.4.3. В какой форме координируется личная форма глагола с лично-мужскими числительными? 
Нерелевантный вопрос. 


4.4.4. В какой форме употребляется личное местоимение в сочетании с лично-мужским чис- 
лительным? 
Нерелевантный вопрос. Cp.: ş-at'umțila lā ага d'oi, tr'ei, пи ïar'a т'и[а. ($.С'.) 


4.4.5. Лично-мужское или количественное числительное употребляется с существительным. 
называющим лиц мужского пола? 

С именем существительным, обозначающим лицо мужского пола, упо- 
требляется количественное числительное: їак'а doi /ға; геГ. (5.М.) 

skul'arā d'oi liv'eng? di-akl'o. di la vil'oni 5-Физта акГо. ($.М.) 
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5-а; еГ Г-ауе'а bāg'atā doř skup'ad... ($.М.) 

ага d'oi o'amin’ ае-аи‘а. (S.M.) 

i tr'ei bārb'aț, p'atru nve'asti i d'oi bārb'aț, tr'ei nve'asti. (S.G°.) 

indr'a yambr'olu nā'undru, indr'a d'oi ге! 'ingā n'inga, ой’ т'ица.. (S.G°.) 


4.4.6. Употребляются ли лично-мужские числительные при обозначении группы обоих полов? 
Нерелевантный вопрос. 


4.4.7. Употребляется ли лично-мужское числительное с существительными, обозначающими 
животных мужского пола? 
Нерелевантный вопрос. 


4.5. Порядковые числительные 


В говоре имеются только порядковые числительные, заимствованные из 
греческого языка: ѓи prof" т'аг[и, Бае'ат" т'ати. (L.B.) 

ш p'atruđ'āći di Гай ći-ľ mur'i pr'otlu fič'or", arm'asi gre'au [а а!’ати. (А.Р.) 
pr'otlu kulun'ar” ți tr'apşu, Кап 'avdu „е:“. un" уй'иГ“, ип" Теа". (Г’.М.) 
...д’ейега о'ага ar'ukā tu-ast'ānga ş-tr'ita о'ага u ar'ukā dinā'indi. ($.С?.) 
ľ-adr'a un" s'emnu, la tr'ita $гага [m'irili]... (АЛ) 

tr'ita si'arā, ksan'a р'ай li bāg'ā tu kālāmb'uk’. (S.M.) 

Tyv тёторту ayełżáða ба ту ор@аёооик. t'etarta v'akā va u tāľ'em". ($.О’.) 


4.5.1. Употребляются ли порядковые числительные при указании номера объекта? 
Порядковые числительные для указания номера не употребляются, cp.: 
Oa лаце ото оліп уойфиєвро лёутє. v'ai п“ [ет la k'asa n'umir ти. ($.С?.) 


4.5.2. Какой элемент является порядковым B составных порядковых числительных? 
Составных порядковых числительных в говоре нет, Cp.: 

О ноуахос výoteve 120 иёрёс. Tnv ekatootý cikootý проти тЕДЕОЕ Т] vyoteia. 
ка'иуиніи Јаја пїзї'її 'ипа s'utā y "ing'iț di даі у ‘ипа s'utā y "ing ў 'ипа // 'unā 
s'utā и"ѕрғар "ing "Ц askāp'ā nist'ia. (S.G°.) 

tu 'unā п "ili n'o™s'uti tind'āți tr'ei рг'ейи! И ave'am" аи'ай bāg'ā traht'eri. ($.С?.) 
4.5.3. Употребляется ли прилагательное другой в значении порядковых числительных типа 
второй, третий? 

Прилагательное а/апг, аГата „другой“ может употребляться в значении 
порядкового числительного, например d'efter", d'eftera „второй“, cp.: 
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‘ипа о'ага а! da m'ā-sa, а" me'aşti уіп" tu Кира. ar'ukā tu-aď're'apta p'arti. 
ô'eftera о'ага ar'ukā tu-ast'ānga ş-tr'ita о’ага u ar'ukā dinā'indi (5.6’.) 

la pr'ota kup'ii e'asti un рікиғаг, [а al'andā kup'ii e'aśti 'altu рікита" $ la 
al'andā kup'ii tasti 'айи pikur'ar". (S.G°.) 

al'antā d'uu, d'eftera d'uu di hrist'u, tu ѕаѕрғаѕу 'іпе і, ah'urse'a ар'оіа di 
y'urtuse'a hr'istean Гі. ($.С?.) 


4.6. Разное 


4.6.1. Как выражается значение дистрибутивных числительных? 

В дистрибутивном значении употребляется предлог А'а!! „по“: 

...$а Іа дайга 5-Ё'ай ип" КиГак". (S.G°.) 

lāl'udli ać'ali... duk" dun "aua di Га К'ай do'a"? di li 'au tā 'anlu tut". ($.С’.) 

H Aovkia eiye вума kapúðia, paç ёдсоє ало тріа (тоу коӨёуа). 

luk "ia avi'a п°'аиа kuko'aşā у па de'adi k'āti tr'ei. (S.G°.) 

...Si-adďd'arā fe'atili k'āti tr'ei tr'ei, k'āti p'atru p'atru. роагі ѕ-Фа[і. (S.G°.) 
Cp.: Рар'ат" ş-k'āti "Qh 'amā g "izā n'untru ѕа lu'am di māng'am. (L.B.) 


4.6.2. Kak выражается значение дробей 3/41, 3/42? 
Значения дробей выражаются по-гречески, cp.: nu av'em" aht'ari, ГЇ Сет“ 
кит" Гі Фак" grāč'eśti, і Сет рга grāč'eśti. ($.С?.) 

Ср. также: éva тётарто. d'isa di ġumit'ati. ($.С?.) 


4.6.3. Употребляются ли числительные с определенным артиклем? Определенный артикль 
или указательное местоимение предпочитается в счетных конструкциях C определенным 
существительным? 
Числительные употребляются с определенным артиклем как в счетных кон- 
струкциях с существительными: рау 25 ka у "iftul di la ао'аий Баз ‘ес’. (Г’.Р.) 
fi [-угарзе'а;й m'ira la гг'ей d'āli, аі а Гази. (А.Т...) 
vups'im" 'отоз tr'eili боі, tr'eili siptum'ān'... ($.С°.) 
la bise'arkā 'intrā fič'orľi aț'eľ p'atruľi ți [ап pit'afilu. ($.С?.) 
...$-адип'ат 5'апаши!' ;а-Г' Бае'ат" tu р'аіғиѓЃ апе'ип 'е di діте'аії. (А.Р.), 
так и вне них: 'ifi mātr'esku, ş'asi luk’. ‘ипи їага l'argu... {'їп#ГЇ ïar'a та 
арго’ареа. (А.5.) 
doP ti-l 5 Ти ïo... ($.С?.) 
kar‘ di d'oti Гази b'eklu? ($.М.) 
ş-fe'atili, до'а“Н sun" murt'ati fe'atili. (A H.) 
..рѕиѕ'їға (ave'a p'atru ка?) āľ psus'irā tr'eiľi ş-le'amnili li-alās'ā. ($.С°.) 

Cp.: "Сї askāp'a tre’ 'or'li indr'a la 'иза, ‘иза аі bise'arkā ($.С’.) 
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Числительное обычно употребляется с артиклем при обозначенин дня 
месяца или времени суток: 
(дата) tu do'auli di m'aiu ap'oia... ‘ата у''їтї p'aştili tu p'atruli di арк'їЁ... tu 
ć'inġ'li di m'ai" va y "inā шпа d'uu рғе'аѕіп'. (S.G°.) 
...р'апа tu no'auli di mes“, la tiyān'ar". (L.B.) 
tu no'auli di m'arțu. ...ayn'andio s-f'ați tu no'auli di andr'eu. ($.О’.) 
gr'ānlu [и-ай 'urse'am пої di tu Oirist'i. di tu f'isprāțli di Өїгїзї'ї. (L.B.); 
(час) į skul'a tu hāry "ii, tu tr'eili o'ara, tu do'auli о'ага. (S.G°.) 
рап tu tr'eili o'ara, p'atruli o'ara. ($.С?.) 
agude'aşti pr'eftuľ' каа la p'atruli o'ara ...si-ad'unā dun "aua tu ć'insli. (S.G°.) 
ар'оіа tahn'a К'@да la 'optuli o'ara si sko'alā раг'іпаіі apr'indi f'oklu. ($.С?.) 
ас'оѓ l'ukru si-ad'arā р'апа tu d'aćili o'ara. ($.С?.) 
Jud de-au'aia no'aptea, di Іа 4'’озрга$й o'ara ѕа-прГ'о! (Г”.Р.) 
tu-ać'a о'ага si-ad'arā. di tu d'osprāsli, 'unā. tu do'auli b'agā me'asa ap'oia 
di m'āngā. (S.G°.) 
Ср. примеры без артикля: 'ау'и y”ory'i yini tu tr'esprāsy "'ing’iț аі арг". 
„ли optusprāz'āť di тез“. (S.G°.) 


4.6.4. Как выражается приблизительное количество числительными до 10? 
Неопрсделенное количество выражается (а) посредством формы мн.ч. не- 
определенного местоимения vår, у’ага „некий, некоторый“, (6) наречиями 
у'аға, anvārl'iga „около, примерно“ и (в) конструкциями два-три, три-че- 
тыре ит.п.: 
(а) 22 'И'И »'ага ndo'au о" пи mi-avd'ārā. ( A.S.) 
(б) ауе'а у'ага Я’ай di fe'ati ale'apti k'ari “аға та b'unili. (Г”.Н.); 

skute'a у-и aći'a anvārl'iga ге ог. ($.С’.) 
(B)d'oi tr'ei ïar'a [і ауе'а m'ulti ‘авт. (S.G°.) 

ауе'ат" 'unā s'orā та п "ikā... ;‘ага di d'oi tr'ei ап’. (S.M.) 

va u alās'ām" ‘ара do'a" аге' d'āli. (L.B.) 

ś-arsāre'a so'akra, do'a" tre оғ, arsāre'a ku m'erlu tu po'alā ($.0’.) 

y”ini ип" ap'oia d'upu tr'ei p'atru an’... n’ d'āsi... ($.С’.) 

ş-ați'el" avi'a v'ārā p'atru ćinč fe'ati. ($.М.) 

skoş ś'albinga ap'oia, "И u 51ғеѕ" ținć ş'asi or ś'albinga, vdi. (A.S.) 


4.6.5. Как выражается приблизительное количество числительными больше 10? 
Конструкции с десятками типа *два- или тринадцать в арумынском языке 
не образуются. 

Лоо’ pov *év- п додека карбдла. Аа-п’ 'u”sprāț i d'osprāț kuko'aśā. ($.С’.) 
Млоро va oov додоою дєкетрї«-дєкотёооєвре // *дєкетрїа—тёооєре@. kapúðIaA. 
роѓ 5-[й d'au їт'е'зргй{ p'asprāț kuko'aśā. ($.С’.) 
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Возможные конструкции типа арум. f'inți-şasis'uti не отмечены: $-/а 
st'ani, у’те’а Чип "аиа k-adr'am" Кир'и m'āri, di č'insuti ş'asisuti di оі. ($.М.) 


4.6.6. Имеются ли у числительных особые формы приблизительного количества? 
Форм приблизительного количества у числительных не отмечено (см. 4.6.4.). 


5. Наречие 


5.1. Может ли обстоятельственное наречие примыкать к существительному? 
Обстоятельственное наречие может определять существительное: 
..а$'а [и apir'im" ş-hrist'olu рга киі ап'айи. ($.С'.) 

k'aĝi ап" адага k'āti у''їпө'ї[ ipis'oĝi tu ho'arā аига, ят'ей’'а. ($.М.) 

ş-la mbľer'eştili, каре mbľ"erli p'anda ku țip'uni, ku kľ'ini dināp'oi. ($.©’.) 
d'ua di ma па'їпаї ауе'а trāk'utā 'oili ѕ-ап 'žiurze'a Б'аПай di ‘от. (A.S.) 


5.2. Может ли наречие примыкать к существительному (напр., качественной оценки)? 

В говоре отмечено примыкание наречия гиб’а „очень“ к существительным 
со значением качественной оценки: Кит" Газ! тр'оЦи а m'eu akl'oia, v'edā? 
niklu ač'oť'. гога tasti виё'а уит'аг“. (А1) 

О Хл?рос тоу kotčáu иаоторас. sp'irlu ïar'a guġ'a m'astur”". (S.G°.) 

Eivaı котсби yvvaika, аутрос. ř'asti guġ'a тЬГ'агі, риё'а БагБ'’аг.. ($.С’.) 


5.3. Употребляется ли определенный артикль C количественными наречиями, определя- 
ющими существительные? 

Употребление определенного артикля с наречиями (типа болг. многуто) 
невозможно, ср.: Ка" di karí kā v'ai Га та т'иЦа par'ad. (L.B.) 

каг’ al'argu Газй nve'asta аћ'а ma m'ulti k'āndiți дак"... (S.G°.) 

касте поі Гога, dum'inika 'albā mā'g'ām" ma m'ultā k'arni. ($.С'.) 


5.4. Возможно ли сочетание количественного наречия с личным местоимением? 

Сочетание количественного наречия с личным местоимением типа арум. 
поі m'ultāľ, v'oi рѕ'ап і... не отмечено. Зафиксированы лишь предикативные 
конструкции типа: Ёшєїс ciuaote подло... поі h'im т’ица, v'oi й і psān’. ($.С'.) 


5.5. Имеются ли отадъективные наречия типа рус. по-новому, по-турецки? Имеются ли раз- 
личия в значении и употреблении между наречиями типа рус. братски / по-братски? 
Наречия в говоре могут сопровождаться предлогом рга // рт // pi „на“; 
различий в значении и употреблении наречий обоих типов не установ- 
лено, ср.: 
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(с предл.) sur'in" tasti рға май 'еи. ($.С?.) 
Ги Т кап“ si k'ilimnās'esku, а! ет" пої pri vlāh'eşti... (А.5.) 
„е, sus" "g О$ li f'aći pri vlāh’'eşti t'ora li ćem". ($.М.) 
al'a аб'оГ' к'апаі" Газїї рға gārț'eśti. ($.С?.) 
al'a kānd'ām 'omos pri gārț'eşti k'āndițli. ($.С?.) 
сет" ş-prā l'imba a no'astrā, ćem" ş-prā yārć'eśti. ($.С’.); 
(без предл.) la yalop'ula 1'їК 'і-Г дак" чай ”'aşti. (A.L.) 
Гази "Өһ'ат slab" zbor" aći'eľ, al'a lu ți'am" агитна! vlāh”'eşti. (L.B.) 
...$-рї аготип'езїї, kā їо u şt'iu ѕ-аготип'еўіі, u [е'ат“ ѕ-раге'аѕк. (А.Р.) 
ӨітиГ'аш, аг дак" gārț'eşti... (S.G°.) 
Ср. наречие, заимствованное из греческого: k'āndiśli пої la n'umtā t'uti 
рга gārć'eśti li ćem“, elinik'a. ($.С?.) 


5.6. Имеются ли наречия типа болг. Гостите работиха мъжката? 

Наречия искомого типа не отмечены. Ср. прилагательные со значениями 
„мужской“ и „женский“: m'ono [а Гай Ь'ага "И" ак'оў“. [а Гай! țip'un’. у-1а 
mblľer'eştili, каре mbl"erli p'anda Ки țip'uni, Ки КЇ'їтї dināp'oi. 51а тЫег'ез ий 
$-Баграгеяй!, {їр'ип'. ($.(’.) 


5.7. Наречие или согласованное прилагательное употребляется в предикативной функции? 

В предикативной функции возможно употребление как прилагательного 
(СМ. 12.2.6.), так и наречия: та @?'їтї sak gol, раға dar'aklu tu sak". ($.С?.) 
ş-kanonik'a та @?'їпї asti а['еГ И аГаза di k'arni. ($.С?°.) 

li d'āsiş k'ata Кит“ їага n "eľi. ($.М.) 

Кит“ Гази nip'otlu a m'eu akl'oia, v'edā? Гога Гази сиё'а yum'ar". (A.L.) 


5.8. Различаются ли обстоятельственные наречия цели движения, пути перемещения и 
местонахождения? 
В качестве вопросительно-относительного наречия цели движения и место- 
нахождения в говорс функционируст ѓи „куда, где“, ср.: 
(„где“) м Бапе'айа? їаға tu ип" trap". (А.1..) 

„и іи-'аі?“ „аиа“. ($.М.) 

d'āți so'arli „ïu ïar'am" уе'аға 5-и vin’ Гога Гағпа“... ($.С?.); 
(„куда“) „'оге ѓи Чи} аЁГо, ‘оге тағо!“ 'ипа Гута, па! ($.М.) 

„и vā [е[2“ „аќ аѕа.“ „Кае?“ (Г’.М.) 

В значении пути перемещения и исходного пункта перемещения это 
наречие комбинируется с сответствующими предлогами: 
di ïu // pri ïu $ па ćem" krani'a? ($.0’.) 
i sus“ di ïu vin "а sul'in’li di ți'a „ïa, Газй ип" stih "iu". (A.St.) 
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5.9. Отмечается ли обязательное употребление наречия наружу при глаголе выходить? 
Употребление наречий па’ипаги // n'untru „внутрь“, nafo'arā „наружу“ при 
глаголах "иги „входить“ и es” „выходить“ практически обязательно: 
„входить (внутрь)“: indr'a yambr'olu па'ипаги. ($.0’.) 
5-[е'а, agude'a Ой 'ат Ки Кай" АЙ: рга 'uşā, паг'а п'’ипаги. ($5.О’.) 
5-азраге'‘ага у-пи Кзап'а таг‘ага п'аитги dun "аиа. ($.О’.); 
„выходить (наружу}“: sko'alā lľert'at" di t'atā-n'u. Гая nafo'arā. ($.М.) 
ð'emun’ — а['еГїз'а паро'ага prot'u аі d'osprāți o'ara. (L.B.) 
'ići Тез“ nafo'arā, ГаЯ pr'ota yambr'olu, Гаі у-°пуе'азїа 4'їри їеГ'. ($.С?.) 
„Теў nafo'arā ѕ'-уед сі k'ir'o Гази?“. ($.М.) 
ïes" nafo'arā s'oia аѓ nun", n'unlu, n'una, їеѕ“ nafo'arā tu po'artā. (S.G°.) 
Ср. vre'a 5а sko'atā yambr'olu паро'ага гога (S.G’.) 
iş'ā aċći'eľ", карИ“атии, zaral'i, di n'undru. (S.M.) 
Примеры отсутствия этих наречий при данных глаголах очень редки: $- 
d'ući [а-"уе'аяа ş-ŭï'es“ s'okārľi.. (S.G°.) 


5.10. Какое наречие употребляется в функции вопросительного наречия причины? 
В качестве вопросительного наречия причины и цели употребляется Хае: 
(причина) kāț'e? ќа; е їага parav'aț. (Г’.М.) 
„каг’е пи se-'avdi n'umta?“. (Г’.М.) 
„у "огу'е, 4! dāş" а bārb'a-n'ui, їо fug™ дау". „Кае?“ (А.Р.); 
(цель) о, le'a т'ита Ка('е bāg'aş kuf'alā m'ari? (S.G?°.) 
Гога Каге и bāg'a m'etra, пи ştť'iu їо. (S.G°.X 
(нерасчл. знач.) „fe'atā vas'ilisa 'estā 5е'ага“ kāț'e [еа аў", пи şt'iu. ($.С?.) 
„йе уа tet?“ „аК'аза.“ „kāț'e?“. (T°.M.) 
„аи'а h"ii vre k'irāt'ā $-пої alāg'am aľ'urea $'-е-айї'ат?!“. „kāć'e? ći v- 
adr'ai?“. (S.M.) 
В значении и причины, H цели зафиксировано также употребление BO- 
просительного неодушевленного местоимения fi // ѓе „что“ 
(причина) 27 d'āsi... „fi пи māng'ai?“. ($.О’.); 
(цель) T: лмуёс єкєї ко! ёслаоєс̧ то лоді ооо; fi ti d'uiş (так!) akl'o di fr'āmsiş 
бои? ($.С?.) 
[і-ап'а tu-'unā p'arti di li-ațe'a ağ'uni, ți lu vre'ai aht'ari pikur'ar"? ($.С?.) 
Наконец, B причинном значении возможно употребление предложной 
конструкции di [е „почему“: di {е рГапа? ($.С°.) 
di Каг' ți t'atā-su а vātām'arā tu saranda'ekśi. di (е? (S.M.) 


5.11. Как выражается значение наречий типа некогда? 
Значение данных отрицательных наречий выражается конструкциями с 
глаголом habere с отрицанием типа: 
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ev ёх калро va oag шАђао. пи ат“ о'ага z уй zbur'āsku. ($.О’.) 
ev ёхо ue лоу va шАңсо. пи ат" Ки каг! si zbur'āsku. (S.G°.) 
ДЕу éyw roù va лао. пи ат“ ïu < mi duk". (S.G°.) 

ev éyw ало лоб уа лас). nu am di ïu // pre ïu 5 ті duk". (S.G°.) 


5.12. Употребляются ли предложные конструкции с удвоенными наречиями? 
В говоре употребляются как беспредложные конструкции с удвоенными 
наречиями, так и образования с предлогом di „от“: 
(беспредл.) lu adun'a st'rong'ilu $ и ааије'а anvār'iga vār'iga. ($.С?.) 
si-u sko'atā [nve'asta] р-ау'а[еа, ау'а[еа. ($.С’.) 
ku уаз "ак", Кай пой ’ат "гат tu ПИ” апеа di kaf'e. (L.B.) 
апра аға m'ula g”'ini g'ini. ($.М.); 
(предл. di) 'unā siptum'ānā di Ф аі tu nosokom'iu... e°r'am" s-am k'ir'utā 
m'ultu di m'ultu t'ora. (S.M.) 
ku aći'a ара Qh "ата, ps'āna, di бл "ата ‘В "ата vaï акагат" alu'atlu. (L.B.) 
u minte'am" а” "ат "ОВ "ата. di-"°h’”'amā "Өһ"ата ṣ-si-adr'a кики. (L.B.) 
Ср. употребление двух синонимичных наречий: tr'ita si'arā, Кзап'а p'ali 
li bāg'ā ги kālāmb'uk’. (S.M.) 


6. Глагол 
6.1. Категория лица 


6.1.0.1. Обязательно ли употребление личного местоимения при личной форме глагола? 

Зависит ли употребление / неупотребление личного местоимения от а) лица; б) видовре- 

менной формы глагола? 

Употребление личного местоимения при личной форме глагола не обяза- 

тельно, а его зависимости от лица и временной формы не отмечено (см. 

2.4.1., 2.4.2.), Cp.: 

(без личн. мест) $4 ауе'ат“ āngãālik'atā рга Ка! ş-turn'ā Гаја k'ātā so'ari. (A.S.) 
...S-f'em" aş'āți ta s-duk”'iț. ($.С?.) 
агипцеа па-а“п'ат“ par'ei. т'иа p'atru (тр Гай po'ati si-ïar'am". ($.С?.) 
d'uči akl'o t'atā-n'u „vre, И adr'aț°re аиа?“ d'āți. ($.М.) 

„Кит“ va mi v'atāmā? m'ini уа! ті v'atāmā?“ d'āsi. nd'aksi. d'usi. (Г’.М.) 
arh "i kā nā li p'aşti g "ini. arhi kā па li ad'uți si'ara. ($.СО?.); 

(с личн. мест.) mi duk“ akl'oți, lo'ai ип" Гетпи m'ari tru т'апа їо... (A.P.) 
„me'a, d'āći, me-aspāre'ai. аћ'а; ți viđ'ui аиа, їо те-азрйге'аї!“*. (T°.P.) 
ş'ārk'i, Āľ тет“ пог. (S.G°.) 

Кит" Бап'аѕ' ah'āț, 'unā s'utā y”ing'it de-'an’ t'ini? (T°.P.) 
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їе{“ fāți'a „5“ ş-agude'a tu 'ипа p'arti ги-аГата. (А.Р.) 

mur'i ип" у-ауе'а раг'аЯ т'иа їеГ. (A.P.) 

„а, k'irātť'ālu и n-adr'ā! пої lom" tre’ п’еГеЁ па lo tre’ tak’ “. ($.М.) 

„а t'a-i тша?“ d'āsirā гег. ($.М.) 

ïeľ Іе'атпі ауе'а т'иПа, 'аи 'unā apuð'ik'i ndre'agā. (Г’.М.) 

ći adr'arā їеГ? ïeľ mi bāt'urā, ïeľ d'usirā та ау'оп'а la astinom'ii. (S.M.) 

Cp.: d'usirā d'oi, ип" тиг" $-‘ип" bāne'adā, а агі pāț'ātā ka k'efalik'o ş-nu 
po'ati 'omlu... ($.С'.) 


6.1.0.2. Отмечается ли употребление вежливых обращений типа господин с глаголами во 2 л.? 
При любом обращении, также и вежливом к людям более высокого со- 
циального статуса, употребляются формы ед.ч., в том числе вопреки пред- 
ложенной греческой модели: Kópie, т! ОЕДЕТЕ // Өёлєс; k”irie, ći уг' ет? (5.О’.) 


6.1.1. Обобщенные и неопределенные значения 

6.1.1.1. Употребляются ли формы 1 л. мн.ч. глаголов с обобщенно-личным значением? 
Формы 1 л. мн.ч. глаголов употребляются с обобщенно-личным значе- 
нием, например, в описаниях рецептов или способов приготовления пищи: 
Кит ааг'ат kaf'elu, Бае'ат ‘ара, г'араг, kaf'e $ lu тта\т... (8.6”.) 


6.1.1.2. Возможно ли употребление форм 2 л. ед. ч. с обобщенным значением? 
Употребление форм 2 л. ед.ч. с обобщенным значением возможно: 
пи v'ai si tref pri-akl'o, 4-Газа fr'ikā. (A.St.) 
ай k'alți t'ini b'ārnlu ti-ng'ač ku-al'antu. (S.G°.) 
ай kā ş'arpili k'āndu Гази adun'ať" $1-Г asp'ar kā а’итиа po'ati si-ar'ukā. 
'ата ї'азїї tes" av'inā-l", пи te-asp'ari, 'ата Газ! adun'at"... (Г’.М.) 
...kum" vaï l'ai Гога un" aspir'inā un karb'on". (S.G’°.) 
‘ата, 1-а“п’а tu-'unā p'arti di li-ațe'a ağ'uni, И lu vre'ai айгат pikur'ar"? ($.С?.) 
-şi si-agude'a: їо li v'oi аћ'а" k'aplu, Паб! ип ôr'ahmā, al'ant [еа d'oi. [- 
alide'ai. Гога Г şte'ai. ($.0’.) 
бап'ет" ‘оиши a рікш"аніи i ип" ‘ои ći ti-arisi'a, а ține'ai, а! bāg'ai la 
stāmār'ii акГосі, la ikonost'asi. ($.С?.) 

Ср. с наличием обобщенно-личного значения H Y местоименной формы 
2 Л. ед.ч.: пи ti-alās'a, пи ti vre'a, {-Бава m'etra. (S.G’°.) 
ауе'ат" тау "istri аша, уеКЇ, m'Āāi, И уге'а t'ini 5-й то'ага, va ti тиғеа. (Г? .Р.) 


6.1.1.3. Употребляются ли обобщенно-личные предложения с формой 2 л. ед.ч. глагола, в 
которых невозможно употребление личного местоимения ты, или им соответствуют кон- 
струкции с субъектом человек (другими существительными)? 
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В говоре отмечены обобщенно-личные предложения с формой 2 л. ед.ч. 
глагола, в которых обычно отсутствует личное местоимение (ср. 6.1.1.3.) и 
которые синонимичны конструкциям с ед.ч. существительного от" „чело- 
век“, Cp.: ATÓ ёуа тбоо диорфо нахоірі плорєіс уа пЕВаугс HE єрхаріотиоћ. 
di ип" айгат туа: кари ро! Я m'ori Ки efhar'istisi. ($.С?.) 
Aró éva тдоо диорфо рахаірі 5уас бубрелос да лёбаує ue гохартотнот. 
di un" айгат туа kāț'utť" ип om v'ai mure'a ku efhar'istisi. ($.С?.) 

Cp.: l'unea di p'aśti d'ući ип" от" di-"g'asā Га ар еѓ vekl" Бара n'oulu. ($.О’.) 


6.1.1.4. Употребляются ли неопределенно-личные предложения с формой 3 n. мн. ч. глагола 
с субъектным значением „всякий, любой“ или им соответствуют конструкции с субъектом 
люди? Может ли субъект быть выражен другим существительным? 

В говоре отмечены неопределенно-личные предложения с формой 3 л. 
мн.ч. глагола с субъектным значением „всякий, любой“: 

а’ дак“ m'uşas nik'olaos. ($.М.) 

la yalop'ula t'ik’i-ľ дак“ уай "aşti. (А.Т...) 

аГ{е'а stam'uli ѕ-іаға di-'al" b'eku, di-apro'apea akl'oči. ($.М.) 

аитса! adr'am" kulak", t'ora ad'arā čur'ek’i. ($.С’.) 

...а’ита пе "{їгпе'а, пе "{ар'а, пе frimind'a. (L.B.) 

пи "{ар'а pir'in" п'егки" ş-pir'in" v'inir'. ($.С?.) 

ў-'а tāľ'a, и sār'a ş'-l" lu'am" 4'ї-Ї' bāg'am" tu var'elā. (L.B.) 

Этим предложениям синонимичны конструкции (а) с именем существи- 
тельным адип 'аи/а, -a „народ, мир“ и (б) с формой мн.ч. существительного 
от", о'атт’ „человек“: 

(а) 5-аГата 51-и-а!аз'ат“ si-u p'askā 4ип ”'аиа ve'arā, Гата — mbād'uri! ($.С’.) 
аГ Фак" siptum'āna di Каў. аа'ага К'а$ дип?'аиа. ($.С’.) 

5-а5раге'‘ага ş-nu Кзап'а indr'arā п'аитги 4ип ’'аиа. ($.О’.) 

каре {е'а „уа-! mātre'askā ka per" di lup™ 4ип”аиа рт аре! ți т’апка 

k'arni. ($.С°.); 

(6)...аГа аў'а [и-аъе'а о'атїп?ГЇ. (S.G°.) 

‘ата, 'отоз о'атїп?ГЇї ațe'ali ай tr'e'li lukre'adā. ($.С”.) 

mātre'a dul'āk'li p'anda k'ātā tu ида и 4игп”'а o'amin i. ($.С?.) 

Форма мн.ч. существительного „человек“ о'атїп' употребляется также 
референтно: lu-adiks'irā o'amin Pi. аг fìlips'i. Іа bāg'arā p'eşțāľ. (Г’.Н.) 
si-adr'a у-о'атїп? ka dar'af'. ta si-nā asp'arā. (L.B.) 


6.1.1.5. Употребляются ли неопределенно-личные предложения с формой 3 л. мн. ч. глагола 
и субъектным значением „кто-то, некто, некоторые“? 

В говоре отмечены неопределенно-личные предложения с формой 3 n. 
мн.ч. глагола с субъектным значением „кто-то, некоторые“: 
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йп'{е'аалп "e'a „угеї 5-[-апаатиз'е;й д'етип Ti?“ (Г”.Р.) 

tu раї'о ća kā 'ari kark'andaľ. (А...) 

„va ti тает", аг d'āśirā асИ"е! akl'o. ўа ći-adr'arā ap'oia акГосі... (A.L.) 

„и fur'ā mis'ir'! jpa pitrik'urā di Г vātām'arā 'omlu ap'oia. (Г’.Н.) 

Tov émiacav кои тоу &Вадау отуу ovak.  akāț'arā ś-lu bāg'arā filāk "ii. (S.G°.) 
а! lu'arā de-akl'o 1и-“пКГо, Г-а4’изга аиа, пи-Г trik'urā aft'o... а! tān'urā 
v'ārā дї'о$, tres 'ores па'ипаги. ѕа-Г ѕаіар’'іға. (S.M.) 

d'usi la тиГағі-ѕа аиа, 21 Гай „а vātām'arā b'arba m'itri™“. (T°.M.) 

akl'o ïu райе'а n"eľi, v'in’irā akl'oți, lu-akāț'arā, ип" de-an'ostru, au'ați, s'ur- 
vos āľ (еа. (Г’.М.) 

mi lu'arā, mi а’ията la nosokom'iu. m'ini mi (е'а gr'ebine... (S.M.) 

ači'eľ' Так'а di b'ozva, 'ala lu-ave'a lu'atā au'a psihup'eð". (S.M.) 

"Сї ağumąi'a la v'ali, ave'am p'undi di k "ага, Гога li-asp'arsirā... (5.О’.) 


6.1.1.6. Служит m 3 л. ед. ч. пассива для образования конструкций, соответствующих 
активным конструкциям с неопределенно-личным или обобщенно-личным агенсом? 
В говоре отмечено употребление 3 л. ед. и мн.ч. пассива с обобщенно-лич- 
ным значением (ср. 6.1.1.4.): 57-ау@'а di v'ekliľ’. (A.St.) 
51-'ау@а 'ипа Киу'епаа aş'āți. (S.G°.) 
Аьтд то хорафи ду оруоЮпкє noté. ас'оЃ ‘авги пи $ ar'ā v'āř о’ага. (S.G°.) 
кит" аГ țe'a, Гаі? Кит" si питазе'а? (Г’.М.) 

Cp.: Артб то хорафи дёу то бруосау потё. аб'о!' 'agru nu lu ағаға уат? 
о'ага. (S.G°.) 


6.1.1.7. В какой форме (пассивной, безличной или неопределенно-личной) выступают преди- 
каты чувственного восприятия со значениями „видно“, ‚слышно что-либо“? 
Предикаты чувственного восприятия выступают обычно в форме пассива: 
(„видно“) Ало то парабор! pov фо ЕТО! то оходєіо. di Іа рагаб”геа a me'a $1 
уе'а@ ѕћиігоГ. ($.С’.) 
$-пи si-vidi'a str'an'li аір" а fe'atiľei. (L.B.) 
„айга n'ari, g'urā, tra 51-Га ап'аѕа у-Ки p'erlu di nafo'arā tra si s-ve'adā 
ав! ай Ка... aruguč'ari, ГЇ аак" аі!" иі. ($.С?.) 
„'ore, еа аиан. у'оі? s'-vi'ade ка" Гази Баг" и" ѕ-кағ тьагиг.“ ($.М.) 
„гаа {ап К'агіі ku јак 'оіи касе пи s'-vi'adi рапа'и Ки Гекѕеа. ($.С’.); 
(„слышно“) „КаГе пи 5е-'ау@ п'ипиа?“. (Г’.М.) 
řar'a ta si 5-'аъай. ($.О’.) 
e:, di m'ultu ps'ānā o'arā nu 5ї-ауй'а k''ipurlu a m'ulāl“'. sko'alā у”огу' kā 
m'ula nu si-'avdi! (S.M.) 
...5-Ки bam ți fi'ați пи si-avg'ā krot“. (S.M.) 
Ср. активную конструкцию: „Sko'alā. nu u 'avdu m'ula“. (S.M.) 
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6.1.2. Безличность: природные явления 
6.1.2.1. Употребляются ли безличные предложения с безличными глаголами, обозначаю- 
щими природные явления? Какие глаголы обозначают природные явления? 
В говоре отмечаются безличные предложения с безличными глаголами, 
обозначающими природные явления (ср. 1.4.4.1.4.): 
(тип 1) аотрафте! — ask'apirā, Ppaðıáčeı — "dune'arikā, &пшєроукв: — 'apirā, 
убутооє — "дитїК'й. ($.0’.) 
"Сї па’ишка si'ara, d'usi la 'ипа k'ali... ($.М.) 
*Н Bpovtý Вроутағі éčw. БиђБипе 'айа nafo'arā. ($.С’.) 
Cp.: Б’ипа-о’ага ka Гога, ndunik'at". (S.M. 2: 
(тип 2) Врёхғг – da ріо'аі, yiovičei — da пе'аи“, дросісғі — da бгиЯ'аи" ($.С’.) 
ата si-ak'ațā l'una ku plo'ai vaï аа ріо'аі ($.О’.) 
‘ата- ð'ipla l'una, mbr'ostu pikur'arlu kā vaï da ріо'аі. ($.С?.) 
ЕВрЕСЕ čeotý Bpoxý. de'adi plo'ai k'aldā. (S.G°.) 
'omus nafo'arā dide'a пе'аи?. ($.С’.) 
..а s-h "ibā ş-niur'at" ...m'ono s-nu da di-an'altu tu o'ara “ti'a. ($.С?.); 
(тип 3) u zvimtur'am Кап tridi'a v'imtu. (L.B.) 
ku tot" ne'aua ёйаб'і, ş-kur'a пе'аи? n'inti. (Г’.М.) 
ark'a slo'atā, bālt'in’. ($.О’.); 
(тип 4) kåver крбо — f'aći arko'ari. ($.С?.) 
tr'ita si'arā ľ-f'ați „ći k’ir'o f'aći nafo'arā?“ (S.M.) 


6.1.2.2. Обозначаются ли природные явления безличными глаголами B возвратной форме? 
Природные явления не обозначаются безличными глаголами в возвратной 


форме. 


6.1.2.3. Возможно ли формальное выражение субъекта действия безличных глаголов, обо- 
значающих природные явления, личным местоимением 3 л. ед. ч. ср. р.? 
Нерслевантный вопрос. 


6.1.2.4. Может ли при безличных глаголах, обозначающих природные явления, быть выражен 
субъект действия? 
Фактический субъект действия при безличном глаголе может выражаться 
прямым дополнением (см. 6.1.2.1.): pirpir'unili $i-adr'a уе'аға Кап пи dide'a 
ріо'аі. (L.B.) 

Безличные глаголы могут функционировать H B качестве личных C 
выраженным субъектом действия: 
ХӨєс *ue ЕВрЕСЕ ота Вооуа. ař'eri mi ий'а plo'aia tu т’ипи. ($.О’.) 
уге'ат" do'au o'ar di k'ir'o 51-5 т la Ь'аЦа, klo ти k'adi пе'аиа, la k'ikli. ($.М.) 
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[апе'а fum'eili, аКГо tu угат" li [апе'а р'апа Кап аКй['а пе'аиа ta si-lā prād'a 
farf'oli. ($.М.) 


ş-akāț'ā 'unā пе'аи“ tu p'atruli di m'arțu я 5-тига [tu] p'atru арг", ne'aua. (Г”.Р.) 


6.1.2.5. Могут ли безличные глаголы управлять прямым объектом? 
Глаголы, обозначающие природные явления, могут употребляться как лич- 
ные переходные (ср. с примерами выражения субъекта действия прямым 
дополнением, см. 6.1.2.4.): 
ХӨєс *ue ЕВрЕСЕ ота Вооус. агет mi uď'ař di plo'ai // пи иаа ріо'аіа tu типі. (5.©’.) 
O лос нас Васідєує návw ото Bovvó. so'arli па "дитїК'а tu m'unti. ($.С°.) 
si'ara аса st'au dun "ана di lu-'apirā la bise'arkā. ($.С°.) 

Cp.: di at'umțealu fe'ați d'oi т'езї i nu fe'ați. tu d'oi т'еўї тигі p'aplu. (S.G°.) 


6.1.2.6. Употребляются ли безличные предложения C невыраженным субъектом стихийного 
действия? 

В говоре возможны предложения с невыраженным субъектом стихийного 
действия, которые могут быть интерпретированы и как личные, и как 
безличные: ...дкобуЕТОй ото owàÀýva. ...5і 'avdi tu зи! та. ($.О’.) 

Едо фовам ап’ ОДЕС тїс лАворёс. аи'а s'ufā di tu tuti р'ацай. (5$.С?.) 


6.1.2.7. Употребляются ли безличные предложения с выраженным субъектом стихийного 
действия? 

Безличные предложения с выраженным субъектом стихийного действия не 
употребляются, Cp.: То оли! то окёлооє ИЕ іды. Каѕа и āmvāl'i пе’аиа. (5.©’.) 


6.1.2.8. Имеются ли безличные конструкции, возникшие из нескоординированных? 
Нерелевантный вопрос. 


6.1.2.9. Возможны ли трансформации типа мак. Од секаде дувало = Дувал ветер = Дувало 
ветер; Врне = Паѓа дожд = Врне дожд = Врнело дожд? 
Искомые трансформации невозможны, см. 6.1.2.6. 


6.1.2.10. Употребляются ли безличные конструкции вместо пассивных? 
Безличные конструкции вместо пассивных не употребляются. 


6.1.3. Безличность: состояния субъекта 

6.1.3.1. Употребляются ли безличные предложения, обозначающие физические и психиче- 
ские состояния субъекта? 

Безличные глагольные предложения, обозначающие состояния субъекта, В 
говоре употребляются: m'ini ni arise'aśti Я k'āndu. ($.С’.) 
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Обычно состояния субъекта обозначаются личными глаголами: 
*МЕ тоттсооріббғі. tre'ambur" di arko'ari. ($.С?.) 
*Тоо ліуєтаи // драги. 'ari se'ati. *ДЕ pov перпаиётои. пи роѓ $ 'imnu. ($.О?.) 
Mov // ИЕ лоуаєгі то кєрал. ті do'ari k'aplu. (S.G°.) 
іо Гога пи п’ si d'usi т'їтеа p'ānā аЁГо kā уа s'-ipitisi'askā га зй-п' mi b'atā. ($.М.) 


6.1.3.2. Каким падежом (дативом или аккузативом) выражен субъект состояния в таких кон- 
струкциях? 

Субъект состояния в данном случае выражен аккузативом (см. 6.1.3.1.): m'ini 
т! arise'aśti śi k'āndu. lu arāse'aśti l'ukrulu, пи lu arāse'aśti şāde'area! ($.С?.) 
Avráuai лод0. *Mov Аолотой. п'ЦиГезки m'ultu. mi n'ilue'aśti m'ultu. (S.G°.) 


6.1.3.3. Каким падежом (дативом или аккузативом) выражен субъект состояния в безличных 
конструкциях с глаголом быть, стать? 
В конструкциях состояния с предусмотренными программой глаголами 
субъект состояния выражен дативом: пи fã iar'a акиз'ет? ($.М.) 
пи v'ai si tref pri-akl'o, 1-Гази б-ка. (A.St.) 
[- ara fr'ikā s-nu y "inā ş'arpili s-m'āşkā n "iklu. (У.В.) 
lā Газ! afr'ikā s-li ar'ukāřmb'adi. (S.G°.) 
каре lā е'азїї afr'ikā a је'ашог Чик" apro'apea. (S.G°.) 

Cp.: и-пеа{'ага m'ula d'oi о'атїп' de-au'a... kā t'atā-n’u пи Г-аКа['а т'апа 
ta si g'alțā. (S.M.) 


6.1.3.4. Возможно ли опущение глагола быть B безличных предложениях, обозначающих 
состояния субъекта? 
Опущение глагола в предложениях этого типа невозможно, ср. 6.1.3.3. 


6.1.3.5. Возможно ли выражение субъекта состояния при безличных глаголах существи- 
тельным или местоимением в именительном падеже? 

Выражсния субъекта состояния при безличных глаголах формой имени- 
тельного падежа отмечено лишь в качестве „именительного темы“ с изме- 
нением перспективы предложения (см. 1.3.3.3.): пої па Ї'азїї fr'ikā. ($.С’.) 


6.1.4. Безличность: разные значения 

6.1.4.1. Выражаются ли значения долженствования, необходимости обобщенным предика- 
тивом (типа рус. можно, нужно) или глаголом в личной или безличной форме? 

Значения долженствования и необходимости выражаются в говоре безлич- 
но, модальным глаголом apr'indi // pr'indi в форме 3 л. ед.ч. презенса или 
имперфекта: //рёлЕ! va кош0єїс. apr'indi $ доғ і. ($.С?.) 

ага d'uu А "erbu o'au apr'indi s'-nglid'em" зартит'апа. (S.G°.) 
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pr'indi «Го! 5-па ути5 т". ($.С?.) 
5-е! d'āsi каре ритае'а 5-пи l'au Гетпи di Іа 'ау'и дап’азг. ($.0’.) 

Ср. с личным употреблением глагола ар’’та“ „зажигать“: ар’’таи 
Капо’, apr'indu [итЬ'агаа, apr'indu Је". (S.G°.) 

Иные модальные глаголы B значении долженствования H необходи- 
мости употребляются лично (см. 6.4.3.5.1.): 
ş-ați'a ap'oia k'ari ауї'а di lu sinirse'a, di-aht'ari, adr'a $-'ипа kurn'izā. (L.B.) 
Кап vre'am si nid'em" tu m'undi, уге'ат“ do'au оа" di k’ir'o ѕі-іўїт la b'ālțā, 
klo їи k'adi ne'aua, la k'ikli. (S.M.) 


6.1.4.2. B личной или безличной форме выступает модальный глагол долженствования, 
иные модальные глаголы? 
Модальный глагол долженствования apr'indi употребляется безлично (см. 
6.1.4.1.). Модальный глагол уої „хотеть“ употребляется лично: 
pr'indi d'oľi 5-па sinuis'im", s-v'oi ïo $-та 5$-аГ'... (S.G°.) 
$-@'а kā кої si-andāmus'esku д'етип 'li ng'ali. (Г’.Р.) 
те-аКа['а le'anea de nu vr'ei si-ad'ari l'ukru? (А.Р.) 
ап'{еаап "e'a „vrei 5-[-ап4ати$ 'eşti д'етип li?“ (Г”.Р.) 
Дека, s'or-mea, уге'а 5-и b'agā kāv'alā. (S.M.) 
„‘nve'asta va Ки-агит'ап pr'eftu ѕа yambr'olu va ku grek". (Г”.М.) 
di iyoizm'o пи vre'a 5-Гака kr'uțea ай’о!. уғе'а s'-lu ve'adā... (Г”.Р.) 
„угет“ оог“, ё'асї. (А.Т...) 
кап ког" si 51-а4'ипа, si-a'urlā. fak" „аиг“. (Г’.М.) 
уге'а 51-Га si v'atāmā р"’оеаниГ.. ($.М.) 
al'a t'urțiľi пи и aduk "a И уғе'а d'ākā „рага, рага“. ($.С?.) 
Модальный глагол роѓ „мочь“ обычно используется в личной форме, 
но отмечается и в безличном употреблении, ср.: 
(лично) роѓ“ si "К 'їѕ'еѕки tā ип" l'ukru уй те-авагу'езки. ($.М.) 
пи pt'ui sã spun, тапай'а Јес" ки ае'‘а Ци. ($.М.) 
ге" ро’ап s-lu al'asā, t'ini пи роѓ s-lu skoț. ($.С`.) 
ş-aț'eľ и пи роѓ si ѕѓааа раке "os" di me'asā, ți пи ‘аи trik'utā... (S.G°.) 
Ь'исап Ті nu-ľ m'inā di la Qes’, nu ptu si-ľ sko'atā. (S.G°.) 
k'ara їағ'а ka ағириѕ'ї m'ultu, nu pte'a si se-ad'unā. (Г’.М.) 
nu ріе'а 51-и °ksiy 'isi'askā aći'a luyur'ii. (S.M.) 
pte'a di li діріиѕе'а tahn'a pruk'ovli. ($.С?.); 
(безлично) m'ulțā p'atru ['їп{ ай po'ati si-ïar'am". ($.С?.) 
po'ati śi-avi'am" ş-kumb'arľi ći stāti'a та nāp'oi... (S.G°.) 
k'ari v'ai їага, po'ati si-ïar'a ş-pr'oedriulu... (S.G°.) 
kā po'ati śi-ave'a ş-vār пата!". ($.С'.) 
v'ekliľ po'ati 5а şte'a, m'ono ač'eľ di la rom'ānlu зйшГо. ($.С'.) 
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пи ïar'a ип", ро'а s-iar'a ş-d'ați, ро'а s-iar'a tr'ei. ($.С?.) 
5-Газй ип" ак'абдағта, lu-'am" $-д'ейег kusur'in, ип у''огу'иЁ, ро'а sā lu ku- 
nusk'uş'... ($.М.) 


6.1.4.3. Выражается ли значение наличия, отсутствия личным или безличным глаголом? 
Значение наличия и отсутствия может выражаться личным глаголом й "іи 
„быть“ (см. 13.1.4.): еаг'а 'ипа m'ai ана, ći şte'a. (Г”.Р.) 
nafo'arā di trāk'oľ" їат'а тат'и, 'ипа тГан. (A.L.) 
habl'a їағ'а h'aua m'ari. ($.М.) 
„аи'а зип“ dar'af“ Г даѕ". „каре? kum" de sun" dar'af ?“ (А.Р.), 
B TOM числе H B конструкциях C местоименным удвоением: 
ş-at'umțila lā (так!) ar'a d'oi, tr'ei, nu ïar'a m'ulțā. (S.G°.) 
lip'on, ľ-ar'a (так!) adun'ati tu шпа şt'er'mā akş'ā. (S.M.) 
al'and ți lu-ar'a ku k'āpārli, v'in’i au'a la astinum'ii. (S.M.) 
ип“ lo-ar'a рга kal, kāv'alā. ş-al'and, lu-ar'a imn'āndalui. (5.М.) 
5-п Ки lu-ar'a И vigľ'a. (S.M.) 
$-БагЬ'а-п'и lu-ar'a la l'ukru ku Каі. (А.Р.) 
...;@ей’еа fe'aći un" čilim'an" ş-lu-ar'a d'aima pikur'ar". ѕ-Іи-ағ'а piriv'oli la 
ип" č'elnik” akl'oți. (S.M.) 
aći'oľ' ti-a fr'igā-ľ d'āsi n'aka Гази-и у 'епік'орі"?! (S.M.) 
..$-и-їаг'а tu а‘итьга, tu “'итЬга di рот". (S.M.) 
ат“ yrāps'itā k'artea, и ř'asti аиа dinā'indi. (S.G°.) 
ает a те'ай li s'untu ng'āmburi. (S.G°.) 
Употребляются также безличные конструкции с ат" „иметь“: 
tu раГо са kā 'ari кагК'‘апааГ. (А.Г..) 
"і 'ari d'ua di m'aiu 1аГида v'ai b'agā deanvārl'iga. (5.С’.) 


6.2. Переходность / непереходность 


6.2.1. Имеется ли категория семантически непереходных глаголов, обладающих внутрен- 
ними дополнениями? 
В говоре отмечен следующий пример глагола с внутренним дополнением: 
k'āndā şi k'āndif di la p'aşti. ($.С?.) 

Ср. Алдує оувребтика éva óveipo. 'аяа $Ї'ага viđd'ui ип" y'i". (S.G°.) 


6.2.2. Могут ли семантически непереходные глаголы употребляться KAK переходные? 
Большое число глаголов в арумынском языке могут быть как персход- 
ными, так и непереходными, что определяется семантикой и контекстом 
их употребления, ср.: 
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(А "iu „быть“) ear'a 'ипа m'ai аиа, ći şte'a. (Г’.Р.) 
„аи'а зип" дата!“ Г dāş". (А.Р.) 
аГапа {і Іи-ағ'а ku k'āpārli, уїп аиа. ($.М.) 
Гог ti-a fr'igā-ľ' d'āsi п'ака ï'asti-lu у 'епік'орі!'?! „ой“. (S.M.); 

('аріғи „рассветать, заставать на рассвете, оплакивать покойника“) 5Гага 
аса stť'au dun "ана di lu-'apirā [а bise'arkā. (S.G°.) 
a'vārl'iga di hrist'olu ;а4 mbl'erli kum" apir'im ип“ m'ortu. пої lu- 
apir'im"... (S.G`.); 

(apruftus'esku „приходить, приводить вовремя“) un" v'ai рапа, ka si lu avi'a 
apruftus'itā la у "ага. ($.М.); 

(ask'ap" „избавляться, избавлять“) .../ d'āsi t'uti harakteristik "eili ş-lu 
askāp'ā filāk "'iïa afendik'olu. t'ini lu-askāp'aş k’irāt'ālu. ($.М.); 

(fug" „уходить, уводить“) „у”огу'е, аГ dāş" а bārb'a-n'ui, ïo fug" dāş". „la 
д'етип' au'a, пи за’ їо!“ йау. (A.P.) 

и-ауї'а “Караа m'ula, и ауе'а lig'atā ta śi-u ľa śi-u f'ugā. ($.М.); 

(kalku „наступать ногой, топтать“) аг d'āsi... „И nu māng'ai?“ d'āsi „nu mi 
kālk'aş рга сок?“ ($.С?.); 

(/аї'еѕки „чернеть, чернить“) Гога vor" 5'-1йї'азКй. дик" la Ө'а!аза. (L.B.) 
bāg'am" т'ани... 5'-пи lā'im. (L.B.) 
$'-пи nā lāï'askā so'arli, v'im’lu... (L.B.); 

(тог „умирать, убивать“) nu-alās'arā fume'aľ'i. 'unā de-au'a, mur'i em" h"il- 
su, ет" d'inir-su, em" n'or-sa. trei. (Г”.Р.) 
аг f'aći „vař mor ş-t'ini“ ауе'а mur'itā do'au sur'ār а l'ui. (Г’.Р.) 
ş-d'usi ak'asā, d'āsi „т'ита mi тиг $. (Г”.Р.) 
ауе'ат" тау''їзїгї аша... [і уге'а t'ini 5-й mo'arā, va ti тиге'а. (Г”.Р.) 
...рап кап и ад'иѕі kustandin'upuli di lu тигт. ($.С’.); 

(1е5" „лечь, положить“) H итеёра čáriwoe ото крЕВат. т'ита te'aśi kriv'atea. ($.С’.) 
Н Итера саллсооє то raði тс ото крЕрап. т'ита te'asi fič'orlu рга kriv'ati. ($.С?.); 

(urnips'esku „советовать“): d'imi lu-ave'a иттру'иа р'ареап 1. ($.С’.); 

(ar'āď' „смеяться, высмеивать“) la уКо'а!а Г {еа s'urvo fič'orľi ка lu-arā- 
de'a. (Г’.М.) 


6.2.3. Может ли семантически непереходный возвратный глагол употребляться KAK He- 
возвратный переходный? 
Непереходные возвратные глаголы могут употребляться и как невозврат- 
ные переходные: 
(mi asp'ar" ~ asp'ar" „бояться“) $1 ѕі-аѕрағ'е 'omlu. ($.С?.) 
proliptik'o nu h"iu ‘ата di ‘ау’иГ mi-asp'ar! a nu ti-asp'ari t'ini, ïa 
bād'urea Ги Гази. ($.С?.) 
пої nā Газ! fr'ikā... пої и-азрйг'ет“. ($.С?.); 
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(ті duk" „приходить“ ~ duk" „приводить“) а!” lo, 'iți lu d'usirā la astinum'ii, 
а! lo'arā, а! bāg'arā, lu-ngl'isirā ар'од к", tu fìlak "ii, k'ožan. (S.M.) 
а! Га, а! а'исі tu stre'ahā Іа bise'arikā. ($.М.) 
„b'arba st'ery'u 'aide s-ti Гаи s-ti duk“ їо la позоКот'їи“. ті lu'arā, тї 
d'usirā la nosokom'iu. (S.M.) 
Cp. также непереходное употребление невозвратной формы последнего 
глагола: ći adr'arā їеЇ? їе! mi Багига, ïeľ а'иѕіға та ау'оп а la astinom'ii. ($.М.) 


6.2.4. Могут ли переходные глаголы расширять переходное употребление? 
Многозначные глаголы в говоре могут быть непереходными и переход- 
ными в отдельных своих значениях (см. 6.2.2.), Cp.: 
ѕ'-уіае'а 'altā s'oi Гога s'-v'eđď" şi зБиг'азКи tu тауаг'И... (S.G?°.) 
... pu ġoape yia та naiĝiá tns. ...2Биг'ат“ tā fič'orľi a le. ($.С?.) 
Avrtó то соёбутаиє бтау &руєесоал // &рӨє1їс. 
ać'ali va li zbur'ām” Кап v'ai у'їп'. ($.О’.) 
„t'ora va y'in’ pr'oeôre, 5-па spun’ nih "ат К'аіеа“. (S.M.) 
Cp.: Ао'ага d'upu ġe'anā а! даќ... ($.С?.) 


6.3. Категория залога 


6.3.1. Оппозиция актив - пассив 

6.3.1.1. Возможна ли пассивная конструкция с выражением агенса? Пассивная или активная 
конструкция предпочитается в контекстах с известным исполнителем актуального действия? 
Пассивная конструкция с выражением агенса возможна, но отмечена ис- 
ключительно в ответах на прямые вопросы программы: 

Ог надитёс поиуёбоутог ало тоу даскало тор. 

maðit'adľ'i s-pin’is'esku di д 'аѕкаіш а lor". ($.С'.) 

ХӨєс̧ таотцкау доо кЛёртєс̧ алб торс аурофдлАакгс̧. 

аѓеғі Я akāț'arā боги’ аі dārg'ad. (S.G°.) 

Аота та ujia дє рауоӨпкау «ло ауброло, алла ало нєрибукта. 

асе'а! те'ағі пи 5-тапе'ага di от“ al'a di furn'ig'. ($.С’.) 

При известности исполнителя актуального действия предпочтение OT- 
дается активной конструкции (в том числе и вопреки предложенным для 
перевода моделям): stih olu 1и-'ат“ эД'ша io аКГос k'ātā periv'oli. (Г”.Р.) 
То калёло тои клапйкЕ оло ёуау кдёрт). Кас'ша-Г Г-и fur'ā un fur. (5.©’.) 
ут Тип" ðisp'oti, аге!" и mi adr'ā тат, mi һ'їгїїотїз'ї... ($.С?.) 

„ка ті bāg'arā dināp'oi ho'ara г'ша, Фау" гога va-n’ mi аК'а{й.“ (5.М.) 

„пи-'аї efhar'istisi di пої? пої п-азКип4'ет". 'ЦГ vr'ei пої а; аат“. пи v-ul l'ei 
pr'oedriul.“ (5.М.) 
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Для говора обычны безагентивные пассивные конструкции, не всегда — 
особенно при одушевленности пациенса — четко противопоставленные 
рефлексиву: а'и$їга аК'аза. каёат'аіи апуіа сі ś-fe'ați. (Г’.М.) 
15а аѕіпот'а ароіа, 1$'й strat'o. я п’ай тат ĝikast'ir. di 51-дан ĝikast'irlu 
ар 'оіа, di-k'irdās'i m'undili у śi-yrāpsi'a ги °fimir'id. (S.M.) 
t'ora їо кап me-adr'ai pr'eftu u kurm'ai ațe'a kā пи mi aris'i. (S.G°.) 
d'ua ațe'a mi-amind'ai 5-Го, d'ua di 'ау'и у”огу 7 mi-amind'ai. ($.О’.) 
čikām'ālu діри И s-vātām'ā, уіп" fr'ati-su di tu romān'ii... (T° H.) 


6.3.1.2. Пассивная или активная конструкция предпочитается C известным исполнителем 
неактуального действия? 

В контекстах с известным исполнителем неактуального действия предпочи- 
тается активная конструкция: Се kā па burbuliśi'am“, се kā па bāg'am" ş- 
т'аци, al'a па bāti'a утт‘и/, so'arli, па аа’ ат" Гаі. (L.B.) 

Для говора обычны безагентивные пассивные конструкции, не всегда — 
особенно при одушевленности пациенса — четко противопоставленные 
рефлексиву: пи ау'ет" айган l'okur' ți пи s-k'alkā. пої аша. ($.М.) 
pirpir'unili śi-adr'a ve'ara кап пи dide'a plo'ai. (L.B.) 
aruyuč'arľi sun“ kārnāv'āíli ți si-ad'arā [а 'ау'и vas'iľ. (A.L.) 
si-aliđd'a gr'ānlu ah'ory’a, ра!!! ай'огу'а. (L.B.) 

51-а» 'а 'ипа kuv'endā aş'āți... ї-ауй'а di v'ekliľ. (A.St.) 
ațe'a d'uu nu si m'āngā. m'ono ma-i s'āmbātā v'ai si m'āngā Габі. ($.С’.) 
č'oi тай 5'-Кит їпіка m'ultā дип "аи. ($.6”.) 


Cp.: v'ai li d'āți al'?h ‘а zbo'arāli ѕ-пи 5-Гака ѕ-'ани fin” ş-di аша şi-ngl'o. (S.M.) 


6.3.1.3. Образуются ли пассивные конструкции с глаголами, которые в активе требуют обя- 
зательного косвенного дополнения? 

Глагол аё'иї' „помогать“, управляющий в активе падежом косвенного объ- 
екта (см. 1.3.3.10.), образует пассивную конструкцию, ср. : 

(акт.) O! veótepoi Вођбау торс ивуоАйдєроцс. та п "isli аб'ша а та m'ārlor". ($.О’.); 


(пасс.} Ог иеуалдтєрот Вопбобутои anró тоос veapoús. та m'ārľi si-ağ'utā di 
n”'isľi. ($.С?.) 


6.3.1.4. Может ли глагол бить употребляться в различных залоговых формах (как активный, 
пассивный, прямовозвратный, взаимовозвратный, медиальный)? 

Глагол agud'esku „бить“ образует следующие диатезы: 

(актив) ma m'arli fr'ati agud'i рга n”'iklu. ($.О’.); 

(пассив, только при прямом onpoce) fr'asl'i śi-agud'esku di раг'іпгі. ($.С?.); 
(рефлексив) та m'arli fr'ati $1-арийе'а$їі рға k'ap-ľi. ($.С?.); 

(реципрок) fr'asľi śi-agud'esku. (S.G°.) 


M Bara, T Kahl and A. N. Sobolev - 978-3-95479-730-1 153 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22AM 
via free access 


00056178 


При известности исполнителя актуального действия предпочтение от- 
дается активной конструкции (в том числе и вопреки предложенным для 
перевода греческим моделям): О шкрбтєрос адёАфос хтолиётои «ло то иёуа- 
АбтЕро. та п "'iklu fič'or" lu-agude'aśti та m'arli (Пеон, fr'ati). ($.0’.) 


6.3.2. Способы выражения значения пассива 

6.3.2.1. Возможно ли выражение значения пассива активными формами безличного глагола? 
Выражение значения пассива активными формами безличных глаголов 
типа yrāpse'aśti „быть написанным, пишут“ или ’ай „говорят“ возможно 
наряду с обычными возвратными формами пассива типа si yrāpse'aśti, cp.: 
Пауо отуу порта ураф! // урафе,тои: n єісодос̧ алауорєдєтаи. 

рга '‘иѕа угарзе'а5й // si yrāpse'aśti „п єісодос̧ алауорєдєтаг“. (5.О’.) 
d'āți kā ş'arpili k'āndu Гази adun'ať" 5'1-Ё asp'ar'. (Г’.М.) 

di śi-fi'ați ðikast'irlu ap'oia... $ śi-yrāpsi'a tu “fimir'id... ($.М.) 

п'їпга ;$-Я'ай „la К”'ага-Ї' mis'ir“. (Г”.Н.) 


6.3.2.2. Возможно ли выражение значения пассива формами страдательного причастия nepe- 
ходного глагола? Обладают ли эти формы полной парадигмой времен и наклонений? 
Выражение значения пассива возможно сочетанием различных форм вре- 
мен и наклонений глагола esse с формами причастия: 

То хорафі єіуои, тоу, да уси, да hrav оруфиёуо, бда ЕЕ оруоӨєі. 

'ag"rlu ї'азїї, ïar'a, v'ai h”'ibā, va ïar'a аг'аѓ, va їаг'а агаг. ($.С?.) 


6.3.2.3. Возможно ли выражение значения пассива возвратными формами глагола? Обла- 
дают ли эти формы полной парадигмой времен и наклонений? 

Наряду с конструкциями, состоящими из глагола еззе с формами прича- 
стия, выражение значения пассива возможно возвратными формами раз- 
ных времен и наклонений глаголов: ...$/ si-adr'a Коти т’ан. ($.С?.) 

Ta аилёла *коВоутот то Мао. ау "in’li 5-ГаР tu m'ai". ($.С?.) 

ş-da ‘ипа а put'irlui сі Гази di y'il'ii di si fr'āndi, apr'indi si s-fr'ūngā аса 
y'il'iïa ($.С?.) 


6.3.2.4. Есть ли различия в распределении по временным формам трех типов пассива (типа 
алб. форм с элементом и, синтетических, аналитических причастных)? 
Нерелевантный вопрос. 


6.3.2.5. Возможно ли выражение значения пассива возвратными формами глагола в формах 
настоящего времени? 

Выражение значения пассива флективными формами глаголов в настоя- 
щем времени возможно: Еуо раіуоцои гда; іо mi v'ed" аи'а? ($.С?.) 
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Акобуонои; ті 'ауйи? Пос, акобуєсои рє! пе, ti ‘ауда, ге! ($.С?.) 

or'e, 2р 'И'езки ват’, сі 5-Г'’ай?“. ($.С?.) 

[ет" „'оге vaï nipte'adā ‘ати tuf“, ‘ата si fr'āndi 'oulu. (S.G°.) 

5-Й b'agā anvār'iga vār'iga 'unā kār'unā... di 'iți lāl'uôā si-'aflā. (S.G°.) 


6.3.2.6. Имеется ли зависимость употребительности возвратной или причастной формы B 
настоящем времени от выраженности субъекта действия и от одушевленности / неодушев- 
ленности объекта действия? 

Искомой зависимости не установлено. 


6.3.2.7. Возвратная или причастная форма употребляется в аористе пассива и имеется ли 
зависимость употребительности форм от одушевленности (личности) / неодушевленности 
объекта действия? 

В аористе пассива употребляется возвратная форма глагола: 

Аота та ила дє фауфбдкам оло буброто, ола ахо икрибука. 

асе'ай те'ат пи s-māng'arā di от“ al'a di furn'iġ'. ($.С’.) 

То крас лоо таце уӨбєс *ліоЮцке. у''їт!и [1-1 bi'um ai'eri s-bi'u, nu-arm'asi. ($.С’.) 
ați'a istur'ii si fe'ați ka tu tri'anda Гепа, ka tu ікоЅіоћго. ($.М.) 

čikām'ālu діри ți s-vātām'ā, v'in'i fr'ati-su di tu romān'ii... (T° H.) 

їи, Гога ați'ali l'ukri si-apārāț'irā. (S.M.) 


6.3.2.8. Имеется ли семантическое различие между возвратной формой глагола и причастием 

в аористе (первая подчеркивает действие как процесс, а вторая - результат действия)? 

Возвратный аорист пассива имеет собственно процессуальное значение, ср.: 

uşa di la тауаг'иИ s-diśk ”'isi la tr'eili o'ara, [а p'aturli ïar'a n'inga diśk "isā. ($.0’.) 
В говоре He отмечено формы аориста глагола esse типа fui. 


6.3.2.9. Возвратная или причастная форма употребляется в имперфекте пассива и имеется 
ли зависимость употребительности форм от одушевленности (личности) / неодушевленности 
объекта действия? 

При общем предпочтении форм актива: 

То норо пАЕУОТАУ тт] Аішуң ало тр поша tov. niklu а а tu l'imni та-ѕа. ($.О’.), 

в говоре отмечены как возвратные формы имперфекта пассива (процессу- 
альное значение): al'a па bāti'a уїт“и!", so'arli, а’итяа па adr'am l'āi. (L.B.) 
а[е'а, „раға, раға“ si-adr'a di m'ultu ауоп а, di la гита. (S.G°.) 

bāg'am" ‘ара. Ў-ирйге'а ;-ағк'ат" fār'inā. (L.B.), 

так и имперфект глагола еѕѕе с формами причастия (статальное значение): 
5-пи si маГа str'an'li dip" а fe'atiľei. ïar'a паіѕ' а Ки гегу... (L.B.) 

tr'asturlu ѓаг'а 105 'иЃ di ти arāzb'oiu ş-adr'ať Ки т'апа. (S.G°.) 

al'a yambr'olu пи їаг'а alāks'itť". ïar'a аку арі ‘отоз. (S.G°.) 
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al'a ¿ć'-adr'ā?! d'usi ma-ng es" у-їат'а “Ч4ип'ай vre'aşi, fr'āndā di 'arburi. Пр’оп, 
[-ar'a adun'ati tu 'ипа 5геғта akş'ā, kā řïar'a ka hand'ak”. (S.M.) 


6.3.2.10. Возвратная или причастная форма употребляется в перфекте пассива? 
В перфекте формы пассива не зафиксированы, ср. актив: 
ат раргиа m'ari ае-ар’а, de-agudit'ura [1-п' fe'ațirā. ($.М.) 
„ое gāl"ina а по'аяа, И n-au айк'аїа“. (5.0’.) 
ип" kust'uli гаѕіи-? ела. l'ert'atlu 'ari тик'йа. ($.М.) 
Ср. также реакцию информанта на предложенную для персвода грече- 
скую модель: ХӨєс то Врадь сис 10 п ора ЕХЕ! ариєхбєі y дуЕЛада цоо. ...пи s- 
m'uldi s'ingrā. ($.С?.) 


6.3.2.11. Возвратная или причастная форма употребляется в плюсквамперфекте пассива? 
В плюсквамперфекте предпочитаются формы актива: 

те-ауе'а lã'itā. аиа, т'апа, k'aplu аиа... (5.М.) 

5-аре! [-ауе'а bāg'atā doï skup'ad... (5.М.). 

В имеющихся в материале примерах употребления возвратных форм 
глагола в плюсквамперфекте речь, по всей видимости, должна идти о 
рефлексивных, а не о безагентивных пассивных конструкциях: 
...ті-ауе'ат“ апу ‘аа si d'au se'ara tahn'a kāmb'ana. ($.О’.) 
п-ауе'ат" mut'atā аитса! аі ho'arā аиа. (A.L.) 
та ап’ ѕі-ауі'а mut'atā р'еніи 'unā р'аіта di кар". (S.M.) 


6.3.2.12. Возвратная или причастная форма употребляется в будущем времени пассива? 

При общем предпочтении форм актива: „ми va ti duč kā va ti ›'аїйт`. „е 
ге, Кит" va mi v'atāmā? m'ini уа! mi v'atāmā?“ d'āsi. (Г’.М.), 

B будущем времени обычна также возвратная форма пассива: 

...5'а-[ ае айі Каг'ага „'uti, va te-ad аг! a'ursã“, l-d'āsi. (Г’.М.) 

„ore, dāş" то, Гога уа-п' тї т'апра, ți v'ai si Г’ака гога Ки їо?! (S.M.) 

ațe'a d'uu пи si т’апява. 'uti l'aði. т'опо ma-i s'āmbātā v'ai si m'āngā Гаді. ($.С?.) 


Т kā va si sko'alā ipan'astasea di va уа-Г t'aľ'i гир! ($.С?.), 


но отмечен также и причастный пасив: 
То ywpágı да єіуои opywuévo. 'ag"rlu v'ai h”'ibā аг'аг. ($.С?.) 


6.3.2.13. Возможно ли выражение значения пассива возвратными формами глагола в формах 
будущего предварительного в прошедшем? 

В будущем предварительном времени в прошедшем (омонимичном форме 
кондиционала) предпочитается актив: 

Ау дёу єїўє péče, то хора! бда giye ору 0. 

ка 5-пи ауѓа аса plo'ai 'ag"rlu v'ai Г avi'am” ar'atā. ($.С?.) 
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6.3.2.14. Возвратная или причастная форма употребляется в императиве пассива? 
В императиве отмечено лишь употребление возвратных форм глагола с 
рефлексивным, но не пассивным значением: 
‘ата ї'азїї tes" ау’'та-Г', пи te-asp'ari., ‘ата ї'азїї адип'аг.... (Г’.М.) 
а! ‘ая г'аа-п’и „яат'иЁ ask'undi-ti kā Jarf'olea 15° (S.M.) 
nu v'ai та} m'ultā la af'ei-me'a, nu ti plāstāne'adā! ($.С?.) 
При использовании конъюнктива в императивном и оптативном значе- 
нии возможно употребление отпричастного пассива: 
Na sivaı apueyuévy // ёуғі ОрИЕХВЕТ n ауєдадо нос бтау ёрӨо)! 
s-h”'ibā m'ulsā v'aka Кап v'ai у іп"! ($.С’.) 
'аїйе, Регі'аѓ s-h ”'ii! ($.С?.) 


6.3.2.15. Активная или пассивная конструкция употребляется при медиальном глаголе? 
Медиальные глаголы, например предикаты чувственного восприятия, вы- 
ступают обычно в форме пассива: 5-пи si vidi'a str'an’li dip" а fe'atiľei. (L.B.) 
e:, di m'ultu ps'ānā o'arā nu 5і-ауй'а К 'ірикни a m'ulāl“'. sko'alā у'оғу'і kā 
m'ula nu si-'avdi! (S.M.) 


6.3.2.16. Активная или пассивная конструкция употребляется при прямопереходном возврат- 
ном глаголе? 

При глаголе в возвратной форме в пассивной конструкции пациенс выра- 
жается только формой падежа субъекта. 


6.3.2.17. Имеются ли переходные глаголы, не образующие пассивных конструкций? Чем это 
определяется? 
Нет сведений. 


6.3.3. Страдательное причастие 
6.3.3.1. Употребляется ли согласованное страдательное причастие переходных глаголов в 
предикативной функции при глаголе быть? 
Согласованное причастие переходных глаголов употребляется предика- 
THBHO: 
(м.р.) ş-aś'udā ş-si-ad'arā, kā ï'asti аіакѕї Гога. (S.G°.) 
„'оге, el'at au'ați. v'oi? s'-vi'ade Ка" Гази Баг'иѓ 5-Ка" тфагиг.“ (S.M.) 
al'a yambr'olu пи їаг'а аіакѕї. ïar'a akş'āți ‘отоз. ($.С?.) 
tr'asturlu ïar'a {й5'и di tu arāzb'oiu ;-ааг'аг' ku m'āna. ($.6`.); 
(ж.р.) Газй dizlig'atā pr'ota siptām'unā. ð'eftera siptām'unā Газй lig'atā. ($.0’.) 
sun” 'arsi т'ау'П. (Г’.Р.) 
b'agā k'aplu tu fār'inā ś-lu ak'ațā ku g'ura ş-ma s-h"'ibā у-°"Өһ "ат sud'atā 
kā-i ve'arā, si-ad'arā au'ați... (S.G°.) 
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5-пи si мага str'an'li аір" а fe'atiľei. ïar'a паб'иа Ки гегу“... (1..В.) 
d'usi ma-ng "es" у-їат'а “dun'ati уғе'аѕі, fr'āndā di 'агБит. ($.М.) 
ајеа d'ua tih’is'i ïar'a blukuris'iti til'efonli. (S.M.) 

Та npóßata ýtav ариєуиёуа. 'oili ear'a m'ulśi. (S.G°.) 


6.3.3.2. Употребляется ли согласованное страдательное причастие непереходных глаголов 
в предикативной функции при глаголе быть? 
Согласованное причастие непереходных глаголов употребляется преди- 
кативно: 
(м.р.) ип" їат'а sur'ať“, al'antu їак'а fičur'ik". ($.С?.) 

ear'a тӣгү'аѓ [ş'arpili]. (У.В.) 

Та пода ўтау ёаллоиёуа ото упВам. а fič'orľi еаг'а teş рга div'ani. ($.0’.); 
(ж.р.) o'arba mbl”ari ïar'a зай 'ша. ($.С?.) 

Гари пи-ауе'а ра['йа [ауа. о'аїа їағ'а psus'itā. (S.M.) 

ки/”аа їағ'а Ка риа 'а aş'ā па'итги у-1и'а рок". (A.L.) 

їат'а misuputrigđ'ātā. (Г’.М.) 

т'опо fe'atili 5-та т'ийи ас'аЙ ți їаг'а nimurt'ati, niarvun’is'iti. (5.0’.) 


6.3.3.3. Употребляется ли согласованное страдательное причастие первично непереходных 
глаголов в предикативной функции при глаголе быть в активном значении? 
Согласованное причастие непереходных глаголов в предикативной функ- 
ции отмечено в стативном, но не активном значении (см. 6.4.1.2.): 

о'агра тБГағі ïar'a şād'utā. ($.С’.) 

Н Ауу: civaı фвоуати оту Хлатота. О Пётрос givai феруатос. 


‘апа e'asti fuġ'itā $'аѓіѕга. p'etrulu ï'asti ри". (S.G°.) 
О Tiávvņç cívaı кадідиёуос̧ kai n Mapyapita єіуси oykwpévy. 
у’ат Газй зай’'иг у тагуагиа e'asti mut'atā. ($.С?.) 


ş-iar'a adun'aț — p'aplu а те! 5-‘аца т'иЦа р'ареап'. (S.M.) 
...Кап уе’ o'aia mb'adi ku tut {'ар!и. гари nu-ave'a рагаа ļāv'a. o'aia їан'а 
psus'itãā. (S.M.) 


6.3.3.4. Употребляются ли конструкции со страдательным причастием переходных глаголов 
типа рус. диал. У меня обед варено / сварено? 
Предусмотренным программой конструкциям в арумынском языке соот- 
ветствуют а) формы перфекта и плюсквамперфекта с неизменяемой фор- 
мой причастия (тип ат’, ауе'ат" tāl'atā, см. 6.4.1.2.1., 6.4.1.9.), а также б) 
посессивные конструкции с полупредикативным употреблением согласу- 
емого причастия (тип ат" tāl'at“, tāl'atā), cp.: 
(а) п ’’е[и [и-'аи tāľ'atā di-al'antā d'uu, di s'āmbātā m'ari. ($.О’.) 

sin'iQus ad'arā ş-p'itā u-'ari ko'aptā di si'ara. ($.С'.) 
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д'’ейега siptām'unā, di асе? И ‘аи apro'apea, И пи Г-'аи sko'asā di tu 
тит'та 5'-Г bāg'ām" Іа k'imit'iry’o. ареГ ar'ukā тапайга. ($.С’.) 
pr'ika Ки pr'avda ći-avi'a, m'ulā і ка!" ći u-ave'a-"gārk'atā, tre оғ ş-ați'a 
"vārl'iga. ($.С?.) 
‘ата n'una, ро'ай si-a'ibā mur'itā, po'ati... (S.G°.); 
(б) Ехо то урациа ноо урошиёуо. ат k'artea a me'a yrāps'itā. (S.G°.) 
...Ка li-ave'am" Гагпа t'utā aştirn'uti-ng'aså Гога li skut'em". ($.С?.) 
ро'аіі s-le-'aibā t'uti de'adițli Ка от" al'a... kālk'ān'li le-'ari tāľ'ati. (Г’.М.) 
Cp. полупредикативное употребление согласованного причастия: 
5ко'ай рг’ейи!' hrist'olu nafo'arā ku... [и sko'ati Пе’'аг’ tu 'unā їКо'апа. (5$.С?.) 
ті feč е''їпї, у-атт'авї у-Ї'еЇ' пїпрйга'ї. ($.С?.) 


6.3.3.5. Употребляются ли конструкции со страдательным причастием переходных глаголов 
типа рус. диал. Овцу съедено? 
Данные конструкции невозможны, см. также 6.3.3.1., 6.3.3.4. 


6.3.3.6. Отмечаются ли безличные конструкции со страдательным причастием непереход- 
ных глаголов в предикативной функции при глаголе быть в активном значении? 

В активном значении в говоре отмечены только личные конструкции. В 
перфекте и плюсквамперфекте а) причастие не изменяемо, в то время как 
б) в предикативном употреблении при глаголе esse — согласуется: 

(а) ауе'а Бап'ага Гинки!"... ‘ипа s'utā y "ingit ае-‘ап’. (Г”.Р.) 

(б) о'агБа тЬГат ïar'a ;аа’ша. (S.G°.) 


6.3.4. Модальные значения форм пассива 

6.3.4.1. Имеют ли пассивные конструкции пермиссивное значение? 
Пассивные конструкции с пермиссивным значением отмечены: 
Апдота фробта ĝev троуоутои. пай fr'uti пи $-т'апта. (S.G°.) 
ВЕУСТУИ ðev ліуєтаи. vinz'ina пи ž-bi'a. ($.С?.) 

пи ау'ет" aht'āri l'okur ți nu s-k'alkā, пої аи'а. ($.М.) 

„avd'āț au'ați, n'umta пи se-asp'ardi tā pr'eftu“, аи. (T°.M.) 


6.3.4.2. Существуют ли пассивные конструкции с потенциальным значением? 

Пассивные конструкция с потенциальным значением отмечены: 

Н оуєіа &Глои то лау. Ода та аа Вріскоутои, yivovtat. 

sānāt'atea Газ! та bun". t'uti al'andi Я-'аПа. 5-"аг'ея“. ($.С’.) 

те-ауе'а lā'itā. au'a, т'апа, К'ар!и аиа, n'inga au'a ип" ѕ'етпи пи Я ука 
n'ika. (S.M.) 
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6.3.5. Возвратные значения 

6.3.5.1. Имеется ли категория прямовозвратных глаголов, заменимых формой переходного 
глагола с возвратным местоимением в аккузативе? 

Категория прямовозвратных глаголов в говоре имеется; формой переход- 
ного глагола с возвратным местоимением в аккузативе такие глаголы не за- 
мещаются: Кабє иёра хАёудиви // пАёуо тоу єартб uov. К'абі ди“ ті l'au. ($.С’.) 
la 'ау’и vas'ili ah 'urs'im" di п-ааг'ат" aruguč'ari. ($.О’.) 

ş-f d'i. 5-Го m'undili... ѕ-ѕе-аағ'а ‘ига. (Г’.М.) 

аг d'āsi t'atā-n'u „stam'uľ ask'undi-ti kā farf'olea iş?!" 

v'atāmā Гога ГагГо!!* (S.M.) 

al'a dun "aua, та ау'оп'а, la 'an li a m'ei, па зКиГат" tahn'a... (S.G°.) 
t'elos p'andon, тапК'а $1 si-ark'a tu s'omnu dun аиа. (5.О’.) 

‘ата ип" lup" si-ark'a tu nām'afi... ($.6”.) 

$'-пїК'й ип" de-an'ostru au'ați. d'usi di 8'-пїК'й. (А.Р.) 


‚ий 


d'ua di protohron а“ $1-паіѕ'еѕки Ки Сїр'ип'. (A.L.) 


„ask'undi-ti kā... va ti 


6.3.5.2. Имеется ли категория глаголов, субъект действия которых - непрямой (дативный) 
объект того же глагольного действия? 
В говоре возможно употребление прямопереходных глаголов с косвенным 
дополнением-объектом того же глагольного действия, типа n’-ad'ar“ k'asa: 
ап? bag“ ndo'a" lāl'ud di la pit'afil" ѕ5-Өітіѕ'еѕки "№ "ата k'asa. ($.С’.) 
nā аёиК'ат“ kaluyr'ak’a. (L.B.) 
а, eľ $-ауе'а арге'аза fok", ave'a bi'utā arāk "ii. (S.M.) 
al'a кабі un" ş-mutre'a sinf'erlu. an'ang’a. (Г’.Н.) 
Ср. с притяжательными конструкциями (CM. 1.4.4.3.5., 13.): 
„or'e, ațļ'el'i si бо'ака ип" ки аГати! ‘ата, аге $і-ауе'а Гикги. ($.С'.) 
'eľi ѕ-аағ'а l'ukurlu nafo'arā. (5.6”.) 
k'aði un" fič'or" ş-ave'a tr'asturlu a l'ui. (S.G?°.) 
ş-k'ali 'ипа ş-vidi'a t'ih’a ap'oia. (S.G°.) 


6.3.5.3. Имеется ли категория глаголов, действие которых осуществляется для самого лица 
глагольного действия? 

Категории глаголов, подобной болг. мисля си, нет; ср. ответ на вопрос 
программы: =алАфус кои окёртоцои. їо mi t'indu $-ті 5К ірѕ'еѕки. ($.0’.) 


6.3.5.4. Имеется ли категория взаимовозвратных глаголов? Может ли значение взаимо- 
возвратности передаваться конструкциями типа один другого? Употребляется ли во взаимо- 
возвратной конструкции предлог? 

В говоре имеются взаимовозвратные глаголы, выступающие в возвратной 
форме: şi si-agude'a: їо Пуогай'а!' k'aplu, ĝilað'i ип дг’айта. ($.О’.) 
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kāldār'uşa и bāg'a tu 'ипа stavrudr'omi їи si-andāmusi'a suk'āk’. ($.С°.) 
k'āndu fe'ațirā n'umta, m'alon кап" si-arvunis'irā... ($.М.) 

Гога ś-b'aşi (S.G°.) 

Гик" К'ап“ si k’'ilimnās'esku... (A.S.) 

śi'ara nā ľert'āūm". ($.С'.) 

па bāg'a рга поі, patrio'țľi, 5-па-пеаё'ет". (К.А.) 

pr'indi d'oľ'i 5-па sinuis'im", s-v'oi їо $-уа 5-їа!... (S.G°.) 

s'-vide'a 'altā s'oi Гога $'-ъ'ей“ și zbur'āsku tu тауа?:'її... ($.6”.) 

Актантные отношения при взаимовозвратном глаголе выражаются H 
конструкцией с предлогом ku „с“: „а['еГ si ёо'аКа ип“ Ки al'antu™ ($.С?.) 
па bāg'a рга поі, райло' 1, ѕ-па-праё'ет". fraț Ки }тат. (К.А.) 
5-тапя'а furt'atlu Ки yambr'olu Ки т’апа, ‘ий pro'akā, ‘ий Г'їпега... ta $і-пи s- 
2‘аса furt'atlu Ки yambr'olu. ($.С?.) 

„т’ита Ки h’'iľa s-āngāč'a. Га mal? di zbo'arā“ ($.6”.) 

ïřar'a b'eulu di au'a Кап ѕі-акага ku sult'anlu... (A.S.) 

p'ali si dispārț'a ku-al'andā muft 'ari. (L.B.) 

ѕа па filuk'iši'am” ku ho'ara і-ат'ег, ku тїГ'а. (S.M.) 

$а n'āsā 5'-рагауигзе'а ku m'ini, ïo mi рағауикѕе'ат" ku п'аза. (А.Р.) 

Ta же конструкция употребляется и при невозвратных глаголах: 
şã-ndrib'a 'unā ku-al'andā „рга k'ari va li-adr'ām" m'āy'li?“ (Г”.Р.) 

В примерах, полученных при прямом опросе, отмечено заимствование 
греческого предлога иётаёо „между“ при взаимовозвратном глаголе и KOH- 
струкция un рга-аГап при его прямопереходном сответствии (ср. 4.1.2.): 
Та лода neipáčovtai оауаиєтаёо тоос. О &уас лерасе! тоу а44о. 
fič'orľi s-kārt'esku metaks'i-lā. ип kārte'aśti prā-al'and“. ($.С?.) 


6.3.5.5. Имеется ли категория взаимовозвратных глаголов C возвратным местоимением в 
дативе? 

Подобные формы невозможны, см.: 6.3.5.4. Ср. ответы на вопросы програм- 
мы: fič'orľi ar'ukā b'ala ип" la а’апаи. dide'am" m'ān'li ип la аГапаи. ($.С’.) 


6.3.5.6. Есть ли различие в значении типа мак. одам „идти“ / одам си „оставлять, покидать 
какое-либо место“? 

Глагол fug” „уходить, покидать какое-либо место“ невозвратный: 

ați'olľ" аКГой si skul'ā, vdi, t'elos p'andon. ($.М.) 


6.3.5.7. Имеется ли категория неистинновозвратных медиальных глаголов, обозначающих 
природные явления? 

Данные глаголы могут быть как возвратными, так и невозвратными: 

Кат аолрісғі, káti наоріё. n'eśti аіс’'аѕгі, lāi'aşti // s-lāi'aşti la типу. ($.С’.) 
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6.3.5.8. Имеется ли категория личных неистинновозвратных медиальных глаголов, обо- 

значающих процессы, происходящие в человеке? 

В говоре имеются глаголы в возвратной форме, обозначающие процессы, 

происходящие в человеке, например: ,,ѓе-абіті$'ї5?“. (5.М.) 

Zanriovw кои окёртоцои. їо ті t'indu 5-тё sk’ips'esku. (5.О’.) 

„а, dip'uni o'aia Гога $-и Гаи m'ini kā t'ini ti-apustus'iş“. (S.M.) 

ті Јес“ в’. ;-агт'ая ş-ï'el" ningārd'it". ($.О’.) 

proliptik'o пи ћ "іи ‘ата di 'ау'и!' mi-asp'ar! a nu ti-asp'ar t'ini. (S.G°.) 
Некоторые глаголы, например (mi) asp'ar” „бояться“, употребляются и 

как невозвратные переходные (см. 6.2.3.): по? и-азраг'ет". (5$.С?.) 


6.3.5.9. Имеются ли случаи, когда возвратный глагол употребляется с дативным объектом, в 
то время как с прямым объектом употребляется тот же глагол в невозвратной форме? 
Подобные случаи не зафиксированы. 


6.3.5.10. Есть ли глаголы, имеющие дублетные возвратную и невозвратную формы? 
В говоре имеется большое число глаголов с дублетными возвратной и не- 
возвратной формами, например zbur'āsku ~ ті zbur'āsku „говорить“, duk" ~ 
mi duk" „идти, ехать“, skol" ~ mi skol! „подниматься“, dip'un" ~ mi dip'un" 
„спускаться“ и AP.: 
(невозвр.) ар'оїа ѕйа!" di zbur'āsku дак" iśtur'ii. (S.G°.) 

Дар ïeľ ap'oia, tu o'ara ați'a, ći lu zbur'a, muşk'ā de'adiklu... (S.M.) 

şã гБиг'а;й p'isa Гога. (S.M.) 

d'usi fič'orlu ku 'oili:, d'usi tu liv'adea a lor"... (А.Р.) 

d'usi 'ипа о'ака дгкау'айи аг d'āsi... (S.M.) 

аца duk“ no'aptea. ($.С'.) 

„ой ”!“* skul'ā, d'usi. (S.M.) 

dup" 'ипа sāptim'ānā skul'ā un" v'imtu sānāt'os"... (S.G°.) 

„е, g "ini, d'āsi 'omlu. skul'arā, d'usirā la s'okurlu. (S.G°.) 

skul'a m'uma i pār'indili di b*ga le'amni. (S.G°.) 

ҳа indr'a ap'oia, dipune'a yambr'olu di рга ка! kāv'alā. (S.G°.) 

їо dipune'am ku 'ой di tu di'anā $-Гази 'unā sk'alosi аиа, dip'un оі. (5.М.); 
(возвр.) ku prifte'asa nu mi zbur'am". ($.С?.) 

... фа fe'atili nimurt'atili di lu'a ‘ара nigr'itā. пи $ zbur'a. (5.О’.) 

їо Пат" kumbār'uş mi duk" di Гаи !атЬ'аба... (S.G°.) 

па duți'am la 'agri at'umćia. (L.B.) 

а, пи s-d'uk" tu bise'arkā Ки рғоѕор'ідеа. (A.L.) 

lu'am gr'ānlu аі оѓ akl'oți ap'oia, па skul'am tahn'a... (A.L.) 

pr'āsti по'арїї si skul'ā 'omlu. ($.С'.) 

k'ātā la 'optuli o'ara si sko'alā pār'indili apr'indi f'oklu. ($.С'.) 
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пи ті аір'ипи їо di kāv'alā! (А.Р.) 

Лони асе akrisk'u ў-йїр'и#ї Ка!аЬ'аКа. ...$а v'in'i о'аға s'-dip'unā... 

ați'oľ' b'eulu de-au'a s'-d'ukā kalab'aka:. ($.М.) 

Возвратная и невозвратная форма таких глаголов могут соседствовать 
в одном предложении: si d'usi аАГо ѕа sko'atā каї... Ти d'usi sā sko'atā k'aľi 
di tu kālāmb'uk’, d'ući ас'оѓ Капі ar'oş". (Г”.Р.) 
ku k’ir'o ар'оїа т'ийи *ksanad'usi p'ali gr'ebine. ksanad'usirā gr'ebine. (Г”.М.) 

Среди невозвратных глаголов арумынского языка можно отметить лек- 
семы со значением „пастись (о скоте)“, „слушаться“, а среди возвратных — 
„сохнуть“, „гаснуть“, „выть“: 
(невозвр.) ...$-ауеа sãālg "йа k'aľi ta $ p'askā. ($.С’.) 

dāț'em ti v'ārā п К" И пи азК'ийа... (А.Р.); 
(возвр.) 5-и turn'a рга h'ir" an'altu, и alās'a di Я-изК'а. (S.G°.) 

ауе'а ип nuk" au'a, ka śi-us'ukā n'uka аа... (T° .P.) 

la hrist'u, bāg'am" fok" ta si nu si-ast'ingā... dip" ай’'еГ fok". (L.B.) 

Кап vor" si 51-а4'ипа, si-a'urlā. fak" „аи:“. (T° .M.) 


6.3.5.11. Возвратная или невозвратная форма глагола употребляется в случаях типа серб. 
Бацати камен / бацати се каменом. Оженити, женити њу ! оженити се њом. Молити 
некога ! молити се некоме. Во боде / во се боде? 
Глаголы ті sor" „жениться“ и пи ти”И" „выходить замуж“ возвратные, 
глагол la" „брать в жены, мужья“ невозвратный прямопереходный: 
51-50 'аға јіс'оніи а pr'eftului, si бет", у-Га fe'ata аГ' кағар'иГ“. ($.С?.) 
ѕ-а К'ш vaï агтапе'а Гага hr'omā... v'ai ši murt'a i уа 5-5" 5га. (S.G°.) 
lu-ark'a рға К'азй gr'ānlu, ta #-# mur'itā tr'ei зе" ағ'аба... la kari пи рғаѕкапе'а 
t'aha пи Я murt'a. (А.Г..) 

Глаголы ar'uk" „бросать“ и agud'esku „бодаться“ невозвратные: 
ТП Г-ағк'аға пА'ат гага, %пеГ'іѕі ок! (А.Р.) 
Н ауёдлада хтолағі // хотите pe та кёрата. v'aka аги4е‘а$й Ки ko'arnili. ($.С?.) 


6.4. Категория времени 


6.4.1. Прямые значения 

6.4.1.1. Презенс 

6.4.1.1.1. Какая глагольная форма (в том числе видовая) выражает значение настоящего 
актуального действия? 

В значении настоящего актуального действия в арумынском языке, в 
котором отсутствует грамматическая категория глагольного вида, высту- 
пает презенс: nu mi Өїтїз'езКи Гога. ($.С?.) 


М Вага, T Kahl апа A. М. Sobolev - 978-3-95479-730-1 163 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22AM 
via free access 


00056178 


ДЕ oe католаВоіуо кода. пи ti aduk’'esku g'ini. (5.С’.) 

„Кит“, аѓ умат'ага? пи pistips'esku!“. (Г’.М.) 

„lu adr'ai mor mar'ie, lu-adr'ai“, да „al'a и Vasti пи ячи“ аи. (А.Р.) 
„Sko'alā. nu u 'ау4и т'ша“. (S.M.) 

d'uči akl'o ї'айй-п'и „vre, ți айг'а{ °ге аи'а?“ дані. ($.М.) 

„or'e, zg`il'esku gāl'in’li, ći s-f'ați?“. ($.С?.) 

„āľ' уаіат'аѓ 'omlu“, d'āți, „lu-aspindur'ať" за: 5$-Гази трг’иг аК'аза“. (T°.M.) 
d'usirā d'oi, ип“ mur'i у-'ип“ Бапе'ааа, а ‘апт pāț'ātā ka k’efalik'o ş-nu po'ati 
'omlu... (S.G°.) 


6.4.1.1.2. Употребляется ли для обозначения настоящего актуального конструкции бытийный 
глагол + герундий? 
Конструкции данного типа не образуются. 


6.4.1.1.3. Маркируется ли настоящее актуальное время частицей (типа алб. ро) для обозна- 
чения одновременности по отношению к моменту речи? Имеют ли формы с частицей особые 
оттенки значений? 

Настоящее актуальное время частицами не маркируется, ср. 6.4.1.1.1. 


6.4.1.1.4. Всегда ли употребляются с частицей (типа алб. ро) перформативные глаголы в 1 л. 
ед. 4., произнося которые говорящий совершает, а не описывает или называет действие? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.1.3. 


6.4.1.1.5. Взаимозаменяемы ли конструкция с частицей (типа алб. ро) и конструкция бытий- 
ный глагол в настоящем времени + герундий? Наблюдаются ли аспектуальные, темпораль- 
ные, модальные различия в их употреблении? 

Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.1.3. 


6.4.1.1.6. Употребляются ли в значении настоящего неактуального формы презенса с части- 
цей (типа алб. ро)? Какие частные значения обслуживаются этими формами? Употреб- 
ляются ли они в пословицах, встречаются ли в придаточных предложениях? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.1.3. 


6.4.1.1.7. Какая глагольная форма выражает значение всевременного настоящего времени? 
Значение всевременного настоящего времени выражается формой пре- 
зенса: n’ d'āsi „p'atru ап'уа-Г nik 'is'im". n'omlu Яа аў а“. ($.О’.) 

fi {-угарзе'а;й m'ira la tr'eili d'āli, аја Гази. (A.L.) 

...апде'ат та-про а di-a'estā p'arti кит па {ет trā trāk'oľ". (S.M.) 

ad'arā p'itā у-1и p'itā b'agā ma 'аи ау'іп'і Яя пй’ат Гетпи di ау”ттТ у-и- 
а4'иК“ vārlľ'iga, p'ali. ($.С’.) 
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'iți y ”'ini ‘ау’и spir'iĝona... ah’urs'esku dun "ана di га р'онаг. ($.С?.) 
„е:! nu ad'arā, пи јак“ zn "ii" māng'a fr'āndā. (S.M.) 
пої k'āndu vrem" та la bise'arkā le'amni... mi duk” li аг'ик“ ïo ргога ”“mb'adi. (S.G°.) 


6.4.1.1.8. Употребляются ли B значении настоящего неактуального конструкции бытийный 
глагол + герундий? Имеются ли синтаксические (например, употребляется только в прида- 
точных предложениях) или семантические особенности его употребления? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.1.2. 


6.4.1.2. Перфект: способы выражения результативного значения 
6.4.1.2.1. Какая глагольная форма (быть + действительное причастие / иметь + стра- 
дательное причастие / быть + страдательное причастие) выражает значение результатив- 
ного перфекта как действия? 
Значение результатива как действия в говоре может выражаться очень 
редко употребляющейся формой перфекта, образуемой спрягаемой фор- 
мой презенса вспомогательного глагола ат” „иметь“ + неизменяемая 
форма причастия (по происхождению форма ж.р. ед.ч. типа аағг'аѓа): 
Еуғі ЕВЕ о Патёрас tov, т] иптёра tov; 'ari vin ”'itā аГеп-5а, т'й-за? ($.0’.) 
Ехо ураша то урбциа.: eivai єдо. ат“ уғарѕ'йа k'artea, и Газ! ана. ($.С?.) 
ат fur'atā Киу'епаа di la дагзаг о}. (S.G°.) 
nelu [и-'аи їйР'атй 4!-аГата d'uu, di s'āmbātā т’ан. ($.С?.) 
„or'e гйГ'їпа а по'аяма, ți n-au ааг'ага“. ($.О’.) 
Га m'aia „е 'ai adr'atā тоге?“ (Г’.Р.) 
ауе'ат" 'ипа ѕ'оға та п’ ка, lľ'ert'ata 'ай тиг'па. ($.М.) 
ип" kust'uli гаѕіи-Г геа. l'ert'atlu 'ari тиг'иа. ($.М.) 
и-пеар’ага т'ша d'oi о'атїп' de-au'a, di-a п'оза, 'аи mur'itā гога. ($.М.) 
tu nosokom'iu... е“"ат" 5'-ат k’ir'utā m'ultu di m'ultu Гога. ($.М.) 

В значении результатива обычно также употребление формы аориста: 
„о Гаі ау’оге, a re 5'етпи уакиГезки [-аағ'а уге!“ ($.М.) 
d'usi ați'el" s'-nik'ā у-51-айг'й д'етип, И si-adr'ā?! (А.Р.) 
„ade mor'e hr'ista amān'aş™ „а, akāț'ai той "ата Киу'епаа“. ($8.М.) 


6.4.1.2.2. Образуется ли перфект по модели быть + причастие? 
По модели A "іи „быть“ + причастие смыслового глагола перфект не образу- 
ется (ат vin "іа, ‘ой *h "iu vin "itu. ($.О’.)), ср. 6.3.3. 


6.4.1.2.3. Употребляются ли быть- и иметь-перфекты в перфектном значении в одном 
говоре одновременно? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.2.2. 
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6.4.1.2.4. Возможна ли взаимозамена форм перфектов двух серий при отсутствии об- 
стоятельства времени, локализующего действие? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.2.2. 


6.4.1.2.5. Возможна ли взаимозамена форм перфектов двух серий при наличии обсто- 
ятельства времени, локализующего действие? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.2.2. 


6.4.1.2.6. Употребляются ли в значении перфекта конструкции быть + страдательное 
причастие в форме ср.р.? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.2.1. 


6.4.1.2.7. Употребляются ли в значении перфекта конструкции быть + согласованное стра- 
дательное причастие? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.2.1. 


6.4.1.2.8. Употребляются ли формы перфекта с иметь с согласованной формой стра- 
дательного причастия? 

Форма перфекта образуется исключительно с неизменяемой формой при- 
частия (тип ат" tāl'atā, см. 6.4.1.2.1.). Причастие согласуется лишь в составе 
посессивных предикативных конструкций типа ат" :2/'аг, tāl'atā (см. 
6.3.3.4.): Еуо то уорробу: ogayuévo. ат" p'orkul tāľ'af“. ($.С’.) 


6.4.1.2.9. Возможна ли замена формы перфекта формой аориста в значении резуль- 
тативного перфекта? 
Как форма перфекта, так и форма аориста могут употребляться в говоре в 
результативном значении, ср.: 
(перф.) Гас? m'aia „е 'аі adr'atā тоге?“ (Г”.Р.); 
(аор.) „a, К 'irāt'ālu И п-аат'а!“. (5.М.) 
„о Гаі ау’оге, а ге 5'етпи уакиГеки {-а4т'а уке!“ (5.М.), 
но употребление аориста предпочтительнее: 
Пђдӧнса // вхо myðńčei ало то крЕВаи сау дауос. 
агзаг'й di рга kriv'ati ka Гери". ($.(’.) 


6.4.1.2.10. Наблюдается ли различие между значениями аориста и перфекта в вопро- 
сительных конструкциях, когда формой аориста говорящий спрашивает о конкретном, 
определенном действии во времени, а формой перфекта он спрашивает, было ли это 
действие вообще в прошлом? 

Установить различие между значениями аориста и перфекта в вопроси- 
тельных конструкциях при наличии обстоятельства времени затрудни- 
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тельно (ср. арум. ti d'uśiś tā k'in'iy'i азе'ага? и ti 'ai d'usā tā k'in'iy'i 
ase'ara?). Без обстоятельств времени форма перфекта обычно обозначает 
действие в прошлом вообще, вне связи с конкретным моментом, тем не 
менее обе формы могут обозначать конкретное действие в прошлом: 
(аор.) Пууєс yia коупуг; ti d'uśiś tā К'їп'їу'Ї? (S.G°.) 
а d'āsi... „fi nu māng'ai?“ Газ! „nu mi kālk'aş рга čor"?”“ „'ʻoh'i, ге“, Фар 
„p'isa kā тғак'и!“ „ām, їо arm'aş“" ağ'un"!“ — Фазі. ($.С?.); 
(перф.) Exerc ла! yia kvovýyi; ti 'ai d'uśā tā k'in'iy’i? ($.0’.) 
Га& m'aia де 'ai adr'atā m'ore? пи-[ dāş" s'-nu јас kr'ućea?“ (Г? .Р.) 


6.4.1.2.11. Ответ на вопрос в аористе формулируется в перфекте или аористе? 

Ответ на вопрос в аористе формулируется в аористе: 

-Пђуєс̧ yia коупуг; —Мои, *éyæ паг. —й d'uśiś tā k'in'iy'i? —пе, mi duş". (S.G°.) 
„пи mi kālk'aş рга до?“ „'oh’i, ге“, ай „p'isa kā trāk'u!“ ($.С?.) 

„о т'ита, аГ «Гай, ānkľ'iśāş kāð0'istra?“ „'ore, ngliş", "ngliş"“ ($.С’.) 


6.4.1.3. Перфект: морфология 

6.4.1.3.1. Употребляется ли в значении результативного перфекта форма перфекта без 
вспомогательного глагола? 

Форма перфекта без вспомогательного глагола невозможна. 


6.4.1.3.2. Обязательно ли наличие вспомогательного глагола быть в 3 л. перфекта? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.3.1. 


6.4.1.3.3. Опускается ли вспомогательный глагол в перфекте возвратных глаголов? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.3.1. 


6.4.1.3.4. Опускается ли вспомогательный глагол в перфекте при отрицании? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.3.1., Cp.: 
5-ареГ И пи pot" si ааа раге "os"  те'аза, ți пи 'аи trik'utā... ($.С’.) 


6.4.1.3.5. С глаголом быть или иметь образуются формы перфекта и плюсквамперфекта 
непереходных глаголов? 

Формы перфекта и плюсквамперфекта любых глаголов (о переходности см. 
6.2.) образуются со вспомогательным глаголом ат“ „иметь“: 

ауе'ат" 'unā s'orā та п "ikā, lľ'ert'ata 'ari тиг'иа. ($.М.) 

5-ареГ [і nu рог si ѕѓааа pārg "os" di me'asā, ți nu 'au trik'utā... (S.G°.) 

капа каа" gr'ānili ĝilað'i, ауе'а kāđ'utā акг'да. (S.G°.) 
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6.4.1.4. Перфект: значения формы 
6.4.1.4.1. Имеет ли форма перфекта значение констатации в настоящем факта совершения 
действия в прошлом? 
Форма перфекта может иметь как значение действия, осуществленного в 
прошлом и связанного своим результатом с настоящим: 
раг'адїута — di mikrol'ivaðo 'аи vin”itā au'a dun "ана. adr'arā ipuyraf'ii di- 
akl'o ş-ľ-ayun'irā. (S.M.) 
ат pāț'ātā m'ari de-ați'a, de-agudit'ura ți-n’ fe'ațirā. (S.M.) 
d'usirā d'oi, ип" тиг 5-'ип" bāne'adā, a 'ari pāț'ātā ka k'efalik'o у-пи ро'ай 
'omlu... (S.G°.) 
„..и-'аи раса dun”aua di u Фак" — „ий ks'ila sto gum'ari, 'uti r'ama sto 
уеГопг*. (S.G’.) 
$-Ге$з 5'ОКаг11, n'unlu, n'una 'ali пуе'аѕіі ći u-'au pātiđ'atā. ($.С’.), 
так H значение факта совершения действия B прошлом: 
stih ”olu 1и-'ат“ viđ'utā ïo akl'oći k'ātā рет»'ой. (Г”.Р.) 
ş-aț'eľ' [і nu рог si ṣi'adā pārg "os" di те'аѕа, ți пи 'аи trik'utā... ($.С?.) 

Ср. с употреблением аориста в примере: „Кит“ bān'aş' ah'āțt, 'unā ѕ'ша 
y 'іпе ‘Ц ае-‘ап’ t'ini?“ Тай „и Гикги adr taş?“ аг d'āsi а t'urkului. (Г”.Р.) 


6.4.1.4.2. Означает ли форма перфекта при употреблении с настоящим историческим пред- 

варительно осуществленные действия относительно действий основной линии рассказа? 

Форма перфекта при настоящем историческом может означать действие, 

осуществленное как до, так и после действия в презенсе (ср. 6.4.2.1.2.): 

Ех акооилђоғі отоу toiyo kai сокола. si 'ағі andrup'ätā (перф.) di tih" $1 

пи gāre'aşti (през.) (5.С’.) 

sko'ati (през.) kāst'ura „trank“. Г-'ағі tāľ'atā (перф.) иге’аМа аезіа, 

āndre'apta. Баз“ (аор.) tu zg `il'iri ați'oľ" аКГо. $ mut'arā (аор.) һо'ага. ($.О’.) 
Перфект означает предварительно осуществленное действие при пре- 

зенсе в следующих примерах: 

sin'iĝQus ad'arā (през.) $-р'йа u-'ari ko'aptā di 5Гага. ($.О’.) 

ş-aț'eľ ți nu рог (през.) si ѕѓааа раге "os" di те'аѕа, ți nu 'au trik'utā... (S.G°.) 

$-Гез- (през.) s'okārľi, n'unlu, n'una 'ali пуе'азїї ći u-'au pātiđ'atā (S.G°.) 


fič'orľi ać'eľ p'atru ți ‘аи lu'atā disf'ak" (през.) lāl'udli. ($.С?.) 


6.4.1.4.3. Имеет ли перфект значение действия B прошлом, осуществленного вне связи C 
каким-либо определенным моментом в прошлом, т.е. без данных о локализованности дей- 
ствия во времени? О действии сообщается вообще, причем не имеется в виду конкретный 
случай? 

Подобное употребление перфекта отмечено в примерах: 

Eyeis паг отцу Абпуа; ti 'аї 4'изй ад'іпа? Ехо паг. mi ат 4'иза. (5$.С'.) 
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їо Іи-'ат“ adr'atā ај оГ l'ukru. (5.С?.) 
геї ап" пи па ат'ет" viđ'utā. ($.С’.) 
at'umśia, Кит" ат" ауа ага гага-п’и, пої ёе'ат"... (L.B.) 


6.4.1.4.4. Перфект или имперфект употребляется в зачинах сказок? 

В зачинах сказок, легенд и т.п. употребляется имперфект: 

'ипа о'ага $ ип g'ir'o їағ'а ип t'atā Ки шипа т'ита $ avi'a d'oi fič'or‘... ($.С?.) 
ïar'a $ пи їаг'а ип t'atā Ки 'ипй т'ита $ avi'a d'oi ћс'ог'... ($.С’.) 

$а еаг'а ип" b'ei" ауе'а ип" čol'ak". Г-айисі'а māng'area... ($.М.) 


6.4.1.4.5. Употребляется ли нарративный перфект? 

Нарративный перфект чрезвычайно редок: 

sko'ati kāst'ura „trank“. Г-'ағі саГ'ага ике'аКГа a'estā, апаге'арла. ($.М.), 
предпочтение B говоре отдается аористу: 

*Еуо ауорадЕ! ало то коАфтєро крёас, то ¥ÉYW єтошдбоє коп тоо *то ёуо Вадя 
ото трапёбт, кол лал дє éier va то фаг. ($.О’.) 

ат“ akumbār'atā (перф.) // akumbār'ai di та b'una k'arni, и adr'ai ‘ета, и 
bāg'ai рга me'asā $ їе! пи уге'а s-m'ānkā. ($.С’.) 

ХӨєс ту убхта *5хо бипуцоя бафмка отіс̧ 3 т ора, *éyw neivádsi, *ёусо пая 
оту кооҝбуа кои *Ехо фа ша торолпа. ($.С°.) 

азгага no'aptea mi diśtipt'ai la // tu tr'eïli o'ara, абип'аі mi duş ги kuz'inā 5 
тӣпр'аі 'ипа p'itā Ки kaş". ($.С?.) 


6.4.1.4.6. Перфект или аорист употребляется при обозначении ближайшего прошлого? 

При обозначении ближайшего прошлого употребляется аорист: 

andr'ea, | кай'и ритиГо[еа! (S.G°.) 

„Кит“ vre rufh "ane, d'āți, Гога ma ау'оп'а пи u-"gālțt'at m'ula?“. (S.M.) 

ті duk" la st'avlu, 'aflu fič'orľ fak" аку а ş-akş'ā раг’аг. n'-intr'ā 'unā тп?'йї. (S.M.) 
li рават" рға ĝimartk'oť ći-adr'am" di sik'arā, кит" vā dāş". (L.B.) 

„аГи mi bāt'uş', mi bāt'uş. пи Гая Ь'а{а t'ora“, gd'āsi l'ala бап'аз. (T° M.) 


6.4.1.4.7. Перфект или имперфект употребляется при обозначении пережитого прошедшего, 
параллельного другому действию в прошедшем? 
Нарративный перфект чрезвычайно редок: 
sko'ati kāst'ura „trank“. Г-'ағі tāľ'atā иге'аКГа a'estā, āndre'apta. ($.М.). 

При обозначении пережитого прошедшего, параллельного другому 
действию в прошлом, обычен имперфект: 
Отау лђуаџє тту ekkÀņnoia, ЖЕуЕ1 дорА&шЕ1 OTOV КИЛО ТИС. 
кап па а'иѕіт" la bise'arkā, п'аза lukr'a tu gārd'inā. ($.0?’.) 
mi диў [а s'okār-n'u k'āndu у’имизе’а... ($.О’.) 
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6.4.1.4.8. Употребляется ли перфект вместо плюсквамперфекта в диалогах? 
Примеров такого употребления перфекта нет. 


6.4.1.5. Перфект: условия употребления формы 
6.4.1.5.1. Возможно ли употребление перфекта в конструкциях с точным указанием времени 
осуществления действия? 
Употребление перфекта в конструкциях с точным указанием времени осу- 
ществления действия (арум. ařeri ат“ аё’ипиа Гита la ġ'aćili o'ara) в 
говоре не отмечено; ср. употребление форм аориста: 
ХӨєс *ЕхоциЕ фтаов отну Крама вис 10 п фра. 
агент aġ'umśim“ (аор.) Гита la ё'асіїі о'ага. ($.С'.) 
Ало то прог дву буо фам обтє ÉVA кониаи ори. 
di tahn'a пи māng'ai (аор.) 'unā kum'atā di p'āni. (5.0’.) 
Тем не менее, временной детерминатор при перфекте возможен: 
п''е!и [и-'аи tāľ'atā аі-аГата d'uu, di s'āmbātā m'ari. (S.G°.) 
sin'iĝus ad'arā ş-p'itā u-'ari ko'aptā di si'ara. (5.О’.) 


6.4.1.5.2. Обязателен ли временной детерминатор при отрицательных формах перфекта? 
Временной детерминатор при перфекте с отрицанием не обязателен: 
$-а['еГ И пи рог" si $1'а4ай раге "os" di те'аѕӣ, [і пи 'au trik'utā... ($.С?.) 
д'ейега ѕірат'ипа, di ас'еГ ți ‘аи арго’ареа, ți пи Р-'аи ѕКо'аѕа di tu питта 
s'-ľ bāg'ām" la К”їтїї'їгу'о. а['еГ ar'ukā manah'a. ($.С’.) 


6.4.1.5.3. Употребляются ли формы перфекта с наречиями иногда, всегда? 
Употребления формы перфекта с временными наречиями данного типа не от- 
мечено, Cp.: ТоААёс форёс ёуо акођоғі бт... m'ulti оғ ауй'@і (аор.) Ка... (6.С'.) 


6.4.1.5.4. Употребляется ли форма перфекта в вопросительных предложениях? 
Употребление перфекта в вопросительных предложениях возможно: 
„ое гаГ'їпа а по'аяа, И п-'аи ааг'ага?!“, (5.0’.) 


Га m'aia „Де 'аї adr'atā тоге?“ (Г’.Р.), 


но предпочитается аорист: Tiati ёуєс Ер@Е oe péva; касе v'in’iş la ттт? (5.0’.) 


6.4.1.5.5. Требует ли вопрос в перфекте ответа также в перфекте? 
При вопросе в перфекте отмечены ответы в перфекте: 
Eyesis па оту Адиуа; ti 'ai 4'изй ад’та? Ехо паг. mi ат 4'иза. (5.С’.) 


6.4.1.5.6. Возможен ли перфект без связки при ответе на вопрос в перфекте со связкой? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.3.1. 
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6.4.1.5.7. Возможно ли сочетание формы перфекта с формой настоящего времени? 
Сочетание формы перфекта с формой настоящего времени возможно, ср.: 

ЕхЕ! акошлцоєі отоу тоіхо ко! оохлоїу&1. 

si 'ari andrup'ātā di tih" Я пи gāre'aşti. (S.G°.) 

d'usirā d'oi, ип" mur'i у-‘ип" bāne'adā. a 'ari pāț'ātā ka k'efalik'o ş-nu po'ati 
'omlu... (S.G°.) 


6.4.1.6. Аорист: способы выражения значения 

6.4.1.6.1. Имеет ли форма аориста значение действия в прошлом, осуществлявшегося и 
осуществленного в определенный, конкретный момент или период и прекращенного до 
момента речи? 

Аорист отмечен в этом значении: де ’И'й v'ārā ndo'au or пи mi-avđ'ārā. (А.$.) 
„И nve'asta me'a? и уйй'иї у-Го, viđ'u $-у”'огу і. vid'um ги“. (А.Р.) 

ş-d'usi ak'asā, d'āsi „т'ита ті тиғ". ş-d'ipu p'atru, Сіп @'а mur'i fi- 
č'oru. (Г’.Р.) 


6.4.1.6.2. Употребляется ли форма аориста для обозначения последовательных действий? 
Употребление формы аориста для обозначения последовательных действий 
отмечено в многочисленных примерах: 
Мета орроотоє кол ПЕбоуЕ. ap'oia трг’и у тигч. ($.С’.) 
mi диў [а kað'istrā, akāț'ai га!тпа, а ѕкоў“ k'aplu. (S.G°.) 
'ići уи, fe'aći kr'ućea. fuđ'irā д'етпип Ті. (Г`.Р.) 
/-а4г'а kaf'elu, bi'u kaf'elu, sko'asi рагай! s'-pālte'askā. ($.М.) 
d'usi ип" [ар" 5-атђағ'а рга "nā o'ai а! b'agā k'ornul аи'а tu Гори!" 'ali o'ai u 
zgrum'ā о'аїа... mur'i o'aia. psus'i. (S.M.) 

Последовательные действия, осуществленные в прошлом, могут 060- 
значаться в говоре также формой имперфекта: ауе'а vit'uľ ći тїгїё'а [а ргапа' 
5а 5-'а stih "olu, “кара vit'uľlu, lu вийї'а апі tut". у-рви$ї'а vitť'uľlu. (Г”.Р.) 


6.4.1.6.3. Употребляется ли форма аориста в сообщениях от первого лица? 
Употребление формы 1 л. ед.ч. аориста возможно: 

о 'аі k'aľ'i а fr'ati-meai їо ѕ-ті [е'ат" la gārd'inā. (А.Р.) 

та ау'оп а 'omos, [і їо пи (1-аё'итѕи, т'опо li-avg'āi... (S.G°.) 

та ау'опга, [и аё'итуи şi їо ar'uulu, їак'а аг’иии... ($.С?°.) 

„lu adr'ai mor mar'ie, Іи-ааг'аѓ“, Гай n'āsā. (А.Р.) 

„al'i раза. їо га v'oi уїп”©“, d'āsi. „akāț'ai p'eşāľ a'eşsā trā v'oi, d'āsi, 5-уа 
filips'esku“. (Г°.Н.) 

„me'a, d'āći, me-aspāre'ai. аћ а; [і viđ'ui au'a, їо те-азрайге'аї!“. (Г’.Р.) 

аг f'aći д'еўега si'arā ks'ana tā їду а „e, те-авагу'аг“. (S.M.) 
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6-4.1.6.4. Употребляется ли форма аориста в придаточных предложениях? 
Употребление формы аориста в придаточных предложениях возможно: 
Акоо(о0є) ti оувредтцка ty уйута! 'avdā [і mi-ng’is'ai по'аріеа! (5.С’.) 

'iți Г-агК‘ага пй'ат рага, пр['іѕі okl"! ( А.Р.) 


6.4.1.6.5. Употребляется ли форма аориста в синтаксическом релятиве, там, где время 
действия точнее обозначено наречием или другим предложением? 
Данное употребление аориста возможно: ‘ина о'ага ап4атау'й ş'asi luk’. (A.S.) 


6.4.1.6.6. Существует ли запрет на сочетание форм аориста с наречиями неограниченного 

повтора типа иногда, часто, обычно, всегда, которые противоречат представлению 

определенного действия во времени? 

Наречия неограниченного повтора обычно сочетаются с глаголом в форме 

имперфекта: | 

şi sin'iĝus ‘ша 4ип "аи" ё'ої таг s'-ți'a [а тауаг'и di lo'a lāmb'ādli. ($.О?.) 

ş-ați'oľ" pikur'arlu арго! li зая ”'а яе'атрИ tu kālāmb'uk’. di m'ulti ог. ($.М.) 

ПоАЛёс форёс, соуп0ос *доб4ЕшЕ отоу кайпо Элла ало то Вєубтуадіко. 

т'ши ог lukr'ai (2 л. ед.ч., имперф.) tu kāmb" д'ріа di уігіп'адік". ($.С?.) 
Сочетание аориста C такими наречиями B арумынском языке также 

возможно (m'ulti ог // sin'iQus lukr'aş (2 л. ед.ч., aop.) tu kāmb" ӧ'іріа di vizi- 

п'адїК“). В говоре обычны сочетания аориста с обстоятельствами, указыва- 

ющими на длительность действия (см. 6.4.1.7.2.): ХӨєс̧ *пасёуацє= ОЛ tv 

иёра отардлта. агент а4ип'ат" d'ua "Яге ара а'ни. ($.О’.) 


6.4.1.6.7. Имеется ли новая серия аориста, образуемого по модели иметь + страдательное 
причастие и обозначающего, что действие осуществилось до определенного момента в 
прошлом? 

„Новой“ серии аориста в арумынском языке нет. 


6.4.1.6.8. Возможна ли взаимозамена форм аористов двух серий? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.6.7. 


6.4.1.7. Аорист: глаголы НСВ 

6.4.1.7.1. Возможно ли употребление форм аориста глаголов несовершенного вида? 
Нерелевантный вопрос; ср. обычное употребление форм аориста глаголов 
со значением длительного или повторявшегося действия в прошлом: 

пи durn "iï р "ini аяазгага, ауе'ат" in'oklisi tu 5'отпи. (S.G°.) 

ауе'а 'unā кирап”... di l'emnu, ka ați'a ți frimind'ā рат т'ита. (S.G°.) 

řar'am 4'їри оі уй akl'o ïu ѕадиға tā prāndu oʻara, s-kulk'arā пай "атада. (S.M.) 
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6.4.1.7.2. Употребляются ли формы аориста глаголов несовершенного вида с обстоятель- 
ственными словами, указывающими на продолжительность действия? 

Нерелевантный вопрос; ср. обычное употребление форм аориста глаголов 
в сопровождении обстоятельств, указывающих на длительность действия: 

ДЕ Ө} va miw кт алдо, оркёта niae. пи v'oi 2 Бе'аи 'altā, т'иПи bi'um. (S.G°.) 
di k'ara і5'ї la s'indakśi bi'ui уіп" аі 'unā ау’т 7. (Г’.Р.) 

„е:. ïo māng'ai аћ'а; an’ p'āni, akrisk'ui ku t'ini“. (S.M.) 


6.4.1.7.3. Употребляются ли удвоенные формы аориста глаголов несовершенного вида? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.7. 


6.4.1.7.4. Употребляются ли формы аориста глаголов несовершенного вида, удвоенные 
формой синонимичного глагола? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.7. 


6.4.1.7.5. Употребляются ли формы аориста глаголов несовершенного вида, удвоенные 
формой глагола делать? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.7. 

Глагол fak", обладающий наряду с основным значением „делать“ очень 
широким семантическим спектром, употребляется в говоре и как десе- 
мантизованный, ср.: 

(пройти (о времени)“) fe'ați di tu ;’ащей p'atru рап tu ѕ'аридеі, ți mi adr'ai 
їо pr'eftu, пи v'in’i. (S.G°.) 

di at'umțłealu fe'ați d'oi m'eșşi і nu fe'ați. tu d'oi т'езї mur'i p'aplu. ($.С?.); 
(„перемещаться“) /'а{ї пе 'еѕ" Те, гатапру'и". (S.M.); 

(„говорить“) аг d'āsi „hr'ista ïo va ti d'au la astinom'ii, $-їо va ti ѕког ай" 

filak"iř“, f'ați. (5.М.); 

(.„долженствовать“) tr'eili ğ'oi ați'ali nu f'ați s-'intrā ş-tru gārd'inā. (S.G°.) 


6.4.1.8. Имперфект 
6.4.1.8.1. Обозначает ли имперфект действие, параллельное другому действию в прошлом? 
Имперфект может обозначать действие как а) параллельное другому дей- 
ствию в прошлом, так и 6) независимое, ср.: 
(а) kar me-angārlim'arā, ип" mi {йпе'а, аГапа" n’-ark'a, b'anga, b'unga, d'āi, 
d'āi. trik'urā v'ārā {'іѕргаѕ даг de-am'ākśi у-пи astāmāți'a уа”. ($.М.); 
(б) „e:! пи ad'arā, nu fak" zn "ii" māng'a fr'āndā. ($.М.) 
К'абї o'arā рит'ат“ tuf'ek'a Ки m'ini, ой’ kā и рит'ат“ tā о'атїп', u 
рит'ат* tā zl'api, tā lup". (S.M.) 
Имперфектом часто выражаются последовательные действия B прошлом: 
агитеа! liv'adea и nik’ise'a, u їйГ'а ku kuse'aua Гагфа 5-и vinde'a vāk'ufea. ($.С’.) 
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ş-dide'a 'оши, dide'a $-раг'а И! 5-і skul'a ṣş-fdi'a. (1..В.) 
dide'a h'am (туда, итйе'а ş'oputlu а lo'a ара. (5$.С’.) 


6.4.1.8.2. Употребляется ли имперфект с временным детерминатором? 
Имперфект может употребляться с временным детерминатором: 
арго! mis'ir' l-'ar'a... акага p'eş? tu г’ии tu-ațe'a о’ага. (Г’.Н.) 

la k'olindi... adr'a... mum'ān '!і kul'ać. ($.С?.) 


6.4.1.8.3. Обозначается ли длительность действия имперфекта также и лексически? 
Длительность действия имперфекта обычно лексически не выражена: 

la bise'arkā пи mi {е'ат“, pri те'азй пи ѕійӢе'ат", Ки prifte'asa пи т 
zbur'am"... ($.С’.) 


6.4.1.8.4. Является ли засвидетельствованность действия условием употребления импер- 
фекта или он может употребляться и в несвидетельском повествовании? 
Форма имперфекта, нейтральная относительно засвидетельствованности 
действия в прошлом, может употребляться для передачи свидетельской, 
несвидетельской и недостоверной с точки зрения говорящего инфор- 
мации, Cp.: 
(свид.) ип“ дғау'аг şādi'a au'a, рға [ирга de-akl'oți... (Г’.Р.) 
аг’ипцеа! liv'adea и nik’ise'a, и їйГ'а Ки Кизе'аиа Гага ş-u vinde'a 
уак'игеа. (5.О’.) 
ş-pay'alea y'alea, di К'азй К'азй, п-а4п'ат" та т’ица, di ай si-adr'a 
у 'іпр "Ц. (5.@’.); 
(несвид.) та ауоп’а 'omos, И ïo пи [-аб’итуи, т'опо 1-аудаі, si-adr'a 
tr'esprād di furt'aț. ($.О’.) 
Гаі! а mel" pāşte'a ГарИГ. у ге! ave'a k'āpārli. їат'а ип’ агау'аг акГосі, 
рга di'anā, ați'oľ" ave'a f'uri. аг d'āsirā a drāy'atlui... (5.М.); 
(недост.) ear'a 'ипа m'ai аиа, ći еа. t'aha [е-азрагае'а т’ау'1г. (Г’.Р.) 


6.4.1.9. Плюсквамперфект: морфология 

6.4.1.9.1. Возможно ли образование формы плюсквамперфекта с помощью перфекта (а не 
имперфекта) вспомогательного глагола? 

Форма плюсквамперфекта образуется исключительно с помощью формы 
имперфекта вспомогательного глагола ат“ „иметь“ (ауе'ат", ave'ai и т.д.): 
ага ип" de-an'ostru аи'ай, И Г-ауе'а adr'atā тау’. (Г’.Р.) 

ата vre'a ksanapāsk'utā, di li ауе'а разК'ша g "ini, а 5-[е'а ş-d'oi дгайт'ай. ($.С?.) 
trāk'u al'i pāş'elu ku Кагаяаяа k'ari ear'a di-ave'a yrāps'itā fe'ata al гаді, al 
гаді... (Г’.Н.) 
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6.4.1.9.2. Возможно ли обобщение имперфекта вспомогательного глагола быть для всех лиц B 

плюсквамперфекте? Возможна ли постпозиция такого вспомогательного глагола? 

Нерелевантный вопрос. Плюсквамперфект образуется посредством изменя- 

емой по лицам формы имперфекта вспомогательного глагола ат" „иметь“ 

(ауе'ат", ауе'аї и т.д.) + неизменяемая форма причастия (по происхож- 

дению форма ж.р. ед.ч. типа adr'atā), cp.: 

(1 л. ед.ч.)...ті-ауе'ат“ ānviț'atā si-d'au 5е'ага tahn'a КатЬ' arid: (5.С”.); 

(2 л. ед.ч.) ave'ai arvun’is'itā t'ini 'una 8-[й mur'i arvun'istik'o' " ş-lo'aş' s'ora а 
l'ei p'ali. (А.Р.); 

(1 л. мн.ч.) л-ауе'ат“ mut'atā at'umčaľ' di ho'arā аиа. (А.Т..); 


r= i 


(3 л. мн.ч.) ave'a mur'itā do'au sur'ār a l'ui. (Г’.Р.) 


6.4.1.9.3. Имеется ли форма давнопрошедшего времени типа мак. диал. има имано / беше 
имал видено; мак. Эгей. Гу име написано писмото, кога дојде пустаџиата до гу зева, алб. 
rer. кат pas shkue, kishe pas shkue? 

Форм давнопрошедшего времени типа *ат“ av'utā adr'atā, *ave'am" av'utā 
adr'atā в говоре нет. 


6.4.1.10. Плюсквамперфект: значения формы 
6.4.1.10.1. Употребляется ли форма плюсквамперфекта со значением предпрошедшего 
времени? 
Основным значением плюсквамперфекта является указание на действие в 
прошлом, имевшее место до определенного момента (действия) в прошлом. 
Действие в прошлом, с которым соотносится плюсквамперфект, может быть 
выражено в говоре историческим презенсом, имперфектом, аористом и 
плюсквамперфектом: 
(през. истор.) ś-d'uči аё'оГ' akl'oči, И ľ-ave'a fur'atā п’еГ аеяоаи‘а, di-ľ ига 
tr'ei уас. (8.М.); 
(имперф.) pr'ika Ки pr'avda ći-avi'a, m'ulā і ка!“ ći u-ave'a-"gārk'atā, tre or у- 
ап'а "vārl'iga. (S.G°.) 
ап 2іиғге'а k'alea k-ave'a trāk'utā, d'ua di та nā'indi аъе'а trāk'utā 'oili ş- 
ап 2інғге'а b'ālidli di оі. (A.S.) 
ş-ark'a alu'at" ți lu-ave'a akāț'atā di se'ara. (S.G’.) 
(аор.) $ skul'ā de-au'ați $-9'иѕі Пр’оп, akl'o Ги lu-ave'a vātām'atā. (Г’.М.) 
d'usi ş-li vid'u К"еГИ afendik'olu ți Г-ауї'а lu'atā n''eľi, la дегтао'етЬигни 
ți li-ave'a азртйиг' аа. (S.M.) 
d'usirā fič'orľi 5-аа'ипа k'aľ'i ți Г-ауе'а sālāg”'itā di se'ara. ($.О’.) 
trāk'u pr-au'ați şi-ave'a yrāps'itā k'ari fe'ati aprinde'a 5'-Га. (Г’.Н.) 
їеЇ' arm'asi ağ'un" каре nu-ave'a mā’g'atā. ($.С’.) 
al'a le-ave'a 'arsã. di tu о'ага ći Іе-ауе'а 'arsā askāp'ā. (Г°.Р.); 
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(плюсквамперф.) п-ауе'ат" mut'atā аитса! аі ho'arā аиа, Ка и-ауе'а 'агза 
ho'ara у'егтап'а@ Г! ѕ-са ać'ali аКГо. (A.L.) 


6.4.1.10.2. Отмечается ли „неправильное“ употребление плюсквамперфекта со значением 
действия, фактически осуществившегося позже какого-либо другого действия в прошлом? 
В материалах имеются примеры употребления формы плюсквамперфекта 
со значением действия, осуществившегося либо одновременно с другим 
действием в прошлом, либо позже него: 
ş-tu К'ай кап s-turn'arā, аа т°Г'агеа а l'ui Г-ауе'а d'āsā... (Г’.М.) 
k'āndu fe'ațirā n'umta, m'alon Кап" si-arvunis'irā, Кап de'adirā zbor ta si-ľ Га 
ѕ'оғ-ѕа аі оѓ, o'aspili a m'eu di p'altinu, Г-ауе'а tāks'itā брагу "ingit di 'oi. (S.M.) 
асі'еЃ їаг'а di b'ozva, 'ala lu-ave'a lu'atā au'a psihup'eð". (5.М.) 

Cp.: Азапай‘ията gr'ebine, lip'on. ave'a alāks'itā k'irāğ'ā, К-ас'е! ї'и-Ё vātā- 
т'ага, lo 'айи k'irağ'ā, ауеа lu'atā ип" b'arba st'ery'u karat'asi, Г ći'a. (Г’.М.) 


6.4.1.10.3. Употребляется ли форма плюсквамперфекта со значением результата действия B 
прошлом? 

Плюсквамперфект со значением результата действия в прошлом отмечен: 
me-ave'a [а'иа. аиа, m'āna, k'aplu аиа, п'їпга аиа ип" 5'етпи... (5.М.) 
lu-ave'a adr'atā gľe'aț'li, k-ave'a ne'au?, gľe'ațã li р'апа au'a, p'aplu lu-ave'a 
adr'atā tā й'аГиг. (Г?.М.) 

k-ave'a агт'аза аё'ип“ 'omlu, {і v'ai adr'a? (S.G°.) 

та ап’ si-avi'a mut'atā p'erlu 'unā p'almā di кар". (S.M.) 


6.4.1.10.4. Выражает ли форма плюсквамперфекта действие без связи C конкретным Bpe- 
менем его осуществления, т.е. как не локализованное во времени? 

Форма плюсквамперфекта может выражать действие без связи с конкрет- 
ным временем его осуществления: lu-ave'a 4'айй t'urtāl, al'i pāş'elu. (Г’.Н.) 
d'usi ип“ ğimośioyr'af la ип" t'urku. ave'a bān'atā гигкиГ 'ипа 5'ша y "ing і de- 
‘ап’. (Г’.Р.) 


6.4.1.10.5. Возможна ли конкретизация времени осуществления действия в плюсквампер- 
фекте обстоятельствами? 

Конкретизация времени осуществления действия в плюсквамперфекте 
обстоятельствами возможна: 

Еа ép0zı сис єрта. ave'am ут”'иа tu у’ари!. ($.С?.) 

Ки ап’ т'ийа ho'ara по'аяга ave'a bāg'atā ип" č'elnik" [а vil'oni. (5.М.) 
ап'2їикте'а К'еа К-ауе'а trāk'utā, d'ua di та nā'indi ауе'а ага ша ‘ой! у- 
ап 'žiurze'a b'Āālidli di 'oi. (А.5.) 
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Өітіѕ'еѕки 'ипа istur'ii di la ѕ'окаг-п ‘и. ауе'а ht'imati аК$'й ѕа tu ve'arā, ауе'а 
аѕкар'ага di prāş'iri і Киа ти Филя тата ае! Гикги, капа каа етап! 
ĝilað'i, ауе'а Кай'ша аКк"да. ($.С?.) 


6.4.1.10.6. Могут ли формами плюсквамперфекта передаваться последовательные дей- 
ствия, часть основной линии рассказа? 

Последовательные действия могут передаваться плюсквамперфектом: 
и-ауі'а “каг аа т'ша, и ауе'а lig'atā ta 51-и Га 51-и Гира. ($.М.) 

ас'о! а n'ostru рікиғ'а" сі Іи-ауе а, ауе'а lu'atā 'ady’i у ауе'а уїп?'йй аиа, га 
5-уе ааа јите'а/а. ($.М.) 

а, е! $-ауе'а арге'аѕӣ fok", ауе'а Бі 'шаӣ arāk "ii. ($.М.) 


6.4.1.10.7. Возможно ли самостоятельное употребление формы плюсквамперфекта? 
Самостоятельное употребление формы плюсквамперфекта возможно: 
Аото то трауодді дёу то єіуа акобоғі лодбу коро. 

ас'о!" k'āndik пи [и ауе'ат" ау '@а m'ultu k'ir'o. (S.G°.) 

каг Г-ауе'а fug'itā s'ufitu. И s-ad'ar Гога. ($.М.) 


6.4.1.11. Футур: морфология 
6.4.1.11.1. Какая глагольная форма выражает значение абсолютного будущего времени? 
Значение абсолютного будущего времени выражаст глагольная форма, 
состоящая из неизменяемой частицы та // vaï + форма конъюнктива насто- 
ящего времени смыслового глагола с частицей конъюнктива (очень редко) 
или без таковой (обычно): 
(с част. конъ.) nu v'ai si tref pri-akl'o, {-ѓаѕи fr'ikā. (A.St.) 

„е, а АЦ de-au'a kā Ка ѕ'-па mut'ām va з'-таК'а{ ma m'ulti v'oi!“. (S.M.) 

'iți v'ai ti k'alku рга Сог v'ai si stāmāț'im" di māng'ari. ($.0’.): 
(без част. конъ.) Qa kóßw то уоџі. v'ai tal" p'āni. v'ai tal" p'ānea. (S.G°.) 

Oa кошо то ронї. v'ai k'urmu p'ānea. (S.G°.) 

m'ini va ті duk” s-l"au 'ипа оаі. di la гад! kup'ii. (S.M.) 

„v'ai trāț'em” g'ini.“ — āľ te'a farf'oli. ($.М.) 

Jug’ Гога. al'andā śiptum'ānā vaï y’in’“. (Г”.Р.) 

ş'ā-ľ' de'adi kāt'arā „'uti, va te-ad'ar' a'ursã“, l-d'āsi. (T°.M.) 

„v'a-l" vigľ'aț niklu kā la tr'eili ser ți уа-Ї' а4'ага“. (A.L.) 

„рі 'ипй p'arti va h’”'ibā ргейиЁ' gr'eklu, Іа yambr'olu, та-Г b'agā stif'anea. 

ş-al'and'ā vař h”'ibā la rum'ānlu.“ (T°.M.) 

ата 1-аК'а{а l'una ku plo'ai vaï da plo'ai уаї 'aibā l'una гиа plo'ai. ($.С?.) 

оге vař nipte'ađā 'anlu ги. ($.С?.) 

va-l" mātre'askā ka per" di lup". (S.G°.) 
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Cp.: „sko'alā у'' огу” Ка т'иіа пи si-'avdi. v'ai d'ukā tu v'ārā vlāy'ā di v'ai 
рай'їт“ v'ārā zn "И“. (S.M.) 


6.4.1.11.2. Спрягается ли форма вспомогательного глагола хотеть при образовании форм 
будущего времени? 
Частица уа // уар, этимологически восходящая к глаголу „хотеть“, не из- 
меняется: „hr'ista їо va ti d'au [а astinom'ii, у-їо va и skot” dit“ filak "'ii“ ($.М.) 
'iți v'ai ti k'alku рга бог v'ai si stāmāț'im“" di māng'ari. ($.С?.) 
„m'āni va nā mut'ām 1и; di-au'a. у'етїК'ор1д1!и“. (S.M.) 
„Гога v'ai хей“ f'aći un", aći'eľ ma m'arli. (S.M.) 
ата 'ințrā ați'ali ё'оі tu gārd'inā, ё'ої тан... vaï da plo'ai. (S.G°.) 
Cp. с употреблением модального глагола voř „хотеть“: 
$-@фа Ка voř si-andămus'esku д'етип 'Гі ng'ali. (Г”.Р.) 
pr'indi d'oli 5-па sinuis'im", s-v'oi ïo $-та 5-їа!... (S.G°.) 


6.4.1.11.3. В какой форме употребляется спрягаемый глагол в форме будущего времени? 
Спрягаемый глагол в форме будущего времени с частицей va // vaï yno- 
требляется в форме настоящего времени конъюнктива с частицей (очень 
редко) или без нее (обычно), см. 6.4.1.11.1. 


6.4.1.11.4. Может ли форма будущего времени образовываться с помощью глагола иметь? 
Форма футура со вспомогательным глаголом ат“ „иметь“ не образуется; 
ср. ответы на вопросы программы и комментарии информанта: 

Абрло о лотђр Ххаиатис &хєі va ёрӨғєі отс 8. т'ат р'ара stam'ati e'asti z-y "inā 
tu 'optuli, 'oh’i *агі, „'ari“ vaï дак ‘ей 71 k'ati, 'епа ргаута. ($.С'.) 

Jev éxw va хто tyv кадовВа. пи ат 5-ада" kālľ'iva, v'ai d'ākā kāć'e пи ат" 
par'ad. ($.С?.) 


6.4.1.11.5. Выражается ли отрицательная форма будущего времени с помощью BCNO- 
могательного глагола хотеть или иметь? Имеются ли семантические различия между этими 
формами? 
Отрицатсльная форма будущего времени образуется с помощью отри- 
цательной частицы ли, например: 
пи v'ai si tref pri-akl'o, 1-Гази fr'ikā. (A.St.) 
‘ата si-ak'aćā l'una ksir'o, usk'atā nu vaï ау'ет“ ріо'аі. (S.G°.) 
...аГа kr'ućea nu vař јас. (Г’.Р.) 
nu v'ai li bad 'altā o'arā! (S.M.) 

Cp.: „vař to'arkā Гапа пуе'аяа а! у ‘ап’ уаї 'aibā l'ukru di nu vaï s'-d'ukā 
s'-m'āngā pruk'ova i str'an'lu“. ($.С?.) 
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6.4.1.12. Будущее предварительное время 
6.4.1.12.1. Какая форма употребляется при обозначении будущего, предшествующего дру- 
гому действию в будущем? 
При прямом опросе было зафиксировано, что для обозначения будущего, 
предшествующего другому действию в будущем, возможно употребление 
формы будущего предварительного времени, образуемой в активе формой 
будущего времени вспомогательного глагола ат" „иметь“ + неизменяемая 
форма причастия смыслового глагола (по происхождению форма ж.р. ед.ч. 
типа adr'atā). Эта форма в ж.р. омонимична посессивной конструкции, Cp.: 
(буд. предв.) Orav yvpiow ото апп, о уос pov Qa ёує1 урауғі то урбииа. 
Кап v'ai mi t'ornu ak'asā, fič'orlu а m'eu v'ai 'aibā yrāps'itā k'arti. ($.С’.); 
(посесс.) Отау уорісо ото от, o у1ос pov Ва ёуєї то урациа уроциёуо. 
Кап v'ai mi t'ornu ak'asā, fič'orlu a m'eu v'ai 'aibā yrāps'itā k'artea. ($.О’.) 
B пассиве отмечена следующая причастная конструкция: 
То урдииа Qa ёуғі урафтЕ!, да civar урациёуо алоб то yio цоо. 
k'artea v'ai h’”'ibā yrāps'itā di fič'orlu a теи. (S.G°.) 


6.4.1.12.2. Имеется ли новая серия будущего предварительного, образуемого по модели 
футур вспомогательного глагола иметь + страдательное причастие? 

Форма будущего предварительного времени образуется с помощью формы 
будущего времени вспомогательного глагола ат" „иметь“, см. 6.4.1.12.1. 


6.4.1.13. Будущее время в прошедшем 

6.4.1.13.1. Какая морфологическая форма выражает значение будущего времени в прошедшем? 
Значение будущего времени в прошедшем выражается морфологической 
формой, образуемой частицей va //уаї + имперфект смыслового глагола: 
О Пётрос̧ отошатңокв о' єкєіуо то иёрос̧ тоо Хорафтоь лор Qa Өёрїбє. 


p'etri astāmāț'i tu l'oklu асо! di 'agru, ći v'ai śićir'a. ($.С?.) 
ÄVAYAV PWTIÓ EKEÍ лор Oa &уруау та ару. 


apre'asirā fok" akl'o ïu v'ai fride'a n "eiľi. ($.С?.) 
ş-ark'arā, k-aduk "irā kā va-ľ' vātām'a рга pr'oedriu... ($.М.) 
ага ş-k'āti vār п'е!" dun "eaua, an'aloya И s'upā v'ai adr'a. ($.С’.) 
al'a yambr'olu пи ïar'a аіакѕї".. пи Бара lāksām'intuľ ți v'ai bāg'a la 
bise'arkā, Кап v'ai si "егип'а. (S.G°.) 
{апе'а "Ой "атага ş-tā fič'or'... ка" v'ai уіпе'а... ta s'-d'ākā k'olindi. ($.С’.) 
pr'ota іў'а pār'indili ku m'ā-sa, t'atuľ' ku m'uma, di mişte'a рга kulāğo'an'a ați'a 
[і va-ľ ave'a, К-ауе'а ет tişk'ir'e em kul'aklu. ($.С?.) 

B этом же значении употребляется также и форма будущего времени: 
а" ринёГа pr'eftuľ асго“ arm'ānlu ta 5-Га plirufur'ii Ка“ andartik'o vaï 
tre'akā. (S.M.) 
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al'andā d'uu ap'oia si панаГа га la п'ита, tā s'āmbāta, И v'ai fr'igā га аГапаа 


d'uu. ($.0’.) 


6.4.1.13.2. Какая морфологическая форма выражает значение будущего времени в прошед- 
шем при отрицании? 

Отрицательная форма будущего времени в прошедшем образуется с помо- 
щью отрицательной частицы пи, напр.: ...у "апі пи v'ai $ Сі'а k'ožani. ($.С°.) 


6.4.1.14. Будущее предварительное время в прошедшем 

6.4.1.14.1. Какая морфологическая форма выражает значение будущего предварительного 
времени в прошедшем? 

Значение будущего предварительного времени в прошедшем (значение 
ирреального заключения в условных предложениях) выражается особой 
морфологической формой, образуемой формой будущего времени в про- 
шедшем вспомогательного глагола ат" „иметь“ + неизменяемая форма 
причастия смыслового глагола (по происхождению форма ж.р. ед.ч. типа 
adr'atā): Ау деу giye Врёсе, Oa ЕХаиЕ на Еша та калайпдка. 

ка 5-пи dāde'a р!о'аї v'ai ау'ат“ а“п'ай Ка!атЬ'ик і. ($.С’.) 
ş-akş'ā-l от m'undili ač'oľ" акГо. va [и-ауе'а lu'atā т’егап і. ($.М.) 

ka ѕ'-пи ауе'а stāmāț'itā fič'orľi aț'eľ я mi sko'atā, va me-ave'a vātām'atā. (S.M.) 
ka si nu śi-avi'a skulľ'atā, va п-и-ауе'а fur'atā m'ula. (S.M.) 

Ка s'-avi'am" tuf'ek'a d'ua Че'а va ïar'am" fìilak"ii ‘а vaï avi'a isih’is'itā ой’ 
ho'ara no'astā, 'ala t'utā iparh "па di gr'ebine. (S.M.) 


6.4.2. Переносные значения 

6.4.2.1. Прошедшее 

6.4.2.1.1. Употребляется ли форма наст. времени в значении настоящего исторического? 
Употребление формы настоящего времени в значении настоящего истори- 
ческого отмечено в большом числе примеров: mi dişt'eptu ïo di vāro'arā, li 
тиѓ 'oili s-fug" Кап уе 4" о'аїа mb'adi ku tut гаріи. ($.М.) 

d'usi ип" tap" 5-атраг'а рға “па o'ai аГЬ'аей k'ornul аиа tu Кориѓ аі o'ai. ($.М.) 
і si-apruk "e akl'o la kut'ar“, ți ave'a 'oili ți li tunde'a. Кап ve'adi dun "ана, 
trak, tr'adi al'aśtiklu. (S.M.) 

sku'alā аі оГ, ć'elniklu b'erka... lu-afl'ā, l-prāde'adi Іа astinom'ii. (S.M.) 
apārřțe'aşti tāp'orlu, apārřțłe'aşti ş-'oili, apārřțe'aşti гиг, sko'alā, f'udi. у?'їпї 
аиа. (A.P.) 


6.4.2.1.2. Возможно ли употребление формы настоящего времени в значении настоящего 
исторического параллельно с временами претерита? Должна ли в таких случаях наличе- 
ствовать связь действия, выраженного презенсом, с моментом речи? 
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Употребление формы настоящего времени в значении настоящего исто- 
рического параллельно с временами претерита возможно, причем связь дей- 
ствия, выраженного презенсом, с моментом речи может отсутствовать: 

'iți зай‘ига (аор.) пи fe'ațirā (аор.) g "ini kr'uțea, lo (аор.) si b'agā pr'ota [тега 
tu g'urā 'omlu, аге'ай (през.) p'isa prāg os" di те'аза, trāk'u (аор.) рга č'orlu 
{и andr'ea. ($.С’.) 

pr'āsti по'арїї si skul'ā (аор.) 'omlu, lo (аор.) t'asturlu а Гиі, 184 (aop.) nafo'arā la 
'и$а ;-ай 'urs'i (aop.) 5-т'апра di-a l'ui. Газ s'okār-su [а pārāð'iri ş-ve'adi... ($.С?.) 
u lo'a (имперф.) l'āna di tu kațar'olā ки Гетпи! ač'oľ', lig'a (имперф.) "А "а- 
тага aş'āți и adr'a (имперф.) ka kr'ući... и bāg'a (имперф.) tu misut'ih'i ş-d'āti 
„vař to'arkā l'ānā nve'asta а! y'an™. ($.6”.) 

B некоторых контекстах связь действия, выраженного формой насто- 
AWETO времени, с моментом речи наличествует: ‘има o'arā andāmās'iï $'азї 
luk’, $'а51 luk’ tu тята a'estā, прет" рк'ойи ar'uu, д'ейени, Газй ‘ипа 'ї#їта. 
$а ауе'ат" апгайК'а рга ка! ş-turn'ā Гаја k'ātā so'ari. (A.S.) 


6.4.2.1.3. Употребляются ли в значении настоящего исторического формы с частицами (типа 
алб. ро)? Употребляются ли в значении настоящего исторического формы типа бытийный 
глагол в настоящем времени + герундий? 

Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.1.2., 6.4.1.1.3. 


6.4.2.1.4. Употребляется ли презенс в перфектных значениях? 

Форма настоящего времени в перфектном значении отмечена в примере: 
Že čépw, ош ледацёуо. ti Ти, numis'esku mur'itu // тони // tā тони. ti 
numis'esku kā hii m'ortu. (8.0’.) 


6.4.2.1.5. Возможно ли употребление формы будущего времени co значением прошедшего 
(будущее историческое)? 
Форма будущего времени в значении прошедшего не употребляется. 


6.4.2.2. Будущее 

6.4.2.2.1. Могут ли формы настоящего времени иметь значение будущего времени при незави- 
симом употреблении? Отмечается ли при этом преимущественное употребление форм 1 л.? 
Формы настоящего времени всех лиц, но преимущественно 1 JI., могут 
иметь значение будущего времени при независимом употреблении: 

„у огу'е, аг @аў а bārb'a-n'ui, ïo fug" dāş". (А.Р.) 

бїауазе'а t'ini, арапай5'езКи їо! ($.С?.) 

гари п’ zgurlim'ā 'ипа o'ai ş-mi duk” 5-и Гаи. ($.М.), 

часто при отрицании и с модальным оттенком желания (ср. 6.5.2.3.2.): 
„Рађ'а, d'āți, d'u-ti ad'unā 'ой kā ïo пи ті duk", даі. каре aş'ā ş-aş'ā“. (А.Р.) 
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пи ті @р'’ипи їо di kāv'alā! (А.Р.) 

ïo пи ЯаЁ" гі гаро'ага, їо va ti bag", ‘ой ş'asi m'eşi ка şād'uş tu filak "ii, ‘аа 
ѕаі'ӣ; di-'an’. (S.M.) 

ka 5-й "ibā kā va ti-ngārđ'esku... aş'ā-i, nu ti-ngārd'esku. (5.О’.) 

„ore mar'ie, d'āsi а so'akrā-meai, пи lu'aț liv'adea me'a у-и tāľ'aț au'aia, d'āți, 
kā av'eț 'oi, ауе; КаГ, av'eț di t'utt*. (A.P.) 

„а, d'āsi, siyn'omi аГи ti bātu'i ё'ађа! Га-и аи'аїа Баја“, аг Тай. „nu tasi 
t'ora Ь'а{а“, ай l'ala дап'а;.. (Г’.М.) 


6.4.2.2.2. Могут ли формы настоящего времени глаголов совершенного вида иметь значение 
будущего времени? 
Нерелевантный вопрос. 


6.4.2.2.3. Могут ли формы настоящего времени иметь значение будущего времени в кон- 
текстах типа серб. диал. Стао пријетити да отме ђевојку? 

Употребления формы настоящего времени конъюнктива в значении буду- 
щего времени не отмечено; ср. ответ на вопрос программы: 

О ПЕтрос anelànoe va кАЕшЕ то коріо. p'etri fuvirs'i kā v'ai f'urā fe'ata. (5.О’.) 


6.4.2.2.4. Могут ли B значении будущего времени употребляться формы презенса с частицей 
(типа алб. ро)? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.4.1.1.3. 


6.4.2.2.5. Могут ли формы настоящего времени иметь значение будущего предварительного 
времени при употреблении во временных придаточных предложениях? 

Формы настоящего времени в значении будущего предварительного вре- 
мени вне условных предложений не употребляются (см. 6.4.2.2.6.); ср. ответ 
на вопрос программы: 

Аюб то ооситаиЕ ótav ёрҳєсои // ёрӨєқ. ać'ali va li zbur'ām“ Кап v'ai у'їп'. ($.С'.) 


6.4.2.2.6. Могут ли формы настоящего времени иметь значение будущего предварительного 

времени при употреблении в условных придаточных предложениях? 

Формы настоящего времени индикатива и конъюнктива употребляются в 

значении будущего предварительного времени в условных придаточных 

предложениях: 

(индик.) ли nā d'ai fārf'oľ'a va и Бае'ат“ (ти ак "и! (5. М.); 

(конъ.) 45тд то OVČNTÓĻLE ау ёрбєкс, а ać'ali va li zbur'ām" Ка z-y”'in’. (S.G°.) 
„е, іа fdit de-au'a kā Ка s'-nā mut'ām va ѕ5'-таќк'ај ma m'ulti v'oi!“. (S.M.) 
ауе'а un nuk" аиа, ka śi-us'ukā n'uka аја, at'umția va К'е'ага... (T° .P.) 
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Ср. с употреблением формы будущего времени: „ата vaï то'аға п азі, 
vaï Бапе'айа fič'orlu ći vař Рака тала. ‘ата vaï Бапе'аЯ а n'āsi, ‘ий fič'orlu 
асГоГ' уаї Бапе'ада. (Г”.Р.) 


6.4.2.2.7. Употребляется ли форма перфекта со значением будущего времени? 
Употребление формы перфекта со значением будущего времени отмечено 
в заключении условных предложений в примере: 

Ау деу цабёуєс та отафойа 5хе1с хаоғ то красі. 

ka $-пи а'ип’ аии, 'аі k’ird'utā у’ти. (ка v'ai агт'апа а'иий ти 
ау іп іу nu v'ai ad'arā у 'іпіи, ата пи li ad'unā. v'ai кегі у'іпіи.) ($.С?.) 


6.4.2.2.8. Употребляется ли форма перфекта в значении непосредственного будущего вре- 
мени, в осуществлении которого говорящий уверен и ожидает его исполнения? 
Употребление перфекта в значении непосредственного будущего времени 
отмечено при прямом опросе в примере: Бус фбуё!! ат fug'itā! ($.С?.) 


6.4.2.2.9. Возможно ли употребление аориста в значении непосредственного будущего 
времени, в осуществлении которого говорящий уверен? 

Аорист в значении непосредственного будущего времени отмечен при 
прямом опросе: ПёЕбауа оло ту біра. тот’ di si'ati! Ероуа! ѓи! ($.0’.) 

ti ksanakāț'ai kā fur'aş k'orbe, ti vātām'ai // va ti у'аіат"! ($.О’.) 


6.4.2.3. Будущее предварительное 

6.4.2.3.1. Употребляются ли формы перфекта в значении будущего предварительного 
времени? 

В говоре отмечено употребление формы перфекта конъюнктива в значе- 
нии будущего предварительного времени в условном предложении: 

Ау деу éyw ёрӨєі а0ріо WÇ тїс 5, дёу прёпа та уа HE NEPIHÉVETE. 

ka 5-пи ат“ ут”'иа т'апі рап tu ć'indili, пи apr'indi 5-ті аўїїрї'а[. ($.О’.) 


6.4.2.4. Повторяющееся действие 
6.4.2.4.1. Употребляется ли форма настоящего времени при обозначении обобщенно- 
повторяющегося действия в прошлом? 
Форма настоящего времени, употребляемая в качестве всевременного на- 
стоящего времени (см. 6.4.1.1.7.), может иметь значение обобщенно-повто- 
рявшегося действия в прошлом: а@’ага p'itā у-1и р'па Б'ага та 'аи ay "in'i Я 
пй 'ат Гетпи di ау''їп'ї у-и-ай'иК“ vārl'iga, p'ali. ($.С?.) 
В значении повторявшегося в прошлом действия обычен имперфект: 

ап" у'їпе'а кабі d'uā, umble'a г'азїгиГ' di p'āni şi $ сеа la оі. ($.С?.) 
ар'оїа al'andā vri'a si-al'agā p'ali si-'aflā сир". (L.B.) 
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6.4.2.4.2. Употребляется ли форма будущего времени при обозначении обобщенно- 
повторяющегося действия в прошлом? 

Форма будущего времени в значении обобщенно-повторяющегося дей- 
ствия в прошлом отмечена в следующих примерах: 

ТИ ‘ат d'ua di m'aiu ІаГида v'ai Ь'аей Аеапуа "Теа. (S.G’.) 

k'aĝi ți агі "е'аза ъа-Г d'ākā ş-k'āndiklu а Гага и. ($.О?.) 

...i v'ai аа la у’ага пуе'аяа i v'ai da [а уеаиа 119. (S.G°.) 

vasil'aklu ći lom" m'āni di la bise'arkā, ći nā da рећи! $'-уаї Бае'ат“ tu 'unā 
put'iri аі ‘ара. va и аіаѕ'ат“ 'apa do'a" те! d'āli. (L.B.) 

ku aći'a ‘ара 0h "ата, ps'āna, di % "ата h "ата vaï акаат" alu'atlu. (L.B.) 


6.4.2.4.3. Употребляется ли форма будущего времени для выражения повторяющихся 
действий в придаточных временных предложениях? 

Форма будущего времени в значении обобщенно-повторяющегося дей- 
ствия в прошлом в придаточных временных не отмечена; ср. употребление 
форм настоящего времени: 

"іу ini гау и spir'iðona... ah 'urs'esku dun "aua di Га р'онаг. ($.С?.) 

пої k'āndu vrem“ tā la bise'arkā le'amni... mi duk" li ar'uk”" ïo. (S.G°.), 

и имперфекта: "сі Капа'а kāk'oćľi ap'oia [ба kark'andaľ. (A.L.) 


6.4.2.4.4. Употребляется ли форма будущего времени для выражения повторяющихся 
действий в придаточных условных предложениях? 

Форма будущего времени в значении обобщенно-повторяющегося дей- 
ствия в прошлом в придаточных условных не отмечена; ср. употребление 
форм настоящего времени и имперфекта: ата kānd'a kāk'oćľi ёа. (А.1..) 
а4'ага р'йа ş-tu р'йа Ь'ава ma 'аи ау"їп'ї şi пА'ат Гетпи di ay “ттт. ($.О’.) 
та їаға di kāş'atā, гаГа Кодан. ($.С?.) 


6.4.2.4.5. Употребляется ли форма будущего времени в прошедшем для выражения повто- 
ряющегося, обычного действия? 

Значение повторяющегося, обычного действия в прошлом очень часто 
выражается формой будущего времени в прошедшем (ср. 6.5.2.4.5.): 

Оло то лєротуд то калокаір: о Пётрос *да єрудтау, *0а у&шбє тоу тоорВа тоо 
youi ког *да nýyaive ота провата. 

ап" vi'ara реги v'ai уіпе'а, v'ai итЫе'а гаги! di p'āni ѕі v'ai 81 сега la оі (S.G°.) 
5-аре!' fičur'ik" 'omos va їағ'а de-a yambr'olui. ($.С?.) 

ари tr'ei ѕег а! vide'am" п ''!Ки kā v'ai ïar'a i пїӨА "ат 'arsu i... (АЛ) 

lu'a n'inga ип" kaľ', 'unā m'ulā ći v'ai ave'a yambr'olu ta 5-Га "ve'asta. ($.С?.) 
kā va li Га ați'ali [...], ‘аа va y'ine'a та nāp'oi ta s-li Га t'urtālľ. (Г”.Н.) 

ći va-ľ țe'a. mis'urā va-ľ țe'a, kuv'atā уа-Г{е'а. ($.С?.) 
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6.4.2.4.6. Употребляется ли форма будущего времени в прошедшем для выражения повто- 

ряющегося, обычного действия в условных предложениях? 

Употребление формы будущего времени в прошедшем для выражения 

повторяющегося, обычного действия в условном предложении отмечено: 

‘ата уа-Г kāde'a v'ārā nām'aľ'u tu kup'ii, ïar'a 'etmā tā psus'iri, а{'итса! lā lo'a 

k'aplu у-и bāg'a... (6.С?.) 

al'a si пой "ата ma-ngl'o k'ara va lu ауе'ат“ ka o'aspi, ma Іи-аъеат" пип". ($.6”.) 
Cp.: Гий ѕірѓит'ап'!і ‘ата agude'a КатЬ'апеа pr'eftuľ' u-alās'a ”biltit'ura, 

alās'a "bidikāt'ura, alās'a kārl'iglu, alās'a 'aklu. ($.С’.) 


6.4.2.5. Гномические значения 

6.4.2.5.1. Возможно ли гномическое употребление формы настоящего времени? 
Гномическое употребление формы презенса отмечено: 

ïu 'ау@й fr'anġi m'ulti, Га kāl'afa п''їКй. g'urā ши, m'ulti ad'uți. d'au рга 'иўй 
si-'avdā pārāð'irea. пи ti vor tu ho'arĀā, t'ini vr'ei la k'asa a pr'eftului? (S.G°.) 


6.4.2.5.2. Возможно ли гномическое употребление перфекта? 
Перфект в пословицах не отмечен. 


6.4.2.5.3. Возможно ли гномическое употребление аориста? 
Аорист в пословицах отмечен: ра['йў ќа у ''іўїи! di la do'auli Баз'екї&. (Г’.Р.) 


6.4.2.5.4. Возможно ли гномическое употребление имперфекта? 
Имперфект в пословицах не отмечен. 


6.4.2.5.5. Возможно ли гномическое употребление формы будущего времени? 
Гномическое употребление формы футура отмечено: 
ïo ti-am tu барі, ş-t'ini v'ai mi Бай ги гаяги? (S.G°.) 


6.4.3. Модальные значения 

6.4.3.1. Реальное условие 

6.4.3.1.1. Употребляется ли форма будущего предварительного времени со значением 
реального условия в условной части предложения? 

Употребления формы будущего предварительного времени со значением 
реального условия в условной части предложения не отмечено. 


6.4.3.1.2. Употребляется ли форма аориста со значением реального условия в условной 
части предложения? 

Употребление формы аориста со значением реального условия в условной 
части предложения отмечено: 
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55  сауатооа лоо ёкАєуєс̧, ба оє окотосо). 
ti ksanakāț'ai kā fur'aş k'orbe, ti vātām'ai // va ti v'atām"! (S.G°.) 


6.4.3.1.3. Имеет ли форма будущего времени, употребленная B условной части предложения 
вместо формы будущего предварительного времени, оттенок желания? 

Употребление формы будущего времени в условной части предложения 
при союзе ‘ата „если“ со значением реального условия отмечено; оттенка 
желания значение такой формы не имеет: 

‘ата vaï то'ага n'āsi, vaï Бапе ада fič'orlu ći vař рака т‘'а-а. (Г”.Р.) 


6.4.3.1.4. Употребляется ли форма имперфекта со значением реального условия в условной 
части предложения? 

В условной части условного предложения со значением реального усло- 
вия при союзе ‘ата // та „если“ отмечена форма имперфекта индикатива: 
‘ата si {е'а ип" от" ап g'asā... аг bāg'a m'etra pirg "os. ($.С?.) 


6.4.3.1.5. Употребляется ли форма перфекта со значением реального условия в условной 
части предложения? 

В условной части условного предложения со значением реального усло- 
вия форма перфекта индикатива не употребляется. 


6.4.3.2. Припоминание 

6.4.3.2.1. Употребляется ли имперфект в модальном значении припоминания факта, кото- 
рый говорящий знал, но забыл? 

Употребление имперфекта с модальным значением неуверенности, припо- 
минания отмечено в вопросительной конструкции в примерах: 

Пос 2=удтам о ипаипас oov; kum" °Г ёі'а а аГеп-а!? ($.С’.) 

Кит“ а! (еа. l'āi? Кит" si питауе'а? a! trumb'uk'’is. (Г’.М.) 


6.4.3.2.2. Употребляется ли плюсквамперфект в модальном значении припоминания? 
Употребления плюсквамперфскта с модальным значением нсуверенности, 
припоминания не отмечено. 


6.4.3.2.3. Употребляется ли форма будущего времени в прошедшем в модальном значении 
припоминания? 

Употребление формы будущего времени в прошедшем со значением не- 
уверенности, припоминания отмечено в вопросительной конструкции: 

Mov ёёроує, поб ди пцубйамЕ хбёс; п'ї fuġ'i di tu m'indi, ïu уа па СГ'ат 
агент? ($.С'.) 


1 86 М Вага, Т Kahl and А. М. Sobolev - 978-3-95479-730-1 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22АМ 
via free access 


© 7956178 


6.4.3.3. Предположение 

6.4.3.3.1. Имеет ли форма имперфекта значение предположения? 

Употребление формы имперфекта в конструкции с модальным значением 
предположения отмечено в примере: /:отєбо бт о патёрас tov дєубтау Tá- 
кс. piśtipś'eśku kā а аГеп-за! Ї' ći'a гак". ($.С’.) 


6.4.3.3.2. Употребляется ли форма будущего времени в модальном значении неуверенного 
утверждения о предположительном действии? 
Употребление формы будущего времени в конструкциях с модальным 
значением неуверенного утверждения отмечено в примерах: 
Поб ЕО! sni тёАорс ekeivo ТО ФТИУО СЕУОДОХЕТО; Jev čépw акріВос. @а_Еои 
лісо ало avtý ту отрофи. (5.С’.) 
ïu Газй ас'оћ ‘ет Кѕіпидий "iu? пи ти g'ini, al'a ап’ Ь'агї kā Гази-| дири 
śtruf'i // kā v'a h’'ibā дири śtruf'i. ($.С?.) 
v'ai h”ibā na'undru tu сата. ($.С?.) 
‘ат adr'atā 'unā К'азй m'ari, v'ai 'aibā s'iyura par'ad. (S.G°.) 
йак" касе сони ać'oľ va u fre'agi buk'alea, kā si ask'umsi, di арка, si 
азраг'е! şi $i ask'umsi. (S.G?°.) 

Cp.: ...kum" vař l'ai Гога ип" aspir'inā un karb'on". ($.С?.) 
„de, nu `а-Г kun'osku 5'игуо!'?“. (T°.M.) 


6.4.3.3.3. Употребляется ли форма будущего предварительного времени в значении предпо- 
ложения, относящегося к прошедшему времени? 

Употребления формы будущего предварительного времени в конструк- 
циях с модальным значением предположения, относящегося к прошедше- 
му времени, не отмечено; ср. ответ на вопрос программы: 

То холдї ёраує nahió крёас. Ало аото ба арроотђоє // да ёхє арроотђоєт. 
fič'orlu тапр'а уе'аКГ К‘агт, di aćia v'ai пїрї'и // ро'айп Я пірги. (S.G°.) 


6.4.3.4. Умозаключение 
6.4.3.4.1. Употребляется ли перфект с модальным значением умозаключения? 
Употребление формы перфекта в конструкциях с модальным значением 
умозаключения, в которых данная модальность предопределена контек- 
стом, отмечено в примерах, полученных при прямом опросе: 
Та папа соо eivai прпоиёта, &хлс кошнбЕ подо. 
ОКП sun" Бири // u”fl'at, "аі durn’'itā т'ийи. ($.С?.) 
Еоо ёхєс̧ олаоғі то илорк@®1‚ Оу: то 0410 то лоді! 
t'ini 'ai fr'āmtā buk'alea, 'оһ'ї al'antu! (S.G°.) 

В данном значении в говоре предпочитается употребление аориста: 
Ес? ЕХЕС ол&окв1 то ихоркадА1, ду то 6410 то naĝi! 
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t'ini u fr'āūmšsiş // Јте'а" 5 buk'alea, 'oh’i al'antu! ($.С?.) 
„а, dip'uni o'aia Гога $-и Гаи т'їтї kā t'ini ti-apustus'iş“. (S.M.) 


6.4.3.4.2. Употребляется ли плюсквамперфект B модальном значении умозаключения? 
Употребление формы плюсквамперфекта в конструкциях с модальным зна- 
чением умозаключения отмечено в примере: ап ’žiurze'a К'аіеа К-ауе'а їтй- 
k'utā, d'ua di та папа! ауе'а атак 'ша 'oili у-ап "Чигге'а b'ālidli di 'oi. (А.5.) 


6.4.3.4.3. Возможно ли употребление перфекта при передаче последовательных действий B 
связном рассказе, построенном на основе умозаключения? 

Употребления перфекта при передаче последовательных действий в связ- 
ном рассказе, построенном на основе предопределенного контекстом умо- 
заключения, не отмечено. 


6.4.3.5. Необходимость и желание 

6.4.3.5.1. Употребляется ли форма перфекта, имперфекта глагола быть в значении необ- 
ходимости в прошлом? 

Формы претерита глагола esse употребляются с модальным значением 
необходимости: аГет ïar'a $ mor" di arko'ari. ($.0’.) 

Нта» va ёрбє оту оре tov, алла аруцоє. 

їаг'а z-y "inā tu о'аға-Г // Іа о‘ага-Г, al'a атапа. (S.G°.) 

‘ата lu pridāde'a, eľ ïřar'a trā vātām'ari ap'oia. (S.M.) 


6.4.3.5.2. Употребляется ли форма будущего времени в значении желания? 
Форма будущего времени может иметь модальное значение желания: 
„io уа Р'аи“ Фа „рг’ейи grek"". (Г’.М.) 

Cp.: 'ala p'aplu пи li va ațe'ali, пи va $1-Г Гаі di nu'undru. ($.С’.) 


6.4.3.5.3. Употребляется ли форма будущего времени в значениях возможности, необхо- 
димости? 

Форма будущего времени может иметь данные модальные значения: 

„vreř s-ľ-andāmus'eşti ğ'emun Ti?“ „Кит’ va /-ап4атиу'езки?“ (Г’.Р.) 

„ока asti ағас'іті va и “аѕ'ат“ та m'ultu. (L.B.) 

‘ата nu-'ari fras, v'ai h”'ibā pros kusur'in’, di-apro'apea. (S.G’.) 


6.4.3.6. Просьба 

6.4.3.6.1. Употребляется ли форма презенса с модальным значением мягкой просьбы? 
Употребление формы презенса с модальным значением просьбы отмечено 
в примерах как с отрицанием, так и без: сі Гази асіа, пи ап’ @'асї? ($.0’.) 
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„ ore mar'ie, d'āsi а so'akrā-meai, пи lu'ațt liv'adea me'a у-и tāľ'aț au'aia, d'āți, 
kā ауе; 'oi, ауе kaľ, av'eț di t'uti“. (А.Р.) 

Дос ' ноо то тоєкойдр cov! ti pālākārs'esku, ап’ d'ai апА'ї'ат tāp'orlu a to? (S.G°.) 
ап” d'ai д15К "ега? ($.С?.) 


6.4.3.6.2. Употребляется ли имперфект в модальном значении просьбы? 
Употребления формы имперфекта индикатива в конструкциях с модаль- 
ным значением просьбы не отмечено (ср. 6.5.1.4.3.). 

В модальном значении мягкой просьбы употребляется форма аориста: 
s`-d'usi ѕо'акға-теа, Ї-@'йў, „mor у”апо, Фа, nu-l" bāg'aş Qh'am", d'āți, tu 
sārānd'ar", d'āți, nu-l" bāg'aş Өїат", d'āți, ѕ-Г-адаг țiv'a hā b'uni, даі. (A.P.) 
„ore, m'itre, d'āsi, пи ті bāg'aş "Ой 'am рга m'ula ați'a 'alba m'ini“. (T° M.) 


6.4.3.6.3. Употребляется ли плюсквамперфект в модальном значении мягкой просьбы? 
Употребления формы плюсквамперфекта индикатива в конструкциях с 
модальным значением мягкой просьбы не отмечено (ср. 6.5.1.5.2.). 


6.4.3.7. Разное 
6.4.3.7.1. Употребляется ли форма перфекта (со связкой или без связки) в эмфатических 
конструкциях? 
В эмфатических конструкциях возможно употребление перфекта, хотя 
предпочтение в говоре отдается аористу: 
(перф.) Eye: лба о паллобс! 'ari mur'itā // mur'i p'aplu! (S.G°.) 
„ог’е gāl"ina a no'astā, [і n-'au adr'atā“. ($.С?.) 
Гасі m'aia „fe 'ai adr'atā тоге?“ (Г’.Р.); 
(аор.) Еда, ЕХЕ! &рӨє1 о потёрас! Ша] kā v'in’i af'enta! ($.С’.) 
d'usi la тиРагғі-ѕа au'a, аг Гай „а! vātām'arā b'arba т'їїгї!^*. (T° M.) 


6.4.3.7.2. Употребляется ли имперфект с модальным значением желания, намерения B Ha- 
стоящем? 

Имперфект отмечен с модальным значением желания в примерах, полу- 
ченных при прямом опросе: vre'am” tāp'orlu а to. (S.G°.) 


6.4.3.7.3. Употребляется ли форма будущего времени в уступительных конструкциях? 
Употребления формы будущего времени в таких конструкциях не отмечено. 


6.4.3.7.4. Употребляется ли форма перфекта с модальным значением насмешливого отри- 
цания действия с оттенком неудовольствия, нетерпения, досады? 

Перфект отмечен с искомым значением в примерах, полученных при пря- 
мом опросе: 
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Храабдиаотё ша фаипрака otv Крама! Аотб paç ёАєілє // ЕХЕТ eiye! 
hrāżu'im" 'ипа f'abrikā гиғїа! n'inga асіа па lipse'aśti // Прут // ‘ай alips'itā 
Гога! (S.G°.) 


6.5. Наклонение 


6.5.1. Конъюнктив 

Конъюнктив в арумынском языке образуется частицей s // 5' // $1 + форма 
глагола (особая в настоящем времени, перфекте и совпадающая с инди- 
кативной в имперфекте, аористе и плюсквамперфекте). 


6.5.1.1. Значения формы настоящего времени конъюнктива 

6.5.1.1.1. Употребляются ли формы наст. времени конъюнктива в значении прош. времени? 
Формы настоящего времени конъюнктива в значении прошедшего вре- 
мени не употребляются; ср. ответ на вопрос программы: Еуас Воокдс тїрє 
та провата кои та nýye ото Вооуд, єдо барука *уа káve! крбо коп *va лёда- 
vovv та провата. ип pikur'ar" lo 'oili, li ad'uśi tu m'undi, fe'aći arko'arā m'ultā, 
$ ОШ рѕиѕ ға, mur'irā. (S.G°.) 

B значени интенсивного действия B прошлом отмечен аорист индика- 
тива смыслового глагола: “ак'а l'ert'atlu ač'eľ di č'elnik"... şi sko'asi Ге! ‘о! 
ste'arpi та ауоп’а tu m'undi. di d'uśirā Тег акГосі, ф-акаг’ага Г-чаГага 
birb'esľi ta $-1и ayune'askā. пи li lo їе 'oili. (S.M.) 
p'aplu а{'еЁ... Ки bāte'area [і-Г adr'arā ta si-ask'apā... di ši-h’'ipśi tu yālār'iřa di 
ne'au, v'ārā ðiak'ośia m'etra di-n ġ'anā di іѕ'а habl'a di-askāp'ā. (S.M.) 


6.5.1.1.2. Употребляются ли формы наст. времени конъюнктива B значении будущего времени? 
Формы настоящего времени конъюнктива отмечены в значении будущего: 
Na лао eyo ођиєра ота плроВота! $ mi duk" їо ‘азапй la оі! (S.G°.) 
tora 5-Г'’аи til'efon astinom'ia. (5.М.) 
„b'arba st'ery'u 'aide s-ti l'au s-ti duk" ïo la nosokom'iu“. ($.М.) 
акаа s'irmatlu тега риГа vas'anos epik’inonis'i ku astinom'ia di gr'ebine s- 
y'in'im 5-уіп'іт, 5-уіп'іт -у?їп'їт. (S.M.) 

Cp.: Атблоё ue kai *va дє1їс! agude'a-mi $ v'ai ved! ($.С'.) 


6.5.1.1.3. Употребляется ли форма конъюнктива BO временных придаточных предложениях C 
союзом когда? 

В придаточных предложениях времени в сочетании с союзами Кап // k'ān- 
Чи „когда“ и 'Ш „когда“ форма настоящего времени конъюнктива обычно 
не употребляется: 
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Отау *уа лос оту Хлатота...! кап v'ai аш sřatiśta. Га ve'akľa каї! ($.С?.) 
..4-пе'агка о'Ш кап fug tā tu-arn'iu. ($.М.) 
ар'оіа, кап vdi уй'іга гиа Пр’оп, akĀālis'irā касат діи Пр’оп. (Г°.М.) 
аа yambr'olu пи Тапа alāks'iť"... пи Бар'а lāksām'intuľ' и v'ai Бара la 
bise'arkā, кап v'ai si "эгип'а. ($.С’.) 
Чи аѕк ара Біѕе'ағка їеѕ" дип”аиа ар'оіа 5-Га, Га pr'ota у'ајіѕеа. ($.С’.) 
"і v'ai ti К'аіки рга бог v'ai si ѕата[іт" di māng'ari. ($.С?.). 
Конъюнктив последовательно используется при союзах prot'u, prot'o di 
„до“ и рапа // рап „пока (не): 
tu tahn'a lu ksurs'esku yambr'olu prot'u si Кі 'аѕка. ($.С’.) 
б'етип'— aț'eľ 15'а nafo'arā... prot'u s'-k'āndā КиК'ор!1. (L.B.) 
tu 'an Ti a m'ei, prot'o di s-mi аа'аг pr'eftu... (S.G°.) 
ş-ap'oia $-и5 al'anțā, p'ānā si-ï'asā ş-pr'eftul nafo'arā. (S.G°.) 
р'апа si mi t'ornu їо ta si-n’ mi уееГи, д’ейега ката ān’ tr'adi ksan'a. (S.M.) 
„е:, рап s-y”'inā farf'oli di l'arsa аиа, ау'ет" ай!“ – Гай ïel". ($.М.) 
Конъюнктив возможен также при составном предлоге р'апа k'āndu, cp.: 
(инд.) /апе'а fum'eili, akl'o tu угат“ li {апе'а р'апа Кап akāț'a ne'aua ta 5-1а 
prād'a farf'oľ. ($.М.); 
(конъ.) si-u sko'atā [nve'asta] p-ay'alea, ay'alea р'апа k'āndu si-u h'iritise'askā 
pār'indāľ, si-u h’iritise'askā s'oia ($.С?.) 
Конъюнктив последовательно употребляется B условных придаточных 
предложениях при союзе Ка „если“: 
„е, га ЛАИ de-au'a kā ka $'-пй тиг'йт уа 5'-так'ар та m'ulti v'oi!“. ($.М.) 
ауе'а ип пик" au'a, ka śi-us'ukā n'uka аја, at'umția va К'е'ага... (Г’.Р.) 


6.5.1.1.4. Употребляется ли конъюнктив во временных конструкциях типа болг., мак. диал. 
Орачот си ошол на нива, кога, шчо да видет? 

Конструкции искомого типа не отмечены; ср. ответ на вопрос программы: 
О ауротис лңує ото Хораф! tov, *лотє, ti va дє бо; То хсорафі уёшоеЕ vepó. 
zivyār'ālu 4'и81 la 'ayru. $ ći уи ако? ауе'а ‘ара т'ийа. ($.О’.) 


6.5.1.1.5. Употребляется ли форма конъюнктива B конструкции делай, что хочешь? 

Искомой конструкции в говоре соответствуют следующие: 

Káve д,т! 04є1с! а4'ага ТС vr'ei! ad'u pr'eftu kar vr'ei 5-а4'ага ći vr'ei. ($.С’.) 
Cp.: „nu-'ai efhar'istisi di пої? пої ti-askund'em". "ШГ vr'ei пої а] дат“. nu v- 

ul l'ei pr'oedriul.“ (S.M.) 


6.5.1.1.6. Употребляются ли формы настоящего времени конъюнктива B значении императива? 
Формы настоящего времени конъюнктива употребляются в значении импе- 
ратива и прохибитива: 
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Еос? va солаіуєіс! t'ini si tać'! Я nu y”in’i аиа ksan'a! ($.С?.) 

кап v'ai уіп" Я etimās'eśti {й'їїа! $ h’'ibā 'еѓта /й'їїа! (S.G°.) 

ti ațe'a ambārț'a sar'anda 5-тащ t'ini, sar'anda s-be'ai ‘аа sar'anda s-d'ai у'а 
tim bzih "i su... (6.С?.) 

g "ini d'usi fič'orlu la зйшГо, Я-Г акитЬаг'ат" kurð'eli! ($.С?.) 


6.5.1.1.7. Употребляются ли формы настоящего времени конъюнктива глагола хотеть + 
инфинитив в значении императива? 
Искомые конструкции невозможны. 


6.5.1.1.8. Употребляются ли формы настоящего времени конъюнктива в значении оптатива 
(пожелания, проклятия или благословления)? 

Формы настоящего времени конъюнктива употребляются в значении оп- 
татива: 5-{'ет", рға k'asā „ś'ingurā ti 5 атіп", Ки par'ei 8-11-а4'ип““. (А...) 

Na окӣаоғіс! $ krek’! Ма ёђсору та лолдіа соо! $ Бапе'афйа fić'orľi-ț! ($.С?.) 


6.5.1.1.9. Употребляются ли формы настоящего времени конъюнктива глагола в пассиве в 
значении разрешения? 
Пример подобного употребления отмечен: 'aide, Pert'af 5-й ”'И! ($.С’.). 

Ср. активную конструкцию: Газ! п А" п'іпра, ši lu Геп'ат" ać'oľ“! ($.С?.) 


6.5.1.1.10. Употребляется ли отрицательная форма настоящего времени конъюнктива в зна- 
чении предположения? 
Отрицательная форма настоящего времени конъюнктива может иметь 
контекстно обусловленное значение предположения: 
*Na unv cioa // ийхос (unv) cicat арроотос коп дєу то кауєс? 
Я пи h”'ii піриг? ($.С?.) 
si пи h”'ibā nipt'ut" ас'оГ? (S.G°.) 
Cp.: ksan'a s-mi duk їо 5-Ган le'amni di la 'ау'и Oan'asi... (S.G°.) 


6.5.1.2. Значения формы перфекта конъюнктива 

6.5.1.2.1. Имеет ли форма перфекта конъюнктива значение императива? 

Употребление форм перфекта конъюнктива в значении императива отме- 
чено при прямом опросе: 

№ ођкоӨєс // *va &уєїс окобдєі ацёсос̧! 

5-11 5601/7510 гаі skul'atā 'isīa! Ка $ уіп" їо di пајоаға, $ 'аі skul'atā! ($.С'.) 
Отау &рбдсо, уа &хес єтошооє то фауто! 

кап v'ai уіп" $ 'аі (adr'atā) 'ета Га'па! ($.0’.) 
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6.5.1.2.2. Имеет ли форма перфекта конъюнктива значение некатегорического предложения, 
часто с известной неуверенностью, колебанием? 

В данном значении употребления формы перфекта конъюнктива не отме- 
чено; cp.: та gini 5-пи ‘аі уіп "itā // 5-пи ауе аі vin "itā! ($.0?.) 


6.5.1.2.3. Имеет ли отрицательная форма перфекта конъюнктива значение прохибитива? 
Отрицательная форма перфекта конъюнктива в прохибитивном значении 
(типа si пи 'ai ут ”'иа п'іпра 'ипа о аға!) в говоре не отмечена. 


6.5.1.2.4. Противопоставлена ли отрицательная форма перфекта конъюнктива отрицатель- 
ной форме настоящего времени конъюнктива в значении прохибитива по признаку много- 
кратности / однократности? 

Нерелевантный вопрос, см. 6.5.1.2.3. 


6.5.1.2.5. Употребляется ли форма перфекта конъюнктива в значении сомнения и предпо- 
ложения? 

Данное употребление формы перфекта конъюнктива отмечено в примере: 
Еу уа цуу тоу &хо ВођӨђоғі; їо s пи [-ат agut'atã? ($.О’.) 


6.5.1.2.6. Употребляется ли форма перфекта конъюнктива в значении условия? 
Данное употребление формы перфекта конъюнктива не отмечено. 


6.5.1.2.7. Употребляется ли форма перфекта конъюнктива в заключении условных предло- 
жений? 


Данное употребление формы перфекта конъюнктива не отмечено. 


6.5.1.3. Значения формы аориста конъюнктива 

6.5.1.3.1. Употребляется ли отрицательная форма аориста конъюнктива в значении сомне- 
ния и предположения? 

Отрицательная форма аориста конъюнктива отмечена в этом значении: 

Na цуу лёбдоує о Маркос; $-пи тиғ" // $-пи 'аіра mur'itā т'ағки!'? ($.С?.) 
Eyo уа unv тоу Вопдноа; їо $ пи-Гавигаі? ($.С?.) 


6.5.1.3.2. Имеет ли отрицательная форма аориста конъюнктива значение ирреального дей- 
ствия в прошлом? 

Данное употребление формы аориста конъюнктива не отмечено, ср.: 

Oa лусіуаце ота Мєтёсра, va цуу *ёлєоє то бы. 


уа па сеат" Іа тіг'еоғі, ka $-пи kāde'a пе'аи“. (S.G°.) 
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6.5.1.4. Значения формы имперфекта конъюнктива 

6.5.1.4.1. Имеет ли форма имперфекта конъюнктива значение будущего времени в прошедшем? 
Употребление формы имперфекта конъюнктива в значении будущего вре- 
мени в прошедшем не отмечено, ср.: 

Улоу évvato uýva лоо *va уёууораЕ п ВасіАгоса, о Вас лас ёроує отоу ПОДЕЙО. 
tu по'аи! тез“ И v'ai amind'a vas'ilisa, уаѕіеіи fġi la р'ойт". ($.С?.) 


6.5.1.4.2. Имеет ли форма имперфекта конъюнктива значение условия? 
Форма имперфекта конъюнктива употребляется в условной части услов- 
ных предложений: 
$ пи dāde'a пе'аи? 'asānď, va па се'ат" [а тегеогі. ($.С’.), 
обычно при союзе ka „если“: ...Ка si-ave'a у-'айи "аи... ($.С?.) 
i ka si-avi'a m'aia-ng'asā і т'ита, va и {апе'а т'ита ar'oşa [атЬ'ада. (5.О’.) 
ka $'-ауї'ат“ tuf'ek'a d'ua “te'a уа ïar'am" filak "ii. (S.M.) 
ka $'-їағ'а v'ārā mbľ"ari va vā li @де'а kum" lā дак". (S.G°.) 
у-Ка ѕ'-п'и fāće'am" kār'ućea, va mi anāsk'il'a akl'o, va mi zgurlim'a. (Г?.Р.) 
Гога ka si tih’isi'a, kum" ïar'am" аша, va y'ini'a Я згааа ş'-ar'ukā sp'onôi. (S.M.) 
ați'oľ" ka si vdi'a v'ai si-askāp'a. nu va 1и-аКа['а kā ïar'a larg". (S.M.) 
Cp.: e, nu ma я-аг'а 'айа d'uu nu si т'апра l'aĝi. (S.G’.) 


6.5.1.4.3. Имеет ли форма имперфекта конъюнктива значение просьбы? 

Формы имперфекта конъюнктива могут употребляться в конструкциях со 
значением просьбы: 

Na uov éðives Муа Аєфта! ś-ni’ dāde'ai угапа'о! рагай! ($.С?.) 

$-п'ї aći'ai şi a n "eia ип palt'o? va ti pālākārs'esku si п -асі'аі palt'olu. ($.С?.) 
Bacíàn, va nýyaives va ovvoĝðéweiç тоос ёёуоос! 

vas'ili, $ ti će'ai $ šinuðipśe'ai ks'en Ti! ($.С?.) 

Na pov дїуєтє Аіуо vepó! $ n'i dāde'ai Qh "ата ‘ара! ($.С'.) 


6.5.1.4.4. Имеет ли форма имперфекта конъюнктива модальное значение просьбы, относя- 
щейся к прошлому? 

Формы имперфекта конъюнктива могут употребляться в модальном зна- 
чении необходимости в прошлом: 

Ма tov #Аєуа би | уёрора катаотрафикеЕ; 5-Й Сеат“ касте p'undea si as- 
p'arsi? ($.С?.) 

ата vre'a кѕапараѕк'иа, di li ауе'а pāsk'utā g "ini, а 54е'а 5-0оі дгайт'а@. ($.С?.) 


6.5.1.4.5. Имеет ли форма имперфекта конъюнктива значение оптатива настоящего времени? 


Данное уп ление отмечено: Na oe énaipve о 0Волос! 8-1 lo'a dar'aklu! ($.С?. 
y NA OE ЄЛОЛрУЄ 
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6.5.1.5. Значение формы плюсквамперфекта конъюнктива 

6.5.1.5.1. Употребляется ли форма плюсквамперфекта конъюнктива для выражения ирре- 
ального условия? 

Форма плюсквамперфекта конъюнктива употребляется в условной части 
условных предложений при союзе Ка „если“: 

ka si пи śi-avi'a skul'atā, va п-и-ауе'а fur'atā m'ula. ($.М.) 

ип" v'ai Бап'а, ka si lu avi'a apruftus'itā la y "ајаг. (S.M.) 

ka ѕ'-пи ave'a stāmāț'itā fič'orľi aț'eľ 81 ті sko'atā, va me-ave'a vātām'atā. (S.M.) 


6.5.1.5.2. Имеет ли форма плюсквамперфекта конъюнктива значение просьбы? 
Форма плюсквамперфекта конъюнктива отмечена со значением просьбы в 
примере: $ п'-ауе'аї d'atā Ой "ата ара! ($.С’.) 


6.5.1.5.3. Употребляется ли форма плюсквамперфекта конъюнктива в значении оптатива? 
Формы плюсквамперфекта конъюнктива могут употребляться в значении 
оптатива: Кай бтЕра va “уха пЕВауЕ!! та g "ini Я ауе'ат" тиг'иа! ($.С’.) 


6.5.1.6. Значения других форм конъюнктива (конструкций с частицей конъюнктива) 

6.5.1.6.1. Употребляется ли форма будущего предварительного времени с частицей конъ- 
юнктива в значении ирреального условия? 

Искомые конструкции не образуются. 


6.5.1.6.2. Употребляется ли форма будущего предварительного времени с частицей конъ- 
юнктива в значении предположения? 
Искомые конструкции не образуются. 


6.5.1.6.3. Употребляется ли форма будущего времени в прошедшем с частицей конъюнктива 
в значении предположения? 
Искомые конструкции не образуются, см. 6.4.1.13.1. 


6.5.2. Кондиционал 

6.5.2.1. Морфология 

6.5.2.1.1. Имеется ли особая морфологическая форма кондиционала? 

Морфологические формы кондиционала настоящего времени омонимич- 

ны формам будущего времени в прошедшем индикатива (см. 6.4.1.13.1.), в 

то время как форма кондиционала прошедшего времени омонимична 

форме будущего предварительного времени в прошедшем индикатива (см. 

6.4.1.14.1.), ср.: 

(наст. вр.) Гога Ка si tih'isi'a, kum" řar'am" аша, уа у'їтї'а я згада ş'-ar'ukā 
ѕр'опді. (5.М.) 
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ка з-їат'а у'ага тЬГат va уа li dāțe'a Кит" 1а даќ". ($.0?.); 
(прош. вр.) а de, Ка 5-пи ауеа stāmāț'itā fič'orľi aț'eľ Я ті sko'atā, va me- 
ave'a vātām'atā, fič'or'! (S.M.) 


6.5.2.1.2. B изменяемой или неизменяемой форме употребляется вспомогательный глагол 
при образовании формы кондиционала? 

Формы кондиционала образуются при помощи неизменяемой частицы бу- 
дущего времени va // vař. k'ai $ dāde'a ріо'а:і, v'ai агтапе'ат" ak'asā. (S.G°.) 
$ пи dāde'a пе'аи“ 'азап@, va па ауе'ат" 4и$ а la тегеогі. ($.С’.) 


6.5.2.1.3. Имеется ли новая форма сослагательного наклонения, образованная co вспомога- 
тельным глаголом иметь + причастие? 

Значение кондиционала прошедшего времени выражается формой, омони- 
мичной форме будущего предварительного времени в прошедшем индика- 
тива и образуемой формой будущего времени в прошедшем вспомогатель- 
ного глагола ат“ „иметь“ + неизменяемая форма причастия смыслового 
глагола (по происхождению форма ж.р. ед.ч. типа аа”'аа): 

ka si пи 51-ауѓа skul'atā, va n-u-ave'a fur'atā тиа. ($.М.) 


6.5.2.1.4. Имеются ли формы кондиционала типа мак. Би сум дошол, ако е времето арно? 
Нерелевантный вопрос. 


6.5.2.1.5. Употребляются ли простые формы кондиционала? 
Простые формы кондиционала типа болг. ядвам, ядвах отсутствуют. 


6.5.2.1.6. Употребляются ли простые и сложные формы кондиционала в говоре одновре- 
менно? Имеется ли различие в значениях этих форм? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.5.2.1.5. 


6.5.2.1.7. Имеется ли временное противопоставление в формах кондиционала? 

В говоре, как и в арумынском языке в целом, противопоставлены формы 
настоящего времени и прошедшего времени кондиционала, Cp.: ka 5'-ауГат" 
иГек’а d'ua “te'a va ïar'am” (конд. наст. вр.) fìlak "ii 'ala vař avi'a isih’is'itā 
(конд. прош. вр.) oh’ ho'ara по'ама, 'ala t'utā iparh "iïa di gr'ebine. (S.M.) 


6.5.2.1.8. Возможны ли конструкции типа би + конъюнктив? 
Нерелевантный вопрос. 


6.5.2.1.9. Употребляются ли конструкции типа да не би + презенс / конъюнктив? 
Нерелевантный вопрос. 
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6.5.2.2. Способы выражения значения ирреального условия 

6.5.2.2.1. Употребляется ли форма кондиционала прошедшего времени для обозначения 
ирреального условия в прошлом? 

Формы кондиционала в условной части ирреальных условных предло- 
жений не отмечены. 


6.5.2.2.2. Форма имперфекта или кондиционала употребляется в значении ирреального 
условия? 

Для обозначения ирреального условия при союзе ‘ата // та „если“ может 
употребляться имперфект индикатива: ‘ата lu pridāde'a, еГ ïar'a ата 
vātām'ari ар’ола. ($.М.) 


6.5.2.2.3. Употребляется ли форма перфекта для выражения значения ирреального ус- 
ловия? 

Форма перфекта индикатива для обозначения ирреального условия не упо- 
требляется. 


6.5.2.2.4. Употребляется ли форма плюсквамперфекта для выражения значения ирреаль- 
ного условия? 

Форма плюсквамперфекта индикатива для обозначения ирреального усло- 
вия не употребляется. 


6.5.2.2.5. Возможно ли самостоятельное употребление формы будущего времени в прошед- 
шем и сохраняется ли при этом значение невыраженного условия? 

Форма будущего времени в прошедшем индикатива, омонимичная форме 
кондиционала настоящего времени, может употребляться самостоятельно 
вне условных предложений. Значение невыраженного условия может при 
этом как наличествовать, так и отсутствовать, Cp.: $ fi v'ai pāț'ai t'ini pr'o- 
едге? k'umu рага b'eklu Іа č'umĀā, ku КариЦи, akş'i v'ai pāț'ai ş-t'ini. ($.М.) 
Под лђуатє; Oa ауорабоџє káti отуу пойн. 

їи уа d'uśit? v'ai акитЬаг'ат" п'е$ di tu pulit'ii! ($.С?.) 

К-ауе'а ағт'аѕа аё’ип" 'omlu, И v'ai adr'a? (S.G°.) 

k'ari v'ai řar'a, po'ati si-ïar'a $-рғ'оеаніиіи... ($.С?.) 


6.5.2.3. Способы выражения значения следствия 

6.5.2.3.1. Употребляется ли форма кондиционала в заключении условных предложений? 
Формы кондиционала употребляются в заключениии условных предло- 
жений: им" v'ai bān'a, ka si lu avi'a apruftus'itā la у аја". ($.М.) 

ați'oľ" ka si vdi'a v'ai si-askāp'a. nu va lu-akāț'a kā їағ'а larg". ($.М.) 

va mi ауе'ат d'us ka Я ауе'ат їи 5 mi duk. ($.С?.) 
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6.5.2.3.2. Имеет ли форма настоящего времени модальное значение готовности и возмож- 
ности исполнения действия? 

Формы настоящего времени могут иметь значение будущего времени, в 
том числе и в контекстах с модальными оттенками (ср. 6.4.2.2.1.): 

Пес ti окёфтєсол. ДЕ oov Аёо! да ti ți ti sk'ips'eśti? пи 1 дак“! ($.С’.) 

аг f'ați „k'ari оі, re? пи-{ d'au 'oili™ „vre, d'ai 'oili“ „ой’, пи-{ d'au” „dā 'ойї 
kā va ti таѓ“ „Кит, vre?“ „va ț-taľ итек! гай. „a, пи-[ d'au ой! (S.M.) 
„la д'етип' au'a, пи $20 їо!“ фаз. (A.P.) 


6.5.2.3.3. Употребляется ли аорист со значением следствия B заключении условного предложения? 

Формы аориста не отмечены в заключении условных предложений, ср.: 

*Ппуа ау єїўа той уа пб. v'a ті сеат", Ка $1 ave'am" їи $ mi duk". ($.С?.) 
Ср. с аористом в потенциальном значении: ті duş", al'a ïu $ ті duk"? ($.С?.) 


6.5.2.3.4. Употребляется ли форма имперфекта со значением следствия в заключении услов- 
ного предложения? 
Формы имперфекта могут употребляться в заключении условных пред- 
ложений: ‘ата lu pridāde'a, eľ ïar'a гга vātām'ari ap'oia. (5.М.) 
та їага di каѕ ота, tāľ'a k'odāri. ($.С?.) 

Cp.: Mýyaiva ау ЕЙа лой va лао. v'ai ті сеат" ka Я ауе'ат' їи $ mi duk". ($.С?.) 


6.5.2.3.5. Употребляется ли форма плюсквамперфекта в заключении условного предложения? 
Плюсквамперфект не отмечен в заключении условных предложений, ср.: 
*Eiya паЕ av siya лой уа лао. va тї ауе'ат а'иѕа Ка Я ауе'ат ïu 5 mi duk. ($.С'.) 


6.5.2.3.6. Употребляется ли форма будущего времени в прошедшем в заключении условного 
предложения? 
В заключении условных предложений употребляется форма кондиционала, в 
настоящем врсмени омонимичная форме будущего времени в прошедшем, ср.: 
(кондиц.) ka s'-ïar'a v'ārā тЬГан va уа li dāțe'a kum" lā да". ($.С?.) 
ип" v'ai bān'a, ka si lu avi'a apruftus'itā la у аја". ($.М.); 
(буд. в прош.) al'a yambr'olu пи ïar'a alāks'iť"... пи bāg'a 1акзат "ии! ți v'ai 
bāg'a la bise'arkā, Кап v'ai si "grun'a. ($.С?.) 
ş-ark'arā, k-aduk "irā kā va-ľ' vātām'a рга pr'oedriu... ($.М.) 


6.5.2.3.7. Употребляется ли форма будущего предварительного времени в прошедшем B 34- 
ключении условного предложения? 

В заключении условных предложений употреблястся форма кондиционала, 
в прошедшем времени омонимичная форме будущего предварительного 
времени в прошедшем, ср.: 
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ka si nu śi-avi'a skul'atā, va п-и-аъе'а fur'atā т'ша. ($.М.) 
$-аК$'а-1 lom m'undili ač'oľ' akl'o. va lu-ave'a lu'atā m'eran і. ($.М.) 


6.5.2.3.8. Имеется ли различие B значении форм кондиционала n будущего времени B заклю- 
чении условных предложений? Выражает ли условное наклонение не уверенность в резуль- 
тате, а лишь возможность, предположение или готовность? 

Форма кондиционала в заключении условных предложений выражает лишь 
ирреальное (возможное, предполагаемое) действие: $-Ка s'-n'u /асе'‘ат" kā- 
r'ućea, va ті anāsk’il'a аЁГо, va ті zgurlim'a... vaŭ те-агк'а mb'adi. (Г’.Р.) 
а('оГ ka si vdi'a v'ai si-askāp'a. nu va lu-akāț'a kā їак'а larg". (S.M.), 

B TO время как форма футура имеет значение действия реального: 

‘ата vaï mo'arā n'āsi, vař Бапе'ай а fìč'orlu ći vaï Гака m'ā-ta. (Г”.Р.) 


6.5.2.3.9. Употребляются ли формы претерита глагола иметь для обозначения ирреального 
действия? 

Употребления форм претерита глагола habere для обозначения ирреаль- 
ного действия не отмечено (ср. 6.4.3.5.1.). 


6.5.2.3.10. Употребляются ли формы претерита глагола хотеть для обозначения ирреаль- 
ного действия? 

Употребления форм претерита глагола voř „хотеть“ для обозначения ирре- 
ального действия не отмечено (ср. 6.4.3.5.1.). 


6.5.2.4. Значения морфологической формы кондиционала 

6.5.2.4.1. Возможно ли употребление форм кондиционала в обеих частях условного предло- 
жения? 

Формы кондиционала не отмечены в условной части ирреальных услов- 
ных предложений. 


6.5.2.4.2. Употребляется ли морфологическая форма кондиционала самостоятельно со зна- 
чением возможности? 

Самостоятельное употребление формы будущего времени в прошедшем 
(омонимичной форме кондиционала) со значением возможности в прош- 
лом отмечено в примерах: v'ai у'іпе'а, 'а!а пи уіп 'ї! ($.(’.) 

k'ari v'ai їағ'а, ро'ай si-ïar'a ş-pr'oedriulu... (S.G°.) 

К-ауе'а arm'asā ağ'un" 'omlu, И v'ai adr'a? ($.0’.) 


6.5.2.4.3. Употребляется ли форма кондиционала самостоятельно B значении желания? 
Употребление формы будущего времени в прошедшем (омонимичной 
форме кондиционала) со значением желания отмечено: 
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Oa ђдєда va фао ша соЛатофбда. v'ai уғе'ат $ māng 'ипа sal'atā. ($.0’.) 
Ау ёхєс̧ éva калб красі да éniva. ka Я 'ai bun у'їп, v'ai Ы'ат". ($.0’.) 
v'a у'їпе'аї m'āni та ау'оп'а? пе, v'a y’'ine'am". ($.С’.) 

Cp.: va ап’ dāde'aț ve'ardea k'arti? v'ai n'u dāde'ai ĝisk "eta? (S.G°.) 


6.5.2.4.4. Употребляется ли форма коңдиционала в значении неуверенного утверждения? 

В значении неуверенного утверждения употребляется форма будущего 
времени в прошедшем (омонимичная форме настоящего времени кон- 
диционала): 2иєре да тау Трин. 'asānd v'ai ïar'a т’ака. (5$.С?.) 


6.5.2.4.5. Употребляется ли форма кондиционала в значении повторявшегося действия в 
прошлом? 

В значении повторявшегося действия в прошлом употребляется форма бу- 
дущего времени в прошедшем (омонимичная форме настоящего времени 
кондиционала), ср. 6.4.2.4.5.: ...ап'а!оуа di И par'ei va їат'а. ($.©’.) 

i Ки гйГ"їпай va и adr'a, Ки [е v'ai ауе'а. ($.О’.) 

ѕ-а k'ui vaŭ агтапе'а Гага й’ота, vař їаг'а 'uti aş'āći, v'ai Я murt'a i va š- 
is“śi'a. уа śi-arvuniśi'a. ($.С’.) 

dāde'a lāk'umea ş-arāk "'И. аса řar'a biut'ura ći va [а dāde'a. (S.G°.) 

vař bāg'ām" fār'inā ş-'adi, v'a-lľ" тїпї'їт“*. р'апа $ si-ad'arā. (L.B.) 

ĝilað'i ćinć an’ tu gro'apā s'-ț'em", va u {йпе'а тЬГагеа. la pr'ota an'astasi, 
no'aptea, va {йпе'а m'ono 'alba. (S.G°.) 


6.5.2.4.6. Употребляются ли формы кондиционала типа Mak. би сум дошол B значении упрека 
за какое-либо невыполненное действие? 
Вопрос нерелевантен, см. 6.5.2.1.4. 


6.5.2.4.7. Употребляются ли формы кондиционала в высказываниях со значением пожела- 
ния, в проклятиях и благословлениях? 
В данных высказываниях кондиционал не употребляется. 


6.5.2.4.8. Употребляется ли форма кондиционала в целевых придаточных предложениях? 
В целевых придаточных предложениях кондиционал не употребляется (см. 
15.2.8.). 


6.5.3. Оптатив 

6.5.3.1. Какой глагольной формой выражается значение оптатива? 

Значение оитатива в арумынском языке выражается формой конъюнктива: 
5-['ет", рга k'asā „$'їп ига ti $Гатии", ku par'ei s-ti-ad'un™". (А.Т...) 

№ oe Вођ0ђоғ о Өє0с̧! $-а аё'ша аитпі аи! ($.С?.) 
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si-'apārā Читта’‘а/и! ($.С?.) 

№ ол&ов о Аслидс соо! Я $ јт'апра е'и$а-{! ($.С?.) 

'aide, Гекї'аї' s-h’'ii! ($.С’.), 

а также аориста индикатива: g "ini уїп?'їў', kupāşe'a пе'аза! (М.М.) 


6.5.3.2. Употребляется ли форма настоящего времени изъявительного наклонения в 
значении оптатива? 

Форма настоящего времени индикатива может употребляться в восклица- 
тельных предложениях с оптативным оттенком в значении: 

Пос! дєу éyovue ороіо оли! kāć'e пи ау'ет“ Б’ипа к'аѕа!? ($.0?’.) 


6.5.3.3. Употребляется ли форма имперфекта изъявительного наклонения в значении опта- 
тива настоящего времени? 

Форма имперфекта индикатива в предложениях с оптативным оттенком в 
значении, относимым к настоящему, отмечена: 

Пай дєу &ХаиЕ wpaio оли! кас'е пи ауе'ат" Б'ипа k'asā! ($.О’.) 


6.5.3.4. Употребляется ли морфологическая форма кондиционала в значении оптатива на- 
стоящего времени? 

Форма кондиционала в предложениях с оптативным оттенком в значении, 
относимым к настоящему, отмечена: 

Хңиєра да храасдиоьу Аєфта. 'аѕапд va mi паггиг’ат раг’аа. ($.С’.) 


6.5.3.5. Употребляется ли имперфект в значении оптатива, относимого к прошлому? 
Нет сведений. 


6.5.4. Императив 

6.5.4.1. Способы выражения значения императива 2 лица 

6.5.4.1.1. Выражается ли значение императива во 2 л. формами морфологического императива? 
В говоре имеется форма императива 2 л. ед.ч., часто в зависимости от 
спряжения глагола омонимичная либо форме 2 n., либо форме 3 л. npe- 
зенса индикатива: 44-/Г а k'or"lui! 4й-Г a aftuk "initlui! ($.С’.) 

аа-п’ КиГаКи t'etā! (А.Р.), „dā ‘ой! kā va ti tal“. ($.М.) 

Jud de-au'aia no'aptea, di la д'оѕрғаѕії o'ara şã-ngl'o șş-d'u-ti k'ātā Бап'ца. ho'a- 
ra аје'ана ;-Я'а Ка уої si-andāmus'esku д'етип Ті ng'ali. va l-'afli "ng'ali“ (Г”.Р.) 
„е, 'оге mar'o, st'ai 5а-[ dau "Аат К'актї“, аГе'ат" . ($.М.) 

„leş nafo'arā s'-v'eđď' сі k'ir'o ř'asti?“. (S.M.) 

āľ дак" 'ali каи „ad'u un" l'emnu, vret“. (Г”.М.) 

„а, dip'uni o'aia Гога $-и l'au m'ini kā t'ini ti-apustus'iş“. (S.M.) 

„ЧК ПА ‘иа! m'ini еаг'ат" tes" dināp'oi... (S.M.) 
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аг d'āsi t'atā-n'u „яат'и! ask'undi-ti kā farf'olea 15°! ($.М.) 
„'ai ale'adi-li kar ке sun" di п'е ač'eľ і гае afendik'olu“. (S.M.) 
„Sko'alā y "ory’i kā m'ula nu si-'avdi*. (S.M.) 
‘ата Гаѕіі tes" av'inā-l", nu te-asp'ari, ‘ата Гай adun'at"... (Г’.М.) 
"іи lo tuï'aga, la čo'ari „me'au, те'аи“. agude'a! ïu si-agude'askā? (А.Р.) 
b'agā m'āna аиа dāş" s-t'orn’i. na tuï'aga ş-to'arnā t'ini! (A.P.) 
„апе’айка/!“. (T°.M.) 
„Oore, ѕад au'a, аг Гасі, kā va ti v'atāmā. ask'ultā [1-с дак" іо!“ (S.M.) 
Форма императива 2 л. мн.ч. B арумынском языке омонимична форме 
презенса индикатива того же лица: „ore, аіаѕ'а-{ р'аріи!*. ($.М.) 
fèit ş'ārki Ки guştir'ițā, ïar'a дад", 5-Гиза ać'eľ, t'urțāľ. (1..В.) 
„ala уге, В? bārb'aț, уіп у-'айа si'arā!“ ($.М.) 
pikur'arlu-ľ рай „aduț'eț-li k eili аша“. (S.M.) 
„m'ini уа mi duk" s-l'au 'ипа o'ai... $-у'ої аи“ е{ аиа.“ (S.M.) 
„avd'āț au'ați, n'umta пи se-asp'ardi tā pr'eftu“, даі. (Г’.М.) 
„в 'аѕ-ї t'ora“, d'āți, „lig'as-!' тир, °пейгК'ар за уйй tā gr'ebine“. (Г?.М.) 
„€e, га ДАц 4е-аи'а!“. (S.M.) 
adun'aț-vā ау'оп'а па'ипаги Ка їеѕ“ Кагк'‘апаа!!! (A.L.) 


6.5.4.1.2. Выражается ли значение императива во 2 лице формами настоящего времени 
конъюнктива? 

Значение императива во 2 лице может быть выражено формами настоящего 
времени конъюнктива (ср. 6.5.1.1.6.): Ма mepipéveis! Я аЅг'ерү! ($.С’.) 

Na пас уа оуор&аоквс доо katoikia! 5-й ащ Я ak'umbāri d'oi ед’. (S.G°.) 
Ацёсос̧ кадЕсои уа длоВаог!с! Гога Я ая $1 ĝïāvāś'eşti! (5.С?.) 

ti ațe'a ambārț'a заг’апаа 8-тйат{ t'ini, заг’апаа s-be'ai 'а!а заг’апаа s-d'ai у'а 
ит Бай i su... ($.С?.) 


6.5.4.1.3. Отмечается ли удвоение формы морфологического императива формой конъ- 
юнктива в императивном значении? 
В говоре отмечено сочетание императива с формой l л. мн.ч. конъюнктива 
того же глагола в императивном значении: 
ур ' губит" // vġ'iț ta 2 уёїт! ($.0?.) 

Cp.: 'аае, el'aț, skul'aț Я ит"! Koita уа дес. тейге'а Я veď. ($.С?.) 
„aide si іт"! у'{пїт“ si діт", діри noï y "ini 5$-ай'а тђГагі. (А.Р.) 


6.5.4.1.4. Употребляется ли форма настоящего времени 2 лица в значении императива? 
В значении императива форма презенса 2 л. отмечена в примере: 
vå {е{ 5-уа-приғип'а[! (Г’.М.) 
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6.5.4.1.5. Выражается ли значение императива во 2 лице формами будущего времени? 
Футур очень часто употребляется в значении императива (и прохибитива): 
d'usi аѕіпот'а la ‘ети, āľ-f'ați „Ь’егка, va па d'ai јагГоГа!“. ($.М.) 

„Гога ta а Ф 'ака деў... tr'ita о'ага уа-Г йа „р'апо k'ato“ aći'a ъа-Г dāf“. ($.М.) 
stam'uli, 'iți 5-б аі 5-б ан v'ai d'āți al'iQh 'a. ($.М.) 

„fug t'ora. al'andā śiptum'ānā уаї y’in’“. (Г”.Р.) 

ān’f'ația п”е'а „va ут”, Гай, si гот liv'adea“. (А.Р.) 

„ога уа y’in’ рг’оедге, 5-па spun’ nih "ат К'а!еа“. (S.M.) 

ай „v'a ti duf si l'ai 'omlu К'й-Ї' vātām'at""“... „vaï ди, śš-n'-ad'uț un" $'етпи 
‘ата-/! vātām'arā"“. (T°.M.) 

d'usi 'ипа о'ага дгау'айи аг d'āsi „nu v'ai li Бай 'altā о'агка!“ ($.М.) 

пи v'ai та т'ийа la af'ei-me'a, nu ti plāstāne'adā! (S.G°.) 

„nu va ti аис kā va ti v'atāmā“. (Г’.М.) 

ş'ā-ľ d'āsi m'aia „va ай'ис au'a, do'au gāl"in’ Гаі, vaï аис o'au, vaï duč ah'āćā 
par'ad ş-v'a {а le-asp'argu т'йу'П. al'a nu уа јас kr'ućea. vaï уе д'етип i, 
vař dip'unā ng'asā, аиа, al'a kr'ućea пи vař рас“. (Т°.Р.) 


6.5.4.1.6. Выражается ли значение императива во 2 лице конструкцией иметь + инфинитив / 
конъюнктив? 


Конструкция habere + конъюнктив в императивном значении не употреб- 
ляется. 


6.5.4.2. Способы выражения значения императива 3 лица 

6.5.4.2.1. Выражается ли значение императива в 3 лице формами морфологического импе- 
ратива 2 лица в благословлениях и пожеланиях? 

Значение императива 3 л. формой императива 2 л. не выражается, Cp.: 

Na оғ Вођбңоғі о Өєбс̧! 5-Ја ağ'utā аитп аи! $1-‘арага аитпід'аіи! (S.G°.) 


6.5.4.2.2. Выражается ли значение императива в 3 лице формами настоящего времени с 
особыми частицами? 

Значение императива в 3 лице формами настоящего времени индикатива с 
особыми частицами не выражается. 


6.5.4.2.3. Выражается ли значение императива в 3 лице формами настоящего времени 
конъюнктива? 

Значение императива в 3 лице может выражаться формами настоящего 
времени конъюнктива: Na трауоодјоєі! $ к'апӣа! (5.О’.) 

кап v'ai y'in" Я etimās'eśti јата! $ па ‘ета fā'iřa! ($.С’.) 
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6.5.4.2.4. Выражается ли значение императива в 3 лице формами настоящего времени 
конъюнктива с особыми частицами? 

Значение императива 3 л. не выражается в говоре формами конъюнктива с 
особыми частицами типа слав. нека, ср. 

Ас тоу уа трауоодђоғі, ип» тоу отоцотас! аГази l $ капай, пи lu stāmātśi'a! ($.О’.) 


6.5.4.2.5. Употребляется ли конструкция с императивом глагола дать + конъюнктив в 3 лице 
со значением смягченной императивности? 
Искомые конструкции не образуются. 


6.5.4.3. Способы выражения значения императива 1 лица 

6.5.4.3.1. Выражается ли значение императива в 1 лице мн. ч. формами морфологического 
императива? 

Форма морфологического императива | л. мн.ч. не образуется. 


6.5.4.3.2. Выражается ли значение императива в 1 лице ед. ч., мн. ч. формами настоящего 
времени конъюнктива? 

Значение императива в | л. может выражаться формами конъюнктива: 
si-tāľ'em“ Іе'атпі, d'āsi. ($.С?.) 

...5- ет" аў аі ta s-duk "it. (S.G°.) 

y”ini ип" ap'oia d'upu tr'ei — p'atru ап’, гаі si-l дет“ č'elnik" (ауе'а уйг Гази 
di 'oi). (6.С'.) 


Cp.: Гога 5-ЁГаи til'efon astinom'ia. ($.М.) 
p 


6.5.4.3.3. Выражается ли значение императива B 1 лице формами настоящего времени 
конъюнктива с особыми частицами? 

Значение императива 1 л. не выражается в говоре формами конъюнктива с 
особыми частицами типа слав. нека, Cp.: Ас ий поовиЕ! аі Я zbur'ām"! ($.6°.) 


6.5.4.3.4. Употребляется ли конструкция с императивом глагола дать + конъюнктив в 1 лице 
со значением смягченной императивности? 
Искомые конструкции не образуются. 


6.5.4.3.5. Употребляется ли форма кондиционала в значении императива 1 лица? 
Форма кондиционала в значении императива не употребляется. 


6.5.4.4. Значения формы морфологического императива 

6.5.4.4.1. Означает ли форма императива глагола приказывать вежливое приглашение? 
Императив глагола urs'esku „приказывать“ имеет значение вежливого при- 
глашения: ОрготЕ! or'iste, urś'iț! (S.G°.) 
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6.5.4.4.2. Употребляется ли форма морфологического императива в значении равнодушного 
разрешения? 

Форма морфологического императива употребляется в контекстно об- 
условленном значении разрешения, в том числе равнодушного: 

Пврїшєує av &уєїс ypóvo. 51'ӣі, ата аі k’ir'o! ($.С’.) 


6.5.4.4.3. Употребляется ли форма морфологического императива с обобщенно-личным 
значением безразличия? 

Пример употребления императива со значением безразличия отмечен: Пјуои- 
УЕ Оло 054 Ес, ола убрлдё ото оліп! d'u-ti ïu vr'ei, ‘аа to'arnd-ti аК'аза! ($.О?’.) 


6.5.4.4.4. Возможно ли употребление формы морфологического императива в двух предло- 
жениях, дополняющих друг друга, вне зависимости от сочинительной или подчинительной 
связи между ними? 

Употребления форм императива в дополняющих друг друга предложениях 
не отмечено, Cp.: *Еус neç, avtóç káve! їо Фак (през.), асо! ай'ага (през.) ($.С?.) 


6.5.4.4.5. Употребляются ли формы морфологического императива в повествовательном 
значении? 

Употребления форм императива в предусмотренном программой кон- 
тексте не отмечено, см. 6.5.4.4.6. 


6.5.4.4.6. Употребляются ли формы морфологического императива в значении прошедшего 
времени? 
Формы императива многозначного глагола d'au „давать, бить и др.“ OTME- 
чены в значении интенсивного действия в прошлом: k'ara l-u intr'ā ки- 'ипа 
рапё'аға m'ari, me'a ип" Каргиг ай’аг., аа-", аа-Г", аа-". ($.М.) 
dā-l", да-Г“, аа-Г", 4а-Г", v'ārnā да; di d'āli. (А.Р.) 
каг me-angārlim'arā, ип" ті {апе'а, а'апа n'-ark'a, b'anga, Б'ипра, а'аї, а'аї, 
di гр 'il'esku ,„уи!Өћ а, уиїӨһ а, vu'iOh а“, (S.M.) 

Ср. ответ на вопрос программы: Ta лода лпуау ота Вооуа yia Ода, *ко- 
ШЕ-КОШЕ Аң түу пиёра коп то Врадо убрлоау ото оліп. fič'orľi d'uśirā tu m'undi 
[а Іе'атпі, гаГага, їаГ'ага d'ua ndre'agā $ $е аға ši turn'arā акаѕа. ($.С°.) 


6.5.4.4.7. Употребляется ли форма морфологического императива при обозначении дейст- 
вий в прошлом, повторявшихся с известной регулярностью, совершавшихся по установлен- 
ному обычаю ит.п.? 

Искомое употребление не отмечено, ср. 6.5.4.4.6. 
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6.5.4.4.8. Употребляется ли форма морфологического императива при обозначении дей- 
ствий в прошлом и будущем, повторяющихся с известной регулярностью, последовательно- 
стью, совершающихся по установленному обычаю и т.п.? 

Формы морфологического императива отмечены в значении всевремен- 
ного обобщенного повторяющегося действия в примере, полученном при 
прямом опросе: Kı артоі тї кауороу, ша ёа едо, pia ФОУЕ єкєі! 

$ асеГ ći ad'arā, ‘ипа 'еіа аиа, ипа d'u-ti akl'o! ($.О’.) 


6.5.4.4.9. Сопровождается ли форма морфологического императива при обозначении дейст- 
вий, повторяющихся с известной регулярностью, формой глагола делать? 
Искомые конструкции не образуются. 


6.5.4.4.10. Употребляется ли форма морфологического императива в значении будущего 
времени? 
Формы морфологического императива в значении будущего не отмечены. 


6.5.4.4.11. Возможно ли гномическое употребление императива? 
Гномическое употребление императива возможно: 
Ги ауда fr'anġi m'ulti, Ра kāl'afa п''їКа. ($.0’.) 


6.5.4.4.12. Возможно ли употребление двух императивов в контекстах типа рус. Иди играй / 
Иди играть? 
Употребление последовательности из двух форм императива возможно: 
4’и-п, ак'итђага Гари! ($.С?.) 
Пђуотує ápueče ту дуёдада. d'u-ti m'uldi v'aka! ($.С’.) 
Пдуолув — пос! d'u-ti, во'ака-й! (S.G°.) 
Пдуолув — Вонбноё tov! d'u-ti, ав'ша l"! ($.С’.) 
„bab'a, Фа, 4’и-п а4’ипа ‘ока ïo nu mi duk", дан, каге aş'ā ş-aş'ā“. (А.Р.) 
С тем же значением употребляются конструкции императив + конъ- 
юнктив настоящего времени: „їеў' на/о'ага s'-v'eđd сї k'ir'o Гази?“ ($.М.) 
„Гай 8Ко'а1!й-її s-mi Бай "Oh ата d'eka рга т'игза“. ($.М.) 
b'agā т'апа аиа 4 ау" s-t'orn’i. na tuřï'aga у-1о'агпа г'їпї! ( А.Р.) 
Cp.: „еа з-п'-аё'и[ si skut'em" "Oh "ата kup'ač" 4е-аКГ'оїа“. (Г?.М.) 
„aide si дат"! v'inim” і діт", d'ipu пої y "ini 5у-ай‘а mbl”ari. (A.P.) 


6.5.4.5. Разное 

6.5.4.5.1. Имеются ли средства для усиления значения формы повелительного наклонения? 
Лексема 'aide // айі // аі может употребляться в значении императива 
глагола „идти; приходить“ ('adi, тог'е!): 

„'ade рг’оедге 'а4е. 'а4е 5-па dut рап ma-ns'us™. ($.М.), 
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а также в значении усилительной частицы императива или иных форм и 
конструкций, употребленных в императивном значении: 
„'ai ale'adi-li каг k'eľ sun" di n”'eľ'i ač'eľ ți tāl'e ајепаік'оіи“, ($.М.) 
„b'arba st'ery’u 'aide 5-11 Гаи s-ti duk" їо la nosokom'iu“. (S.M.) 
При императиве употребляются также частицы vre // re // bre и ѓа: 
(vre) Ппуолуё (В)рЕ! d'u-ti vre // ге // bre! ($.С?.) 
„m'āngā, ге!“ — аг [е'а тЬ!аг-а. ($.0’.) 
аг дак" ‘ай k'ir'au? „ad'u ип" Гетпи, уге!“. (Г’.М.); 
(Та) „е, га А ае-аи‘а!. ($.М.) 
$а-Г d'āsirā, ïa ark'as-ľ nh'am Гага! (А.Р.) 
Cp.: ‘ата vre'a ksanapāsk'utā, di li ауе'а pāsk'utā g "ini, а 5-[е'а ş-d'oi дга- 
hm'ad. ($.С?.) 


6.5.4.5.2. Возможно ли присоединение форманта императива к словам, употребляющимся 
при обращении? 
Формант императива 2 л. мн.ч. -f может присоединяться к заимствованной 
из греческого форме императива ед.ч. 54а, которая функционирует в говоре 
как императив глагола со значением „идти“, Cp.: 
(ед.ч.) „'ela -п'-аё'и[ si skut'em" "Oh "ата Кир'ас" de-akl'oïa“. (Г”.М.) 

'ela аи'а m'ore 5'игуа, °re and'ihristu... (А.Т..); 
(мн.ч.) „'оге, el'ațt аи'а[г“. (S.M.) 

gāre'aşti de-akl'o, di la k'asa а јита-п иі „e:! е'а ана!“ (Г’.М.) 

ho'arā еЇ'а{ āngo'a kā farf 'olea li sālāg "i 'oili p'ali tu kālāmb'uk’! (S.M.) 


6.5.4.5.3. Употребляются ли в вокативе формы существительных MH. ч. с императивным 
суффиксом? Выражают ли они призыв к действию? 
Форманты императива с существительными не сочетаются. 


6.5.4.5.4. Употребляются ли приветствия с императивным суффиксом типа алб. Mirë айап! 
Mirë тьгетап! „Добрый день / вечер всем присутствующим“? 
Форманты императива с существительными не сочетаются. 


6.5.4.5.5. Возможно ли присоединение форманта императива к наречиям? 
Форманты императива с наречиями не сочетаются. 
Ср. Газ! рға ЯГапа gri „апео'а-уа Аику'еп' kā рай јао... ($.М.) 


6.5.4.5.6. Возможно ли присоединение форманта императива к отрицательной частице? 
Форманты императива с частицами не сочетаются. 
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6.5.4.6. Прохибитив 

6.5.4.6.1. Образуется ли форма прохибитива по модели отрицательная частица + импе- 
ратив? От глаголов какого вида? 

Форма прохибитива образуется от формы императива с помощью глаголь- 
ной отрицательной частицы пи: Муу nyyaivete // máte! пи vā се! ($.С'.) 
Мру niveis уро! пи be'a ‘ара! (5.С’.) 

Му фас! пи т'апка // $ пи тапё'! (S.G°.) 

„and'on', ѕай au'a, пи ti такапе'а“. ($.М.) 

‘ата ї'азїї tes" ауїпа-!', пи те-аѕр агі, 'ата Ї'азїї ааип'а!... (Г’.М.) 

d'āći „пи р'апі касе 'asāndā pr'indi si h ”ibā Б'ипа“ ($.С?.) 

nu v'ai тај т'ийа la af'ei-me'a, пи ti рІаѕіапе'айа! ($.С’.) 


6.5.4.6.2. Возможно ли образование формы прохибитива с отрицательной частицей от rnaro- 
лов совершенного вида? Имеет ли такая форма особые оттенки значения? 
Нерелевантный вопрос. 


6.5.4.6.3. Образуется ли форма прохибитива по модели вспомогательный глагол в импе- 
ративе + инфинитив / конъюнктив? Какой глагол используется в качестве вспомогательного? 
По данной модели форма прохибитива не образуется. 


6.5.4.6.4. Образуется ли форма прохибитива по модели вспомогательный глагол в им- 
перативе + императив? 
По данной модели форма прохибитива не образуется. 


6.5.4.6.5. Образуется ли форма прохибитива по модели неизменяемая по лицам частица + 
конъюнктив? 

Форма конъюнктива настоящего времени с глагольной отрицательной ча- 
стицей пи употребляется в знач. прохибитива: Му фас! $ пи таня! ($.С’.) 
Na цу oe čavaßpœ otv 20 pov. $ пи ti 'аПи tu роапа 'айа оага! ($.0’.) 


6.5.4.6.6. Выражается ли значение прохибитива во 2 лице ед. ч. конструкцией иметь + 
инфинитив / конъюнктив? 

Значение прохибитива во 2 л. ед.ч. конструкциями с глаголом habere + 
конъюнктив не выражается. 


6.5.4.6.7. Как выражается значение типа рус. Не ходи играть, серб. *Не иди игра]! Не иди 
да играш? 

В даном значении в говоре отмечено лишь употребление конъюнктива: 
Муу nas va тоу BonOġosis! $ пи ti аис ś-ľ aġ'uț! (5.6'.) 

Муу пас va raičsis // шу nas *unv пос! $ пи ti duč $ бос! ($.С?.) 
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6.6. Категория статуса 


6.6.1. Пересказывательное наклонение 
В говоре отсутствует особая грамматическая категория пересказыватель- 
ного наклонения. 


6.6.1.1. Морфология 

6.6.1.1.1. Имеется ли форма настоящего времени пересказывательного наклонения и проти- 
вопоставлена ли она форме настоящего времени изъявительного наклонения как несвиде- 
тельская при самостоятельном употреблении? 

Нерелевантный вопрос, см. 6.6.1. Ср. с употреблением форм индикатива: 
„а“ умат'аг' 'omlu“, Гай, „и-азртаиг“аг ба: 5$-Газй тргиг аК'аза“. (Г”.М.) 


6.6.1.1.2. Противопоставлена ли форма перфекта изъявительного наклонения форме аори- 
ста / имперфекта пересказывательного наклонения? 

Нерелевантный вопрос, см. 6.6.1. Ср. с употреблением форм индикатива: 
ş-ave'a (имперф.) ип" pikur'ar", lu-ave'a (имперф.) la ste'arpi. $-а[Ї'оЇ' 
pikur'arlu ați'oľ' li sālāg’'a (имперф.) ste'arpili tu kālāmb'uk’. ($.М.) 

di k'āti adr'a (имперф.) aht'ār l'ukri [māy"istri] nu-alās'arā (аор.) тагаи“ 
dināp'oi. (Г”.Р.) 

„е, g ini“, d'āsi (аор.) ‘от/и. skul'arā, d'usirā (аор.) la s'okurlu. bāg'arā (aop.) 
те'аза se'ara. 'ițti ѕай'ига (аор.) пи fe'ațirā (аор.) р 'іпі kr'uțea, lo (аор.) si 
b'agā pr'ota тега tu g'urā 'omlu, ате'ай (през.) р'іѕа prāg "os" di me'asā, 
trãāk'u (аор.) рга č'orlu 'alu andr'ea. ($.С'.) 

AÉEI От! дЕУ ёхє фа тілота ОЦИЕра, оААа& дЕУ тоу ПОТЕ. 

d'āći, kā пи 'агі māng'atā (перф.) ćiv'a ‘азапа“, ‘а пи Ї' pistips'esku. ($.С’.) 


6.6.1.1.3. Имеется ли особая форма перфекта пересказывательного наклонения? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.6.1. 


6.6.1.1.4. Имеется ли форма перфекта пересказывательного наклонения, образуемая по 
модели иметь + страдательное причастие? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.6.1. 


6.6.1.1.5. Возможно ли употребление формы плюсквамперфекта изъявительного наклонения 
в пересказывательном значении? 
Употребление плюсквамперфскта индикатива в пересказывательном зна- 
чении отмечено в следующих примерах: d'usi ип" ĝimośioyr'af la ип" t'urku. 
ауе'а bān'atā гики 'unā 5'ша y "ing 'it де-'ап'. (Г’.Р.) 
řar'a ип" de-an'ostru аи'ай, [і Г-ауе'а ааг'иа тау”'и. (Г”.Р.) 

М Вага, T Кай and А. М. Sobolev - 978-3-95479-730-1 209 


Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22АМ 
via free access 


00056178 


6.6.1.1.6. Имеется ли особая форма будущего времени пересказывательного наклонения? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.6.1. 


6.6.1.2. Значение и употребление форм 
6.6.1.2.1. Возможен ли ироничный пересказ действий? 
В контекстах, предусмотренных программой, при прямом опросе отмечено 
употребление форм аориста индикатива, аориста и перфекта конъюнктива: 
(инд.) Еуо дғу тоу Воубноа; їо пи-Г авигаі? ($.С’.); 
(конъ.) Eyo va unv тоу ВоңӨңоа; їо $ пи-Г авиг'аі? ($.С?.) 

Eyo уа цуу тоу éyw Bonos; їо $ пи l-am абиї'аа? (5$.С'.) 


6.6.1.2.2. Возможен ли ироничный пересказ действий, субъектом которых является говорящий? 
См. 6.6.1.2.1. 


6.6.1.2.3. Возможен ли нейтральный пересказ действий, субъектом которых является говорящий? 
В контекстах с нейтральным пересказом действий, субъектом которых 
является говорящий, в говоре, как и в арумынском языке в целом, зако- 
номерно употребление форм индикатива, например: 

Н ната цоо цоо дтупдике бт ёхо лёоє // ёлєс@ оло ту бокала ÓTAV }иооу уёос. 
т'и-теа ап’ Гая касе кай'иі di рга sk'alā капа агат" пк". ($.С?.) 


6.6.1.2.4. Возможно ли чередование форм пересказывательного наклонения и свидетельских 
форм в одном тексте, отражающее изменение точки зрения рассказчика? 
Нерслевантный вопрос, см. 6.6.1. 


6.6.1.2.5. Формы пересказывательного наклонения или свидетельские формы используются 
в подчиненных предложениях при глаголах мысли, речи в главном предложении? 

В подчиненных предложениях при глаголах мысли, речи в главном пред- 
ложении в говоре используются формы индикатива (см. 15.1.). 


6.6.1.2.6. Имеются ли средства усиления форм пересказывательного наклонения с целью 
подчеркнуть, что передаются чужие слова, когда говорящий относится критически, с силь- 
ным недоверием, неодобрением к чужим словам? 

Средством выражения значения недоверия к передаваемой информации в 
говоре служит частица l'aha (< греч. таха) „как будто; якобы“: 

[а Ка" пи ргазкапе'а t'aha пи śi тита. (A.L.) 

еага 'ипа m'ai аиа, сі şte'a. t'aha le-aspārde'a т'ау і. (Г”.Р.) 


6.6.2. Адмиратив 
B говоре отсутствует особая грамматическая категория адмиратива. 
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6.6.2.1. Употребляется ли особая форма адмиратива при обозначении неожиданных фактов 
и ситуаций, относящихся к настоящему времени? 

Нерелевантный вопрос, см. 6.6.2. Ср. ответы на вопросы программы: 

Tı ороо трауозда= п копёда! ći g "ini апаа асга fe'atā! ($.С’.) 

Леле, ti удока фідла лоо дес! l'ele, ti g'ini baş! ($.С?.) 


6.6.2.2. Отмечается ли форма будущего времени B прошедшем в значении адмиратива? 

В значении адмиратива отмечена форма будущего времени в прошедшем 
индикатива, а также форма имперфекта конъюнктива: 

Eyo va // *да пиооу цедоаиёуос; їо śi їат'ат“ // va їат'ат“ тЫгаѓ? ($.С?.) 
Еуо уа // да кошбиооуа? їо Я 4игп ат" // v'ai дитп?'ат“? ($.С?.) 


6.6.2.3. Имеются ли средства усиления адмиратива? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.6.2. 


6.7. Инфинитив 


6.7.1. Форма инфинитива и ее заместители 
6.7.1.1. Имеется ли особая морфологическая форма инфинитива или он заменен описа- 
тельной конструкцией? Какой именно? 
Особой синтетической формы инфинитива в говоре нет. В функции инфи- 
нитива обычно употребляется а) конъюнктив (часто в целевых конструк- 
циях и при модальных глаголах, при особых условиях при фазовых, см. 
6.7.1.4., 6.7.1.7.), б) конструкция союз di „и; чтобы“ + индикатив (часто в 
целевых конструкциях и при фазовых глаголах начала действия, реже при 
модальных глаголах, см. 6.7.1.4., 6.7.1.7.), в) конструкция предлог di „от“ + 
(отглагольное) существительное (при фазовых глаголах окончания дей- 
ствия, CM. 6.7.1.7.) и г) конструкция предлог ta // tra „для, за“ + конъюнктив 
(при фазовых глаголах начала движения, см. 6.7.1.7.) и д) тот же предлог + 
отглагольное существительное (в целевых конструкциях, см. 10.5.10.): 
(а) aț'eľi alāg'arā 5-и-'аПа ure'akľa. 4-Ги? (S.M.) 

'unā nve'astā prinde'a s-h”'ibā v'eduvā. ...та prinde'a s-h”'ibā 'ипа mon'a, 

si 'aibā 'ипа уеаца. (S.G°.) 

...Ка dide'a si se-ad'unā tu kālāmb'uk'... lu-ambusi'a kālāmb'uk'lu. dāde'a si 

se-ad'unā, пи pte'a. (T°.M.) 

kā nu ti-alās'a s-'intri-n е'а$ай. ($.О?.) 

„'ela s-n'-ağ'uf si skut'eni" "Qh "ата kup'ač" de-akl'oïa“. (T°.M.) 

f'aći m'aia де 'ai adr'atā mor'e? nu-ț dāş" s'-nu fač kr'ućea?“ (Г°.Р.) 

'iți de-ați'a, ай 'urs'i sã sg’ile'askā ațe'a рга ѕ аца апаи. (А.Р.); 
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(б) К'апаа р апа капа рог di к'апаа. ($.С’.) 
„al'a di ајеа d'uā ah `игѕ'еѕки di гагГір'отагі. ($.О’.) 
ş-u alās'a di si-usk'a. ($.С?.) 
t'ora па nviț'ām" di u аяаР'ет" ku 'ou, di li айг'ат“ g'albini. ($.С?.) 
‘ата ип" lup" si-ark'a tu nām'aľi, tu kup'ii, di акаа 'unā o'ai... (S.G°.); 
(в) 'ići 51-азК‘ара di тӣ'р'агі si sko'alā si sko'atā fiìč'orlu nafo'arā (5$.О?.); 
(г) k'ins'irā lip'on ta śi-ad'arā n'umtā. (Г’.М.); 
(д) ‘ата уа-Г Каае'а v'ārā nām'aľu tu kup'ii, ïar'a 'еїта tā psus'iri, аитса! lā 
lo'a Карии ӯ-и bāg'a... (S.G°.) 
Cp.: „аи'а sun" dar'af“ Г даў“. „каре? kum" de sun" аагар?“ (А.Р.) 


6.7.1.2. Возможна ли сочинительная конструкция как замена инфинитива? Какой сочини- 
тельный союз при этом употребляется? 

Сочинительная конструкция с союзом şi „и“ как замена инфинитива HE- 
возможна. Греческим образованиям с союзом каг „и“ в говоре соответ- 
ствует конструкция союз di „и; чтобы“ + индикатив: 

НӨєла кои тас уёдада. уге'ат" di уй аг'ау”. ($.0’.) 

То ңӨєлє кол то énaðe. li vru di li рага. ($.О’.) 

Арх1дЕ кои ариєсє tyv ауєдада. ah’urś'i di т'иі5і v'aka. ($.С?.) 

Zekivyoe кол nyyaivei отп Koġávy. k'ins'i di d'ući k'ožan. ($.С?.) 

те-аКа{'а le'anea de nu vr'ei si-ad'ari l'ukru? (A.P.) 

каре ïar'a m'ulțā vas'ilean li di пи pte'a s-b'agā ş-fìč'orľi s-b'agā ş-'alļā... si- 
ауе'а v'ārā vas'iľ di ïar'a m'ari а!" bāg'a di Де'а kor". ($.С?.) 


6.7.1.3. Употребляется ли форма инфинитива в значении прошедшего времени? 
Нерелевантный вопрос, см. 6.7.1.1. 


6.7.1.4. Инфинитив или его заместители употребляются при модальных глаголах? Влияет ли 
на употребление одной или другой формы выраженность в предложении объекта? 
Безличный модальный глагол долженствования и необходимости apr'indi 
// pr'indi отмечен исключительно с формой конъюнктива дополняющего 
глагола: ș-'ići "ЯГагпа ap'oia fe'ata apr'indi si-ak'ațā pr'otlu par'ā. ($.О’.) 
„оћ'о, pikur'arlu t'ora apr'indi s-h ”'ibā д'їр!а‚ do'armi nu-'ari an'ang 'Г*. ($.С?.) 
apr'indi si s-fr'ūngā аса у'па ($.С?.) 
trāk'u pr-au'ați ў1-ауе'а yrāps'itā k'ari fe'ati aprinde'a ѕ'-Ра. (Г’.Н.) 
ać'eľ ți v'ai ïar'a tā māng'ari... aprinde'a s-f'akā ког". (S.G°.) 
5-е!" d'āsi каре prinde'a s-nu Р'аи Гетпи di la 'ау'и дапг'аѕі. ($.С’.) 
ргїпае'а si tri'akā v'alia (S.G°.) 

Модальный глагол voř употребляется обычно в значении „хотеть“ H 
реже — „долженствовать“; в большинстве случаев он отмечен с конъ- 
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юнктивом дополняющего глагола: Кап vre'am $ пі'ет" tu m'undi, уге'ат' 
do'au о'а di k'ir'o 81-ї$'Їт [а b'ālțā, klo ти k'adi пе'аиа, Іа k'ikli. ($.М.) 

ş-d'ā kā voi si-andāmus'esku ĝ'emun Ті ng'ali. (Г’.Р.) 

те-аКа['а le'anea de nu vr'ei si-ad'ari l'ukru? (A.P.) 

Кап vor" si si-ad'unā, si-a'urlā. fak" „а'и:“. (T° .M.) 

ş-d'uśi akl'oći şi vre'a fič'or" śi-f'akā ač'a. (A.L.) 

di iyoizm'o nu vre'a 5-Гака kr'uțea ар’о!.. vre'a ѕ"-1и ve'adā, ma пи-Ї' vide'a. (Г”.Р.) 

Модальный глагол ро!’ „мочь“, как в личном, так H в безличном yno- 
треблении сочетается в абсолютно подавляющем числе случаев с конъ- 
юнктивом: роѓ" si "К 15 'езКи їй ип" Гикги ѕа те-авагу'езки. ($.М.) 
пи pt'ui 54 spun, тапай'а Јес" Ки де'а4й и. ($.М.) 
b'učan Ti пи-Г т'та di la дез, пи ptu 51-Г sko'atā. (S.G°.) 
пи p'o" 5'-Ь аў tu тағ! (L.B.) 
ата n'una, po'ati si-a'ibā mur'itā, po'ati... ($.С?.) 
іе! po'ati s-lu аГ’аза. t'ini пи ро! s-lu skoț. (S.G°.) 
ave'a kalea, u тиГ'а де'атага ta s-po'atā s-u to'arnā. (S.G°.) 

...К'ага ïar'a Ка arāpus'it" m'ultu, пи pte'a si se-ad'unā. (Г’.М.) 

$-а['еГ ți nu рог si ;уг’ааа раге "os"  те'аза, {і пи 'au trik'utā... (S.G°.) 

Гик Т К'ап“' si k'ilimnās'esku... sun т'иЦа dead'un" ş-pot s-ti m'āngā. (A.S.) 
ро'ай śi-avi'am“ ş-kumb'arľi ći stāti'a та nāp'oi... (S.G°.) 

nu їак'а ип", ро'а s-ïar'a ў-@'а[1, po'a s-ïar'a tr'ei. ($.С?.) 

На этом фоне особого внимания заслуживают примеры употребления 
при двух последних модальных глаголах конструкции союз di „и; чтобы“ 
+ индикатив: Hela ка! тас уёдаоа. уге'ат“ di уй ar'āş”. ($.6`.) 

То ПВЕЛЕ кол то ёхабє. li vru di рага. ($.С'.) 
k'āndā р'апа капа роѓ di k'āndā. ($.С’.) 
pte'a di li діріиѕе'а tahn'a pruk'ovli аі bāg'a tu dul'āk’ па'ипаги. ($.С?.) 

Частица конъюнктива, употребленного в качестве дополнения при 
модальном глаголе, может отсутствовать по фонстическим причинам: 
al'a Ги ИТ пи и а4иК”'а ți vre'a d'ākā „рага, par'a“. ($.С?.) 

Ср. окказиональный пример отсутствия частицы конъюнктива в примере: 
..Гро’ай 'aibā ја та пк" di-l’ sur'at’ та ау'оп'а, b'agā n'or-sa. ($.О’.) 


6.7.1.5. Возможна ли сочинительная конструкция как замена инфинитива при модальных 
глаголах мочь и хотеть? Какой сочинительный союз при этом употребляется? 

О сочинительной конструкции как замене инфинитива при модальных 
глаголах см. 6.7.1.2. 


6.7.1.6. Употребляется ли причастие в качестве дополнения модальных глаголов? 
Причастие как замена инфинитива при мод. глаголах невозможно, см. 6.7.1.4. 
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6.7.1.7. Инфинитив или его заместители употребляются при фазовых глаголах? 

Фазовые глаголы ай’иг5'езКи „начинать“, аК'а]’ „хватать; начинать“, bag" 
„ставить; начинать“, /е'аи „брать; начинать“ в форме презенса и импер- 
фекта обычно имеют в качестве дополнения конструкцию союз di „и; 
чтобы“ + индикатив (соответственно презенс или имперфект): 

(през.) ай 'urse'aşti di da рак'їпайї „6115105 an'esti“ [а tus. ($.С°.) 

[а 'ау'и vas'ili ай'икз'їт“ di п-аағ'ат“ aruguč'ari. (S.G°.) 

tu k'ali ți duk" ай'икз'езКи di k'āndā. ($.О’.) 

ай `икѕ'еѕки di ѕкоѓ ać'ali gro'asili di Гагпа сі Бае'ат". (S.G°.) 

siptām'una аі Гага" тЬГ’ен! ah 'urs'esku di-"dr'eg" k'āsli. (S.G°.) 

'ići Гая bise'arka akl'o-n ğ'anā şi-ak'ațā ap'oia di fak“ kor” akl'o. (А 1..); 
(имперф.) ай 'urse'a v'edua ap'oia di lu'a di un" un". (S.G°.) 

"И аѕкар'ат" sik'ara, па-ай `игѕе'ат" di їаР'ат“ uve'asili. (L.B.) 

al'antā d'uu... ah 'urse'a ap'oia di y'urtuse'a hr'istean l'i. ($.С?.) 

ş-ap'oia mbl"erli ah 'ursi'a di bāg'a kārpito'arli mb'adi ş-tindi'a. (S.G?°.) 

га la taf'oti ah 'urse'a di-adr'a kul'ak", p'itā. (S.G°.) 

ş-ap'oia Барат" di sițir'am“ gr'ānili. (L.B.) 

При фазовых глаголах в форме аориста, реже имперфекта отмечено 
частое употребление формы настоящего времени конъюнктива: 

(аор.) 'iți de-ați'a, ah 'urs'i за sg’ile'askā а[е'а рга s'alțā an'altu. (А.Р.) 

lo t'asturlu а l'ui, іѕа nafo'arā la 'иўа у-ай”икв'ї s-m'āngā di-a l'ui. (S.G°.) 

al'a аиа, [а пої ap'oia, nu-ah 'urs'irā si sp'unā aht'āri. (S.M.) 

di k'ara акага si-agude'askā tu 'unā p'arti tu-al'antā... (А.Р.) 

d'usi fič'orlu ku 'oili:, d'usi tu liv'adea a lor" ş-akāț'ā а['їїа s-fr'āūngā n'eşti 

s'ālțā, n'eşti le'amni, s-li ўт'апра аў". (А.Р.) 

lo'ai un" l'emnu m'ari tru m'ānā їо... bāg'ai si-t'ornu liv'adea... (А.Р.) 

$-К'ага bāg'arā s’-psusi 'а5ка t'uti, nu-arm'asi 'uti 'unā. (Г°.Р.) 

ku-ați'a ți lo 5-@р'ипа o'aia, k'ara Г-и ko'asi 5-а иі ап вар. (S.M.) 

Ки-а[е'а ți lo si mbāre'askā п "iklu каа ng 'es"... (S.M.) 

(имперф.) у-ай'икзе'а dun "ана śi-ksinisi'a, si țe'a la bise'arkā. ($.С?.) 

Тем не менее, отмечено использование конструкций союз di „и; чтобы“ 
+ аорист индикатива: Ка!" “ргайїйз'ї di bāg'ā т'апа аи'а ta $-пи-Ї' геи та... 
(Г’.М.), a также предлог [и „для, за“ + отглагольное существительное: 
bāg'ā tu zg'il'iri ај оГ akl'o. ($.М.). 

Глагол k'ins'esku может употребляться как полнозначный глагол движе- 
ния „идти“: agude'aşti kāmb'ana şi k’inis'esku dun "аиа га [а Біѕе'агка. ($.О’.) 
k’inise'aşti pr'eftul di la bise'arkā Ки еуапу "eľ'u tru m'ānā. ($.О?’.), 

H как фазовый глагол начала движения. В этом случас OH может иметь при 
себе в качестве дополнения а) имя существительное, б) конструкцию 
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предлог di „от“ + индикатив и в) конструкцию союз di „и; чтобы“ + 
конъюнктив: 
(а) апе ”їзе'азїї k'alea t'ora ś-d'ukā si-'aflā ГагГог. ($.М.); 
(б) al'a ай 'иғѕ'еѕҝи р'апаа di la ргейи k'āndisli şi Кіпѕ'еѕки di duk” tu ho'ara 
t'utā ap'oia. ($.С`.); 
(в) ...si А '"'ѕ'еѕки ta s-d'ukā 5-Га nve'asta (5.С?.) 
k'ins'irā lip'on ta śi-ad'arā n'umtā. (Г?.М.) 
Cp. c употреблением конъюнктива B нижеследующих примерах: 
Zekivnoe va nyyaivei оту Кобаун. k'ins'i 51 si d'ukā k'ožan. ($.С?.) 
„aide si fdim"!“ v'inim" si т", дри пої y "ini 5-аа тЬГан. (А.Р.) 
ѕаае'ат °"Ъгко'азїа пи gāre'a, intr'am“ Я-а4ип'ат" Гагра, tu 'iôy'u. (A.P.) 
Фазовый глагол окончания действия ask'ap” „заканчивать“ допускаст B 
качестве дополнения лишь а) имя существительное и б) предлог di „от“ + 
(отглагольное) существительное: 
(а) ask'apā k'āndisli. ($.О’.) 
"і аѕкар'ат" ѕік'ага, па-ай 'urse'am" di тагат" uve'asili. (L.B.); 
(б) askāp'a di kor ać'eľ ți у'їпї'а... $-5-1икп'а p'ali tā la yambr'olu. ($.©’.) 
ave'a ht'imati акѕ а $а tu ve'arā, ауе'а askāp'atā di ргаѕїгі... (S.G°.) 
lu [о'ат" ap'oia, dipu {е lu trei'era, $-51-а5Кйр'а di treir'ari... (L.B.) 
"сі si-ask'apā di та’е'ат si sko'alā si sko'atā fič'orlu nafo'arā (S.G°.) 
К последнему типу относится и управление глагола mi азатарезки 
„останавливаться“ в фазовом значении „.заканчивать“: 
'iți v'ai и k'alku рга соғ y'ai si матат" di māng'ari. ($.С’.) 


6.7.1.8. Инфинитив или его заместители употребляются в качестве дополнения глаголов 

речи, восприятия и др.? 

В предусмотренных программой контекстах возможно употребление 

формы конъюнктива и причастия, ср.: 

„fe 'аЁ adr'atā тоге? пи-{ dāş" s'-nu Јас kr'ućea?“ (Г’.Р.) 

Еда то около уа ёалдоуе. viđd'ui капі si s-t'indā. (S.G°.) 

Еде тт иутёра tov дрроот), педоибуц. уи т'а-ѕа пір ига, mo'artā. (5.С”.) 
Ср. придаточное определительное: viđd'ui k'ānili И s-te'asi, ći s-tinde'a. (S.G°.) 


6.7.1.9. Употребляется ли страдательное причастие непереходных глаголов в качестве до- 
полнения глаголов чувственного восприятия, мысли и т.п.? 
Искомое употребление причастия отмечено в примере: 
Отёребтнка тт Mapia кабідиёу) тту карёкда. 
пр 'іѕ'аі тағ'іа $@@'и рга kar'eklā. ($.С'.) 
Cp.: Ze Ка (yia) хацёуо. ti ауе'ат" tā к іи. ($.С?.) 
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6.7.1.10. Инфинитив или его заместители употребляются при образовании форм прохибитива? 
Об образовании форм прохибитива см. 6.5.4.6. 


6.7.1.11. Инфинитив или его заместители употребляются при образовании форм будущего 
времени? 
Об образовании форм футура см. 6.4.1.11.1. 


6.7.2. Инфинитивные конструкции 

6.7.2.1. Имеется ли инфинитивная конструкция быть + инфинитив? 

Искомые конструкции не образуются, cp.: ѓаг'а ta si 5-‘амаа. ($.О?.) 
асе/ и v'ai ïar'a tā māng'ari ѕ-аГапда y'ini'a m'ono tā 'unā v'izitā... (S.G°.) 


6.7.2.2. Имеются ли безличные конструкции типа частица конъюнктива + быть + инфинитив 
в значении предложения говорящего? 
Искомые программой конструкции не образуются. 


6.7.2.3. Имеются ли безличные конструкции типа частица конъюнктива + быть + инфинитив 
в значении желания говорящего, которое должно выполнить неопределенное лицо? 
Искомые программой конструкции не образуются, ср.: 

‘ата Га5й арго'ареа g'ini Гази уа s-h "ibā уе'ага s-vid'eć, е?! ($.С'.) 


6.7.2.4. Имеются ли безпичные конструкции типа частица конъюнктива + быть + инфинитив 
с субъектом в дативе со значением „того, что говорящий рассматривает как желательное 
для субъекта"? 

Искомые программой конструкции не образуются. 


6.8. Отглагольное существительное 


6.8.1. Употребляется ли отглагольное существительное в экспрессивных выражениях со зна- 
чением удивления? 
Употребление отглагольного существительного в экспрессивных выраже- 
ниях отмечено только в примерах, полученных при прямом опросе: 
k'ātā imn'ari adr'am"! ći alāg'ari feč ‘азапаа! и aurl'ari // аин ағ mor'e! ($.С’.) 
Cp. с обычным нейтральным употреблением отглагольных имен: 
(ед.ч.) ау’ага ka ріапе'агі. ($.С?.) 
тї-а!'а@{ di рот pom, ka hāsk'ari от" di om". ($.С?.) 
ат pāțļ'ātā m'ari de-ați'a, de-agudit'ura [ї-п' fe'ațirā. (S.M.) 
t'uti siptum'ān'li ‘ата agude'a КатЬ'апеа ргеўиГ u-alās'a "biltit'ura, alās'a 
"Ыаікагига, alās'a kārl'iglu, alās'a ‘аи. ($.С?.); 
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(мн.ч.) ...$-па-адип'ат" fič'or', гай ş-bāg'am" Капа'аг рап tu ‘шпа о’ага 
по 'аріеа. (5.М.) 


6.8.2. Употребляется ли отглагольное существительное с вопросительным местоимением 
качества со значением усиленного отрицания? 
Ср. употребление отглагольного существительного с вопросительным ме- 
стоимением в нижеследующих примерах, полученных при прямом опросе: 
КоӨђотє akóua Аїуо! Ті кабана мас ДЕС, лрёлеє va бооА&шорцЕ! 
şād'eț п'їпга ӨА'ат“! ći śāde'ari па дас, apr'indi Я lukr'ām"! (S.G°.) 
о'аға tu śo'ari, $ dāş", ći şāde'ari Јес"! (S.G°.) 

Cp.: ći š'omnu Дес"! (S.G’°.) 


6.8.3. Употребляется ли отглагольное существительное в вопросительных предложениях 
типа мак. Што ви е викањето, бре брака? 
В данных конструкциях отглагольное существительное не употребляется. 


6.8.4. Употребляется ли отглагольное существительное в сочетании с модальными глаго- 
лами, обозначающими необходимость, долженствование? 
Отглагольное существительное может употребляться при модальных 
глаголах только в конкретном значении (см. 6.7.1.4.): 
кап [и lo'a јо'атеа fič'orlu, ріапёе'а јіс'оніи, vre'a тапр'агі. (S.G°.) 

Cp.: Ауалоғі тр доля, дёу ауолагі то катоо. [и arāse'aśti l'ukrulu, пи lu 
ағаѕе'аѕгі şāde'area! (5.С6”.) 


6.8.5. Употребляется ли отглагольное существительное с отрицательной формой глагола 
иметь в значении прохибитива? 

Употребления отглагольных существительных с отрицательной формой 
глагола habere в значении прохибитива не отмечено. 


6.8.6. Употребляется ли отглагольное существительное в конструкциях с глаголом делать 
со значением интенсивного действия? 
В данных конструкциях отглагольное существительное не употребляется. 


6.8.7. Употребляется ли отглагольное существительное в конструкциях с глаголом идти со 
значением интенсивного действия? 
Искомые конструкции не образуются. 
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6.9. Второстепенное действие 


6.9.1. Определительные конструкции 

6.9.1.1. Употребляется ли действительное причастие прошедшего времени (причастие на -л) 
в атрибутивной функции? 

Нерелевантный вопрос, см. 6.9.2., 6.9.4. 


6.9.1.2. Употребляется ли страдательное причастие переходных глаголов в атрибутивной 
функции? 

Причастие переходных глаголов употребляется атрибутивно: 
а{Гат tu ип" ph'at grān" h”'ertu. (Т..В.) 

ауе'а no'auā јак’, уас, авиа yāč, ți l-aspindur'a kā"b'āili. (S.M.) 
..-$-l-adr'a Ка k’indis'it kul'at аў'ап. ($.С?.) 

каре furt'atlu ауе'а 'ипа k'ofā ku lāl'ud alāks'itā. (S.G°.) 

ş-arm'asi ku иге'аКГа tāľ'atā. (S.M.) 

[а nā р’'иті di bāk'āri... уапау'иа 'omos nā'undru. (S.G°.) 

тЬГ'егїї b'agā țip'uni... ku po'alā k’indis'itā ku čupr'āk’ la m'esi. (S.G°.) 
ауе'а v'ārā Гай di fe'ati ale'apti k'ari ‘аға та b'unili. (Г’.Н.) 

viđd'uş’ kā le-'ari aş'ā kālk'ān’li, tāľ'ati. (Г’.М.) 


6.9.1.3. Употребляется ли страдательное причастие переходных глаголов B атрибутивной 
функции в контекстах типа мак. венчан фустан, простена книга „со која се добива npo- 
штење“, пиена вода / вода за пиење, задржан ерген „стар ерген“? 

В говоре нет причастных конструкций, формально соответствующих пред- 
усмотренным программой, cp.: Посшо уёро. ‘ара di be'ari, 'oh’i *'ара Һ'ша. 
ара bi'utā v'ai дака каи аі bi'utā ‘ара. ($.О’.) 


6.9.1.4. Употребляются ли страдательные причастия непереходных глаголов B атрибутивной 
функции? Употребляются ли в этой функции действительные причастия прошедшего времени? 
Причастие непереходных глаголов употребляется атрибутивно: 

Еуас̧ кошиоиётос ВАауо‹;. Ма _коциоиёун ЕдАуіда. 

ип" дитп?йї'оз“ Чай“, ас оГ сі do'armi т'ийи. 'ипа durn’ito'asā Шіп а. ($.О0’.) 
ата si-ak'aćā l'una ksir'o, usk'atā пи vaï ау'ет" plo'ai. ($.С’.) 

si-ađ'arā d'ama ngľig'atā. ($.С?.) 

“l'argu akş'ā їаг'а pali'ospita а{ї'а kāđ'utā. (S.M.) 

kluč'atā gāľ'inā, gālľ'ina kluč'aśti di m'ulti ог. (A.H.) 

Appaßwviaguévy колёла. aravun’is'itā, isuś'ita fe'atā. ($.С?.), 

в том числе при отрицании: pir'in" 'ау'и у'ат... si ti'a fe'atili nimurt'atili di 
ша 'ара nigr'itā. (S.G°.) 
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Ср. также заимствование греческого прилагательного в примере: și si- 
итЬГи v'alea di рзо'ай і аКк"да. (5.О’.) 


6.9.1.5. Употребляются ли страдательные причастия в конструкциях типа мак. шпота wno- 
тосана; Вар варосано, suð ѕидосано, нигде ѕирка ни проѕирка? 
Подобные конструкции не отмечены. 


6.9.1.6. Употребляется ли субстантивированное действительное причастие прошедшего 
времени (причастие на -л)? 
Нерелевантный вопрос. 


6.9.1.7. Употребляется ли субстантивированное страдательное причастие? 

В говоре возможно употребление субстантивированного причастия: 
ауе'ат" 'ипа ѕ'оға та п’''іка, lert'ata ‘агі mur'itā. ($.М.) 
ип" kust'uli гаѕіи-Г је'а. Pert'atlu 'ari mur'itā. ($.М.) 


Cp.: sko'alā Ген'аѓ di гага-п и. (S.M.) 


6.9.2. Обстоятельственные конструкции 
6.9.2.1. Употребляются ли обороты с действительным причастием прошедшего времени? 
Нерелевантный вопрос. 


6.9.2.2. Как выражается значение второстепенного действия в предложении, одновремен- 
ного главному действию, при совпадении субъектов действия? 
Значение второстепенного действия в предложении, в том числе и при 
совпадении субъектов, выражается финитными глагольными формами, 
обычно с сочинительным союзом $ // $ „и“: 
Кадотау блоВасоутас. ѕааеа $ дїйүаб$ї'а. ($.С’.) 
Млңке ото ддиаио кратоутос̧ éva ВВ ота Хёрла tov. 
indr'ā tu иаа $ {йпе'а 'unĀā k'arti tru m'ānā // tru тап“. (S.G°.) 
Исключительно при прямом опросе B этом значении были отмечены 
примеры форм герундия: kānt'āndaluï $ сеа [а 'agru fe'atili. ($.0’.) 
Етроуа длоВасоутас. тапр'ат" дїйуйз'їп4да!иї // дгауа;Гат" māng'āndalui // 
бдїауазе'ат“ К‘атеа $ тапр'ат" $ tig'ān’. ($.С?°.) 
Единственная форма герундия, отмеченная как при прямом опросе, так 
и в текстах, — imn'āndaluï имеет адвербиальное значение „пешком“: 
па сет imn'āndaluï // Ки со’ан!. ітп'апаӢаіші mi duş”, Ки čo'arli. (S.G°.) 
ип" lo-ar'a рға kal, kāv'alā. ѕ-аГапа, lu-ar'a imn'āndalui. ($.М.) 
кади mb'adi ао, mb'adi тег, f'udi imn'āndalui, si d'uți gr'ebine p'ali. (T°.M.) 
В значении обстоятельства образа действия в говоре употребляется 
предложная конструкция Ки „с“ + (отглагольное) существительное: 
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ku kānd'area p'ali si са, абитаГа la bise'arkā ($.0’.) 

vdi'am di-au'a ku k'aľi kāv'alā, ku kānd'ār‘, ku-arād'er k'alea t'utā. ($.М.) 

‘ala ku trop“ lā fur'ā ş-kat'astasea ți ауе'а... tu ‘ата aț'eľ akl'oți. (Г”.Н.) 

'iți lu'ai k'aplu di очі И lu-ave'am" tu tr'astu 5а-Г lu-ar'uk", si turn'ā Ки се“ 
„о:“ (S.M.) 


6.9.2.3. Как выражается значение второстепенного действия B предложении, одновремен- 
ного главному действию, при несовпадении субъектов действия? 

Значение второстепенного действия в предложении, одновременного главно- 
му действию, при несовпадении субъектов действия выражается финитными 
глагольными формами (обычно предикативной частью придаточного пред- 
ложения): Кап kānt'a fe'atili, li avd'am то. ($.С?.) 

Avo форёс к10Аас̧ oe 5лаоа КАЕВОУТЯС otov кло pov. 

do'a? он ti akāț'ai, ći fur'ai di tu gārd'inā. ($.С?.) 

Исключительно при прямом опросе в этом значении были отмечены 
примеры форм герундия (ср. также комментарий информанта): 
zbur'āndalui ďd'o'ľi // zbor'a 4о' Г, па аўга bārb'a-n'u. şi ЇЇ afl'ā bārb'a-n'u. ($.С?.) 
d'āndalui so'arli mi duş“ la bise'arkā. капа Гая so'arili, іѕ'ат tu m'undi. 
*d'āndaluï даќ", aľ'urea и даќ". n'oi li ćem Кап da soʻarili. ($.С?.) 


6.9.2.4. Как выражается значение второстепенного действия в предложении, предшест- 
вующего главному действию, при совпадении субъектов действия (страдательное причастие 
/ деепричастие прошедшего времени / деепричастие настоящего времени)? 
Значение второстепенного действия в предложении, предшествующего глав- 
ному действию, при совпадении субъектов действия выражается предлож- 
ной конструкцией Ки „с“ + отглагольное существительное: 
МЕ тоу Ерхойд тоо Аудрёа отуу вод} архлдЕ уа тр HAŽWVEI тр урусїк@ TOV. 
„иге‘аа, ku tāľ'area ți Г-и-аагаі, и ағкаі!“, гаи. ($.М.) 
k-aće'ali ku nik'area ći-ad'ući si даг!1та di pon’, duk" ïeľ di li ľa, етип. (Г”.Р.) 
Обе части такого предложения могут соединяться сочинительным со- 
юзом: ku pr'ota vide'ari $ irotips'i. (5.О’.) 
При прямом опросе получена нефинитная глагольная конструкция HE- 
определенный артикль + отглагольное существительное: 
'ипа vide'ari, ‘шпа irotips'iri. (S.G°.) 


6.9.2.5. Как выражается значение второстепенного действия в предложении, предшествующего 
главному действию, при несовпадении субъектов действия (страдательное причастие / деепри- 
частие прошедшего времени / отглагольное существительное)? 

Значение второстепенного действия в предложении, предшествующего глав- 
ному действию, при несовпадении субъектов действия обычно выражается 
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финитными глагольными формами (предикативной частью придаточного 
предложения): 
Вуаіуоутас̧ о Герасіиос̧ тту кой) тоо у уоусіка вруоє уа тоу цолоує. 
капа“ iş'ā y'ir'asimlu tu ро ана, тЬГ’ат-5а аћ 'ин5' $ lu пе аса. ($.С?.) 

В этом значении отмечена также предложная конструкция Ки „с“ + OT- 
глагольное существительное: 
МЕ тоу рхойд tov Аудрёа отту «ой тоо п уоусіка TOV арҳтоє VA тоу ИОАбОУЕТ. 
Ки vin’'irea а! andr'ea, ар `иғѕ'ї тБГағі-ѕа ś-lu a'urlā // ś-lu ng'ačā. ($.С?.) 
Ки vin’'irea аѓ andr'ea tu ро'ата, ай'ик$'ї si lu ng'ačā тЬГ'агї-за. (3.О’.) 
Ки şāde'area 'ali mar'ii // и ѕади mar'ia, ïo ай’игу'И sã zbur'āsku. ($.С?.) 
p'aplu aț'eľ', n'iklu, ți ïar'a та m'arli č'elnik" au'ați, ku bāte'area [і-! adr'arā ta 
si-ask'apā... di 51-й "ipsi tu yālār'iřa di ne'au. (S.M.) 


6.9.2.6. Может ли отглагольное существительное выражать второстепенное действие B 
предложении вне сочетания с числительным один? 
Опущение артикля в конструкции типа 'ипа vide'ari, 'unā irotips'iri невозможно. 


6.9.2.7. Может ли отглагольное существительное выражать второстепенное действие в 
предложении в конструкции с предлогом с? 
См. 6.9.2.4., 6.9.2.5. 


6.9.2.8. Может ли отглагольное существительное выражать предшествующее главному дей- 
ствие в конструкции с предлогом по? 
Искомые конструкции не отмечены. 


6.9.2.9. Может ли отглагольное существительное выражать предшествующее главному дей- 
ствие в конструкции с предлогом от? 
Искомые конструкции не образуются. 


6.9.2.10. Как выражается значение второстепенного действия в предложении, предшест- 
вующего главному действию, при безличном субъекте? 
Нет сведений. 


6.10. Синтаксические средства изменения характера действия 


6.10.1. Используется ли повтор глагольной формы для выражения продолжительности или 
интенсивности глагольного действия? 

Повтор глагольной формы для выражения продолжительности или интен- 
сивности действия возможен: 
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(прод.) Hýyaive, лусту кои &фтсоє ОЕ... ас оѓ $ će'a, $ се'а ş аё'ит5і la... (5.С?.) 
..."bāre'aşti їе/", "bāre'aşti, li avi'a ттгиа k "eili ku ‘аш m'ulti. ($.М.): 
Екауа — éxava, дёу то ékava. јес“, јес“, 'ala пи и adr'ai. ($.С’.); 

(интенс.) apār'te'aşti tāp'orlu, apār'țe'aşti ş-'oili, apār'țe'aşti t'uti, sko'alā, 
f'udi, у'іпіаиа. (А.Р.) 
k'ara Г-и intr'ā ku-'unā һапё'ага m'ari, me'a un" кари араг, dā-ľ", dā-l", 
dā-l". (S.M.) 

Ка" me-angārlim'arā, un" mi [апе'а, аГапа" n’-ark'a, b'anga, b'unga, d'āi, 
d'ãi, di zg 11 еѕки „vu'iĝh’a, vu'iĝQh’a, уиЧӨр а“. (S.M.) 
Cp.: k'ara Г-и indr'ā m'ore Ө'одоге, p'ata kuta, p'ata kuta, nu Г-а!йз'й 

o'asi їй o'asi, ГЇЇ fre'adi t'uti. (S.M.) 


6.10.2. Используется ли удвоение глагольной формы формой синонимичного глагола для 
выражения продолжительности или интенсивности глагольного действия? 
Удвоение глагольной формы формой синонимичного глагола для выра- 
жения продолжительности или интенсивности действия возможно: 
...и zgrum'ā о'аіа... mur'i o'aia. psus'i. ($.М.) 
"і u misur'ām" k'āndu mi duş" ak'asā k'anda рагаі..., К'ап“а гиғії, s-ļ'em' 
aş'āți ta s-duk "'iț. ($.0’.) 

Cp.: ...sko'alā, f'udi, y”'ini au'a. (А.Р.) 


t 


6.10.3. Используется ли конструкция глагол в личной форме + предлог до + отглагольное 
существительное для выражения интенсивности действия? 

Искомые конструкции не образуются, cp.: de'adirā и de'adirā, de'adirĀā ți 
de'adirā, а! lu'arā пя 'ез“. ($.М.) 


6.10.4. Какая конструкция используется для выражения значения длительного действия, 
прерванного до достижения результата? 

Особых конструкций, специализированных для выражения значения дли- 
тельного действия, прерванного до достижения результата, в говоре нет, 
cp.: Exava — ёкауа, дєу то ékava. Јес", Дес", 'ala пи и adr'ai. ($.С?.) 


6.10.5. Какая конструкция используется в значении безразличия к результату действия? 
Для выражения значения безразличия к результату действия используется 
конструкция типа а/'ит", (i) пи аГит": Трёх дєу трёх, ёроує то Аєюфорєіо. 
imn'ai, nu imn'ai, liufur'iulu vġi, mnu пи 'imnu, пи [и аё'ипри, уві. ($.С?.) 
Калу ĝev калуісо, пам ба ледауо. аГит", nu af'um”, раї v'ai mor". ($.С?.) 
di at'umțealu fe'ați d'oi теуі i nu fe'ați. tu d'oi m'eşi mur'i p'aplu. (S.G°.) 

Cp.: stam'uli, 'iți ś-fi'ați ś-fi'ați v'ai @'ап ай а. ($.М.) 
о'аѕре, И adr'aş, adr'aş... (S.M.) 
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6.11. Разное 


6.11.1. Какие фазовые глаголы употребляются для обозначения начала действия? 

Для обозначения начала действия используются, например, глаголы ай 'ur- 
ѕ'еѕки „начинать“, ak'af" „хватать; начинать“, рае" „ставить; начинать“, /е'аи 
„брать; начинать“ (см. 6.7.1.7.). 


6.11.2. Какие фазовые глаголы употребляются для обозначения начала движения человека? 
Для обозначения начала движения человека обычно используется глагол 
k’ins'esku (см. 6.7.1.7.). 


6.11.3. Как оформляется связь между фазовым и смысловым глаголом (именной группой)? 
Об оформлении связи между фазовым и смысловым глаголом см. 6.7.1.7. 


6.11.4. Употребляется ли десемантизированный глагол идти при личных формах глаголов? 
В качестве фазового отмечен глагол у п" „приходить“: 
„'aide si кит"! уЧпіт" si fdim", діри noïy "ini ;-ай'а тЬГ’ан. (А.Р.) 


6.11.5. Возможна ли сочинительная конструкция глагол делать + u + смысловой глагол? Какой 
сочинительный союз при этом употребляется? 

Функционально искомой конструкции соответствует союз di „и; чтобы“ + 
индикатив: te-akāț'ā le'anea de пи vr'ei si-ad'ari Гикғи? (А.Р.) 

Т! дооАєі& éyovue єдо кол pévovue; ći l'ukru ау'ет" аша di armān'em"? ($.С’.) 


6.11.6. Имеются ли перифрастические глаголы - кальки с турецкого? 

В говоре имеются перифрастические глаголы с заимствованными из турец- 
кого лексемами: Eyw иЕрак!. ат" mir'ak’i. Кауо кёфї. ad'ar" k’'efi. (S.G°.) 
şi ѕі-а°п'а dun "аиа. fāțe'a зїгу?'атї, fāțe'a kor". (S.G°.) 

„ча 51-Гаѕа tu di'anā akl'oți уі si у ада si ака muhab'eti. (S.M.) 

ač'eľ “ана у’ ş-epið'is k-adr'a kāvy'ā d'aima ако, Г-ауип'іға $-у'їп'їгй аша, 
[а пої. (S.M.) 

'аіа Ки trop" lā Гита ş-kat'astasea ți ауе'а... ти č'antā aț'eľ аКГой, Гага 5-[а Ра 
di hāb'ari. (Г’.Н.) 


6.11.7. Какие глаголы употребляются в главной части перифрастического сказуемого? 

В главной части перифрастического глагольного сказуемого употреб- 
ляются, например, глаголы h "iu „быть“, am" „иметь“, fak" „делать“, d'au 
„давать“, /е'аи „брать“, аК'а]’ „хватать“ и мн. Ap.: 

(А "iu „быть“) Каре [а e'asti afr'ikā a fe'atilor" duk" арго’ареа. ($.6”.); 

(ат“ „иметь“) „e, Кит", е: ат epohr'eosi". (S.M.) 
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„е, пи-'ат“ an'ang’i їо!“. (5.М.) 
"і ľ-lipse'a, di {і ave'a an'ang'’i... (5.С°.) 
пи-'аї efhar'istisi di пої? ($.М.); 
(/ак" „делать“) lā f'aći sin’'anlu, [еі Кағагаѕ" Ки k'ursa. ($.М.) 
lu уи ći dipun'a di-"di'anā, а! fe'aći $їта alānd'ui. ($.М.) 
пи-Г ksan'a fe'ați 'айа o'arā er'otisi. (S.M.) 
...4е si arde'a ați'ali le'amni у nu si fāțe'a z'itimā ap'oia. (Г’.М.) 
пи Гай еѕріғіп'о se'ara 1а taf'oti. (S.G°.) 
25-11 f'akā тегад'іпиѕі la К'їп'оїйа К-'айа s'oi va li l'a діт'оби. (Г”.Н.) 
„е:! пи а4'ага, nu јак“ zn”'ii" māng'a fr'āndā. ($.М.) 
„Skot аг'ий іН Ки f'undili, li bag tu t'astur" di kar fak k'alea...“ (S.M.) 
di iyoizm'o nu vre'a s'-f'akā kr'uțea ați'ot". (Г”.Р.) 
ауе'а ип" k'ipr'ik". „tink tink“ /йП'а k'ipr'ik". (S.M.) 
їеГ' fāți'a „5:“... (А.Р.); 
(d'au „„давать“) ...ті-ауе'ат" апуц'а si d'au se'ara tahn'a kāmb'ana. ($.С?’.) 
...5-ааае'а 4'їп{аг k'ātā m'ini „tap, tap, tap“. (Г?.М.) 
кап" si-arvunis'irā, кап de'adirā zbor ta si-ľ ľa s'or-sa ați'oľ"... (S.M.) 
'ursa аға тГ'агї pr'ota. $-К'и so'akra ѕа-праса şā-ľ de'adi kāt'arā. (Г’.М.) 
ş-lā dide'a fok". (S.G°.); 
(/е'аи „брать“) kuf'ala ïar'a ka pudrid'ātā аў а па'итти ş-lu'a fok“. (A.L.) 
tu tr'esprāsli di улпа ku ип" m'etru di пе'аиа lo fok“ k'asa. ($.6'.) 
Га fum", а! v'atāmā. ($.М.) 
айга n'ari, g'urā, tra si-ľa ап'аза. ...Га ап'аѕа al'a Га Ки гон. ($.С?.) 
а pitrići'a pr'eftuľ“ aći'oľ' arm'ānlu ta s'-ľ'a plirufur'ii. ($.М.) 
k'ukli li bāg'am пої s-nu Га gārd'ina di 'оКГи. (А.Р.) 
Р'аи k'alea 5-у їп k'ātā la st'avlu, па 'unā 'ursā-n g'ali. (S.M.) 
ş-f' d'i. 5-Го m'undili, Кит“ «Гай pārām'ia, ѕ-ѕе-аага 'ursā. (Г’.М.); 
(аК'а[' „хватать“) lu-akāț'ā пбе'ат in'atea ðisp'oti, аи'а. ($.С?.) 
„a, akāț'ai той "ата киу'епаг`, Гай ïeľ“. ($.М.) 
te-akāț'ā le'anea de nu vr'ei si-adďd'ari l'ukru? (А.Р.) 
u-ngäālț'arā m'ula d'oi о'атїп' de-au'a... kā Г'аїй-п'и nu Г-аКй['а m'āna ta si 
g'alțā. (5.М.); 
(разные) řar'a do'au, tr'ei m'āi аиа ći-adr'a тау’. (Г’.Р.) 
$-К'аб! 'ипа ş-vidi'a t'ih’a ap'oia. ($.С°.) 
...ауе'а stis'irtā апааа! lip'on еп'едга, fok" Г-'ағаи. (T° .M.) 
„айі țiy'arā ип", tr'adi пу'ага al'antu. ($.С?.) 
аг tr'adi 'unā b'ațā а! l'ala дап'аѕ' аре! astin'omlu. (T° .M.) 
dum'inika 'albā. Ьйе'ат“ тї'г'ап? п" а ma m'ārľi. ...у-йїр niāngāč'aț s'- 
h”ibā, Бав'ат“ 'ипа тѓ'гапі.. (5.С?.) 
li bāg'ā tu kap“ ač'oľ' акГо. ($.М.) 
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...b'agā ş-n'umili di li ает di-am'inti. ($.С?.) 
n’-intr'ā ‘шпа zn’'ii. (S.M.) 


6.11.8. Какие существительные употребляются в именной части перифрастических сказу- 
емых при глаголах быть, иметь(ся)? 

В именной части перифрастических глаголов при глаголе esse отмечено 
лишь существительное afr'ikā „страх“, при глаголе habere — турцизм mi- 
к'аК'ї и грецизмы алп апр 'ї, epohr'eosi, efhar'istisi: 

каге lā е'азїї afr'ikā а Ге'а ог" duk" арго'ареа. ($.С’.) 

Eyw перакі. ат" mir'ak’i. (S.G°.) 

„е, Кит“, e: ат ероћг'еоѕі"“. (S.M.) 

nu-'ai efhar'istisi di пої? (S.M.) 


6.11.9. Возможно ли образование форм компаратива глаголов? 

Глаголы не образуют формы компаратива, но сочетаются с наречием та // 
К'ата „еще, более, очень“, омонимичным частице компаратива: 

lu К'ата ayāps'esku ać'oľ. (S.G°.) 


6.11.10. Употребляются ли междометия B предикативной функции? 
Междометия в предикативной функции употребляются: 
"і и lo ЧиГава, [а Со'агї „те’аи, те'аи“. авиае'а! Ти si-agude'askā? (А.Р.) 
ут Тип" la dāv'ani. аз'їїа „ți'ur", иг", фиг", фиг", биг", биг", фиг, no'a- 
реа t'utā. (А.Р.) 
k'ara Г-и таг’а m'ore Өобоге, p'ata k’'uta, p'ata kuta, пи l-alās'ā o'asi їй 
о'аѕі, ГЇ: fre'adi гии. (S.M.) 
sko'ati kāst'ura „trank“. [-'ari tālľ'atā ure'akľa a'estā, āndre'apta. (S.M.) 

Ср. ... ş-ku Рат ți fi'ați nu si-'avdā krot". (S.M.) 


7. Субстантивное словосочетание 
7.1. Определительное словосочетание 


7.1.1. Отмечается ли примыкание в субстантивных словосочетаниях со значением качест- 
венной характеристики? 

Примыкание в субстантивных словосочетаниях со значением качест- 
венной характеристики отмечено в большом количестве примеров: 

агат d'ipu ‘оі уай akl'o ïu ѕдд'иға га рг'апйи о'ага. ($.М.) 

ş-ľ lo, lip'on, га mirind'ari о'ага, k'ātā la p'atruli о’ага. (S.M.) 

d'usirā d'oi... ауе'а sālāg ''па k'aľi, ага to'amnā k’ir'o. (5$.С?.) 
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...di dum'inikā si'arā рапа l'uni. ($.С’.) 

v'ai li даі al рга <Бо’агай (S.M.) 

5-іўа d'oi, tr'ei... o'amin’ ta si-ad'unā уа i 'oi, bākātār'esili 'oi... (S.G`.) 
Eipartre ауӨроухо: фоокарадЕс. А'їт o'amin’i јакаг'ай ($.О’.) 

řar'a un“ ё'опі bārb'atu 'estu аша, bāne'adā n'inga. (S.M.) 

а vātām'ā ип" zaral'i, каріѓ'ап“ and'arku. ($.М.) 

„ā:, пуе'азїа va Ки агит'ап рг'ейи!“. (Г’.М.) 

а! pitrići'a рг'еЙиГ' aći'oľ агт'ати. ($.М.) 

endometaks'i, пуе'аяа ‘ага di la гит'ап“ p'arti. (Г’.М.) 

v'ekliľ ро'ай за şte'a, т'опо ač'eľ di Іа гот'атщи shulï'o. (5.С’.) 

B говоре имеется также особая модель словосочетаний CO значением 
качественной характеристики — существительное или субстантивированое 
прилагательное с качественным значением + предлог di „от“ + суще- 
ствительное со значением носителя качества: 
ауе'ат“ ип" ё'опі pr'eftu tu-ač'eľ ап’... bārb'at" di pr'eftu. ($.М.) 

„aide mor'e заКаї'агК”е di tury ”'ane, t'ini lu-askāp'aş К іғагаіи“, (S.M.) 
sko'alā Ген'аѓ di t'atã-n’u. (S.M.) 

‘ага Гекї'айи ас'еЃ di č'elnik"... (S.M.) 

k'orbul di p'etri k’ir'u d'o? n'il di evr'o. ($.С?.) 


7.1.2. Отмечаются ли определительные конструкции со значением сопровождающего при- 
знака, образованные примыканием? 

Определительные конструкции со значением сопровождающего признака 
на основе связи примыкания (арум. un рар, Когд'’ей д15К'ай!) в говоре не 
отмечены, см. 7.1.9. Ср. ответы на вопросы программы: 

Ма wpaia колла бАо пакрій иода. ‘ипа mş'atā fe'atā ți ave'a p'eri l'ung?. ($.С?.) 
Eiða éva уёро *okiouéva лаллобтота. viđ'ui ип рар Ки Когд'ей ğisk'ati. ($.0’.) 


7.1.3. Отмечается ли усиление значения существительного сочетанием большое дело? 
Усиления значения существительного таким сочетанием не отмечено. 


7.1.4. Притяжательным прилагательным, формой косвенного падежа существительного (ка- 
КОГО именно) или предложной конструкцией выражается значение принадлежности? 
Значение принадлежности в прямом смысле выражается генитивным со- 
четанием (см. 1.3.5.1.): s'-tih'is'i, кади [а kafin'elu а fič'orlui. ($.М.) 

ата Гази r'aftu "g'asā, дак" k'āndiklu a г'’айш иг. ($.С’.) 

...5-па 5Ко] р'апа tu аГапа [а b'ara а ’пИшиг“. (S.M.) 

'avdi n'unlu, їеѕ" nafo'arā s'oia а! пип“. ($.С`.) 

‘ата bāg'am" ați'a vaï to'arkā пуе'‘аяа аЁ у?ап! у-пи si-ak'ațā di... (S.G°.) 
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В значении синтетического генитива редко отмечается использование 
конструкций с предлогами la „у, к, B, на“, di „от“ и di la (см. 7.1.5.). 
Широкий спектр значений принадлежности в переносном смысле вы- 
ражается конструкцией с предлогом di „OT“: 
Гири Qum'ā Г дак" siptum'āna аі дит'а. ($.С°.) 
ap'oia у "ini siptum'āna ‘аа, siptum'āna di k'arni. ($.С?.) 
‘ата 'ințrā ați'ali ё'оі tu gārd'inā, ё'оі таг, б'оіа di p'aşti... (S.G°.) 
t'utā iparh 'Па di gr'ebine. (S.M.) 
ауе'а trāk'utā 'oili 5-ап 2іиғеа b'ālidli di 'oi. (A.S.) 
katas'ārkuťľ... їаға di Гапа di o'ai, di trādi'a sudo'area. (S.G°.) 
k-adr'a y'an'omati di п’ег. ($.С'.) 
va-ľ" mātre'askā ka per" di lup". (S.G°.) 
bāg'ām ş-pl'ehtra di аГ". (А.Р.) 
indr'a la 'иба, 'иза di hise'arkā. ($.С'.) 
„ли “'umbrā di рот". (S.M.) 
ş-kān triți'a adr'a Кит" ad'arā 'unā aro'atā di k'ursā. (Г’.Р.) 
hafsi'oťlu aț'eľ' ave'a у-у'йгпа ипа'ар di k'ivik'ad di кїп", b'učān’. (S.G°.), 
B TOM числе и C составным предлогом di la: 
si-nvi'ațā к'апаџі di la агаг". (L.B.) 
Cp.: ać'eľ, ďd'iśā si-adr'a ku 'albi, d'iśãā si-adr'a ku fust'ān’ mbľ'ir'eşti. (A.L.) 


7.1.5. Какой предлог употребляется B субстантивных посессивных конструкциях? 

В субстантивных конструкциях с собственно посессивным значением из- 
редка используются предлоги la „у, к, в, на“ и di la: 

d'āsi farf'olea, kā ïeľ' їаг'а kapit'an" la Гша ит'аба ți таг‘... ($.М.) 

ð'askaľ'i di la 'elinlu Ки ĝ'askaľ'i di la arom'ān Ti... (Г’.Н.), 

в то время как C переносным значением принадлежности употребляется 
предлог di „от“ (см. 7.1.4.). 


7.1.6. Возможно ли удвоение субстантивного определения со значением принадлежности 
краткой формой личного местоимения? 

Удвоение субстантивного определения со значением принадлежности не- 
ВОЗМОЖНО. 


7.1.7. Возможно ли самостоятельное употребление предложной группы, обозначающей при- 
надлежность к семье? 

В говоре широко распространено самостоятельное употребление формы 
генитива существительного со значением принадлежности к семье при 
предлогах la „у, к, на, в“ и di „от“: 

(la) śi [еа [а 'ипа k'asā. i [аа kapit'anlui і dup" Кит" simfunise'a. ($.С’.) 
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„Ча al vasil'ak’ al виризйт", аг [еат" kā Гази k'asa al gugus'im" 
ргїз'ирга. ($.С?.); 
(di) ş-aț'el" сиг!" 'отоз va їак'а de-a yambr'olui ($.С?.) 
sko'alā Гаа-п'и Ки п'їпга un" prot" Ки$ик'їп“ di-a t'atā-n’u. ($.М.) 
..а! te'a stam'uli у-їат'а di аѓ Бек“, di-apro'apea akl'oți. ($.М.) 
Cp.: ауе'ат“ ип“ de-an'ostru de-au'a, ип" kust'uli t'aslu-lľ te'a. (S.M.) 


7.1.8. Относительным прилагательным, формой косвенного падежа существительного (како- 
го именно) или предложной конструкцией (какой именно) выражается значение материала? 
Значение материала выражается конструкцией с предлогом di „от“: 

'ići абит@Га la v'ali, ауе'ат p'undi di k’'atrā, Гога li-asp'arsirā.. ($.О?.) 
ark'a Каб! 'ипа k'āti un" i пе! i bilāğ'āk'i al'a di m'alāmā, as'imi. ($.С’.) 

ta si sko'atā fič'orlu nafo'arā, Гаѕі m'uma, Га nā g "umi di bāk'āri.. (S.G°.) 
şãā"vup’śi'am" опш ta si-adr'ām prāp'od di l'ānā. (L.B.) 

айга bāb'uč ş-lo'a ега di l'emnu... ($.С?.) 

[а ип" kāț'uť' тат ku mān'uşi di Гетпи Гаі. (S.G°.) 

ауе'ат" var'eli at'umćaľ"', kš'ilin’, di le'amni. (L.B.) 

„аі 51-й 'їрѕі tu yālār'iřa аі пе'аи. (S.M.) 

аја di ar'iz" и bāg'a pr'ota ş-ap'oia аја di ți'api. ($.С’.) 


7.1.9. Какой предложной или падежной конструкцией выражается значение качественной 
характеристики определяемого предмета? 

Искомое значение выражается либо прилагательными: 

} колёА@ ивуайоп дУЗОТЩИОТОС // ИЕ ueyáào «уйотпио. fe'ata ап'айа. ($.С?.), 
либо конструкцией с предлогом Ки „с“ (см. 7.1.2.): 

О аубрелос ue пакрой пала. от Ки p'eri 'ипёі. ($.С?.) 

5-азкар'а ар'оїа ați'a istur'iïa ku Касат' и. (Г’.М.) 

ті Га ип" ku Кайт ши ара, ар’е! karat'aş', yini ао. ($.М.) 

adr'a p'itā, адга Ка КиГак" аку асі ş-ku kān'ata Ки уіп“. (А...) 


7.1.10. Какой предложной или падежной конструкцией выражается количественное значение 
(возраста, веса)? 

Количественное определительное значение выражастся конструкцией С 
предлогом di „от“: Посгді éka хроуфу. fiċ'or" di d'aći ап”. ($.С’.) 

Eva yovpoúvı єкатб окадєс. ип" p'orku di 'ипа ѕ'иа di ика ($.С?.) 


7.1.11. Имеются ли определительные целевые конструкции за, для + инфинитив? 

В говоре отмечены определительные целевые конструкции с предлогами 
га „за, для“ и di „OT“ + отглагольное существительное: 

di п р'апа [а m'ari, р'йпа fe'atā tā тиг’‘ ам... р'апа fič'or" tā зиг'ат. ($.О’.) 


228 M Bara, T Kahl and A. N. Sobolev - 978-3-95479-730-1 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22AM 
via free access 


7")66178 


Етуал ора уа окаџіщшо тоо хорафіоб. Гаѕіі о‘ага tā зар'ат 'аргиіи. ($.С°.) 
Подолио уєро. ‘ара аі Бе'агі. 
Ср. с использованием конъюнктива: уп 'ї о'ага я Диет". ($.0’.) 


7.1.12. Какой порядок слов обычен для словосочетания с согласованным определением? 
При выражении согласованного определения прилагательным или прича- 
стием при нейтральном порядке слов определение обычно находится в 
постпозиции к определяемому: $-Р'ара ş-čāp'uni l'ai, Ки уіне" апуйкГ'їга 
уа" Теа аг'о$". т'опо [а Г Б’ава şir'itť' ar'oş". ($.С?.) 
..m'aia me'a, bāg'a "Ой ’ат fār'inā, рір'е" ar'oş". (S.G°.) 
harbi o'auli 'albi у-ар'оїа li b'agā tu БиГаи ta 5-Га ак'оўа n'āsi. (S.G°.) 
..- -ïřar'a ип" рот" m'ari. ...habl'a ïar'a h'aua m'ari. (S.M.) 

у'їпї siptām'una m'ari – l'uni mar, m'artā таг, n 'erkur' таг, ё'оі таг, v'inir' 
таг, s'āmbātā таг, p'aştili, an'astasea. ($.С’.) 
b'agā 'unā kuf'alā m'ari... o, le'a т'ита каре bāg'aş kuf'alā m'ari? ($.0’.) 
adr'arā čit'ia ѕ-д'ир" 'unā sāptim'ānā skul'ā ип" v'imtu sānāt'os"... ($.С?.) 
„n'aparti di v'alea ar аи“ n'-alāvd'arā 5-‘ипа тиз'аїа“ (5.0’.) 
tahn'a Бар'ат“ Іе'атпі gro'asi. ...s-'ibā Гои v'ekľu ĝilað'i. Бар'ат" ип" lemn" 
gros“, 'unā kuf'alā. (L.B.) 
ş-ark'am” 'ара ar'ați ap'oia. (L.B.) 
mi tih'is'iř Ки т'ап і go'ali. (S.M.) 
sko'asi ïeľ" 'oili ste'arpi ma ay'on’a tu m'undi. (S.M.) 
„о Гаі ay'ore, a re g'emnu vākuf'esku {-аага уке!“ (S.M.) 
ас'еГ, 15а si-adr'a ku 'albi, d'iśā si-adr'a ku fust'ān’ mbľir'eşti. (A.L.) 
ас'оіи а! ети kāş'atā — “рна kāş'atā i di kārkātť'ič. ($.С?.) 
ап ат tu ип" рА'аї етап" й”'еми. (L.B.) 
pir'in" 'ау'и угап... si f а fe'atili nimurt'atili di lu'a ‘ара nigr'itā. (5.6”.) 
si-ndisi'a m'ono ўс'ог i bārb'aț "sur'aț. (S.G°.) 
ş-arm'asi Ки иге'аКГа tāľ'atãā. (5.М.), 
в TOM числе H при наличии B составе синтагмы связующего указательного 
местоимения: аАГо ïu ï asti k'asa а{ї'а m'area, tu di'anā... (S.M.) 
siptum'āna ЧГа 'alba mã’ ¿ t'utā siptum'āna. (S.G°.) 
„ore, m'itre, d'āsi, пи ті bāg'aş "Оһ 'am рга m'ula ați'a 'alba m'ini“. (T°.M.) 
“l'argu akş'ā їаға pali'ospita ați'a Кай’'ша. ($.М.) 

Препозиция определения наблюдается обычно при его логическом 
выделении: $-ад'аға 'albu h'ir" Ки-аг'о$" di lā b'agā la d'adiți. (S.G°.) 
adr'a træ Баг аі ‘ара ѕа v'erdā Геге 'i li-ark'a рға k'asā. (S.G°.) 
şir'etlu asti іне 'albu 'ата т'ипа b'agā ѕ-аг'оѕ“ иги’. (S.G°.) 
va u [айпе'а т'ита ar'oşa lāmb'aĝā dad'un ku 'alba v'evea. (S.G°.) 
fāț'em" litury "ii p'ali, Кит" kanonik'a, kā Газй m'ari sārbāto'ari. ($.С?.) 
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m'arli pre'aśin’ ći řasti tā la p'aśti. (S.G°.) 

‘ата nu-'ari s'orā, b'agā та m'area пога. ($.С?.) 

...$-kulk'ā m'arli fur". (S.M.) 

p'aplu aț'eľ", n'iklu, ți ïar'a ma m'arli č'elnik" au'ați... ($.М.) 

Ь'ипй-о'ага ka t'ora, ndunik'at". (S.M.) 

ау'ет" l'okur', пої, т'ийи mal'e. av'em" b'uni Гокиг. ($.М.) 

řasti fuvir'o рг’ауаа. m'ultu sl'abā luyur'ii. (S.M.) 

m'ono la l'āili b'agā иг ак'оў. la Гай [їр!ип'. ...ş-la mbľer'eştili ş- 
bārbāt'eştili. [їр'ип'. ($.С?.) 

ип“ ауе'а pr'eftu armān'esku, al'andu ауе'а gārț'esku pr'eftu. (Г”.М.) 
тЬГ'еги b'agā гіра, k’indis'itā f'ipā, ки кау іа v'evea. (S.G°.) 

ауе'а по'аиа {аК', yāč, agud'iț уас, ți l-aspindur'a kā”b'āili. (S.M.), 

HO возможна H B стилистически H логически нейтральных контекстах: 
Ауораса éva ueyáżo аруі // éva арм ивуадо. 

akumbār'ai ип m'ari n'el" // ип n'el" т’ан. ($.С?.) 

ş-ak'asā агі 'ипа їКип'ца... 'unā n ”ikā їКип'ца аР ‘ау ‘и tr'ifuna. (S.G°.) 
па skul'am no'aptea, tu v'ekľu k'ir'o... (L.B.) 

tru у'еЁГиГ k'ir'o адга tiy'ān’ pri plo'ačā, tu fukur'inā. ($.С?.) 

Обычна препозиция определения, выраженного прилагательным или 
причастием, заимствованным из греческого языка: 
ті диў [а bise'arkā, ѕід'иі la 'ау?и tr'apeza $-Чау"... (5.С°?.) 
şi si-umbl'u v'alea di pso'ah’i akr'iðä. ($.С’.) 
s'untu ka ti ап'аридї l'ukri, ți bise'arka пи li va ać'ali. ($.С?.) 
trāk'u pri-au'a 'ау'и Ко2т'й!и ş-d'āsi orizm'eni l'ukri de-a иі... (Г’.Р.) 

При выражении определения указательными, притяжательными, 0606- 
щительными местоимениями и некоторыми местоименными прилага- 
тельными часто равновозможны оба порядка слов, ср.: 

(постпоз.) Гази "Өл ‘ат slab" zbor“ асї'еГ". (L.B.) 

ku ап’ т'иЦа ho'ara по'аята ауе'а bāg'atā ип" č'elnik" Іа от. ($.М.) 

mur'i ип" ѕ-ауе'а par'ad т'ица їе“. ( А.Р.) 

$'-5е-агК'а angāl'ar рға т'ша al'andā. (Г”.М.) 

dip" Гетпи 'аПи! (Г’.М.) 

k'ara Г-и ти"а Ки-‘ипа йапё'ага m'ari, me'a ип" кари" ай'аг. ($.М.) 

у'їпе'а priumuve'ara Кир' И! t'uti... ($.М.) 

Чи zm'ulsi сита "ша. ($.С?.) 

51{-а4‘ипа [е'ай m'ulti di К'ата di-anv'ārliga di-nvi'astā. ($.С?°.); 

(препоз.) а{'еГ' l'ukru si-adr'a р'апа tu mir'indi. ($.С?.) 

‘ата vr'ei, Та m'ini di au'ați tra 5-пи bag" ïo a me'a ipuyr'afii. ($.0’.) 

аё'оГ а n'ostru pikur'ar“" či lu-ave'a, ауе'а lu'atā афі... (S.M.) 

..-ş-al'anti le'amni le-ave'a la fok". (Г”.М.) 


230 M Bara, T Kahl and A. N. Sobolev - 978-3-95479-730-1 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22AM 
via free access 


с2966178 


ş-ïar'a dad'un" ки 'altu ип" fur". (S. M. ) 
...5-еаг'а ип" ѕ'ағре, ave'a ай'аг' кар". (А.Р.) 

ку ċilnik'adľ'i ş-astāmāți'a ако. е 

Я-аап'а m'ulti тЫ ег ар'оіа. ($.С’.), 
в то время как регулярно в препозиции к определяемому находятся, на- 
пример, а) неопределенные местоимения, б) порядковые числительные, в) 
прилагательные со значением „правый“ и „левый“, г) местоименное при- 
лагательное со значениом „тот же самый“: 
(а) sun" п'е її гегу иг" ți si-ad'arā platum'ān’. (L.B.) 

i v'ai da la v'ārā nve'astā i v'ai da la v'edua tuț. ($.С'.) 

ауе'а пазК'ата yāryāl'ičā ѕ'-аГара n "isľi dināp'oi. (A.L.J; 
(б) lo si-b'agā pr'ota l'ingrā tu g'urā 'omlu. (S.G’.) 

гіет" pr'otlu ar'uu, ё 'ейеніи. ($.С°.) 

‘ата nu-'ari fras, v'ai h 'ibā pros kusur'in’ (S.G’°.) 

tr'ita si'arā, Кзап'а p'ali li Бава tu kālāmb'uk'. (S.M. ); 
(в) fr'atili tu ad"dre'apta p'arti... ar'ukā tu-aď're'apta p'arti ($.С?.) 

па {Гат а’аге‘ара ой’ nast 'ānga p'arti ($.О’.); 
(г) 'iôy’a v'akā ș-'iĝy ut" уіп". (Г°.Р.) 

..Р'ай їду kuv T ți li дак" bārb'asľi дак" şi-mbľ"erli. (S.G°.) 

Cp.: m'ini va mi duk" s-l"au 'unā o'ai. di la габі kup'ii. (S.M. ) 


7.1.13. Какой порядок слов обычен для словосочетания с несогласованным определением? 
В случае выражения несогласованного определения формой генитива или 
предложной конструкцией при нейтральном порядке слов обычна его 
постпозиция: у-{ї l-adr'arā lip'on, Г-агК'ага Өй"аиа di g'uşi аѓ рар“. (Г’.М.) 
Бара di у’Тии a n'unlui p'ānā ïu с (S.G’.) 

е:, di m'ultu ps'ānā о'ага nu si-avd'a k”ipurlu а т'иіаг“. ($.М.) 

К'їтїз'їга la k'asa aist'ui krist'in" аша, furt'atlu a m'eu... (Г’.М.) 

ş-ľ pitre'ați 'unā k'arti a pikur'arlui, ku ип" fič'or" di-a l'ui. (S.M.) 

аг Фак" siptum'āna di ка. ($.С’.) 

5-ага $гага di 'ау’и sut'ira. (S.M.) 

tu Пё апеа di kaf'e. ...tu 'unā put'iri di 'ара. (L.B.) 

аи un" d'usi di adr'ā 'unā furt'ii di yum'ar". ($.С'.) 

...пи ïar'am" ba..., т'аіка di t'ora. (А.Р.) 

Ьае'а "Ой ’ат рга kārb'un’ tu lup'atā di la fukur'inā. ($3.О’.) 

k'āndā şi k'āndif di la р'аѕіі (5.С?.) 

kaş" di tu k’'ali, kaş" di tu fo'at . (L.B.) 

ага 'unā mbľ”"ari di pr-an'aparti... di m'ini... (А.Р.) 

Гази litury "пала mey'alu vas'iliu. (S.G°.) 

kor". p'iti. n”'eľi tu s'ulā. m'ulti Бипигеу. (S.M.) 
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lu арін'іт" ş-hrist'olu рга kr'uți ап'айи. ($.О’.) 
айға p'itā, adr'a ka kul'ak" akş'āći ş-ku kān'ata Ки уіп“. (A.L.) 
Ssko'alā lľ'ert'at“ di t'atā-n’u. (S.M.) 

Препозиция определения отмечается B очень небольшом количестве 
примеров в случае его логического выделения: ș-li b'agā anvār'iga vār'iga 
'нпа kār'unā di К‘ограп" di і lāl'uðā si-'aflā. di prun” lāl'uðā, di... ($.С?.) 
ата k'āntā аГ т'аіи капці kā Газ prot ş-ð'eftera... ($.О?.) 
lo pr'eftuľ di au'aći di ду 'ivās'i aľ 'ay’u tr'ifuna efh "ilia ak'oți la 'agru. ($.С’.) 
stāte'a di m'ardinā ali-nve'astā 'oryani ѕа бика al'anćā, а yambr'olui. (S.G°.) 
skute'a [е'аіі, str'an’li [1-ауе'а d'ua °паге'ара, di рга ř'eľi, bāg'a a lor stran’. (S.G°.) 


7.2. Объектное и субъектное словосочетание 


7.2.1. Примыкание или предложное управление отмечается у отглагольных существи- 

тельных в словосочетаниях с объектным значением? 

При отглагольных существительных отмечено как а) примыкание объекта 

(в случае неопределенности главного слова сочетания), так и б) генитивная 

конструкция (при наличии у главного слова, находящегося в препозиции, 

артикля): 

(а) Eivai фра уга ВЕрлвиа тоо сптаріор. Газ o'arā tā śićir'ari gr'ānlu. ($.С’.) 
Eivaı ора yia бриёуиа тоу аугдадозу. Г'азїї о ага га ти сагі v'āsli. ($.С?.) 
Eivaiı ора уга окбшлшо tov хорафоб. Газй о'ага га sāp'ari 'agrulu. ($.О’.) 
МЕ éva рійцо tov дїктйор отд поташ &Вуолє лолла уарга. 
ku шпа ark'ari д типа tu ar'uu, зко'аЯ m'ulțā рез. ($.С?.); 

(б) То ариєуна тпс ауёдадас̧ // тоу ауєдадоу дву civaı (n) дорАв1@& цор. 
тиде 'агеа а у'акагі Ка v'āślor пи Гази Гикғи а m'eu. (5.С?.) 
аса Гаѕгі ѕигѕ їғеа а yambr'olui ($.С?.) 

То окаулцио тоо ухорафіоо. ѕар'агеа а 'agrului. ($.С?.) 


7.2.2. Возможен ли обратный порядок слов при отглагольном существительном? 
Обратный порядок слов при отглагольном существительном, которое 
выступает в таком случае без определенного артикля, возможен: 


Tys ауёладас то ариєуна дєу & мои (n) дороАв1& цоо. 
а v'akāľi тиде агі пи і l'ukru а m'eu. (S.G°.) 


7.2.3. Может ли отглагольное существительное управлять прямым объектом дистантно? 
В имеющемся материале отглагольное существительное и объект всегда 
располагаются контактно, см. 7.2.1., 7.2.2. 
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7.2.4. Какой тип синтаксической связи отмечается у отглагольных существительных в слово- 
сочетаниях с субъектным значением? 

При прямом опросе отмечен пример генитива с посессивным, но не субъ- 
ектным значением: mulde'area а у'аКаГ1, а v'āslor 'ali luk ’”'ii. (5.0’.) 


8. Адъективное словосочетание 


8.1. Примыкание, падежное или предложное управление (какое именно) отмечается в опре- 

делительных конструкциях со значением вещества при главном слове - прилагательном? 

Прилагательные типа mblin", mbl'inā „полный“, av'uf', ау'ша и nikuk "і", 

nikuk "га „богатый“ управляют конструкцией с предлогом „от“: 

О: тоёлєс tov єіуои yeuátec Аєфта. ġ'āk Ti sun" mbl'ini di раг'ай. (S.G°.) 

Н тоаута eivai yeuáty anró kapúĝðia. č'anda i mbl'inā di kuko'aşã. (5.С?.) 

...85-ЧБа f'oklu у'еКГи Над", si h ”ibā Каза mbl'inā di l'umi. (L.B.) 

Ей пдобоіос *aró ywpágia. ř'asti ау'иї“ di 'agri // nikuk ’'ir" di 'agri. (S.G°.) 
Cp.: tu p'atruđ'āći di d'āli ći-ľ тик'ї pr'otlu fič'or“, arm'asi gre'au la 

аГати. (А.Р.) 


8.2. Как выражается значение рус. бледен лицом, серб. блед лицем / у лицу? 
Подобные значения выражаются конструкцией с предлогом tu: 
Eivaıi удоибс̧ ото лрбоотпо. Гази g'albin" tu Гаа. ($.С?.) 


8.3. Как выражается мера различия в компаративных конструкциях? 

Мера различия в компаративных конструкциях выражается беспредложно: 
Eiai ивуоА®йтєр anró тоу адєлфо поо тріа ypóvia. 

hiu та m'ari di fr'ati-n'u treš an”. (5.С?.) 

ауе'ат" 'unā ѕ'оға та n'"ikā... ma n ”ikā di m'ini p'atru an’. (S.M.) 


9. Количественное словосочетание 


9.1. Примыкание или предложное управление отмечается в субстантивных количественных 
сочетаниях? 
В субстантивных количественных сочетаниях с главным словом-суще- 
ствительным отмечается конструкция с предлогом di „от“: 
Hopi уєрб. ‘ипа y'il'ii аі ара. Коцидті крёос. ‘ипа kum'atā di k'arni. (5.О’.) 
Мо ходфта kapúĝia. ‘ипа mn'atā di кико'аѕа. ($.С'.) 
[а ş-'unā Кија di уп"... (T° H.) 
р'апа ïu абитага fās'uľ'li alās'a k'āti 'unā ога di fās'uľi tu ph'at. (S.G°.) 
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li pitr'ek" akş'ā Ка mān'ukl"... ип“ тап'и КГ di уаѓ i Гои. (S.G°.) 
skot" 'unā kup'ii di 'ої ve'ara аи'а tu ġe'anā. (S.M.) 
adr'a træ Баг di 'ара а v'erdā řerg'i li-ark'a рга k'asā. ($.С?.) 
ауе'а шпа p'arti di le'amni ți diskārk'arā m'ula tu po'artā. (Г’.М.) 
tu tr'esprāsli di y’in'ar" ku ип" m'etru di пе'аий lo fok" k'asa. ($.С’.) 
„т'ита ku й”Па s-āngāč'a, $-[Ї'а та!“ di гБо'ағга“ ( S.G’.) 
"па ѕіршт'апа di d'āli tu nosokom'iu Ө'одоге, јес" akl'oći. (S.M.) 
řar'a st'ani 'unā оага 5-18 аі k’ir'o, їаг'а st'ani di ‘ип? о'ага аі k’ir'o. ($.М.) 
trāk'u v'ārā mes“ аі кіг'о. ($.М.) 
Этим конструкциям омонимичны определительные словосочетания: 
Потђрі уєроф. y'il'ii  'ара, m'ari, 'oh’i уі ауіп". (5.С?.) 
гапаке'ай di "ариг, ți па аіде'а та m'ultu di la skuli'o... (8.6”.) 
к'агі пой 'ат "h'am tu і ёапеа di Каў'е. .. 1и ‘шпа put'iri di ‘ара. (L.B.) 
Cp.: adr'a р'па, adr'a ka киГак" акҳ асі ѕ-ки kān'ata Ки уіп". (АЛ) 
При наречии Ой 'ат" // пћ 'ат „немного“ отмечено примыкание: 
а4'ага p'itā у-1и p'itā Б'аға та 'аи ay"in’i şi прат Гетпи di ay "in’i. (S.G°.) 
ду 'iväse'aşti pr'eftul ş-k'aðiti fe'atā Га "h’am егйп di akl'oći. (A.L.) 


9.2. Имеется ли особая счетная форма существительных при употреблении B конструкциях C 
числительными (количественными наречиями) или употребляется форма множественного 
числа? 
Особая счетная форма существительных отсутствует. В конструкциях с 
числительными от 2-х до 9-ти (и с числительным 20) существительное 
независимо от рода и одушевленности употребляется в форме мн.ч., Cp.: 
(м.р., одуш., лицо) ага d'oi о'атт’ de-au'a. ($.М.) 
5-5 ‘а d'oi, tr'ei, p'atru, Č'inči o'amin’ ta 51-а4'ипа уа i оі. (S.G°.) 
v'in'irā doi ўиш ай ți у 'ine'a di gr'ebine. (S.M.) 
Skul'arā d'oi liv'enđd? di-akl'o, di la vil'oni ş-d'usirā акГо. (S.M.) 
уа viļ'arā kā [е улга d'oi fur di l'arsa. (S.M. ); 
(м.р., одуш., животн.) ave'a дої каг. (Г’.М.) ауе'а p'atru КаГ. ($.С?.) 
ауе'а по'аий tak’, yãč, авиа уас, И l-aspindur'a ка" Бай. ($.М.); 
(м.р., неодуш.)... $2-/ bāg'ām" tu p'atruľ ang'un’e di Oime'aľ'i. (А.Р.) 
di at'umțealu fe'ați d'oi т'еўї i nu fe'ați. ($.С?.) 
а ит[еаіи ѕі-аїп'а tu d'oi māhāl 'ай. ($.С’.) 
...та ау'оп'а di с'асі ап? айга, Гога psān’, m'ultu рап. ($.О’.); 
(ж.р., одуш., лицо) Č'inći nve'asti, p'atru bārb'aț. i tr'ei bārb'aț, p'atru nve'asti 
i d'oi bārb'aț, tr'ei nve'asti. ($.С?.) 
'ići fdi'a kulāğo'an’a ta 5і-акГ'ата Я će'a tr тЬГек... (S.G°.); 
(ж.р., одуш., животн.) va ad'uć? аша, do'au ейГ'їп? Гаі... (Г’.Р.); 
(ж.р., неодуш.) 2/ tr'apsirā 4о'аи" Баг. (S.M.) 
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ş-adr'a ş-do'au? kālār'uşi рї! 8 '05" aş'āți. (5.О’.) 

lu-ark'a рға k'asā gr'ānlu, ta 5-5 mur'itā, tr'ei ser ак'аба. (A.L.) 

Cp.: k'aĝi ап" ad'arā k'āti y”'ing’it іріѕ 'обі tu ho'arā аиа. (S.M.) 

С числительными OT 11-ти и более (кроме 20-ти) употребляется KOH- 
струкция с предлогом di „от“: 

(м.р.) ага d'osprāsț di bārb'aț ;-‘ипа тЬГаг. ($.С?.) 
та ау'оп'а 'omos... si-adr'a ї{т'евргй@ di furt'at. ($.С’.) 
„Ди tre'd'eći 'unĀā, ka tu 'opsprāsy’”'ing’iț di an’. (S.M.) 

p p'atrud' ас di d'āli nu iş'a [di-ng'asā]. (A.L.) 

'oh'i ѕ'аѕі т'еѕі ка" şād'uş tu filak "ii, ‘а $аїй'й! di-'an’. (5.М.) 

„уа фаг di p'apean’ akl'o. (S.M.) 

'unā s'utā у?'їпр?ї{ de-'an’. (Г’.Р.); 

(ж.р.) o'aspili a m'eu di p'altinu, l-ave'a tāks'itā... {'їѕрағу’'іпр”ц di 'oi. (5.М.) 

ave'a vär tr'eisut di k'āpri. (S.M.) 

При числительном d'afi „10“ предлог „от“ может и наличествовать, и 
отсутствовать, Cp.: ауе'а v'ārā Я’ай di fe'ati ale'apti k'ari ‘ага та b'unili. (Г”.Н.) 
їаг'а v'ārā @а{ di ікиу’'епі, daț di ‘ту аКГ'о. (5. M. ) 

Ашта та дёка ивудДо. avyá. ага! дай m'āri о'аи". ($.С?.) 


9.3. B какой форме употребляется существительное с числительным лоловина? 
С прилагательным dis, 4'їза „половина“ употребляется конструкция C 
предлогом di „от“: ač'a ho'arā аЁГо vre'a 5-па Га а'15и di m'undi. (S.M.) 
$ай'ш vre, уйк dis di o'arā di k’ir'o akl'o, [а yraf'iu. (S.M.) 
а'іѕа di ko'adā, ku Ко ааа ў -ku k'aplu. (А.Р.) 
їағ'а st'ani 'unā оага ş-d'is° di k’ir'o. (S.M.) 
lu-afl'ā tu d'isā di an'ifur. (S.M.) 
lu'a p'ali ać'eľ, d'išili di 'огуат ći дау"... şi si фа la n'unlu. (S.G°.) 
Cp.: и alās'arā а'іѕа liv'adea. (S.G°.) 


9.4. B какой форме употребляется существительное с числительным типа тридцать один? 
При прямом опросе были получены конструкции с предлогом di „от“ и 
существительным во мн.ч.: Екоот ига ауєладєс. u”sprāțy "ingit di уау. ($.С?.) 
Аубраса трібута ціа оуєладєс̧. акитђБагаі ге к’ай 'unā аі уау. ($.С?.) 


9.5. Число существительного в конструкции с количественным числительным типа трид- 
цать один в косвенных падежах? 
Примеров склонения числительных более 2 нет. 


9.6. Имеется ли счетная форма у существительного день? 
Нерелевантный вопрос, см. 9.2. Ср. примеры: 
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ş-do'au d'āli tu siptum'ānā агат" Ыгаг. (Г’.Р.) 
dā-l", dā-l", аа-[", dā-l", v'ārnā дар di @'ап. (А.Р.) 
р'аіғидас di d'āli nu iş'a [di-ng'asā]. (A.L.) 


9.7. Имеется ли счетная форма y существительного отец? 
Нерелевантный вопрос, см. 9.2. Ср. ответ на вопрос программы: 
To naĝi дєу ипорЕЁ va &ує1ї доо natépeç // дйо ПОтЕРЯдЕС. 

fič'orlu пи ро'ай si ‘аа d'oi tāt'ān’. ($.С?.) 


9.8. Имеется ли счетная форма y существительных, означающих принадлежность K какому- 
либо народу, религии, профессии или населенному пункту (типа мак. на -ин, -ец)? Есть ли 
счетная форма у других существительных на -ец? 

Нерелевантный вопрос, см. 9.2. 


9.9. Счетная форма или форма мн. ч. существительных - названий птиц (петух, орел) 
обычнее при числительном два? 

Нерелевантный вопрос, см. 9.2. Ср. ответ на вопрос программы: 

450 ПЕТЕУОГ. d'oi kuk'ot. ($.С?.) 


9.10. Есть ли предпочтение в употреблении счетной формы односложных существительных? 
Нерелсвантный вопрос, см. 9.2. 


9.11. Возможно ли употребление счетных форм в конструкциях, в которых одно суще- 
ствительное атрибут другого? 
Нерелевантный вопрос, см. 9.2. 


9.12. Употребляется ли счетная форма существительного, имеющего адъективное опреде- 
ление? 

Нерелевантный вопрос, см. 3.1.5., 9.2. Ср. ответ на вопрос программы: 

Avo уёо1 ауротЕс. d'oi пої zivyār'ad. ($.6”.) 


9.13. Есть ли различие в форме существительного при количественных наречиях в во- 
просительных и восклицательных предложениях? 
Различия в форме существительного при местоименном прилагательном 
ка, кага „сколький“ в предложениях разных типов нет, Cp.: 
(вопрос.) Айг Ка; vaï ad'ari? (L.B.) 

Подооос netreivovs &у=с; ка{ КиК'о{ 'ai? ($.С’.) 

k'ātā fume'aľi ат" їо Гога? ćinć. va Гаи сіпс lumb'ād. ($.С’.); 
(восклиц.) //10000с neteivovs éyeiç! Ка КиК'о{ 'ai! ($.С?.) 

Cp.: misur'a pār'intili ap'oia k'ātā fume'aľi агі... (S.G°.) 


236 M Bara, T Kahl and A. N. Sobolev - 978-3-95479-730-1 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22AM 
via free access 


90056178 


9.14. В какой форме употребляется личное местоимение при количественном числительном 
в конструкциях типа рус. Нас три / мы три, серб. Идемо ми три заједно Í нас три заједно, 
мак. Тие обата дојдоа, болг. Вие трите (двете) елате тук? 
Личное местоимение при числительном в указанных конструкциях упо- 
требляется в форме номинатива мн.ч.: 
Есєіс от трас да латє отоу пака. v'oi tr'eili va уа [е Іа р'їпаќ". (S.G°.) 
Есєіс̧ о! ĝúo да каӨђотє єдо кои єцєіс̧ оп дбо да Вуобџиє ёо. 
v'oi О v'ai уйа'е{ au'aći ѕ пої о v'ai іў ат" пајо аға. ($.С'.) 

Cp.: ați'oľ" аКГой, l-am $і-атѓаоГі о'азри. ($.М.) 


9.15. В какой форме употребляется прилагательное, определяющее существительное ж. р. в 
сочетании с количественным числительным две? 

Прилагательное, определяющее существительное ж.р. в сочетании с коли- 
чественным числительным от 2-х, согласуется с существительным в жен- 
ском роде и мн. числе: уа ad'uč au'a, do'au gāP'in’ Га (Г’.Р.) 

ați'ali tr'eili d'āli di p'aşti, Гага agude'aşti to'aka pr'ota. ($.С?.) 


9.16. B какой форме употребляется указательное местоимение и прилагательное, опре- 
деляющее существительное ср. р. в сочетании с количественным числительным два? 
Нерелевантный вопрос. 


9.17. В какой форме употребляется указательное местоимение, определяющее суще- 
ствительное M., ср. иж. р. в сочетании с количественным числительным пять? 
Указательное местоимение, определяющее существительное в сочетании с 
количественным числительным, согласуется с существит. в роде и числе: 
(м.р.) Аотоѓ о! лёутє дутрёс. а{'еГ t'inśľi bārb'aț. ($.С'.) 

[а bise'arkā 'intrā fič'orľi aț'eľ p'atruľi ți {ап pit'afìilu. ($.С’.); 
(ж.р.) Аотёс от névre уруаїкєс. ай'ай ['їп5ЇЇ mbľer'. ($.С?.) 

tr'eili ğ'oi ай'ай пи Гай 5-ттрга у-1ки gārd'inā. (S.G°.) 

artoklas'ii s'untu č'inči m'āri Шигу?'її ѕа-'Өһ "ат у'їп, "Ой ат Габі... (5.С?.) 

‘ата, 'omos o'amin Ti ațe'ali @'аП tr'e'li lukre'adā. ($.С’.) 


9.18. Какая форма существительного употребляется после лично-мужских числительных 
(количественных существительных) типа болг. на -ма, -има, -ина. -ица? 
Нерелевантный вопрос, см. 4.4. 


9.19. В какой форме употребляется личное местоимение с собирательным чиспительным? 

Категория собирательных числительных отсутствует; ср. ответ на вопрос 

программы: Еоєіс *y трада // ог трєс єддтє ёдо. v'oi tr'eili, еа; аиа! (5.О’.) 
Ср. также: řar'a аої fraț їеГ. (5.М.) 
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9.20. В какой форме употребляется притяжательное местоимение и прилагательное, 
определяющее собирательное существительное в конструкции с числительным? 
Нерелевантный вопрос (см. 1.1.13., 1.2.7.), ср. ответы на вопросы программы: 
О фовруорис ÉXAOE  TPEIÇ ПЕДОТЕЕС. 


f'urnarlu k'ir'u treř pil'aț // рИаги. pr'ota pilāt'ii d'usi aľ'urea. ($.6'.) 


Атос о латрбс̧ ёғ дро ÖIAPOPETIKÉÇ ПЕЛОТЕЕС. 
а[о'! у”'аїки агі ао'аи“ ѕ'оі di ріГау. ($.С?.) 


9.21. Как звучит следующая конструкция: рус. эти десять крупных яиц, серб. то десеторо 
крупних јаја I та десеторо крупна јаја? 


Отмечена конструкция: Арта та дёка иєубла арув. ați'ali ďd'ațili m'āri оаи. ($.6°.) 


9.22. В какой форме употребляются существительные ршгайа tantum в конструкции с числи- 
тельным? 

Существительные ршгаЙа tantum обычно употребляются в конструкции с 
существительным раге'аКЇ1, pār'ekľi „пара“ и предлогом di „от“ (ср. 9.23.): 


Eva Сеоуари, до Čevyápia урала. 'ипа раге' а, do'auā pār'ekľi di уйй. ($.С’.) 


9.23. Употребляются ли существительные, обозначающие парные предметы, с количест- 
венными, собирательными числительными или в конструкциях с лексемой пара? 
Существительные, обозначающие парные объекты, обычно выступают в 
конструкции с существительным рагғе'аҝќ/і, pār'ekľi „пара“ и предлогом di 
„OT“ (ср. 9.22.): ...пуе'аа [-аа’‘ага 'ипа pre'akli di kurô'eli 'ali n'uni. ($.С?.) 
Mov éotsiàav éva Сєруарі калтоєс. pitrik'urā 'unā раге'а 1 di рагр'ой. (S.G°.) 


9.24. Вставляется ли слово зерно между числительным и существительным при указании Ha 
количество маленьких объектов? 
Такое употребление существительного со значением „зерно“ не отмечено. 


9.25. Как выражается значение рус. три дня пути, алб. dy sahat udhë, tri vjet udhë, мак. три 
месеци пат? 

Искомое значение выражастся конструкцией типа (ср. 9.1.): 

trei d'āli k'ali, у?'їпө? di lipt'ad k'ali. (S.G°.) 

рапа gr'ebini va 'ипа o'arā di k’ir'o imn'ari. ($.С?.) 


9.26. Выражается ли значение „голова скота“ словосочетанием с главным словом „голова“ 
или „нога“? 

При счете скота используются обычные количественные конструкции: 
o'aspili a m'eu di p'altinu, l-ave'a tāks'itā... {'ї<ўрагу?'їпө? di 'oi. ($.М.) 

аі si-ľ' фет" č'elnik" (ave'a уак 4’аи“зий di 'ой). ($.С?.) 
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у'їпе'а dun "аиа k-adr'am" Кир'її m'āri, di č'insuti ş'asisuti di 'oi. (5.М.) 
ауе'а уйк tr'eisutť di k'āpri. ($.М.) 
При прямом опросе получено и сочетание с лексемой kap”, k'apiti „го- 
лова“: Eyer tpiakóoia кєрала провата. 'ari treis'uti di 'oi // di k'apiti di оі. ($.С'.) 
Cp.: іо li v'oi ah'ātť" k'aplu, дИад'ї un ôr'ahmā... ($.6”.) 


9.27. Употребляются ли словосочетания существительное кусок + название лица в значении 
пренебрежительного указания на данное лицо? 
Искомая конструкция не употребляется. 


10. Предлоги 
10.1. Пространственные значения 


10.1.1. Предложная или беспредложная конструкция употребляется для обозначения цели 
движения и местонахождения? 

Для обозначения цели перемещения и местонахождения в говоре могут 
использоваться беспредложные конструкции (см. особенно 10.1.3.): 

5-‘ипа тГан 'ипа о'аға, кит" fud di trāk'oľ' ‘ипа ho'arā... (А.Т..) 

ka s'-avi'am" иГек’а d'ua “(е’а уа ïar'am" filak’'ii. ($.М.) 

бїзр'ої lu-akālis'i gr'ebine, ka şti И vre'a 51-Г d'ākā а l'ui. (Т?.М.) 

Обычно B пространственных значениях употребляются конструкции C 
предлогами /а „у, к, на, в“, tu „в“, рга // pri „на“, di „от; o(6), на“ и ап /п 
„в“, не различающие цель перемещения и местонахождение: 

(la, цель) па duți'am la 'agri at'umćia. (L.B.) 

v'in’i un" la dāv'ani. (А.Р.) 

lā bāg'ā bilāğ'āk'i Іа тапа. (S.G°.) 

..S-bāg'ām" m'arțurli la po'ami, nafo'arā. (L.B.) 

ş-f'udi pr'eftul la bise'arkā. ($.С?.) 

mi duk" la st'avlu, 'aflu fič'orľ. (S.M.) 

gāl"ina d'usi Іа fukur'inā. ($.О’.); 

(la, место) ...ka plānde'ari. Кит" zg 'ile'aşti ип" от" Іа murum'ințā. ($.С?.) 

[-adr'a ип" s'emnu, la tr'ita $гага... ma la čor", ma la m'ānā... (A.L.) 

ѕ-аға la śițir'āri, tā 'ау'и sut'ira. ($.М.) 

...Ки po'alā k'indis'itā ки čupr'āk’ la m'esi. ($.С?.) 

аГ'ага pr'eftul ho'ara t'utā ки kr'uția, la кабі К'аза дау... ($.С?.) 

fāte'a Кит" Гай p'isa la čo'ari „m'iu, тегаи, me'au, те'аи“. (А.Р.); 

(tu, цель) d'usi fič'orlu ku 'oili:, d'usi tu liv'adea a lor"... (А.Р.) 

skof’ 'unā kup'ii di 'oi ve'ara аиати ġe'anā. (S.M.) 
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kul'aklu а! Бае'а tu tui'agā. (S.G°.) 

аат tu un" ph'at grān" h "ети. (L.B.) 

lo si b'agā pr'ota l'ingrā tu g'urā 'omlu. ($.О?.) 

nu па d'ai fārf'oľa va ti bāg'ām" t'ini tu ак "ii! ($.М.) 

şã fdi'a k'aľi di tu m'unđd'i агеїа, s-ți'a tu kālāmb'uk’. (Г’.Р.) 

vdi tu mund. (S.M.) 

каре tu Гагпа la 'ау'и ðim'itri dun "ана fude'a tu arn'iu. ($.С?.); 

(tu, место) ş-kānt'am", ги k'āľuri капгат". (S.G°.) 
lip'on, а vātām'arā пе'ай... tu-an'ifur". (Г”.М.) 
tu sur'in" si-an'a la stā v'iniri. (S.G°.) 
ауе'а ş-'unā tāpo'arā tru m'ānā. (S.M.) 
ś-arsāre'a so'akra, do'a" tre оғ", агзаге'а ku m'erlu tu po'alā (S.G’°.) 
—.$-и-їак'а tu a'umbrā, tu “'umbrā di рот". (S.M.) 
арго!" mis'ir' l-'ar'a... акага р'еў“ tu r'uu tu-ațe'a о'ага. (Г”.Н.) 
пої їак'ат“ tu biš'arkā. (А.1.); 

(рга, цель) s-asp'indurā an'altu pri 'arbui”. ($.С?.) 
d'usi fič'orlu a m'eu, si-al'inā pri-'un" рот" de-a lor". (A.P.) 
iş'ā рга ЯГапа ş-gri... (S.M.) 
$-[-пейгК'ат" рға kaľ', [-ай'ат" au'a, tu ho'arā. (L.B.) 
b'agā 'unā mis'ali, piț'etā рға an'umir". ($.С?.); 

(рга, место) ...aklim'arā ş-ați'oľ" ți gre'a рға di'anā, яат'и! b'eklu. (S.M.) 
"ТИ de-ați'a, ah 'urs'i så sg 'ile'askā ațe'a рга ѕ'а{а ап'айи. (A.P.) 
mum'ān’li айға tiy'ān'li рға plo'ači. (L.B.) 
şide'a ап'ай pri m'etrā. ($.С?.) 

„ore, 'ari per" di lup" pri їе“. ($.С?.) 
гога, пи-ауе'ат" пе kāst'urā рға m'ini s-u taľ, пе kan [йу'а. (S.M.); 

(di, цель) уа lo'ai tui'aga tru m'ānā, lo'ai у-ё'ата di-un an'umir". (S.G°.) 
ľa pr'eftuľ “ti'a, iko'ana ći Гази, u Га di an'umir. ($.С?.) 
ҳа fič'orľi bāg'a k "ipri di g'uşi, i li Бара di m'esi. ($.С?.) 

5-Й Г-айк'ага lip'on, ľ-ark'arā 0ана di g'uşi al" pap". (Г”.М.); 
(di, место) ‘агі peț'etā di m'esi у-а4‘ага efh "eli. ($.С?.); 
(n, цель) ič d'uśirā-n voľ" ги h'imady "o la liv'adi... (S.M.) 
‘ата si [еа ип" от" дп g'asā s-d'ākā tā „hr'onia pol'a“... (S.G°.) 
іп ға au'a, ап ho'arā, lo'arā Проп di t'utili. (S.M.) 
aći'ol ma m'arli, [а ипа k"atrā ап’ tr'adi, mi Га аша, ап gap". (S.M. ); 

(п, место) d'usi aći'oľ" farf'olea аг d'āsi ка! s'untu au'a-n di'anā?“ ($.М.) 
'ići Гая bise'arka акГо-п ё'апа şi-ak'ațā ap'oia di fak" kor" akl'o. (A.L.) 
l'au k'alea 5-у т k'ātā la st'avlu, па 'unā 'ursā-n g'ali. tu k'ali. ($.М.) 
ароіа-/ te'a И l-alipse'a-n р'аѕа. ($.О?.) 
ş-al'antā si-u-alās'ām" si-u p'askā dun "aua ve'arā, Гата — mbād'uri! (S.G°.) 
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10.1.2. В случае употребления беспредложной пространственной конструкции, отмечается 
ли ее удвоение формой местоимения? 

Беспредложная пространственная конструкция не удваивается: 

5-а ка И а! bāg'arā filāk ”'ii Гагза. (S.M.) 

ş-'unā тГагі 'ипа о'аға, Кит" fud di тғак'оГ 'ипа һо'ага... (A.L.) 

акагаі р'езаГ а'еѕѕа та уоі, ахі, 5-уа filips'esku. пи у-аргићаѕ'ії ho'ara, vin’ 
аи'а 5$-пи s'-d'ukā р'еў'аг k'ir'uț. (Г”.Н.) 


10.1.3. Какой предлог (в, на, за) употребляется при глаголах движения с названиями 
населенных пунктов и стран в значении цели? 
При глаголах движения (и перемещения) названия населенных пунктов 
обычно употребляются без предлогов: si ий gr'ebine p'ali. (Г”.М.) 
k'aľi, d'āți, И уа-Г ига! angār'iô v'oi ta 5-уа ad'ukā gr'ebine. (Г’.М.) 
т'їпї ті țe'a gr'ebine, tā nosokom'iu. (S.M.) 
fič'orlu аё'еЁ akrisk'u ş'-dip'uśi kalab'aka. ...уй уіп о'ага 5'-йїр'ипа... ați'oľť" 
b'eulu de-au'a s'-d'ukā kalab'aka:. (S.M.) 
di lā Га k'apidli ş-li-“d'uśi каяигу”'а““. (S.M.) 
...рап Кап u аа'иѕі kustandin'upuli di lu тик". ($.С?.) 
li dip'un" keili piriv'oli tu plat'eia, ïar'a m'ulti К’еГ. (5.М.) 
skul'a de-au'ați, ёиК'а ргорау'апаа. ѕ'-аиёа pri'oni. (S.M.) 
пи vin а ї'итїа. ($.0’.) 
Реже встречаются предложные конструкции с предлогами ѓи „в“, га // 
ға „за, для“, К'иа „к, в направлении“, ап // n „в“, la „у, к, на, B“, 
кап vin "a аи'а tu К7ригу”о nsus", tu-an'ifur", [и vātām'arā. (Г’.М.) 
„lig'as-li Гога“, Фа, „lig'as-l tut, "ngārk'aț за f dit tā gr'ebine“. (T°.M.) 
...апбе'ат ma-ngo'a di-a'estā p'arti Кит па {ет ата іғако!. (S.M.) 
d'u-ti k'ātā bān'ițā, ho'ara ațe'aua! (Г?.Р.) 
v'ini-n b'altini, nu 1и-аКай['ага. (S.M.) 
ave'am kāl'ivi nafo'arā di ho'arā, la vil'on. (A.L.) 
При глаголах местонахождения также возможна беспредложная KOH- 
струкция: nu şãd'u 'optu d'āli Г’агза, ar'upsi Нак "ia. ($.М.) 
5-[и-‘ага piriv'oli la ип" č'elnik" akl'oți. (S.M. ) 
al'a, пої, pr'eftāľ, au'a ('игїа, y 'urtus'im" d'ua di papand'ii. (S.G°.) 
řasti ï'embur" n'inga au'a 'grebine. ($.С°.) 


10.1.4. Какой предлог (за, no, после, след) употребляется ANA обозначения движения вслед 
за чем-то? 

Для обозначения движения вслед, движения за что-то и местонахождения 
за кем-л. или чем-л. в говоре употребляется предлог d'ipu // d'upu „за“: 
їаг'ат d'ipu ‘оі. (5.М.) 
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„aide si діт" v'inim" si fdim", ари пої y "ini $-аја тЬГан. (А.Р.) 
'ići тез" nafo'arā, ГаЯ pr'ota yambr'olu, Гаі у-°пуе'азїа d'ipu Ге! ($.С’.) 
fič'orlu... d'uśi аКГ'о аір" nā katrā... (Г”.Р.) 

d'upu bārb'as mbtľ'erli. 'iĝy ‘и kor" 'unā stif'ani. ($.С?.) 

$а u ave'a sālāg "Па m'ula ари К'аза. (S.M.) 

ïo гагат" dināp'oi, гаГ'їпа d'upu m'ini. (S.G°.) 

akl'o, u lo tāpo'ara у-ауе'а d'ipu m'esi. (S.M.) 


10.1.5. Какой предлог (к, до, Ha, при) употребляется ANA обозначения цели движения B дом 
какого-либо лица, в чью-либо сферу действия? 

При обозначении движения в сферу действия лица в говоре употребляется 
предлог la „у, K, на, B“: ...5/ d'usi la s'okār-su ta si filipse'askā. ($.С?°.) 

v'in’i їе! k'irāğ'ālu au'a, d'usi la тиГ'агї-за аиа, аг f'ați... (Г’.М.) 

tahn'a d'usi la ип l'alā a lui 5-аГ д'азѕі 'ore l'ale... ($.М.) 

ĝilað'i па [е'ат“ ma m'ultu la s'oi. (S.G°.) 

ş-aprind'em" fok" m'ari ta s-y "inā stāmār'ia la пої. (А.Р.) 

„па {ет" Іа 'ау’и Ban'asi, la p'aplu, al'aryu. ($.С?.) 

ті duş" їо la ĝik'iy'or", lu-ndrib'ai... (S.G°.) 

ş-tahn'a ap'oea, каг di каг 5-Я d'ukā ma ау'оп'а la pr'eftuľ". (L.B.) 

„па ет" la liho'anā sā-ľ јет" риуип'їсї*. (A.L.) 

Значение движения в сферу нсодушевленного объекта обычно также 
обозначается предлогом [а „у, к, на, в“: 'iți si-apruk "е аКГо Іа киа"... ($.М.) 
al'a pr'eftuľ"... Газ la 'uşa. ...15'а nafo'arā la 'иба. ($.С?.) 

Газ! s'okār-su la pārāð'iri ş-ve'adi... (S.G°.) 

pr'otlu fič'or" lu pitrițe'a la ş'oput". ...si duk la ў ораш. ($.0’.), 
реже — предлогами [и „в“ и К'@їй „к, в направлении“: 

..п'ити, n'una, тез" nafo'arā tu ро ака. ($.О?’.) 

ай‘’игзе'а v'edua ap'oia... di-l trādi'a k'ātā kor” па'ипағи. ($.О’.) 

Значение общего направления движения выражается предлогом k'ātā 
„K, в направлении“: ...5-ааае‘а а'іп[аг k'ātā тут „tap, гар, tap“. (Г’.М.) 
...аГа si to'arnā 'omos Газа p'anda k'ātā k'asā. ($.С?.) 
mātre'a те! akş'āți k'ātā р 'оз. (5.О’.) 
$а ауе'ат" āngālik'atā рга Ка! ş-turn'ā Гаја k'ātā so'ari. (A.S.) 

„кае аГипцеа!' so'arli s-to'arnā k'ātā ve'ara. (S.G°.), 
в том числе и в составной предложной конструкции А'#а la: 
l'au k'alea 5-у іп К'йїй la st'avlu, па ‘ипа ‘игза-п g'ali. ($.М.) 


10.1.6. Какой предлог (к, до, на, при) употребляется для обозначения местонахождения в 
доме, сфере действия какого-либо лица? 
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При обозначении местонахождения в сфере действия лица или одуше- 
вленного объекта в говоре употребляется предлог la „у, к, на, в“: 
‘ата e'asti la-nve'asta, пуе'азїа Га Ки fr'ati-su... (5.О’.) 
$-и-аға piriv'oli la ип" č'elnik" аКГой. ($.М.) 
[а уйг k'ama mirakl'i ;а4е'ат" ap'oia рап tu tahn'a. (S.G°.) 
ş-će'a au'aia, la un" trap", au'aia la пої, s'-će'a $-айга. (Г”.Р.) 
[а пої au'aći... bre fič'or" Іа пої Гази Ка 'еӨіт" vre. ($.С?.) 
$-ауе'а ип" pikur'ai", lu-ave'a Іа śte'arpi. (S.M.) 
Значение местонахождения B сфере неодушевленного объекта обычно 
также обозначается предлогом /а „у, к, на, в“: 
„лагат" la ў'ориѓ каг di ка! 5-Га 'ара. (L.B.) 
mi duş" [а bise'arkā, 314'и1 la 'ау'и tr'apeza ş-dāş"... ($.С°.) 
ş-dipun'a la bise'arkā ku 'oryanli. ($.С?.), 
но реже — предлогами ги „в“ и k'ātā „к, в направлении“: 
аса! li adr'a р'апаа аіпа'іпаі di bise'arkā, tu ро'ата а bise'arkāľ'ei. (S.G°.) 
stih "olu lu-'am" viđ'utā їо akl'oći k'ātā periv'oli. (Г’.Р.) 


10.1.7. Употребляется ли наречие где в качестве предлога со значением „у“, „к“? 
Вопросительное наречие їн „где“ в качестве предлога не употребляется. 


10.1.8. Каким предлогом (из или от) выражается значение движения из дома какого-либо 
лица? 

Значение движения из дома какого-л. лица выражается предлогом di „от“ 
и составным предлогом di la: е, lo'arā 5-й "ат p'āni de-a lor", ае-ак'аза. ($.О?.) 
aduk "esku К'ас'е у'їп di la yambr'olu ($.С?.) 


10.1.9. Какой предлог употребляется в значении источника? 
При выражении значения одушевленного источника местоимением, обычно 
употребляется датив: 'ala Ки trop” lā fur'ā ;-Кагаяазеа И ауе'а... (Т°.Н.) 
..$-а'исї аё оѓ akl'oči... di-ľ рига tr'ei уас. (S.M.) 
„afendik'o, d'āți, да d'uśirā те уас“. „а, k'irātť'ālu И n-adr'ā! пої lom" те п'е 
їе!“ па lo tre’ [аК' “. ($.М.) 
кит" рат for гога, at'umsia у'їпї'а di nā [оча. (L.B.) 

При существительном употребляется составной предлог di la: 
i pitr'ek" par'ad di И рагапя 'И!5'езКи їо di la асте!" ći ak'umbur" ć'erli. (S.G°.) 
lu'a 'ипа pr'avdā di la pār'indāľ 'ali "ve'asti, апрагка pr'ika 'ali "уе'ази. (S.G°.) 
l'aptili Г-Іи'ат" di la pikur'ar", № strikur'am"... (L.B.) 
Фёрє pov алб to Tiávvy то nełéki. ad'u-n’ di la y'ani pil'ek'a! ($.С’.) 

При неодушевленности существительного CO значением источника 
действия употребляются составные предлоги di la и di ги: 
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Бар'ат" kārb'un’ di la fukur'inā. ($.0’.) 

[йп'ет 5-а ř'arna ač'ali, [аГида ći lom" di la рігаў!. ($.С?.) 

ş-d'āsi, уа-Г tāľ'em" д'ази di la 'ау'и Qan'asi. ($.С?.) 

m'ini va mi duk" 5-Гаи 'ипа o'ai. di la гаді kup'ii. ($.М.) 

...дИад'ї Бара" 'unā ay "in’i ş-be'am уіп" di tu 'idy'a ay ”"in’i. (Г”.Р.) 

10.1.10. Какой падеж или предложная конструкция употребляется в случае: рус. Он искал 
помощи у ! от Марко, серб. Искао je помоћ Марку I код Марка І у Марка / од Марка? 

В искомом контексте употребляется составной предлог di la: 2ўтуса т 
Вођбєга тоо Плбууц // ало то Гауун. kāft'ai агигат di la у "апі. ($.С’.) 


10.1.11. Какой предлог (из или от) употребляется для обозначения движения изнутри 
наружу? 
Для обозначения движения изнутри наружу используется предлог di „от“: 
şi f ага кабі si'arā de-ak'asā. (Г’.Р.) 
ş-ark'a тц k'āti “пой "ат di ph "atlu а l'ui. ($.С?.) 
ne, 'ala s'āndili kur'a di-akl'o а-и l-ark'ā f'urlu. (S.M.), 
B том числе H при названиях населенных пунктов: 
уа уйң'ага Ка е уйға d'oi ўи" di Гагза. ...аё’итЯ di Гагза аи'а. ($.М.) 
$-'ипа тГат 'ипа о'аға, Кит" fud di тгаК'о!. 'ипа ho'arā... (A.L.) 
eľ s-turn'arā di кригу "o. (S.M.) 
уіп ‘га doi fitit'ad ți у'їпе'а di gr'ebine ѕа avd'ārā... (S.M.) 
v'in’i 'altu fil'ak'u di gr'ebine. (Г’.М.) 
капа iş'ārā di gr'ebine la m'ana... d'āsi alānd'ui a k'arağ'ālui... (Г’.М.) 
В этом же значении используются составные предлоги di la и di tu: 
тапаКе'а@Гї di l 'āptur, і nā dide'a ma т'ийи di la skuli'o... ($.С?.) 
"Сї y 'ine'a di tu po'artā, di la иза, ark'a tre ог” п "атага ара. ($.С’.) 
'отох Га si-'alțā їК'оп', i di tu bise'arka а{е'а ți litury'is'im" аја d'uu i ṣş-di la 
al'anti bis'erit di nafo'arā. ($.С?.) 
5а fdi'a k'aľ'i di tu т'ипа'і агела, s-ți'a tu kālāmb'uk’. (Г”.Р.) 
ип“ дгау'аї"... si d'usi akl'o sā sko'atā Кат di tu kālāmb'uk’. (T° .P.) 
āngāld'am" p'ānea ага И u skute'am" di tu f'urnu. (L.B.) 
u lo'a Гапа di tu kațar'olā ku Гетпи!' аёо. (S.G°.) 
„hr'ista їо va ti d'au la astinom'ii, у-0 va ti skot" ай ак", Гай. (S.M.) 
ş-'unā mbl”"ari... ş-sko'asi kulukutr'onfa di tu барі 5-ГлаГе Гипеа. (Г?.М.) 
di tu śtrikāto'ari, а! Бар'ат" tu 'ипа kĀāpişte'ari. (L.B.), 
а также di n'undru іи: аро di-avrigār'a au'a-ara, al'a di ïu si lu-akāț'a di 
n'undru tu Кир'ас. (S.M.) 
Очень редок составной предлог di-n: Byka оло то оліп. іѕ'аі di "k'asā. ($.О?.) 
l'unea di p'aśti аисі ип" от" di-"g'asā Га аге! vekl” b'agā n'oulu. ($.С?.) 
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10.1.12. Какой предлог (с, от, из) употребляется для обозначения движения сверху вниз? 
В значении движения сверху вниз используется предлог di „от“: 

пи ті dip'unu їо di kāv'alā! (А.Р.) 

skute'a 'artuľ" pr'eftuľ" di 'ipśun?. (L.B.) 

ş-kāde'a, di arāpus'inā, ѕа kāde'a kālāmb'uklu mb'adi. (5.6”.), 

а также очень часто составной предлог di рга: 

...51-а4’'ипа dun "aua la bise'arkā di Г dip'un" di рга kr'ući. ($.О’.), 

5а indr'a ap'oia, dipune'a yambr'olu di рга ка! kāv'alā ($.С?.) 

аГи si h"arbi аја, Бара, u 8Ко'ай di prā fok" t'endirli. ($.С?.) 

реже – предлоги di-n, di tu: $і-и-паіѕіа di-n ёе'апа р'апа habl'a. (L.B.) 
їо dipune'am Ки 'oili di tu di'anā. (S.M.) 


10.1.13. Как выражается значение типа „от дома к дому“? 

Пространственное значение „от... к“ выражается конструкциями типа di 
k'asā К‘аза: ş-pay'alea y'alea, di К'аза К'аза. n-adn'am" та т'иЦа... ($.@’.) 
тї-а!'а@ di рот рот, ka hāsk'ari от" di от". (S.G°.) 

ай'икзе'а v'edua ар'оїа di lu'a di ип" ип". ($.О’.) 

lu-adr'ā di кит 'ар kum'āț. Ки Ка'ийи. lu tāľ'e. vdi. (S.M.), 

a также di ... tu, di tu ... tu: 

şi vd'irā, di tu-nā ho'arā si si d'ukā tu-al'andā, la s'okurlu. (S.G°.) 

Cp.: 'iți mātr'esku, ş'asi luk’. 'unlu ïar'a l'argu ka di-au'a А-а māyāz'ii $- 
al'and ïar'a ma apro'apea. (A.S.) 

Временное значение „от ... до“ также выражается предложными KOH- 
струкциями di ... рапа, di іа... рапа di, di la ... рап la, di tu ... tu, di tu ... pān tu: 
di la 'ау'и °p'ostuľ’ po'ati s-h ”ibā di țf'isprāsy’'ing’is аі d'āli р'апа 'unā ии 
раге'аѕіпі. ($.С?.) 

а! {апе'а di lun’ p'ānā n "ерки". (S.G°.) 

alu'atlu ač'oľ аг сапе'а di si'ara p'ānā ут" tahn'a. (S.G°.) 

fìč'orľi di la кабі k'asā, di la ип" an" p'ānā di d'osprāț... (S.G°.) 

...bākātār'esili 'oi Сага k'ari ауе'а di la ай рап di y”ing'iț, di la ‘шпа рап la 

у "ing "Ц. (5.0’.) 

d'itu 'unā d'uu ти-аГапайа si-'ardā. (L.B.) 

fe'ați di tu ş'aideți p'atru pān tu ş'aptiđ'eți, (і mi adr'ai ïo pr'eftu, nu у'т 1. ($.С?.) 
Cp.: nā је'ат o'arā аї-о'аг аі-"Бге'ат si nu т'и$Ка fe'ata $'агри!. (У.В.) 


10.1.14. Какой предлог употребляется в пространственном значении „вокруг“? 

Собственно пространственное значение „вокруг“ выражается составным 
предлогом ъаг!'їга di // (di) a’vārl'iga di: 

lu-ać'a yambr'olu ku-nve'asta (ге! о" vārl'iga di bise'arkā ($.С?.) 

‘ата da plo'ai, kā p'oa s-da ріо'аі... lu aț'em"”väārl'iga di bise'arkā. ($.С?.) 
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а! Га p'atru fič'or' ри’а и рға тап’ ş-lu дет" p'ali "ъай ва di ho'arā. ($.0’.) 
па ći'am“ 4ї-айп'ат“ иГиЯ di tu m'undi, зай Ча di ho'arā аиа. (L.B.) 

ş-/āć'a kor" vārl'iga di kāldār'uşā. ($.С’.) 

a”vārl'iga di hrist'olu за mbl'erli Кит" apir'im un" m'ortu. ($.С?.) 

ap'oia şād' di zbur'āsku дак" iśtur'ii al'a a"vārl'iga di hrist'o. ($.С?.) 

śi-aď'unā fe'ati m'ulti di k'āntā аі-апу'ағіра di-nvi'astā ($.С?.) 

'iți 'ari d'ua di m'aiu lāl'uðā v'ai b'agā deanvārl'iga i di р'иті i di kāldā- 
r'uşi. ($.С?.), 

который может удваиваться: li b'agā vārl'iga vārl'iga di КаГ'аба. ($.С?.) 

пої и айк'ат“ lambaðof'uri vārl'iga vārl'iga di ho'arā. ($.О’.) 


10.1.15. Какой предлог употребляется в пространственном значении „через“, „сквозь“? 
В значении „через, сквозь; по“ отмечена беспредложная конструкция: 
"ет" pr'otlu ar'uu, д'ейени. ($.С’.), 
а также предлоги di „от“, di tu и рт „на“: 
"і iş'am" di m'ardina di ho'arā азиЙ‘ат“ trumb'etā. ($.С’.) 
Пєрубс̧ иёоа алб то д&сос̧. tref na'untru di tu m'undi. ( S.G’.) 
trāk'u pri-au'a 'ау'и kozm'ālu... (T°.P.) 
trāk'u pr-au'ați şi-ave'a yrāps'itā k'ari fe'ati aprinde'a ѕ'-Га. (Г°.Н.) 
Ср. также: k'āndu v'in'i аиа, di ho'arā, anviț'ā kā trāk'u а pāş'elu ku 
kat'astasia. (Г’.Н.) 


10.1.16. Какой предлог употребляется в пространственном значении „через“, „над“? 
В значении „через, над“ отмечены предлоги pri // рга и pr'isti: 
„леа p'isa ргая "os" di те'аза, trāk'u рға č'orlu 'alu andr'ea. ($.О’.) 


fič'orľi alāg'a рга tu ho'arā ş-arsāre'a pr'isti fok" ku klo'apātli... (L.B.) 


Cp.: H уёфора eivai návw ал' to потош. p'untea Гази рйг{'ирга di ar'uu. ($.С?.) 


10.1.17. Имеются ли пространственные предлоги типа из + под? Сохраняют ли они свое 
аблативное значение? 

В говоре имеется целая серия составных предлогов с первой частью di 
„от“, сохраняющих аблативное значение (см. 10.8.3.): 

аг d'āsi, "И askāp'arā di vdi ај'еп-ѕаі di pri те'аѕа. ($.С’.) 


10.2. Временные значения 


10.2.1. Какой предлог употребляется во временном значении „вслед за”, „после“? 
Во временном значении „после“ обычно используется предлог d'ipu // 
гири: Мета то дғілуо лусу yia опто. d'upu ćin'āri d'usirā tā s'omnu. ($.С’.) 
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d'ipu uve'asi si-adr'a uro'avili. ...d'upu sik'arā аат" uve'asili. (L.B.), 
реже — составной предлог теѓа di: ѕ-'ау'и Ө'одог!и l-y'urtus'im" pr'ota 
siptām'unā di pre'asini. тега di 'alba. ($.С'.) 
Cp.: е:, di m'ultu ps'ānā о'ага пи ѕ5і-ауда k "ipurlu a т'ша!“. (S.M.) 
В значении „накануне“ отмечен предлог pir'in": 
пи "{ар'а pir'in" п "еғкиг у-рїт'їп“ v'inir'. (S.G°.) 
ap'oia si či'a pir'in Гага", ți v'ai si [Ї'а tahn'a ta si-al'agā Гага"... (L.B.) 
duk" la bise'arkā, ad'uk grān la bise'arkā. pir'in 'ау'и O'oôorlu. (A.L.) 


10.2.2. Каким предлогом выражается временное значение „через год“? 
Во временном значении „через, после“ обычно используется предлог d'ipu 
// дири: d'ipu tr'ei зе" а! vide'am" п”'їКи... (A.L.) 
d'upu tre’ d'āli ут "а ap'oia тЬГ'агеа. (A.L.) 
ş-d'ipu p'atru, Сіпё d'āli mur'i fič'oru. (Г?.Р.) 
adr'arā сита ş-d'up" 'unā sāptim'ānā ѕкиГа ип" v'imtu sānāt'os"... (S.G°.) 
d'ipu p'atru, {іп an’ d'usi fič'orlu a m'eu... (А.Р.) 
'estan, d'ipu аһ'а; ап’. (А.Р.), 
реже — предлоги рга „на“ и ku „с“: 
Oa 'p0w о' éva урдуо. v'ai уіп" рга ип ап. (5$.С'.) 
Ки К'їг'о ар'оїа т'ийи *ksanad'usi p'ali gr'ebine. (Г’.М.) 
ku tre, p'atru ап’ и Ӣе'ааіт" пої Ка ĝi'aôosi ka "sus" пе 'оѕ" а{е'а. (А.Р.) 
Cp.: ş-ać'oľ" 'ои lu-"gro'apā tu gārd'inā аГати ап". ($.©’.) 
10.2.3. Какой предлог употребляется во временном значении типа „осенью“, „зимой“? 
Во временном значении типа „зимой“ и т.п. употребляются беспредлож- 
ные конструкции: ve'ara па сет" [а Ө'аіаѕа. to'amna adun'ām" fr'uti. (S.G°.) 


10.3. Объектные значения 


10.3.1. Какой предлог употребляется для обозначения цели действия при неодушевленном 
объекте? 

При обозначении неодушевленной цели действия используются предлоги 
[а „у, к, на, в“, ги „в“ и гга //1й „за, для“: 

'uti la le'amni duk" ta ѕі-ад'ика аК'аза, 'uti ta si Ко'аза muð'istra... ($.@’.) 

270рє yia уєро! d'u-ti tā ‘ара! (5.О’.) 

Ппуа ото Вооуб yia čúżo. mi duş tu m'unti tā Гетпи // le'amni. (5.©’.) 

ата, 'omos o'amin Ti ațe'ali d'āli tr'e'li lukre'adā... дет la 'agru... ($.С?.) 

'iči d'uśirā-n уо tu h'imady о la liv'adi... (S.M.) 

роѓ si ”k'is'esku tā un" l'ukru ѕа me-agārş'esku. (S.M.) 
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10.3.2. Какой предлог употребляется для обозначения цели действия при одушевленном 
объекте? 

При обозначении одушевленной цели действия используется предлог [га // 
tā „за, для “‘: [-апаатиѕ'ї akl'o „а! раѕа, ïo ата уогут”“, d'āsi. (Г’.Н.) 

Пђуа yia уотрб. тї duş tā у "аи, тї duş Я а4'иК" у синий. (S.G°.) 

ип" iş'a tā nām'aľ'i, al'ant iş'a tā уау. ($.0’.) 


10.3.3. Какой предлог употребляется B объектном значении при глаголе жениться? 

В объектном значении при возвратном глаголе mi NSOr” „жениться“ упо- 
требляется конструкция с предлогом ku „с“: 

О Поауупс помтрЕбтикё t) Мара // ue тп Mapia. у "апі ši šur'ā Ки mar'ia. ($.О’.) 


10.3.4. Какой предлог употребляется в объектном значении при глаголах жаловаться, гово- 
рить, кричать? 
В объектном значении при возвратном глаголе mi pārāpunis'esku (< греч. 
ларалоуёно!) „жаловаться, сетовать“ употребляются конструкции с пред- 
логами ku „с“ и га „за, для“: 
Паралоуёнои yia ту vyeía pov. ті pārāpunis'esku Ки sānāt'atea (а me'a). (5.О’.) 
Поараломёиои yia ta пои дла pov. ті рагарит5‘езКи tā ђс'ог. ($.О’.) 

Cp.: у'їп'ї ĝisp'oti аша, aşuir'a аир" їе. ($.С?.) 


10.3.5. Какой предлог (или беспредложное управление) употребляется B объектном значе- 
нии при глаголе, обозначающем игру на музыкальном инструменте? 
Глаголы Баѓ и бо" в значении „играть (на музыкальном инструменте)“ 
прямопереходные: Паїб@ (тл) рдоуёра. вок" // Баѓ fluï'arā. ($.С’.) 
у'їпе'а [а tunde'ari, [о'ат" 'oryani. bāte'a 'oryanli. koi". p'iti. ($.М.), 

Cp.: skoş ś'albinga ap'oia, їі u śtreş" ținć ş'asi оғ ś'albinga, vdi. (A.S.) 
'iți iş'am" di m'ardina di ho'arā asufl'am" trumb'etā ş-s-adun'a hury "аі. (А.8.) 


10.3.6. Какой предлог (о, om, за, для) употребляется B объектном значении с глаголами 
речи? 

При обозначении объекта речи используется предлог гга // tå „за, для “: 

'ela аиа m'ore 5'игта, °ге and'ihristu... аарет ti v'ārā п К" И пи ask'ultā. (А 1..) 
Нрбе п yeitóvioca кои ийеси yia та лода тис. 

v'in'i vić'ina ѕа гБиг'ат" га fič'orľi а le. (S.G°.) 


10.3.7. Какой предлог употребляется B объектном значении с глаголами мысли и чувства? 
В объектном значении с глаголами мысли и т.п. употребляется предлог [>а 
// tā „за, для“: Аууоохо yia то уо pov. апіѕій 'іѕ'еѕки tā fič'orlu. ($.С'.) 
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10.3.8. Какой предлог употребляется в объектном значении с глаголами вытереть, раз- 
бить, треснуть, ударить? 
При глаголах со значениями типа „бить, ударять“ обычно употребляется 
предлог рга „на“: d'au рга '‘иѕа $1-‘ауаа рагаб'ігеа. (5.О’.) 
agude'a Ки Кат" ай рға 'uşā 22 ’Ие'’а „be'a:“. (5.©’.) 
...авиае’а Ки kārl'iglu їеЇ', авиае'а рға бог". (Г”.Р.), 
а также предлоги ап „в“ и di „от“: k'ara l-u ko'asi 5;-ай!'иг ап ғар. ($.М.) 
Пётосє то потпр! кой то хтдлђос отоу ТОО. 
ark'ai put'irea di agud'iï di greb" // tih". (S.G°.) 

При глаголе aśt'erg" „вытирать (о что-л.)“ отмечен предлог di „от“: 
Укобтоа та yépia ото лоокашоо. aśt'ergu т'ап'!ї di kāme'aşā. (5.С’.) 


10.4. Разные значения 


10.4.1. Каким предлогом (от или из) выражается значение материала? 

Значение материала выражается предлогом di „от“ (см. 7.1.8.): 

ark'a кабі 'unā k'āti ип" i пе! і bilāğ'āk'i al'a di m'alāmā, as'imi. ($.С?.) 
агит[еаГ адга di mukuv'ā, ргозор'їда. m'ulti аага ş-di КСеГ. ($.С?.) 

di gr'ānlu {і ave'a adr'a kr'uți... іў'а kr'uți. (L.B.) 

ş-da 'ипа а put'irlui ći Гаѕі di y 'il'ii di si fr'āndi. ($.С?.) 

...5-аа'а do'a? fäā'ii 'unā di ar'iz" ѕ-'ипа di ți'api. ($.0’.) 

adr'a па kr'uți di lemn. (S.G°.) 

kāć'e katas'ārkuľ' ți bāg'a nā'undru... їак'а di Гапа di o'ai. (S.G°.) 


10.4.2. Какой предлог (из или от) употребляется в значении причины? 
В значении причины употребляются предлоги di „от“ и гга // га „за, для“: 
(di) di iyoizm'o пи уге’а з'-{"аКа kr'uțea ао! (Г”.Р.) 
КАайвї алб хара. pl'āndi di ваг'аи". ($.С?.) 
пи реат" 2 ут" di plo'ai. (S.G°.) 
ş-nu li bāg'am tu 'apā tah'in'a kā me-aspāre'am di şkľop". kā şkľo'apitā di 
‘ара ar'ați. (S.M.) 
ат рагаа m'ari de-ați'a, de-agudit'ura ți-n’ fe'ațirā. (S.M. ) 
пи "tāp'a рініп“ n”erkur ş-pir'in" v'inir. pir'in" n”erkur каре ïar'a di 
ş'ārk'i, pir'in" v'inir ïar'a di okľ. ($.С?.); 
(tā) „ti Кеја, ге? уа aspārd'em n'umta їй pr'efā?“. „ауда au'ați, n'umta nu 
se-asp'ardi tā pr'eftu“, d'āți. (Г’.М.) 
кабі o'arā ритат" tuf'ek'a Ки тут, ой’ kā u purt'am" аа о'атїп', и 
purt'am" tā zl'api, tā lup". ($.М.) 
5-—-а[еа пи аага айгат l'ukri. ($.С?.) 
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10.4.3. Каким предлогом (причинным из-за или целевым ради) выражается значение при- 
чины? Четко ли разграничены их значения? 

Предлог {га // га „за, для“ совмещает целевое и причинное значение (см. 
10.4.2., 10.5.1.): То кауо Абу тоу толду, Ебатас тоюс. и ad'ar" tā fič'or. ($.С’.) 


10.4.4. Какой предлог употребляется в значении „несмотря на“? 

В значении „несмотря на“ в говорс отмечен предлог ku „с“: 

пи {а ‘ага aruş'eni, Ки ah'ātā perip'iisi и па јасеа аиа, @'а51, dun ана, ď'āsi, 
t'ini ağ'umśişi la ahtť'ari 5ган. (5.М.) 

tu tr'esprāsli di y'in'ai" ku ип" m'etru di ne'auā lo fok" k'asa. ($.С?.) 

М' бло то góßo ото околі катафЕра KAIL ипука ото оліп. 

ku t'ut? арка di k'ānili pt'ui di indr'ai n k'asā. (5.С?.) 

Пара // и' бА тр QTOXEIA TNG котафєрє к' ÉOTEIÀE та NAIÖIÓ ттс уа слоодасооу. 
ku t'utā ft'oh'ia kātāfārs'i $ pitre'akā јіс'оғГі ś-spudākse'askā. ($.С'.) 


10.4.5. Какой предлог употребляется с глаголом быть похожим Ha? 
Глагол аит@'езКи отмечен в конструкции с беспредложным дативом: 
О уос цо1ббе orn // ue тп итро. fič'orlu aunde'aśti а т'а-аг. (5.О’.) 


10.4.6. Какой предлог употребляется в лишительном значении? 
В лишительном значении употреблястся предлог ага „без“ (ср. 1.4.4.5.6.): 
[икге'а4а Г’ага sak'ak'i, palt'o. ($.С?.) 
ş-a k'ui vaï агтапе'а Г’ага hr'omĀā... v'ai Я тина i va $-15'5Га. (S.G°.) 
Cp.: у-БакЪ'а апа" аі čupr'āk’, b'agā br'ānlu, zun'ari. ($.О’.) 


10.4.7. Каким предлогом выражается значение кроме? 
Предлога со значением „кроме“ нет; ср. ответ на вопрос программы: 
ev ліуо тілотє єктбс оло // пора крові. пи Бе'аи ćiv'a, т'опо // al'a у'іп". ($.С’.) 


10.4.8. Возможно ли отсутствие ограничительного предлога кроме в конструкциях типа ни- 
чего другого, кроме? 
Нерелевантный вопрос, см. 10.4.7. 


10.4.9. Какой предлог выражает значение приблизительности „примерно“, „около“? Имеет ли 
аблативный предлог от значение „примерно“? 

В значении приблизительности при квантификаторах отмечен предлог 
v'ārā // у’агпа „около“: ...маг да di р'ареап' akl'o. (S.M.) 

п’-ту’а уйт tre, p'atru оғ ng'ali ku mul"ari-sa s-mi b'atā. (S.M.) 

һајѕі'о lu аре! ауе'а ş-v'ārnā гіпа di k'ivik'ad di кіп", b'učān’. (S.G°.) 

řar'a v'ārā sar'anda m'etra al'argu ип" аі-аГапа". (S.M.) 
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ауе'а у'ага ohtak'osia pr'ovata. (S.M.) 

trāk'u у'ага mes" di kir'o. ($.М.) 

Употребляется и предлог k'ātrā // К'йїй „в направлении; около, примерно“, 
cp.: ...5-аГапаа d'uu k'ātrā $Гага disfāć'a ре; еа. ($.О’.), 

обычный во временном значении „примерно в х (часов)“: 

по'аргеа k'ātā [а du'auli, la tr'eili о’ага. ($.С?.) 

ş-ľ lo, Пр’оп, tā тіғіпдагі o'arā, k'ātā la p'atruli о’ага. ($.М.) 

y”ini аиа, gāre'aşti no'aptea, k'ātā la tr'eili o'ara... (Г”.Р.) 

Аблативный предлог di „от“ вне сочетания с v'ārā // у’агпа значения 
приблизительности не имеет: им" їак'а sur'at", al'antu їак'а fičur'ik" di у'ага 
декар 'епае hr'onia. (5.О’.) 

Cp.: Eivai лерілоо сорбъута. e'asti $и$ g 'oś" р'ати@ф'аё. ($.С’.) 


10.4.10. Переведите: рус. слеп на один глаз, серб. слеп у једно око, сакат у једну руку. 

В качестве соответствия в говорс отмечены предлоги di „от“ и la „у, к, на, 
в“ (последнее лишь при прямом опросе): Ей’о! коофос ало то // ото éva avti. 
ř'aśti kuf“ di // la 'ипа иге'аКИ. ($.С?.) 


10.4.11. Переведите: рус. к Рождеству, серб. к Божийу. 

В значениях типа „к Рождеству“ отмечен предлог {а // tā „за, для“ и 
составной предлог га la: tru p'ita [і аага tā ‘ау’и vas'ili Бара ѕ-рага. (5.О’.) 
...0й’ат grān", ți h'irbe'a tā d'ua di k'olindi. ($.С'.) 

ah 'urs'esku dun "aua йі гаГїр'оаг, tā la hrist'o. ($.С?.) 

al'andā d'uu ap'oia si-ndridi'a tā la n'umtā. ($.С?.) 

га [а taf'oti ah 'urse'a di-adr'a kul'ak", p'itā. ($.С?.) 


10.4.12. Переведите: рус. Оставь это на осень, серб. Остави то за пут јесени. 

В значениях типа „на зиму“ отмечен предлог гга // tå „за, для“: 

li сап'ет" tā Гагпа, li uśk'ām". дап'ет ś-tā Гагпа ač'ali, !аГ'ибда ći lom"... (S.G°.) 
..рікигағіи ți ïar'a Гата di la 'ау'и ĝim'itri tā tarna t'utā... ($.С'.) 

lāl'udli ać'ali... duk" dun "aua di Га Кай do'a" di li 'au tā ‘ати пи". ($.С?.) 
n"erkur si'ara па ет" la 5'ори!", lom" ара у-и [йп'ет tā ğ'oi tahn'a. ($.О’.) 
Коираотнка оңиєра. ас то ла аброю. ариѕіиѕ'ії 'asānd, al'as-u tā т'апі! (S.G`.) 


10.4.13. Переведите: рус. Ты сделаешь это из любви ко мне, серб. Учинићеш то с моје љубави. 
В качестве соответствия отмечена конструкция с предлогом di „от“: 
Аото то ёкоуа ало ауали // *ла tyv ауалу. ага и аага di ay'api. (6.С'.) 


10.4.14. Переведите: рус. Об этом говорили за обедом. 
Отмечено: 4e ийноау каббдор ото фаупто. пи zbur'ārā аір рға māng'ari. ($.С?.) 
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10.5. Предлог - эквивалент слав. за „для“ 


10.5.1. Имеет ли предлог - эквивалент слав. за целевое значение? 
Предлог га / tă „за, для“ употребляется в целевом значении: 
1га in'atea k'uskārlor" / kā [а lom" h ''iľi-sa... (Г’.М.) 
trek" pārg "os" sta уина, ta si h ”ibā g "ini tā sānāt'ati. (S.G°.) 
varil'āk’li s'un'u пір, tā kaş". (L.B.) 
„і alg "ini şi k'ips'eľ', ti țe'ara di la alg "ini — ti bise'arkā... ($.С’.) 
Гази litury "па tā mey'alu vas'iliu. ($.С?.) 
si-ad'arā ați'a d'uu litury "iia m'ono tā тока. (S.G°.) 
ş-k'a0i ип" ap'oia Га t-ak'aså. ($.0’.) 
lukr'a їй propay'andā, nu lukr'a Ка patri'oț. (Г”.Н.) 
роѓ" si-"k'is'esku tā un" l'ukru $а me-agārş'esku. (S.M.) 
tā 'ипа litury "ii ия ş-lu vātām'arā b'oza. (S.M.) 
k'ara intr'arā, m'eran Гі... ku tāpo'ari, ku k "ераг... tā vātām'ari. ($.М.) 
...кКаре kālāmb'uklu lu ауе'а pr'ota, tā p'āni si-adun'ā, ma т'ийа p'āni. (S.G°.), 
в том числе и в составном предлоге tå la: 
d'usirā t'urțiľi акГо ta s-t'aľi le'amni... ta 5-аа’ага tā la fok". ($.О’.) 
каре kā у'їпї'а v'izita аК'аза si-adun'ā kā tā la п'ита ku kul'aklu, p'ita. (S.G°.) 
di la 'ау'и p'andi аіаѕ ат" pre'asin’ tā la 'ау'и °р'озїаЁ, пог. ($.С?.) 
ați'a arm'āni га la bise'arkā. (S.G°.) 
При глаголе ат" ап’'апя” „нуждаться“ и в значении „для, против (боле- 
зни ит.п.)“ употребляется предлог di „от“: 
"і Г-Прзе'а, di ЧИ ауе'а ап'апе і... ($.С?.) 
Eiza суйук} то тоёкойр! oov. ауе'ат" an'ang'i di tāp'orlu a to. ($.С?.) 
ř'asti 5-‘ипа Гага de-andr'alā Сї-Г дак". ($.С?.) 
Cp.: ауе'ат" kuv'eľ'i, bāg'am" gr'ānlu tu kuv'eľ'i... al'a la kālāmb'uk'i пи 1о'а, 
т'опо" grānlu... (L.B.) 


10.5.2. Имеет ли предлог - эквивалент слав. за объектное значение? 

Предлог {га // га „за, для“ в объектном значении в предусмотренных про- 
граммой контекстах не отмечен. Ср. с употреблением предлога di „от“: 
[и'а pr'oedriul pr'ota, [и-акарга di т'апа. (S.G°.) 

...5-и akāț'ai m'aia di тапа у-пи u viđ'urā еГ. ($.С?.) 

Н ауёдада єїусл ðeuévy ало то поди. v'aka e'asti lig'atā di бог". ($.С?.) 

$-[1 ľ'-adr'arā lip'on, Г-акК'ага Өй"аиа di е'иѕіаѓ pap". (Г’.М.) 

şã-ngārlim'ā di pandal'oni аиа. (Г”.Р.) 

dip'usirā д'етип T'i, u-ngārlim'arā 'alțā di ре" аша, аа di šin" аиа, hāb'ār'. (Г’.Р.) 
t'ora ač'ali či 5иптг di bumb'ak“, di as'udā, si-alāk "asti di k "ali si-ad'arā. (S.G°.) 
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10.5.3. Имеет ли предлог - эквивалент слав. за пространственное значение места? 
Предлог гга // га „за, для“ имеет пространственное значение цели движения: 
пи-ауе'а k'ali аи'а а gr'ebine. (Г’.М.) 
si turn'a 1-аќкаѕа. ($.О?.) 

Ср. с пространственно-целевым употреблением предлога iru // tu „в“: 
tr'eili боі ați'ali пи Гай 5-'їп{кай ути gārd'inā. ($.С?.) 
Гагпа уйат", aț'eľ an’ агат" tu h'imaôy "аа. ($.М.) 


10.5.4. Имеет ли предлог - эквивалент слав. за временное значение „во время“? 
Предлог гга // га „за, для“ в значении „во время х"не отмечен: 
Ср. с временным употреблением предлога tru // tu „в“: 
tru v'ekľuľ" k'ir'o аага пу'ап’ pri plo'ačā, tu fukur'inā. ($.О’.) 
tu ve'arā, ауе'а askāp'atā di prāş'iri і k'ātā tu Өіғіѕг'і řīar'a aț'eľ l'ukru... (S.G°.) 
5а pr'eftul mur'i tru 'anlu aț'eľ'. (S.G°.) 
i skul'a tu агу "її, tu tr'eili o'ara, tu do'auli o'ara, skul'a m'uma. ($.О’.) 
u bil'irā tu а{е'а o'arā. (S.G°.) 
tu d'oi т'еўї mur'i p'aplu. ($.0’.) 
Cp.: ep'i turk "'iïas lip'on їағ'а ип" kačam'as, “Г će'a, ĝim'itri. (Г’.М.) 


10.5.5. Имеет ли предлог - эквивалент слав. за значение временной последовательности? 
Предлог {га // tā „за, для“ в значении временной последовательности не 
отмечен; ср. идиоматическое употребление в примере: 
...пи l-alās'ā о'азї tā o'asi, l li fre'adi гии. ($.М.) 

Cp.: nu lukre'agdā... tr'eili d'āli ațe'ali kā sun tr'eili d'āli ku агада. ($.С?.) 
Mépa ue tny nuépa nepipévæ va 'рӨғі. d'uu ku d'uu aśť'eptu z y "inā. (S.G°.) 


10.5.6. Употребляется ли предлог - эквивалент слав. за B количественном значении B срав- 
нительных конструкциях? 

Мера различия в компаративных конструкциях выражается беспредложно: 
ауе'ат“ 'unā ѕ'оға та п''їКа... та n"ikā di m'ini p'atru ап’. ($.М.) 

n"iklu e'asti d'aći p'onduri та ап'айи di m'arli. ($.С’.) 


10.5.7. Имеется ли целевая конструкция для, за + инфинитив? 

Нерелевантный вопрос, поскольку в арумынском языке отсутствует син- 
тетическая форма инфинитива. В говоре имеется целевая конструкция 
предлог гга // га „за, для“ + отглагольное существительное (исторически 
восходящее к форме латинского инфинитива на -ге): 

‘ата уа-Г kāde'a v'ārā пат'аГи tu Кир'її, Гага ‘ета tā psus'iri, at'umčal lā lo'a 
k'aplu у-и bāg'a... (S.G°.) 
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10.5.8. Имеется ли целевая конструкция быть + для, за + инфинитив? 

Нерелевантный вопрос, поскольку в арумынском языке отсутствует синте- 
тическая форма инфинитива. В говоре имеется целевая конструкция глагол 
esse + предлог [га // га „за, для“ + отглагольное существительное (истори- 
чески восходящее к форме латинского инфинитива на -ге): ş-k'aĝÂi 'unā $- 
vidi'a t'ih'a ap'oia. kar‘ ïar'a tā murt'ari 5-а" ағтапе'а p'ali to дуго. ($.0’.) 
ać'eľ ți v'ai їат'а tā māng'ari... aprinde'a s-f'akā kor". (S.G’°.) 

‘ата lu pridāde'a, eľ ïar'a та vātām'ari ap'oia. (S.M.) 

Ду eiai yia va kaĝyow. nu h”'iu їй şāãde'ari. ($.С?.) 


10.5.9. Отглагольное существительное или причастие употребляется B целевых конструк- 
циях с предлогом для, за? 
В целевых конструкциях при предлоге {га // tā „за, для“ в говоре исполь- 
зуется отглагольное существительное (исторически восходящее к форме 
латинского инфинитива на -ге), см. также 1.5.8., 1.5.9.: 
kālk'ān'lu а!" апеат" tā fā'ii, tā māng'ari. (1..В.) 
di n'ik" p'ānā [а m'ari, р'апа fe'atā tā murt'ari... р'апа fič'or" tā sur'ari. (S.G°.) 
кап у'їпе'а o'ara ti tunde'ari i tā yalam'etrā, у'їпе'а $-п'й, y'ine'a ѕ-тЫег 
аКГо. (S.M.) 

Cp.: Посщшо vepó. ара di be'ari. ($.6'.) 


10.6. Предлог - эквивалент слав. npu 


10.6.1. Имеет ли предлог - эквивалент слав. при пространственное (местное и целевое) 
значение? 
В пространственном значении „рядом с“ в говоре употребляются предлоги 
[а „у, к, на, B“ и tu „в“: ...їаг'ат“ la ѕ'ори" каг і каг s-ľ'a ара. (L.B.) 
tu-ar'uu ïar'a ип" И раяе'а по'айпИ. ($.М.) 
ауе'а 'ипа p'arti di le'amni ți diskārk'arā т'ша tu po'artā. (Г’.М.) 
nām'aľu а!“ Бар'ат", Г“ tāľ'em" tu Qime'aľ'i. (А.Р.), 
а также составной предлог д'їр!а di: 
д'їр!а di 'agru ïar'a ‘шпа v'ali зу-ауе'а ћ "ата ара. ($.С’.) 
k’inise'aşti pr'eftul di la bise'arkā... 5-а е! ți Га v'aftisea, д'їр1а di ïeľ". ($.С’.) 
alāks'iř 'alti ik'on’ al'a al 'ау'и tr'ifuna и ат“ akl'oți, ĝ'ipla di n'āsi. ($.С?.) 

Cp.: m'umān'li an'a kupr'iili di tu k'āľiuri, apro'apea di k'asā. ($.С’.) 


10.6.2. Имеет ли предлог - эквивалент слав. NPU временное значение? 
Во временном значении „при (мне, царе Горохе и т.п.)“ в говоре употреб- 
ляются либо придаточные временные предложения: 
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Елі Котєріуас̧ oi Росо vikyoav тоос Тойркоцс. 
Кап гаг'а kater'inā r'ośian Гі пік 'іѕїға рга гиксі. (5.©’.), 
либо целиком заимствованные из греческого синтагмы с предлогом єлї: 
ep'i turk ”'iïas lip'on їағ'а ип" kačam'as, % села, Ѕіт'іггі. (Г’.М.) 
Гєууђбңка = Коустаутіуор. ті атіпа'аі 'ері kustand'inu. (5.О’.) 
Cp.: ,,е:, їо тапғе аі ай'а] ап'р'апі, akrisk'ui Ки t'ini“. (5.М.) 


10.6.3. Имеет ли предлог - эквивалент слав. при значение сравнения? 

Ср. употребление в предусмотренном контексте следуюшей конструкции: 
Ділда оло тоу Ө. о А. Е то шкрбс. дара di O'odorlu, апаг'еа Гаѕіі та n'ik". 
ô'ipla di andr'ea e'asti та an'altu Ө'оаити. ($.С?.) 


10.6.4. Имеет ли предлог - эквивалент слав. при значение сопровождающего признака? 
Ср. употребление в предусмотренном контексте следующей конструкции: 
Нтау ота кода тоо. ага tu b'unili. ($.С'.) 


10.7. Предлог - эквивалент слав. по 


10.7.1. Имеет ли предлог - эквивалент слав. по пространственное значение „вслед за“? 
О предлогах с пространственным значением „вслед за“ см. 10.1.4. 


10.7.2. Имеет ли предлог - эквивалент слав. по временное значение „после“? 
О предлогах с временным значением „после“ см. 10.2.1. 


10.7.3. Имеет ли предлог - эквивалент слав. по пространственное значение направления? 

Ср. употребление в предусмотренном контексте следующей конструкции: 
Прослобєі va Врғ то дройо ue // ало та аотёрла. 

mātre'aşti 51-и 'aflā Кеа ku śte'alili. (5.О’.) 


10.7.4. Имеет ли предлог - эквивалент слав. по дистрибутивное пространственное значение? 
В дистрибутивном пространственном значении употребляется удвоенная 
конструкция с предлогом ай... (la): 

Пав! «лб kageveio oe корєуєіо. и di kafin'e (la) kafin'e. (5.С”.) 


10.7.5. Имеет ли предлог - эквивалент слав. по дистрибутивное значение при суще- 
ствительных - названиях лиц? 
В дистрибутивном объектно-пространственном значении употребляется 
удвоенная субстантивная конструкция с предлогом di Іа... (la): 

Па! алб уоуаіка oe yvvaika. d'ući di (la) тЬГ'ап (la) тЬГ'агі. (S.G°.) 
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10.7.6. Имеет ли предлог - эквивалент слав. по с названиями дней недели временное зна: 
чение „каждый раз по“? 
Во временном дистрибутивном значении „каждый раз по“, в том числе и с 
названиями дней недели, употребляется беспредложная конструкция: 
siptum'āna di k'arni, п”'егкигеа $-у'їтїгеа пи s'-m'āngā k'arni. ($.С’.) 
tr'eili ğ'oi гай пи Гай 5-‘трга у-1ги gārd'inā. ($.0’.) 
#'ої mar b'agā, l'uni таг, m'arțā тан, al'a 'ari k'aði згага akuluð'ii tahn'ārh 
ан litury "ii. (S.G°.) 

В значении „в момент времени х“ в говоре употребляются предлоги ѓи 
„B“ и la „у, к, на, в“: 
(tu) 5-и аует" tā sl'abā plo'aia аге'а ‘ата аа tu d'ua di an'alipsi. ($.0’.) 

u bil'irā tu ațe'a о'ага. ($.С'.) 

i skul'a tu hāry "ii, tu tr'eili o'ara, tu do'auli o'ara, skul'a m'uma... (S.G°.) 

trițe'a ap'oia 'ау'и st'efanlu, tu ѕарііѕіу "ing 'it. (S.G°.) 

tu ve'arā... i k'ātā tu Oirist'i аға aț'eľ" l'ukru. ($.С?.) 

5а pr'eftul mur'i tru 'anlu aț'eľ". ($.С?.) 

tru уеш k'ir'o adr'a tiy'ān’ pri ріо'аса, tu fukur'inā. (S.G°.); 
(la) la 'ау'и vas'iÝ bāg'am" 'unā kuf'alā m'ari ги fok" nā'undru. (A.L.) 

па skul'am“" la додека o'ara no'aptea. (L.B.) 


10.7.7. Имеет ли предлог - эквивалент слав. по дистрибутивное объектное значение? 

В дистрибутивном объектном значении „по (одному, два и т.п.) употреб- 
ляется предлог k'āti: гаГа 5-К'ай уйг n'el" Чип ''еана. (S.G°.) 

k'aĝi от", а4диК”'еў', tākse'a [а vāk'ufì k'āti v'ārā олі, ‘ай v'ārā Карга. ($.М.) 
Бае'ат“ ş-k'āti "Ой "ата g "izā n'untru а lu'am di тапе'ат. (L.B.) 

l-ark'a ‘пой ‘ат grān" тЫГагеа, nikuk "ira ѕа lā dādi'a ş-k'āti un" kul'ak". ($.С?.) 
ark'a k'aði 'unā k'āti un" i пе! i bilāğ'āk`i al'a di m'alāmā, as'imi. ($.С?.) 

ać'ali li lu'a fič'orľi tu тапа, di tu ho'arā. k'āti un" доғ tuš. ($.С?.) 

lāl'udli ać'ali... duk" dun "ана di Га k'āti доа di li ‘аита 'anlu tut". ($.С?.) 
к'абі an" adďd'arā k'āti y "ing "| ipis'oði tu ho'arā au'a, sin'eh’a. ($.М.) 


10.7.8. Имеет ли предлог - эквивалент слав. no значение посредника? 
В значении посредника употребляется конструкция с предлогом ku „с“: 
5‘а afendik'olu $-Ё риге'ай ‘ипа k'arti а pikur'arlui, ku ип" fič'or“ di-a l'ui. ($.М.) 


10.7.9. Имеет ли предлог - эквивалент слав. ло значение „по мнению“? 

В предусмотренном контексте отмечены следующие конструкции: 
Ооо // ало euéva 500 ипоргс va кауєс о, ОЕДелс. 

k'ātā // di m'ini а4‘ага ї'їпї і vr'ei. 
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10.7.10. Имеет ли предлог - эквивалент слав. ло причинное значение? 
В причинном значении предлог d'ipu // d'upu „за“ не употребляется. 


10.8. Удвоение предлогов 


10.8.1. Отмечается ли удвоение предлогов? Какие предлоги чаще всего вступают в сочетания? 
Удвоение предлогов в говоре очень распространено. Часты комбинации 
р'апа la, рапа tu, di la, di tu, га la, относительно часты — di рга, di-n, рга tu. 
Напротив, редко и очень редко употребляются сочетания p'ānā di, di 
Ари, tā tu, рга tu, каа la и кага tu: 
(p'ānā di) fič'orľi di la к'абі k'asā, di la ип" an" p'ānā di d'osprāț... ($.О’.); 
(di d'ipu) „aći'eľ di d'ipu ката“. (Г”.Р.); 
(tā tu) ...di-ng'arkā o'ili Кап fug tā tu-arn'iu. (S.M.); 
(рга tu) lu aț'em"”vārl'iga di ho'arā рга ги plat'ei ѕ-ап'іўикіи... ($.О?.); 
(k'ātā la) Гаи k'alea s-y’in k'ātā la st'avlu, na ‘ипа 'ursā-n g'ali. (S.M.) 
5-4'и5іға k'ātā la y'uð'imā аіпаіпа di bise'arkā. ($.0’.); 
(k'ātā tu) mātre'a dul'āk’li p'anda k'ātā tu ида И durn "a о'атїп'Її. ($.С?.) 
рӣ!г'ағ!ї li-'ari k'ātā tu k'ali. ($.О’.) 
ата Гай "h'am рай! “Гагеи di y "ini k'ātā tu тез di apr'ili... (S.G°.) 
„і k'ātā tu Oirist'i ïar'a aț'eľ l'ukru. (S.G°.) 
Первой частью составной предложной конструкции могут быть H пред- 
логи, заимствованные из греческого языка: 
ау ‘и Ө'обог1и l-y'urtus'im" pr'ota ярлат'ипа di pre'asini. тег'а di 'alba. ($.С’.) 
k'inise'aşti pr'eftul di la bise'arkā... $-а{'еЇ ți Га v'aftisea, д'їр!а di ïeľ". ($.С'.) 
б'етип'— а['еГїз'а nafo'arā prot'u di d'osprāți o'ara. (L.B.) 
В говоре обычны также сочетания наречий с предлогами типа nafo'arā 
di „вне“, apro'apea di „panom с“: 
si duk la şo'apatli ți s'untu nafo'arā di ho'arā. (S.G°.) 
m'umān'li an'a kupr'iili di tu k'āľiuri, apro'apea di k'asā. (S.G°.), 
в которых наречие часто удвоено: li b'agā vārl'iga vārl'iga di КаГ'аба. ($.С’.) 


10.8.2. Употребляется ли предлог - эквивалент слав. до в качестве первой части удвоенной 
конструкции? 
Предлог р’апа „до“ активно сочетается с простыми предлогами, образуя 
составные формы p'ānā la, рапа tu и, очень редко, р'апа di. 
Составной предлог p'ānā [а обычно имеет временное значение: 
di Іа ау ‘и у'оғу'ір'апа la 'ау'и ĉim'itri. ($.С?.) 
tu рауап'е... di la k'olinde рап la 'ау'и vas'ili. (L.B.), 
HO употребляется также H в прямом H переносном пространственном: 
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каре [а e'asti afr'ikā а е'а Шо!" duk" арго’ареа, p'ānā la ай’. ($.С?.) 
di пк" р'апа la m'ari, р'апа fe'atā tā murt'ari. ($.С?.) 
Составной предлог р'апа tu обычен как BO временном значении: 
ип" 'ои di la р'азїї рап tu al'antu p'aşti. ($.С?.) 
aț'el" l'ukru si-adr'a p'ānā tu mir'indi. рап tu tr'eili o'ara. (S.G’.) 
di tu Oirist'i р'йпа tu 'avyustu. (L.B.) 
la уйг Ката mirakli ѕдае'ат" ap'oia рап tu tahn'a. ($.С?.) 
...p'ānā tu no'auli di mes", la tiyān'ar". (L.B.) 
ać'oľ" l'ukru si-ad'arā p'ānā tu d'aćili o'ara. ($.С’.), 
так и в пространственном: „l'ora va у'їп' pr'oeðre, ѕ-па spun’ nih "ат k'alea 
5-па ѕко{ p'ānā tu дапа la b'ara a g "iftuluř“. (S.M.) 
Je'ați 'unā о'ага de-au'a p'ānā tu teleyr'afu akş'i s-to'arnā Кзап'а. (S.M.) 
айга 5'ира ѕ-ап 'иғеа рап tu аГапа тарага. (S.G°.) 
Составной предлог р'апа di редок: 
fič'orľi di la кабі k'asā, аі la ип" ап" р'апа аі d'osprāț... ($.С?.) 
Ки Баге'р'апа аиа. p'erlu іи-ауе а рап di m'esi. ($.М.) 
Во временном значении употребляется заимствованный из греческого 
языка предлог prot'u „до“, комбинирующийся с предлогом di „от“: 
prot di taf'oti, do'au, tr'ei d'āli та ау'оп'а ай 'иг5'езКи di а4'ага kul'ațľi. ($.0’.) 
д'етип'— а['еГїз'а nafo'arā prot'u di d'osprāți o'ara. (L.B.) 


10.8.3. Употребляется ли предлог - эквивалент слав. от в качестве первой части удвоенной 
конструкции? 
Предлог di „от“ обладает наибольшей сочетаемостью с другими простыми 
предлогами, а составные конструкции с его участием наиболее частотны. 
Из них употребительнее всего образования di la и di tu, несколько менее di 
рга и di-n, в то время как di діри в нашем материале редок. 
Составной предлог di la обычно имеет пространственное значенис: 
ş-d'āsi, va-ľ' tāl"em" д'ази di la 'ау'и Qan'asi. ($.С?.) 
lu-'avdi gľ'inirli di la 'иза... ($.О?.) 
aduk "езКи Касе уіп" di la yambr'olu. ($.С?.) 
[ап'ет ś-tĀā Гагпа ač'ali, lāl'uða ći lom" di la pitť'afiľ". ($.С?.) 
m'ini уа mi duk" 5-Гаи 'unā o'ai. di la t'aði kup'ii. ($.М.) 
...Бае'а k'arnea И skute'a di la p'orku. ($.С?.) 
nve'asta ‘аа di la rum'ān" p'arti. yramb'olu ear'a di la gref. (Г?.М.) 
Г-акк'а tāp'orlu ş'ā-ľ tālľ'e kālk'ān'li di la čo'ari. (Г’.М.), 
но относительно редко употребляется также во временном и иных: 
di la 'ау'и p'andi аіаѕ' ат" pre'asin’ tā [а ‘ау’и‘р’ояаГ’, пог. ($.С?.) 
fud de-au'aia по'артеа, di la d'osprāsli о'ага ѕа-пеГо! (Г’.Р.) 
ațe'a [і kāft'ā те" di la ho'arā... (Г’.Н.) 
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рага ka y"iftul di la do'auli bās'erič. (Г?°.Р.) 
а[е'а, „раға, рага“ si-adr'a di m'ultu ау’оп'а, di la гида. ($.С?.) 
ap'oi "И askāp'a ак 'їзе'а di la vas'ilean Ті. ($.С?.) 
Составной предлог di tu обычно имеет пространственное значение: 
m'umān'li а‘п'а Кир" di tu k'āľ'iuri, apro'apea di k'asā. ($.С’.) 
у'їп'ї fr'ati-su di tu romān'ii у-ауе'а ката! гии. (Г”.Н.) 
fiìč'orľi ïar'a di tu 'altā ho'arā. (S.G°.) 
yambr'olu їак'а di tu a'estu таћагГа. (Г’.М.) 
пи şt'iu kum” а! дак"... nafo'arā di tu stran’. (S.G°.) 
...5'1-Г sko'asi 'unā pārp'oĝi di tu Сок" ş-ľ-ad'usi ракр'одеа. (Г’.М.), 
но отмечен также и во временном: di tu Oirist'i р'апа tu 'avyustu. (L.B.) 
gr'ānlu lu-ah'urse'am пої di tu Qirist'i. di tu f'isprāțli di Oirist'i. (L.B.) 
fe'ați di tu ș'aideți p'atru рап tu ;’арпа’ей... пи v'in’i. ($.©’.) 
Ряд контекстов подтверждает полную синонимичность предлогов di la 
и di tu по крайней мере в пространственном значении: 
'ići y ’те'а di tu ро'ама, di la 'иўй, ark'a tre ог п "атага ‘ара. (S.G°.) 
'отоз Га 51-‘аЦа ik'on’, i di tu bise'arka ațe'a ți litury 'is'im" а[е'а d'uu i ş-di la 
al'anti Ьїз'ек di паўо'ага. ($.О’.) 
Составной предлог di рга зафиксирован лишь B пространственном зна- 
чении: Skute'a te'ali, str'an'li [1-ауе'а d'ua “паге'ава, di рга tefi... (S.G°.) 
аг d'āsi, И askāp'arā di vdi af'en-sai di pri те’аза. ($.С?.) 
..5-ад'ипа dun "аиа la bise'arkā di Г' dip'un" di prā kr'ući. ($.С?.) 
їаг'а 'unā mbl"ari di pr-an'aparti... di m'ini... (А.Р.) 
Составной предлог di-n употребляется B пространственном значении: 
şi-u-ndisi'a di-n ёе'апа р апа habl'a. (L.B.) 
..$-ар'оїа t'uti al'andi di-n р'аѕа. ($.С?.) 
ş-d'āsi „k'osta, t'aĝi К”ай ‘ат t'aĝi s'emnu tu Габі рагі, di па st'ānga, di па 
"dre'apta, Іа Сог", la ko'adā 'ат l'ai, b'andā Гаі, b'andā akl'o“. ($.М.) 


Наконец, единичен пример: „aći'eľ' di d'ipu К "агга“. (Т°.Р.) 


10.8.4. Употребляется ли предлог - эквивалент слав. за „для“ в качестве первой части 
удвоенной конструкции? 
Целевой предлог га // tā „за, для“ образуст очень частотную также целе- 
вую и пространственно-целевую конструкцию га la: ş-s-turn'a р'ай tā Іа 
yambr'olu. 'iți s-turn'a tā la yambr'olu, lu-alākse'a ар’ола. ($.0’.) 
пої k'āndu vrem" tā la bise'arkā le'amni... (S.G°.) 
'ау'и tr'ifuna lu ave'a ma m'ultu та la 'agri, y 'ury'azľ'i. ($.С?.) 
al'andā d'uu ap'oia si-ndridi'a tā la n'umtā. ($.С'.) 
m'arli рге'а$їп' ći ř'asti tā la p'aśti, pre'asin'li tā la 'ау'и “p'ostuľ'. (S.G°.) 
Единичен пример: ...di-ng'arkā o'ili Кап fug tā tu-arn'iu. (S.M.) 
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10.8.5. Употребляется ли предлог - эквивалент слав. на в первой части удвоенной конструкции? 
Предлог рга // p(r)i „на“ относительно редко употребляется в составной KOH- 
струкции и, вероятно, лишь с предлогом tu „B“: “р'оїа ї$'ї pit т'ипа. ($.М.) 
fič'orľi alāg'a рга ги ho'arā $-акзаге'а pr'isti fok" Ки klo'apātli... (L.B.) 

ti іко$'р'епаі mart'iu fič'orľi alāg'a рға tu ho'arā. (L.B.) 


10.8.6. Утраиваются ли предлоги? 

Утроения простых предлогов не отмечено, но для говора характерны слож- 
ные предложно-наречные конструкции типа рга g'os“ di или даже di рг-ап’а- 
parti di. di 'unā ho'arā au'a, рїуабд'ца-Г дак", au'a, рга g’os“ di čipr'ei. (Г”.Р.) 
ай’о!' di-avrigār'a au'a-ara, al'a di ïu si-lu-akāț'a di n'undru tu kup'ač. (S.M.) 
Inyaivei иёхр! лісо anró то дёутро. d'ući p'ānā dinap'oi di рот". (S.G’°.) 

їак'а 'unā тЬГ'ак! di pr-an'aparti... di m'ini... (А.Р.) 


10.9. Разное 


10.9.1. Возможно ли образование формы компаратива предлога? 
Предлоги не образуют компаратива, но ср. пример сочетания с наречием 
та „еще, более“: ас'айї aprinde'a, li lu'a ;-та di-apro'apea 5'01. ($.С’.) 

Об употреблении та в качестве частицы компаратива см. 3.4.5. 


10.9.2. Отмечаются ли комбинации предлогов с усилительными частицами? 
В говоре не отмечено комбинаций усилительных частиц с предлогами. 


10.9.3. Какие предлоги могут находиться в постпозиции? 
Предлоги в постпозиции не отмечены, включая и заимствованный из гре- 
ческого k'ari „ради, благодаря“, управляющий формой генитива-датива: 
h'ari а'еяо!" аиа, u-'ai Б’апа. ($.М.) 

Cp., тем не менее: ...и јет" ho'ara апуа"Чеа ки iko'ana. ($.С”.) 


10.9.4. Употребляется ли удвоенный предлог между? 

В значении „между“ употреблястся конструкция an'amisa di... у di...: 

То нодор: civai aváueca anró то тетрадю кои то ВВ // иктабо ВВАїіоо kai 
тєтрадіоо. mul'ivlu le'asti an'amisa di k'arti у di titr'aôði". (S.G°.) 


10.9.5. Как выглядит синтаксическая конструкция при употреблении несинонимичных пред- 
логов при одном существительном? 

При употреблении разных предлогов при одном имени существительном 
отмечена конструкция с повторением существительного: 
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То уєро лєруағі аубиєса ол' тїс лётрєс̧ кол лбу) стс лётрес. 
‘ара іғе'а[і ап'атіѕа di К'еггі 5 раг ирга di кегі. ($.С?.) 


10.9.6. Повторяется ли предлог, относящийся к двум и более одинаковым членам пред- 
ложения, перед каждым из них? 

При однородных членах предложения предлог обычно повторяется: 

аса ѕі-аадагға [а р’’апаи k'ātā la д'о?и!ї, la tr'eili o'ara. ($.С°.) 

айга kul'ak" та уау ş-tā Бої. ($.С?.) 

пої lu-apir'im" пи lu Бар'ат" tu ити i tu psiy "iu i tu кагарѕікѕі tu айган. ($.6°.) 
а! b'agā 'unā mis'alā pri kap" ş-tāps'ia ku kul'aklu ku p'ita. (S.G°.) 

k'ara intr'arā, m'eran Ti di-ați'a p'arti ku tāpo'ari, ku k"ețar'... 1а vātām'ari. ($.М.) 
[уаѕі'оріїа їағај ku kaş $-Ки pras’. (A.L.) 

ТП агі d'ua di m'aiu ЇаГ'иба v'ai Ь'ага deanvārl'iga i di g "иті i di kāldār'uşi. ($.С?.), 
хотя B говоре отмечается H его опущение при втором (или последующем) 
члене синтагмы: К'їпїзе'азїї pr'eftul di la bise'arkā ku еуапу”'еГи tru т'апа $- 
Ки kr'uțea ş-yasilik'olu... ($.С?.) 

si ți'a yambr'olu Ки уу ша 5$-Ки klar'ina 5-‘ипа тапаи!та i аай"еи. ($.С’.) 
may''ir'ițā di Гап'отаіі, Г јет" пої, di m'ațā ѕі pānd'uk" di n'el” ой’ k'aplu. (S.G°.) 


10.9.7. Беспредложная или предложная конструкция употребляется в сравнительных обо- 
ротах? 

В предусмотренном программой контексте отмечена конструкция Ка + 
номинатив: ув: ynàá nóĝia сау ДЕЛЕК. 'ari an'alti čo'ari Ка ейи. ($.О’.) 
пи le-'ari Ка от’. (Г’.М.) 


11. Сочинительные союзы 


11.1. Какие сочинительные союзы употребляются в утвердительном предложении? 
В утвердительном предложении употребляется союз få // $ „и“: 
„Ка ti bāt'u?“ „асге!“ $5-асі'е!“. ($.М.) 

рапа'ка $-т'аа li adr'ām" тау 'ir'ițā ač'ali. ($.С’.) 

...5-аа'а do'a"? fā'ii 'unā di ar'iz" ş-'unā di ți'api. ($.С?.) 

...5-а d'āśi 'ore l'ale, d'āți, akş'ā ş-akş'ā. (S.M.) 

ş-lu skute'am" kāčum'aklu ap'oia... ş'ā-ľ" Бав'ат" ku l'ingra. (L.B.) 

То naiði nýpe (кал) иңАо кои ахлад. fič'orlu lo $ теми $ е'оги!. ($.О?.), 
который используется и в значении „также“: іо те-азр'йгеа! $-Ї'о. (Г’.М.) 
а! filips'i. [а bāg'arā p'eşțāľ. Іа de'adi ş-y'in". (Г”.Н.) 

nāsk'ānti оғ bāg'am" ş-pr'as". (L.B.) 

„fi nve'asta me'a? и viđd'ui $-Го, уи $-у "ory'i. vid'um tuf“. (A.P.) 


М Bara, T Kahl and А. N. Sobolev - 978-3-95479-730-1 261 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22AM 
via free access 


00056178 


Относительно часто сочинительный союз опускается при однородных 
сказуемых, выражающих последовательные действия: 
ars'ari те! 4'ис la п'ипіи... ($.6°.) 
agude'a Ки kārl'idāli рга 'иза zg Пела „бе’а:“. (S.G°.) 
d'usi 'unā о'ага дгау'айы аГ d'āsi... ($.М.), 
а может отсутствовать также H B полипредикативных разносубъектных 
конструкциях: 5Гага l-adući'a māng'area аћгагі o'arā, [-СГа „їеў nafo'arā 5- 
v'eď ёі к'о Гази?“ ($.М.) 

В значении „как, так H“ обычно употребляется союз ет... ет: 
pr'ota 15'а pār'indili ku т'а-ѕа, гаш!" Ки т'ита, di mişte'a рга киіаёо'ап а ați'a 
[і уа-Г ауе'а, к-ауе'а ет tişk’ir'e ет КиГаКи. ($.С’.) 
ага d'uu Гай em litury 'iïa, ет espirin'olu. (S.G’.) 
'unā de-au'a, mur'i ет“ А '-ѕи, ет" d'inir-su, ет“ n'or-sa. trei. (Г”.Р.) 


11.2. Какие сочинительные союзы употребляются B отрицательном предложении? 

В значении „ни... ни“ обычно используется союз пе... пе 

Гога, пи-ауе'ат" пе kāst'urā рга m'ini s-u гаг, пе кап [йу'а. ave'am tuf'ek’a. ($.М.) 
d'ua di stāmār'ii, d'ua di hrist'u, пи тигат пе уі епі! di-mb'adi, пе dip țiv'a, 
ta 5-у 'іпа stāmār'ia sā-nf'aşi ng'asā la пої. (А.Р.) 

пи та К'ат ne k'arni, ne o'au, пе Гари p'ānā la p'aśti. (S.G°.) 

„at'umćia ne "іғгпела, пе "[ар'а, ne frimind'a. (L.B.) 

„'aide °пуе'азга, Гай, їо ave'am pārāyur'ii la t'ini, d'āți, ïo lu-ave'am" kumb'ar", 
іо, «Гай, ап’ у'їпе'а un" ş-n'-ark'a śp'irtuř apre'asi la čo'ari, аі. ne me- 
arāde'a, пе de [ау'а“. (А.Р.) 

Единичен пример использования удвоенной частицы приименного OT- 
рицания ой і... ой’ в этой функции: ой’ t'urku, ой’ grek", пи si d'usi ta si 
га! le'amni di akl'oți. ($.С?.) 

При предикате с отрицанием возможно употребление союза уа // у „и“: 
ДЕУ ЕХЕ! патёра кои иттёро. пи ‘ат т'ита $ гаа. ($.С’.) 
аа Гага ð'iskula. пи и veď" $-Го. ($.С?.) 

Союзы 'uti „ни; даже ни“, ‘игі... ‘и! „ни... ни“ часто употребляются при 
отсутствии отрицания при предикате: 

(uti) діѕр'огі ро’ай s-t'aľ'i s'ingur", 'ий ïo pot“ s-t'al" ѕ'їпри". ($.С’.) 
„ama vaï то'ага n'āsi, vaï bāne'adā fič'orlu ći vař f'akā m'ā-ta. ‘ата vaï 
bāne'adā n'āsi, 'uti fič'orlu aćť'oľ' vaï Бапе'ада. (Г”.Р.); 

(Сиш... 'uti) 'uti роцаГ гай ațe'a d'uu, ‘иі 'altu tiv'a. (S.G°.) 

'uti р'ат, 'uti /й'її ş-țiv'a dip". ($.С?. ) 

ş-māng'a furt'atlu ku yambr'olu ku m'āna, 'uti pro'akā, 'uti l'ingrā... (S.G°.) 

„ага ți 5-Гай, epið'i arm'āni, 'uti Га 'uti аГаза ајеа!ї d'āli. (S.G°.) 
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"нгі la Іеатпі duk“ ta si-ad'ukā ак'аѕа, 'ий ta si Ко'аѕа тид'іѕіга... 'ий 
пајо'ага si [е'а ta si Бара, si taľ le'amni, 'uti ta si ko'asā. (5.О’.), 
но cp.: șş-k'ara bāg'arā s'-psusi'askā t'uti, nu-arm'asi 'uti 'unā. (Г”.Р.) 
Лексема 'uti употребляется в функции частицы „даже“ и междометия: 
а[е'а d'uu пи si m'āngā. 'ий Гаді. (S.G°.) 
u-alās'ai '’ий ако, ark'ai tāmb'area ап'айи. (5.М.) 
t'uti d'ālili oh’ т’опо п "егкигеа $-ъу'їпїгеа. иі d'ālili ‘ші dum'inika. ($.С?.) 
...5'а-Г de'adi kāt'arā „'ий, va te-ađd'ar a'ursã“, Г-д'аі. (Г’.М.) 


11.3. Какой сочинительный союз употребляется для присоединения смыслового глагола K 
глаголу начала действия? 
Фазовые глаголы начала действия имеют обычно в качестве дополнения 
конструкцию союз di „и; чтобы“ + индикатив, формы настоящего времени 
конъюнктива или конструкцию предлог ta // tra „для, за“ + конъюнктив 
(см. 6.7.1.7.). 

Глагол /е'аи „брать“ в качестве полнозначного вступает в союзные и 
бессоюзные сочинительные соединения, ср.: 
пи lu'aț liv'adea me'a $-и {@Г'а{ аи' аа? (А.Р.) 
Про, фотера крёниодг. 1и'аї, ћірѕ'ї С'ара. ($5.О’.) 
lų [и’ат“, lu-ark'am" tu Чнкагон. (L.B.); 
а в качестве фазового сочетается с обычными для фазовых глаголов фор- 
мами дополнений, cp.: та т'ийи 'ау'и tr'ifon а lo'a (ргейш даб") lo'a di 
бу”їуйазе'а al 'ау'и tr'ifuna k'āndu kāde'a akr'iôā, уе'ага. ($.С?°.) 
Про. кол gúreya то крєцибді. lu'ai di "grup'ai // di fitips'iï сара. ($.О’.) 
5-41 гага, Чи sār'a ş'-ľ" 1и'ат“ d'i-ľ" bāg'am“ tu var'elā. (L.B.) 
lu'arā s-t'aľi le'amni, а поза au'aći s-mut'arā. ($.О’.) 
"і şād'urā... lo si Ь'аей pr'ota "тега tu g'urā 'omlu... (S.G°.) 
'ići lu'a ta за sko'atā yambr'olu nafo'arā ah 'ursi'a k'āndiklu.. ($.С'.) 


11.4. Какой сочинительный союз употребляется для присоединения придаточного следствия? 
В полипредикативных структурах, в которых вторая часть имеет значение 
следствия или его оттенок, наряду с а) соединением на основе союза уй 
„и“ и б) очень частым бессоюзным соединением встречаются также в) 
конструкции с союзом di „и; чтобы“ + индикатив (ср. 6.5.1.1.1.): 
(а) ač'eľ"ar'a у іу... [-ауиптга у-у'їп 'irā аи'а, [а пог. ($.М.) 
ste'aua и адга... ta si-usk'ā апаи рга уаё'атї ѕ-пи-и Га уйти. (S.G°.) 
‘ата ve'adi kāć'e Га m'ultā ar'oşi, b'agā ş-°h "ат Гапа па'ипаги tra s-tr'agā 
Гапа Бигаиа ş-nu Га m'ultu di śi-ad'arā m'ultu m'urdi. ($.С?.) 
айға s'upā ş-an 'urde'a рап tu аГапа тарага. (5.6”.); 
(б) ар'оїа tahn'a... si sko'alā pār'indili apr'indi f'oklu. ($.0’.) 
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di d'uśirā їеГ akl'oči, di-akāț'arā ľ-tāľ'arā birb'esľi. ($.М.) 

skute'a ип" mer'iôi" dide'a la bise'arkā. (5.С?.) 

ave'am tuf'ek’a. l-ar'uk" 'unā ş-n'inga 'unā au'a, l ш s'āndāli. ($.М.) 
Структуры на основе в) союза di „и; чтобы“ + индикатив могут быть 


как одно-, так и разносубъектными: 
(односуб.) ‘ата Газ! "һ'ат р'азй! “Гагви di у?'їтї k'ātā tu тез di apr'ili. ($.С?.) 


‘ата, !{-а°п'а tu-'unā p'arti di li-ațe'a ağ'uni, ți lu vre'ai aht'ari pikur'ar"? (8.0”.) 
fāțe'a litury "ii ѕа si-adn'a іц aț'eľi ți ave'a... m'ulti ‘авт у-ауе'а биё di si 
{е'а di lo'a ş-ary'aț. (S.G°.) 

2.$-и bāg'a tu Рада di adr'a 'okľi, адга n'ari, g'urā. ($.С?.) 

d'ua di kr'uți, tu stavr'u, Бар'ат" di акаат“ таї'аиа, Ки vāsiľ'ak". (L.B.) 
bāg'am ş-"0h "ат Г'агБа ае-“с'а, па Qimish "ат" ku аса di Іо'ат“ akş'ā tu 
паг. ($.6”.) 

ріеа di li діріиѕе'а tahn'a pruk'ovli di Бар'а ги аи Гак’ па'ипағи. (S.G°.) 
Мліка (кол) аусуа то фос. indr'ai di арғ'еѕ" Гекхеа. ($.С’.) 

adr'arā сита ş-d'up" 'unā зарит'апа ѕкиГа ип" у'тии ѕапагоѕ" аі и zm'ulsi 
сита ша. ($.8`.) 

аи vātām'ā ş-aći'oľ". di lā Ра Карла! у-11-“4'и8ї kastury "а. ($.М.) 

...и-'‘аи рагаа dun "ана di и Фак“. ($.С’.) 

„vař to'arkā Гапа пуе'аѕіа аЁ уап, уаї ‘фа l'ukru di пи vaï s'-d'ukā s'- 
m'āngā pruk'ova i str'an и“. ($.С?°.); 


(разносуб.) 5;-тейа'И" ки Өеод'ока, т'2-ѕа, li bāg'arā p'ali la t'emblu ik'on'li di 


Сет“ огдодоку'йа. ($.О’.) 

„К'ойїпае, т'Итае пе / аа-п’ КиГаМи геа / kā уа-Г даќ" а! l'ala / di vař Ра 
kš'istra / de ți-ar'atā К "гаа. (Е.В.) 

Гагпа еге'аи" ka ѕі-ағт'ап’ si гет", di ti- айа ѕ-ѕип аб'ип’... (A.S.) 

i sus" di ïu vin "a ѕш'іп Ш di а „ïa. Vasti ип" stih Ти!“ (A.St.) 

ka si āngālđď'am" Гарійі, k'āndu Гага ar'ați" Гари! di lu-ngāld'am", ае! 
si-adr'a kapnist'o. (L.B.) 

каре? кит" de зип" dar'af? te-akāț'ā le'anea de пи vr'ei si-ađď'ari l'ukru? (А.Р.) 
"h "ата ka kap di urd'ākā, tāl'em" u bāg'ām" au'a, dinā'indi s-nu па fi'āngā 
lazar'inili di пїрї'ет“ 'anlu 1и. ‘ата mi ve'adi lazar'ina Гага s'-'am" 
urd'ākā, ті fr'āndi di nipt'em“ 'anlu tut"... (S.G°.) 

ş-'iți ľ'-ad'usi рагр'одеа di viđ'u „pr'aymata, d'āți, “! vātām'arā!“ (Г?.М.) 
ş-dāk" kāțļ'e-ľ tāks'i 'unā јин di Гетпи, di dip'usi t'urkul di-an'altu. (S.G°.) 
trāk'u alľ'i pāş'elu Ки kat'astasia k'ari ear'a di-ave'a yrāps'itā fe'ata al габі, 
al гаді... (Г’.Н.) 

„Sko'alā y”ory’'i kā m'ula nu si-'avdi. v'ai d'ukā tu v'ārā vlāy'ā di v'ai 
pālt'im" v'ārā zn "ič. ($.М.) 

Последняя конструкция обычна B целевом значении (CM. 15.2.8.): 
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d'usi di tāľ'e ип Гетпи, ип" vil'es" ата ёітр'іда гга čit'ii. (S.G°.) 
ľ-ad'usi ak'asā. акГо bāg'ā рга т'ит-теа di-adr'ā p'itā, у їп"... ($.М.) 


ж» 


28 'е'ат" ka o'ili, di n-ark'a nikuk "ira ӨА'ат grān". (S.G°.) 


11.5. Отмечается ли обязательное употребление союза и при сравнительном союзе как? 
Употребление сочинительного союза при союзе kum” „как“ не обязательно: 
Адріо órwç лаута... т'апі, Кит" k'aĝi ди“... (6.С'.) 


11.6. Какие противительные союзы употребляются в говоре? 
Наиболее частотен в говоре противительный союз al'a, более редок 'ата // 
та (обычный в качестве условного, см. 15.2.14.), единичны случаи употреб- 
ления союзов 'отиѕ и а. Противительное значение или его оттенок может 
иметь также союз $4 // $ „и“: 
(al'a) ао!" пи-ауе'а tut'iputā al'a ауе'а 'agri [і fāțe'a 'agru Ки b'oi. (3.М.) 
ř'asti "Oh 'am slab" zbor" асі'еЃ, al'a lu [Г'ат“ агита май "eşti. (L.B.) 
vař veď ð'emun li... al'a kr'ućea пи vař јас. (Г°.Р.) 
„lu adr'ai mor mar'ie, lu-adr'ai“, да „al'a fi Tasti nu ити“ дан. (А.Р.) 
str'ong'ili al'a Ки g'uvā... (S.G°.X); 
('ата) proliptik'o nu h "iu 'ama di 'ay'ul' mi-asp'ar! (S.G°.) 
di 'ursā bāg'a 'ата di lup" пи u ave'a tā Бип". ($.С'.) 
уге'а 5"-[и ve'adā, ma пи-! vide'a. (Г”.Р.); 
('отиѕ) d'usirā Іа s'okurlu akl'oți, 'omus nve'asta а? d'āsi de-ak'asā а bārb'a- 
sui... (S.G°.); 
(a) d'usirā d'oi, ип" mur'i ѕ-'ип" bāne'adā, а 'ari pāț'ātā ka k'efalik'o ş-nu ро'аїї 
'omlu... (3.@’.); 
(5) mor muş'atā a ho'arili ş-aur'utā a k'asili. ($.О’.) 
Ср. бессоюзное соединение: іо nu li-ağġ'umşu, m'ono li-avd'āi. ($.С'.) 
29 "Ї'ї v'ārā ndo'au ог пи mi-avd'ārā. (A.S.) 


11.7. Противительный союз (типа pyc. а) или сочинительный союз u употребляется перед 
утвердительным предложением, следующим за отрицательным? 

Перед утвердительным предложением, следующим за отрицательным, в 
противительном значении употребляется союз 5а // $ „и“ (см. 11.6.): То ло д 
дёу npókaße окбиа va кАЕШЕ то пом 01 ко N рауа тор TOV ёдооє клодас ёуа ya- 
отойкы. fič'orlu пи pruftuś'i $ Рига ġukāre'ala $ т'а-ѕа а! de'adi 'unā Ь'а{й. (5.С’.) 


11.8. Какие разделительные союзы употребляются в говоре? 

Наиболее частотны в говоре разделительные союзы і, и і... i, единично 
употребление союза та... та; оттенок разделительного значения может 
иметь также союз $0 // $ „Ии“: 
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(i) li pitr'ek" akş'ā Ка тап'иМ"... ип mān'ukl" di уаї і дои. ($.С?.) 
si-ndisi'a m'ono fič'or' i bārb'aț “ "sur а. (S.G’.) 
m'ulā i Ка! ći u-ave'a- ‘вап: atā, tre' ог 5-ай’а "уаЧеа . ($.С?.); 
(2... i) i kāldār'uşi уа ľa i gumi di Бакагі. ($.С?.) 
...К-атїп4'а тиГ'агеа, ка fe'ați fe'atā i fič'or", hili i h "il". (К.В.) 
анк а k'aĝi ‘ипа k'āti ип" i пеГ і bilāğġ'āk’i al'a di т'аіата, ахти. ($.С’.) 
pār'indāľi а fič'orlor і la пуе'аяа і [а yambr'olu. ($.С?.) 
pānd'ikā ş-m'ațā li а4т'ат" тау іна ač'ali. i ku агг" i ku ve'ardā. ($.С?.) 
lemnu i di k'in i di m'etrā. (S.G°.) 
i tr'ei bārb'aț, p'atru nve'asti i d'oi bārb'aț, tr'ei nve'asti. ($.С?.) 
i v'ai da la v'ārā nve'astā i v'ai da la v'edua tuț. ($.С?.); 
(та... ma) Г-айк'а ип" ѕ'етпи... ma la ёо’, ma la т'апа. (A.L.); 
(5а) oh’ tu tiy'ani уй tāps'ii. рга plo'ači. (L.B.) 


11.9. Какой харакер синтаксической связи отмечается B социативных конструкциях? 
В конструкциях с социативным значением доминирует подчинение: 
si ий 157 'ипа о’ага, afl'ām [їо] ku k’ir'aua-n’... (Г?.М.) 
О уЕПОУЯС кои n yvvaika tov ппуау... viț'inlu ku тЬГ'ат-а d'uśirā... ($.0’.) 
Му «убу то фос: да ёолуңоєс тоу патёра кап тр ийтёра! 
пи apr'indi f'eksea Ка v'ai Герда t'atālu Ки т'ита! ($.С?.) 
‚4а si т' апра pr'avdili, si т апра k'aľi Ки b'oľi. (L.B.) 
ş-māng'a furt'atlu Ки yambr'olu Ки тапа, 'uti pro'akā, ‘ші тега... ($.С?.) 


/@е'а ип" kor" (аре?) nikuk "irľi, bārb'atlu Ки тГ'агеа. ($.С?.) 


sko'alā г'агӣ-п’и Ки n'inga ип“ prof" kuśur'in“ di-a гаіа-пги. ($.М.) 


Jdit ş'ārk’i Ки guştir'iți! ($.С?.), 


но возможна и связь на основе сочинения: 


Муу aváyeiç то фос: да ёрлуңоєіс̧ *патёра иртёра! 
пи apr'indi /'еКзеа Ка v'ai аіѕг'ерја т'ита $ t'ata! ($.С’.) 


11.10. Имеются ли субстантивные комплексы, состоящие из двух или более членов, в 
которых существительные (конкретные и абстрактные) выступают в неопределенной форме, 
соединяются союзом и и выражают единое целое? 
Субстантивные комплексы данного типа в говоре имеются: 
5-аГата si-u-alās'ām" si-u p'askā dun "aua ъе'ага, Гагпа — mbād'uri! ($.С’.) 
Xýuepa pov поубує yépia nóðia. 'азйп@ mi dor" тап” čo'ari. ($.О’.) 

Cp.: ай 'iurs'i dārv'eli, an", m'alon, ай Лигу" kerata, m'erata... (S.M.) 


11.11. Отмечается ли удвоение типа рум. Oamenii umblau cete cete prin cetate? 
Искомое удвоение имен существительных отмечено в примерах: at ‘итба 
sun" kārnāv'āľ, а’итсба зип" dar'ać, д’етип’... b'agā s'oi s'oi di ғап і. ($.С?.) 
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si-ad'arā s'oi s'oi di sk "imati. ($.С?.) 
ог ог па lo'a hāry "ia. (S.M.) 
n-adun'am" fe'atili t'uti par'e'a par'e'a... (L.B.) 
...$-ар'оїа и Бар'ат" d'i-ľ' tāľ'am" f'eti f'eti. (L.B.) 
Cp.: lu-adr'ā di kum'āț, kum'āț. ku kāț'utlu. lu tāľ'e. vdi. (S.M.) 


11.12. Как выражается значение „один-два дня“? 

О способах выражения приблизительности числительными см. 4.6.4. В ис- 
комом значении употребляются конструкции типа ‘ила до'аш d'āli, 'unā i 
do'a? d'āli, 'unā @'ий do'a? (cp. угапао'аи° ďd'āli ~ káva 660 иёрєс). 

va и alās'ām" ‘ара do'a" ге d'āli. (L.B.) 

ş-ați'a ['апї fok“ do'a" d'āli, tre. (A.L.) 


11.13. Имеется ли конструкция мало-много? 
Искомая конструкция в говоре не образуется; отмечено лишь т'ийи рйп“. 


11.14. Имеется ли конструкция хорошо-плохо? 
Искомая конструкция в говоре не образуется. 


12. Структура простого предложения 
12.1. Структура связочного предложения 


12.1.1. Возможно ли опущение связки при именном сказуемом? Нейтральны или экспрес- 
сивны такие предложения? 
Опущение связки в простом предложении при именном сказуемом бывает 
достаточно редко и преимущественно в экспрессивных высказываниях: 
ду 'ivās'i k'artea $-'ЇСЇ @р'ията д'етип i tuć. п'аза guliş'anā гога. (Г’.Р.) 
Газй ş-'unā Гагра... u-adun'a Гога la у'ап'аК'. а{ї'а Г’агфа ô'iskula. (5.0’.) 
„b'arba m'itre пи 'ari dip țiv'a, @'й[ї, ‘шпа p'arti di le'amni sun" tu ро'агїй. аір" 
l'emnu 'айи!“. (Г’.М.) 
lu-ave'a adr'atā gľe'ațã"li, k-ave'a пе'аи“, gľe'ațã'li p'ānā аига. (T°.M.) 
m'ono [а Гай b'agā şir'if" ar'oş". la Гай [їр'ип'. ş-la mbľer'eştili, каре 
mbľ'erli p'anda ku {їр'итї, ku КГ'іпі dināp'oi. ($.С'.) 
ku tāmb'ārli ïeľ t'ora ş-vin "а. (T° .M.) 
'ау'и tr'ifuna lu ave'a та m'ultu тга la 'agri... tā а{'еа 'ау'и tr'ifuna. ($.С'.) 
d'ua di 'ау'и y”'ory’i акага kor". ги y’'ory’an Ti tu kor". (L.B.) 
kul'ațľi ți аита оі у-га уау. al'antā d'uu. ($.С?.) 

Cp.: "уі mātr'esku, ѕ'аѕі luk’. (A.S.) 
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12.1.2. Возможно ли опущение связки в составном именном сказуемом в придаточном пред- 
ложении? 
Опущение связки в составном именном сказуемом в придаточном пред- 
ложении отмечено в примере: al'a р’ейиГ... Гая la 'иза di tru т'ея уй 
ar'ukā lāl'ud ți țān'uti la ри'а ПГ si'ara di la уа'їи. ($.О’.) 

Обычно глагол esse в придаточных предложениях не опускается: 
'ата-ї д'їріа l'una, mbr'ostu pikur'arlu Ка vaï da plo'ai. (S.G°.) 
ѕ'-Кит'іпіка kā-i č'oi таг. (8.С’.) 


12.1.3. Возможно ли опущение связки B COCTABHOM именном сказуемом B вопросительном 
предложении? 

Опущение связки в В вопросительном предложении невозможно, Cp.: 

*Пов о Хлорос, iu l-e'asti sp'irlu? ($.С?.) 


12.2. Составное именное сказуемое 


12.2.1. Какие глаголы со значением „стать“, „сделаться (кем, чем-либо)“ могут входить в глав- 
ную часть составного именного сказуемого? 

В предикативных конструкциях с именной частью в значении „стать“, „сде- 
латься“ употребляются глаголы в возвратной форме mi ad'ar" (обычно) и 
пи fak" (редко): śi-ad'arā bārb'aśľi тЫ ег", тЬГен! bārb'aś. ($.О’.) 

То аудри пєуадооє, ЗЕ аутрос̧. fič'orlu akriśk'u, Я adr'ā bārb'ať". ($.0’.) 

[а 'ау'и vas'ili ай ‘иг т" di п-ааг'ат" aruguč'ari. ($.О’.) 

а['еГ si-ad'arā māskār'ad ар оіа. ($.С?.) 

tu 'ап'Гї a m'ei, prot'o di s-mi ad'ar" pr'eftu... (S.G°.) 

ş'ā-ľ' de'adi kāt'arā „'uti, va te-ad'ar' а'игза“, Г-д'аѕі. (Г’.М.) 

d'usi аре! ѕ'-пік'а ş-si-adr'ā д'етип, ți si-adr'ā?! ( А.Р.) 

u be'a t'utā sudo'area 'omlu $-ар'оїа si-ad'arā plimun "а". ($.С?.) 

...Я si-adr'a k'orlu m'ari. ($.С?.) 

...u minte'am" di-"°h "ат "Oh "ата... ş-si-adr'a Киги“. (L.B.) 

v'ai li @'ап аһ а zbo'arāli ѕ-пи ś-f'akā ş-'altu fur" ş-di au'a şi-ngl'o. (S.M.), 
B том числе H B сравнительных конструкциях типа: 

d'ārlu ați'eľ si-adr'a Ка kaş", Ка k'efalot'ir. (L.B.) 

si-adr'a у-о'атїп' Ка dar'af. (L.B.) 


12.2.2. Какие глаголы со значением „сделать“, „считать (кем, чем-либо)“ могут входить в глав- 
ную часть составного именного сказуемого? 

В предикативных конструкциях с именной частью в значении „сделать“ 
наиболее обычны глаголы ad'ar" (обычно) и fak" (редко): 
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а[і'оГ аКГой, Г-ат ѕі-атѓаоЇї о'а5ри. ай’о! lu adr'ai та пар оі о'аѕріѓ. ($.М.) 
lu-ave'a adr'atā еГе'а[а' li... р'аріи [и-ауе'а айгаа та й'а[ин. (Г?.М.) 
рапа'ка ş-m'ațā li ааг'ат" тау іна ač'ali. ($.С?.) 
tu tahn'a ap'oia lu-ark'a pri plo'ačā di lu-adr'a tiy'ān'. ($.С?.) 
lig'am" 'oulu $-Іи fāți'am" hl'apsā. (5.6”.), 
в том числе и в сравнительных конструкциях типа: u lo'a l'āna di tu Ка{а- 
r'olā Ки Гетпи! аё'оГ', lig'a "h "атага aş'āți и а4г'а ка kr'ući. ($.С’.) 
В состав сказуемого могут входить также полнозначные глаголы: 
Tov д1бАвёау (уга) прдёдро. [и ale'apsirā (tā) pr'oiðru. (5.0’.) 
асі'еЃ řar'a di b'ozva, ‘аа [и-аъе'а lu'atā au'a ряйир'ед". (5.М.) 
aț'eľ [-ауе'а bāg'atā doï skup'ad. un" tu-*stre'aha la bise'arikā у-а!'апї... (S.M.) 
o'aspili a m'eu... [-ауе'а tāks'itā... f'ispāry"ing'iț di 'oi. si-ľ' da pr'ikā. (S.M.) 
Ср. с употреблением глагола ат" „иметь“: al'a 81-пӨА”ата ma-ngl'o k'ara 
va lu ауе'ат" ka o'aspi, ma 1и-ауе'ат“ пип", e! (3.С’.) 
$-ерід'і Г-ауе'а viț'in’ 5-атіѕаоГі fič'or', d'usirā... (S.G°.) 
їо [и-ауе'ат" kumb'ar". (А.Р.) 
u ауе'ат“ ka y'itr'ii. (S.G°.) 
аі 'ursā bāg'a 'ата di lup" nu u ave'a tā Бип". (S.G°.) 


12.2.3. B какой форме выступает существительное B именном сказуемом CO связкой быть? 
В составе именного сказуемого со связкой еззе существительное употреб- 
ляется обычно в беспредложном номинативе: Ño h "iu yambr'o. (Г”.М.) 
їак'ат pikur'ar", pāşte'am 'oili akl'o. (T°.M.) 

p'ānā la sar'anda hr'onia їак'ат у'игу'о. (Г’.Р.) 

...пи ïar'am" ba..., m'aikā di Гога. (A.P.) 

ş-ľ'f'ați a m'um-meai... Ка пої ïar'am" n’ikāž'oț ги. ($.М.) 

па "ат" fič'orľi лир di tu ho'arā, ка ағат" fič'or. ($.0’.) 

„ а[а vreț, h'it bārb'aț, у 'їп' 5- айа ѕіага!* (S.M.) 

ś'albinga-i trumb'etť’. ($.С’.) 

řasti ГетБиг" n'inga ана 'grebine. ($.С?.) 

„fič'or" пи Гази, fe'atā ř'aśtř“. (A.L.) 

ĝ'askalu, ĝiefVind'ilu, ïar'a turï'an". (Г’.Н.) 

d'āsi farf'olea, ка ге!" ïar'a kapit'an“... ($.М.) 

Ї'азї ип", ïar'a pikur'ar", pāşte'a k'āpārli akl'oči... (S.M.) 

'ursa ïar'a тГ'агі pr'ota. (T° .M.) 

'unā nve'astā prinde'a s-h "ibā v'eduvā. ($.С’.) 

S'untu 'ипа aht'ari ағ'аїа... (S.M.) 

u-ngālț'arā m'ula d'oi o'amin’ de-au'a... ïar'a drag'aț. (5.М.) 

їак'а о'аѕрі{ di-ap'o mikr'es im'eres, {і-ауе'а krisk'utā дӢаа'ип". (S.M.) 
„kr'ućea Гази tuf'ek’ea a ĝ'emunlui, a dar'aklui"*. (Г°.Р.) 
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Значительно реже используется модель с прямопереходным глаголом 
esse, управляющим аккузативом личного местоимения; существительное 
при этом употребляется в беспредложном номинативе: 

..-$-teleft'ea fe'aći ип" čilim'an" ş-lu-ar'a d'aima pikur'ar". ($.М.) 


12.2.4. В какой форме выступает имя существительное в составе именного сказуемого при 
других глаголах? 

В предикативных конструкциях с глаголами, рассмотренными в п. 12.2.1., 
существительное обычно употребляется в беспредложном номинативе не- 
определенной формы: śi-ad'arā bārb'aśľi тЬРег, mbľ'erli Бать'а$. ($.С’.) 

О aðecipóş ноо nýye // ékave orpauotys. рай n'u d'usi // fe'aći Угай оѓ. ($.0’.) 
Aovàeve (ws) уатрос. lukr'a (Ка) y”'atru. ($.С?.) 

B конструкциях с глаголами из п. 12.2.2. существительное выступает B 
беспредложном аккузативе неопределенной формы, совпадающем с номи- 
нативом: асі еі" їага di b'ozva, 'ala [и-ауе'а lu'atā au'a ряйир'ед“. ($.М.) 

При прямом опросе был получен и пример предложного управления: 
Тоу дівлєвау (уа) проёдро. lu ale'apsirā (tā) pr'oiðru. (S.G`.) 


12.2.5. В какой форме выступает существительное в функции именной части сказуемого при 
глаголе учиться? 

Существительное при глаголе луе[' в значении „учиться (на кого-л.)“ Bbl- 
ступает в беспредложном номинативе-аккузативе неопределенной формы: 
Енабє рафтис. пуа г'аЙи. Епобє подіотра. nvit'ā muð'istrā. ($.О’.) 


12.2.6. Может ли в состав именного сказуемого входить прилагательное? 
Прилагательное может входить в состав именного сказуемого как а) при 
глаголе esse, так и б) при других: 
(а) аге! тат, m'Āārľi и дак" арі", аре! Гази g'albin“ ана prā-g "es" ѕ- 
prās'uprā l'ai. аГаща, ареГ str'isľi sun" тиге”'е. (Г’.М.) 
‚Ча s-ear'a k'aldu trāh'amen" kum" s'-m'uldi. (L.B.) 
k'āndu ïar'a ar'ați" Гарі! di lu-ngāld'am"... (L.B.) 
bāg'am" de'adiklu s'-h та "Өй "ата hľiar'o. (L.B.) 
řasti m'ultu z'orku Гири. (T°.M.) 
ač'a Газїї тїп'иїй ауа ku hn'udi, 'albā ”b'adi. ($.С?.) 
т а-а Г'азїї gre'au Гога. (Г”.Р.) 
ațe'a ku nari ïar'a ma b'unā, p'anda! (S.G°.) 
‘ата Гага b'učum, b'učumlu Гага k'ama Бин". (A.L.) 
ауе'а v'ārā Гай di fe'ati ale'apti k'ari “ага ma b'unili. (Г”.Н.) 
„dişk "idi 'иўа!* m'ini еагат" tes" dināp'oi... ($.М.); 
(6) tu р'атгиф'ас di Гай ći-ľ тигі pr'otlu fič'or", arm'asi gre'au la al'antu. (А.Р.) 
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at'umsia па adr'am Гаі. (L.B.) 

„ām, їо агт'а$" аё'ип“!^ — d'āsi. (S.G°.) 

[і-а“п'а tu-'unā p'arti di li-ațe'a ağ'uni, {і lu vre'ai aht'ari pikur'ar"? (S.G°.) 
[и adun'a st'rong’ilu. ($.С?.) 

Cp.: $-и ау'ет" tā sl'abā ріо'аіа ațe'a 'ama da tu d'ua di an'alipsi. ($.С°.) 


12.2.7. Может ли в состав именного сказуемого входить действительное причастие? 
См. 12.2.6., 12.2.8. 


12.2.8. Может ли в состав именного сказуемого входить страдательное причастие? 
Причастие может входить в состав именного сказуемого как а) при гла- 
голе е55е (см. 6.3.3.), так и б) при других: 
(a) ‘аіае, Гет'аг s-h "ii! ($.С?.) 
al'a yambr'olu nu ïar'a alāks'ifť“. ïar'a akş'āți 'omos. ($.С?.) 
гай kā ş'arpili k'āndu ř'asti adun'ať" $'1-Ї"' asp'ar'. (Г”.М.) 
ајеа d'uā tih'is'i ïar'a blukuris'iti til'efonli. (S.M.) 
řasti dizlig'atā pr'ota siptām'unā. ð'eftera siptām'unā ї'азїї lig'atā. (5.©’.) 
„'оге, el'aț au'ați. v'oi? s'-vi'ade каг Гази Багиг" у-Каг nibāt'uť".“ (S.M.) 
ś-nu si vidi'a str'an'li dip" a fe'atiľei. ïar'a ndiś'itā ku егу... (L.B.) 
$-ерід'і тага ambārț'āț, 'alțā ïar'a ки čikām'ālu, 'аЦа řar'a... (Т°.Н.) 
d'ipu tr'ei ser а! vide'am" niklu kā v'ai їаг'а і пїӨА "ат 'arsu i... (A.L.) 
Гари nu-ave'a pāț'ātā (ауа. о'аїа ïar'a psus'itā. (5.М.) 
ағі tri'anda гла hr'onia $-Гаѕіі піѕиғ'аѓ. (A.L.) 
т'опо fe'atili у-та m'ultu ać'ali ți ïar'a nimurt'ati, niarvun’is'iti. (S.G°.) 
...а 5-й "ibā ş-niur'ať" ...m'ono s-nu аа di-an'altu tu о’ага “га. (S.G°.) 
Cp.: АиГ’а/а ïar'a ka риана' ма aş'ā nā'untru ş-lu'a fok". (A.L.); 
(б) vin’ au'a $-пи 5'-4’ика р'еў а k’ir'uț... (Г’.Н.) 
ті feč g "ini, 5-ағт'аѕі $-Ї'еЇ' ningārd'if". ($.С?.) 
arm'asirā fe'atili nimurt'ati. (5.6`.) 
‘ата n'una, po'ati si-a'ibā mur'itā, po'ati... (S.G°.) 
po'ati s-le-'aibā гий de'adițli ka от" al'a, ațe'ali, kālk'ān'li le-'ari гага (Г`.М.) 


12.3. Координация 


12.3.1. Имеются ли нарушения в координации подлежащего и сказуемого в лице, зависящие 
от включенности говорящего? 

В говоре регулярна координация существительного с глаголом в l л. мн.ч. 
при включенности говорящего в называемую этим существительным группу 


лиц: Гога h’im d'oi afendik'ad. ($.О’.) 
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стс fr'as агт'а;йт“. (А.Г..) 

„ой“, va у'їп'їт“ ип" пог“. ($.М.) 

pr'indi 4'о!ї ѕ-па ятш т". ($.С’.) 

al'a di Фа ți анат“, l-alāg'am" ти. ($.С?.) 

k'ātā fume'aľi агат“ “"е'аза. ёіпё, ş'aśi п-а‘п'ат" ši'ara. ($.©’.) 

al'a dun "ана, ma ау'оп'а, la ‘ап li a m'ei, nā зКиГат“ tahn'a... (S.G°.) 

dum'inika 'albā. Ьйе'ат“ тггап "п" Ша та таніі. (S.G’°. .) 

at'umčala па ți ат" fič'orľi гиг di tu ho'arā, ка °ак'ат“ fič'or'. ($.С?.) 
п-а4ип'ат" fe'atili Гий par'e'a par'e'a, kum" alāg'a Гага" ş-kā'd'am" tu 

ёгапа... асай та m'Āārli li şte'am, $ s-li-nvi' аа ş-n "idli. (L.B.) 

т'иЦа p'atru {'їп{ ай po'ati si-ïar'am", mľ'er' ku bārb'aț, апаг'оу'їтї. ($.С?.) 

"і y'ine'a dum'inika, n-adun'am fe'atili ku fič'orľi рға 'āry'i. ...akl'oți, ïar'a 

'unā ary "i m'ari, ş-nā-adun'am” сог, аі. (S.M.) 

Обычно также введение B конструкцию формы личного местоимения: 
а['а d'uu... па-а‘п'ат“ noi fič'orľi, Бае'ат" čin'uşā ku ре!" nā'untru. ($.С’.) 
al'a, noi, pr'eftāľ, аиа t'urïa, y urtus'im" d'ua di papand'ii. ($.С?.) 
prot" m'ai” n-adr'am ku stul'ii noï mbl'erli, bārb'asľi. (A.L.) 


12.3.2. В каком числе координируется со сказуемым подлежащее, выраженное социативной 
конструкцией? 
Сказуемое обычно координируется с социативной конструкцией во мн.ч., 
в том числе вопреки предложенной для перевода греческой модели: 
Н Ауаотасіа кои n убйф тус *ППУЕ отуу 5ККАПОЧа. 
anastaś'ia ku nve'asta-ľ 4'и8їгй la bise'arkā. 
$-теһа'ї' Ки беод'ога, т'а-ѕа, li bāg'arā p'ali la t'emblu ik'on'’li. (S.G°.) 
si tih'is'i 'unā o'arā, afl'ām [їо] Ки k'ir'aua-n’... (T°.M.) 

Ед.ч. отмечено лишь в примере с постановкой формы глагола Heno- 
средственно в постпозицию к первому члену социативной конструкции: 
'ипи gľ'iniri d'usi ku-nve'asta, Ки тБГағі-ѕа, si d'usi la s'okār-su. (S.G°.) 


12.3.3. В каком числе координируется CO сказуемым подлежащее, выраженное сочини- 
тельным словосочетанием? 

Примеров выражения подлежащего сочинительным словосочетанием не 
отмечено, см. 11.9., 12.3.2. 


12.3.4. В каком числе координируется личная форма глагола с конструкциями количест- 
венное числительное + существительное м. р., ж. р.? 

Сказуемое при подлежащем, выраженным количественной конструкцией, 
употребляется во мн.ч.: u-ngäãlt'arā т'ша d'oi о'атіп’ ае-анг'а. ($.М.) 
skul'arā d'oi Пуепа“ di-akl'o, di la vil'oni ş-d'usirā ако. ($.М.) 
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d'usirä d'oi... $-ауеа ѕаіе "на К'аЇ1 ta si р'азка. (5.С’.) 

ağut'ā аитпід'адіи kā v'in’irā аої fitit'ad ți у'їпе'а di gr'ebine. (S.M.) 
ѕа viļ'arā kā {е yd'irā d'oi fur di l'arsa. (S.M.) 

arm'asirā ѕ'аріі 'oi. (T°.P.) 


12.3.5. В каком числе координируется личная форма глагола с конструкциями собиратель- 
ное числительное + собирательное существительное? 
О собирательных существительных и числительных см. 1.1.13., 4.3.4. 


12.3.6. В какой форме координируется (согласуется) сказуемое, выраженное причастием, с 
подлежащим, выраженным конструкцией количественное числительное + существит. м. р.? 
Причастие в таком сказуемом должно иметь форму мн.ч. м.р. 


12.3.7. В какой форме согласуется причастие (прилагательное) с конструкциями собира- 
тельное числительное + собирательное существительное? 
О собирательных существительных в говоре см. 1.1.13., 4.3.4. 


12.3.8. Может ли причастие в экспрессивном высказывании принимать форму среднего рода 
при подлежащем - существительном м. и ж. р.? 
Нерелевантный вопрос. 


12.3.9. Отмечается ли согласование между подлежащим, выраженным указательным место- 
имением, и именным сказуемым? 
Соласование между подлежащим, выраженным указательным местоиме- 
нием, и именным сказуемым обычно как в роде, так и в числе: 
(м.р.) aț'elu-i br'ānlu. (S.G°.) 

ač'olu їак'а kārkātť'ič. (S.G°.) 

Avtá єіуои та колба ноо. а&'еГ! sun" fič'orľi a m'ei. ($.С’.); 
(ж.р.) ać'a Tasti surs'irea a yambr'olui ($.О’.) 

а{е'а Tasti d'ua di taf'oti. ($.С?.) 

у-абї ‘а Газй рапеа. (Е.В.) 

ațe'ali ѕип" та m'ārli загьагон. ($.С?.) 

Тем не менее, отмечены случаи нарушения координации в роде, кото- 
рые могут исправляться самим говорящим: а{е'а їак'а istorik'olu. (Г”.Н.) 
аё'еЃ їаг'а, Кит" аг сет" Гога, тагаиа а киГасіоғ. ($.С?.) 
ați'a Гага tr'imirlu. aț'eľ“ таг'а tr'imirlu. (S.G°.) 

При отсутствии экспликации рода антецедента употребляется форма 
ж.р. указательного местоимения асГа: „l'ora ta ѕ-[а d'ākā деј... tr'ita o'arā 
уа-Г даг „p'ano k'ato“ асі'а уа-Г ааг“, d'āsi. (S.M.) 
ti [-уғарѕе'аѕіі m'ira la tr'eili d'āli, ați'a Гази. (A.L.) 
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12.4. Порядок слов: глагольные клитики 


12.4.1. Возможна ли постановка кратких форм глагола быть в начале предложения? 
Краткой можно условно назвать форму 3 л. ед.ч. i, противопоставленную 
форме е'азїї и употребляющуюся лишь энклитически после лексем с вока- 
лическим исходом. Постановка такой формы в начало предложения не 
отмечена: а'е!и-ї br'ānlu. $'аБтза-агитЬ'ег. ($.С?.) 
„а га- т'ша?“ d'āsirā їеГ. (S.M.) 
‘ата- sir'in" si Фик" 4о'аи", tr'ei dad'un"... тЬГе di к'ата k "olas. ($.С’.) 
'ama-i ĝ'ipla l'una, mbr'ostu pikur'arlu kā vaï аа plo'ai. ($.С?.) 
m'ono ma-i s'āmbātā v'ai si т апра Гаді. ($.©’.) 
5'-Кит'піка kā-i ё'ої тағ. ($.С’.) 
b'agā k'aplu tu fār'inā 5-и ak'ațā Ки g'ura у-та 5-й "ibā ş-”0h "ат sud'atā kā-i 
ve'arā, si-ad'arā au'ați... (S.G°.) 

В тех же фонетических условиях употребляется и форма e'asti: 
andr'eulu е'азй m'eslu, andr'eu. (S.G°.) 
‘ата e'asti la-nve'asta, nve'asta [а ku fr'ati-su, ndi'arnā fäār'ina ta 51-аК'агй 
киГа; tā klim'ari; ‘ата e'asti la yambr'olu — [yambr'olu] ku s'or-sa. ($.С°.) 


12.4.2. Место краткой формы глагола быть B предложении, начинающемся C атрибутивной 
синтагмы? 
Нерелевантный вопрос, см. 12.4.1. 


12.4.3. Может ли между формой глагола быть и причастием в (плюсквам)перфекте встав- 
ляться другой член предложения? 
Нерелевантный вопрос, см. 12.4.1. 


12.4.4. Какова позиция краткой формы глагола быть в (плюсквам)перфекте при отрицании? 
Нерслевантный вопрос, см. 12.4.1. 


12.4.5. Какова позиция формы вспомогательного глагола хотеть и иметь относительно 
смыслового глагола? 

Вспомогательный глагол habere в формах индикатива находится в препо- 
зиции относительно формы причастия смыслового глагола (см. 6.4.1.2.1.): 
$-а['еГ пи рог si ṣi'adā раге "os" di те'аза, И пи 'аи ат‘ ша... ($.С’.) 


12.4.6. Возможна ли частица футура в начале предложения? 

Частица футура может находиться в начале: „v'ai га{'ет" g'ini.“ ($.М.) 
„v'a-l" vigľ'ațt п’ Ки kā la tr'eili ѕег И уа-Г а4’ага“. (А...) 

va-l" mātre'askā Ка per" di lup". ($.С?.) 
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12.4.7. Возможна ли частица футура в начале вопросительного предложения? 
Частица футура может находиться в начале вопросительного предло- 
жения: Oa /рӨєгс аорло; v'ai уіп’ т'ат? ($.@’.) 


12.4.8. Какова позиция вопросительной частицы ли относительно частицы футура? 
См. 14.1.8. 


12.5. Порядок слов: местоименные клитики 


12.5.1. Может ли местоименная клитика занимать начальное место в предложении? 
Местоименные клитики могут занимать инициальную позицию в предло- 
жении: mi [а fitit'adľi, ті д'иѕіға аиа. ...те-ауе'а [а'па. (5.М.) 

Іи-ааікѕ'іға о'атіп 'Гї. ар filips'i. lā bāg'arā p'eşțĀāľ. Іа de'adi ş-y "in". (Т°.Н.) 

аѓ lo, ПИ lu d'usirā la astinum'ii, аѓ lo'arā, аѓ bāg'arā, lu-ngl'isirā ap'oðik", tu 
Шак "іі, k'ožan. (S.M.) 

Г-и ark'ā, Ка@'и mb'adi. (S.M.) 

Г Гатне! дак’, Р-Р гаг t'ak ti. ...Р-аК'ара afendik'olu, аг гаг. ($.М.) 


12.5.2. Какова позиция полной удвоенной местоименной формы относительно глагола? 
Полная удвоенная местоименная форма может находиться как в препо- 
зиции к глаголу: Euéva ĝe uov то gines avtó. а п’'еіа пи п’и 44515 асіа. (S.G°.) 
„е ге, Кит" va mi v'atāmā? т'іпі va mi v'atāmā?“ d'āsi. (Г’.М.), 

так и в постпозиции к нему: ar'a, n’-u sp'usi 3-а n’”'eia. (5.С'.) 

„ore, m'itre, d'āsi, пи mi bāg'aş "Ой 'am рга m'ula аја ‘аа m'in“. (Т`.М.) 


12.5.3. Какова позиция местоименных клитик относительно глагола в настоящем времени 
индикатива? 
Клитики находятся в препозиции к глаголу в форме презенса индикатива: 
'iți vr'ei пої а! аат". ($.М.) 
„iu lu-'ai?“ „аиа“. (5.М.) 
Я-‘итЫа ku "ити, di la tiy'ān’, ku РиГеі ‘аи, di la kurð'eli li Га li b'agā tu 
Гаа... (S.G°.) 
arh "i kā па li p'aşti g "ini. arh "i kā nā li adďd'uți 5Гага. (5.0’.) 

Cp.: „даг ti Баги?“ „aći'eľ ş-aći'eľ*. ($.М.) 


12.5.4. Какова позиция местоименных клитик в настоящем времени индикатива в середине 
предложения при отрицании? 

Клитика находится в постпозиции к частице отрицания пи и в препозиции 
к форме глагола: пої [и kārt'im" Гири, Гири пи па kārte'aşti пог. (Г”.М.) 
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5 ‘ити ka і ап'ариді l'ukri, ți bise'arka пи li va ać'ali. ($.О’.) 
гога i Кабак'о al'a t'ora пи и-ағк'ат". ($.С?.) 


12.5.5. Какова позиция местоименных клитик B настоящем времени индикатива в начале 
предложения при отрицании? 

Клитика находится в постпозиции к частице отрицания ли и в препозиции 
к форме глагола: ați'a ѓағђа ĝ'iskula. пи u уед $-Го. ($.С?.) 

пи li ўи їо g "ini onomas'iili. (5.С?.) 

пи [и-ау'ет". (A.P.) 

пи mi dip'unu їо di kāv'alā! (A.P.) 

nu ti vor" tu ho'arā, t'ini vr'ei la k'asa a pr'eftului? ($.С?.) 


12.5.6. Какова позиция краткой формы личного местоимения относительно вспомогатель- 
ного глагола и причастия в (плюсквам)перфекте? 
Клитики находятся в препозиции к форме перфекта и плюсквамперфекта: 
nelu lu-'au tāľ'atā di-al'antā d'uu, di s'āmbātā m'ari. ($.С’.) 
їо lu-'am" adr'atā арго!" l'ukru. (S.G°.) 
stih "olu lu-'am" уід'ша їо akl'oći k'ātā periv'oli. (Г? .P.) 
.} = > . bp . =- = з 
ş-tu К'ай Кап s-turn'arā, аја т l'area a l'ui Р-ауеа газа... (Г°.М.) 
..5киГат“ ‘оп’. касе Іе-ауіа dip'usā ип" aftokr'ator". ($.С?.) 
d'imi lu-ave'a иттру'па р'ареап ‘ti... ($.О’.) 


12.5.7. Какова позиция краткой формы личного местоимения относительно вспомогатель- 
ного глагола и причастия в (плюсквам)перфекте при отрицании? 

Клитики находятся в препозиции к форме перфекта и плюсквамперфекта 
и в постпозиции к отрицательной частице: пи lu-'am" ајаг. ($.С’.) 

д'ейега siptām'unā, di ać'eľ И аи арго’ареа, И пи Р-'аи 5Ко'аза di tu тіғт'іп[а 
5'-Г bāg'ām" [а k'imit'iry'o. ареГ ar'ukā тапаћ'а. ($.С?.) 


12.5.8. Какова позиция краткой формы личного местоимения относительно вспомогатель- 
ного глагола и причастия в (плюсквам)перфекте глагола 3 л.ед.ч. при отрицании? 
См. 12.5.7. 


12.5.9. Какова позиция краткой формы личного местоимения относительно частицы футура? 
В футуре или форме будущего в прошедшем клитики занимают позицию 
между частицей v'ai // va и формой смыслового глагола: va li [а ați'ali. (Г’.Н.) 
ş-d'āsi „va {а li d'au“. (S.M.) 

„vaï duč ah'āćā par'ad у-у'а {а le-asp'argu т'ау Г“. (Г”.Р.) 

ka ѕ'-їағ'а v'ārā mbľ"ari уа vā li @де'а кит" lā dāk". (S.G°.) 

kā уа-Р Чак" а" l'ala / de-a ti b'agā tu иаа / di уа-{ tre'akā к лгага. (А.Р.), 
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в том числе и при отрицании: nu v'ai li bad ‘айа о’ага! (S.M.) 
ći i tu каг si-"drib'af пи va vā @'аКа... ($.М.) 


12.5.10. Какова позиция местоименных клитик относительно глагола в императиве? 
Клитики находятся в постпозиции к форме императива: d'u-ti! (5.М.) 
аа-п ’ КиГаКи гега! (А.Р.) 
а'и- k'ātā Бап'ца, ho'ara ațe'aua! (Г”.Р.) 
„ask'undi-ti kā va ti v'atāmā Гога farf of" ($.М.) 
‘ата ї'азїї tes" ау'їпа-Ї“! (Г’.М.) 
„lig'as-li Гога“, даі, „lig'as-P ти{, îngārk'ațt за ГА tā gr'ebine“. (Г’.М.) 
$а-Г d'āsirā, ïa акК'аз-Р пй’ат рага! (A.P.) 
pikur'arlu-ľ Рай „aduț'eț-li k "eili аиа“. (S.M.) 
ааип'а{-уй ау'оп'а па'ипаги kā їеѕ" kark'andaťľ'i! (A.L.) 

B прохибитиве клитики занимают позицию между отрицательной час- 
тицей ли и формой глагола: Муу tov meig! пи Р-и аа! ($.С°.) 
пи te-asp'ari! (Г’.М.) 


12.5.11. Какова позиция местоименных клитик в двойном императиве? 

В двойном императиве каждая из двух возможных клитик также находится 
в постпозиции к своему управляющему глаголу: 

Ппуочуё — naiče! d'u-ti, ġo'akā ti! ПпуотьЕ — ВођӨпоє тоу! d'u-ti, aġ'utā Р!! ($.С’.) 


12.5.12. Какова позиция возвратной частицы в форме перфекта 3 л. ед. ч.? 
Местоименные клитики находятся в препозиции к форме перфекта: 
ti 'аї d'uśā tā k’in'iy'i? ($.С?.) 

Eysi akovunýos: отоу тоіхо. si 'ari andrup'ātā di tih". ($.С'.) 


12.5.13. Какова позиция возвратной частицы относительно краткой формы личного Me- 
стоимения при глаголе в форме настоящего времени индикатива? 
Нет сведений. 


12.5.14. Какова позиция местоименной энклитики в составном глагольном сказуемом с 
опущенным показателем конъюнктива? 

Местоименная клитика может находиться только внутри формы конъюнк- 
тива смыслового глагола после частицы конъюнктива: nu ро’ай ši и айа. (S.G°.) 


12.5.15. Какова позиция дативной посессивной энклитики в вопросительных предложениях? 

Посессивная дативная клитика примыкает к существительному: 

Oa 'рбдооу та поибла uac ђ дуп; v'ai y "inā fič'orľi-nā і пи v'ai у "inā? (S.G’.) 
Cp.: Поб ёхєс ta pátria oov; Ae Bhàéneiç; їи Гі 'ai 'оКІГі, пи уед? (5.С’.) 
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12.6. Порядок слов: тема - рематическое членение 


12.6.1. Отмечается ли обратный порядок слов, при котором член предложения, на который 
падает логическое ударение, находится в начале предложения? 

Член предложения, на который падает логическое ударение, может нахо- 
диться в инициальной позиции: „fič'or" пи Гази, fe'atā гая!“. (А.Т..) 

mur'i у-ас'о!' у-1'ога Бапеаёа ас'о!". (Г”.Р.) 

[а bise'arkā пи mi је'ат", pri те'азй пи şide'am", Ки prifte'asa пи mi 
zbur'am"... (5.С?.) 


12.6.2. Возможна ли постановка подлежащего в конец предложения? 
Постановка подлежащего в конец предложения возможна: 
„ask'undi-ti kā va ti v'atāmā Гога /ат/'оЁ!“ ($.М.) 

аГ tr'adi 'unā b'ațā а l'ala бап'аѕ' aț'eľ“ astin'omlu. (Г’.М.) 
[-акагага 'unā pr'avdā, [-и diskārk'arā t'ursāľ. (T°.M.) 

Ггаѕіі т ийи z'orku l'uplu. (Г’.М.) 

їо dipun'am Ки 'ойї ta si dip'un la ap'unti К-ауе'а ‘ара аг'аши. (S.M.) 
..5-и аКа['аї m'aia di тапа ş-nu u viđ'urā eľ. ($.С?.) 

..рГапри fe'atili, pl'āūndi nve’'asta ($.С?.) 


12.6.3. Возможна ли постановка сказуемого в конец предложения? 
Постановка сказуемого в конец предложения возможна: 
аата d'uu 'ау'їи vas'ili улпе'а. ($.С’.) 

d'ua ndre'agā пи и skul'a. ($.С?°.) 

'аіае, ľert'at" s-h ”'ii! ($.С?.) 


12.6.4. Возможна ли постановка обстоятельства в конец предложения? 
Постановка обстоятельства в конец предложения возможна: 
n’ d'āsi „p'atru an’ va-l" nik'is'im". n'omlu Ф а аў а“. (S.G°.) 
.Si-adun'a fum'eľ'ili akl'o, si-adun'a nām'aľili akl'o. ($.С?.) 

nu bāg'am" tu tānāk "ad at'umćiaľ“. (L.B.) 


12.6.5. Какова позиция подлежащего в предложениях, распространенных деепричастным 
оборотом (предложной конструкцией)? 
В отмеченных лишь при прямом опросе герундиальных конструкциях (см. 
6.9.2.) подлежащее следует непосредственно за герундием: 
d'āndalui зо'аг mi duş" la bise'arkā. (S.G°.) 

Cp.: ku şāde'area 'ali mar'ii // Чі ѕади mar'ia, ïo ай’игу'И ѕа zbur'āsku. (S.G°.) 
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12.6.6. Встречается ли удвоение типа алб. Jula, erdhi Jula? Patatet, і bleve patatet? Solli, тё 
solli librin? 

Удвоение искомого программой типа возможно: Гіс лататЕс, тї аудраогс 
пс латотєс̧; КиғК'а$Гі Гі akumpār'aş kurk'āśľi? (5.С’.) 

Н Дошка, лоо аси n Лоикга; luk”'ia, ïu Газ Гик” Ча? ($5.0’.) 

ş-fe'atili, do'a"li зип" murt'ati fe'atili. (А.Н.) 


13. Экзистенциальное n посессивное предложение 
13.1. Структура экзистенциального предложения 


13.1.1. Существуют ли экзистенциальные конструкции типа глагол быть в 3 л. ед. ч. + группа 
существительного? 

В говоре имеются бытийные конструкции со спрягаемым глаголом Esse, 
который может быть непереходным: Пауов ото тралёбт eivai кокюта ипла. 
ап'айи рга те'аѕа sund“ ағ'оѕа те'агі. ($.С’.) 

Та naiĝiá оос ðev sivari otn Дота. fić'orl'i а у'оў'га пи зип" tu l'istā. ($.0’.) 
tasti hrist'olu tu 'unā iko'anā ți la čo'arli а maðit'adlor. ($.О’.) 

ep'i turk "аз lip'on Ѓағ'а ип" kačam'as, “Г ёе'а, ĝim'itri. (T°.M.) 

їаг'а 'unā тЬГат di pr-an'aparti... di m'ini, ave'a gārd'inā. (A.P.) 

їаг'а ип" de-an'ostru аиа[і, И Г-ауе'а adr'atā māy "ii. (Г”.Р.) 

‘ата Газй r'aftu "в'аѕа, дак" k'āndiklu a r'aftului. ($.С?.) 

õ'ipla di 'agru їағ'а 'unā v'ali у-ауе'а h "ата ара. (5$.С?.), 

a может (обычно при топикализации денотата) сопровождаться краткой 
формой аккузатива личного местоимения: 

am'arandlu epiô'i "-ï'asti "№ "атага l'argu пи p'ara duk"... (8.6”.) 

асіоѓ ti-a fr'igā-ľ d'āsi n'aka ï'asti-lu у 'епік'орі"?! (S.M.) 

'agrili a те'ай li-s'untu ng'āmburi. ($.О’.) 

ş-n "iklu lu-ar'a ți уіеГа. (S.M.) 

ş-bārb'a-n'u lu-ar'a la l'ukru Ки k'a:l'i. (А.Р.) 

...ş-teleft'ea је'асі un" čilim'an" ş-lu-ar'a d'aima pikur'ar". ў-1и-“ат'а piriv'oli la 
un" č'elnik" аАГой. (S.M.) 


...§-u-ïar'a tu a'umbrā, tu “'итЬга di рот". (S.M.) 


13.1.2. Существуют ли экзистенциальные конструкции типа глагол иметь B 3 л. ед. ч. + 
группа существительного? 

В говоре имеются безличные экзистенциальные конструкции с глаголом 
habere, выступающим только в форме 3 л. ед.ч.: 

Пауо) ото тралёл gyei kókkiva иңе. ап'айи рға теаѕа 'ari агоѕа me'ari. (S.G°.) 
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...Кас’е ауе'а un" ѕо'ағік" [1-Г ет" тГ’ца. ($.С?.) 

tu раГо ба ќа 'ari kark'andať. (А.Т...) 

‘ат m'ultu гц. de-aț'eľ пі. (Г’.М.) 

ave'a vit'uľ {і miriġ'a [а ргапа". (Г’.Р.) 

lu-ave'a adr'atā gľ'e'ajã'li, k-ave'a пе'аш, gľ'e'ațã li p'ānā au'a. (Г?.М.) 

B значительном числе примеров глагол habere имеет нерасчлененное 
посессивное и бытийное значение: ...Ка пи-ауе'а аї'ит{еаГ.! g'omā. ($.С?.) 
‘ата ауе'а ѕо'ағі, а[е'а pr'eftul аК'аза $-ду їуаѕе'а efh "ilia. ($.С?.) 
5а а[е'а la bise'arkā, ауе'а 'unā kup'an’, и afl'ai ѕ-о... di Гетпи. ($.С?.) 

Cp.: „fe 'ai lāi 5гегу’и?“. (S.M.) 


13.1.3. Существуют ли экзистенциальные конструкции типа глагол делать B 3 л. ед. ч. + 
группа существительного? 

Искомые конструкции с с глаголом fak" „делать"в говоре имеются: 

Ečw каує Сет, кроо. nafo'arā Гар kāld'urā, arko'ari. ($.С?.) 

tr'ita si'arā [-Гай „Сї k'ir'o f'aći nafo'arā?“ ($.М.) 

d'ua fāće'a so'ari Ки Ар Гага s'-ngālđ'askā ş-si'ara frig", arko'ari. (Г?.Р.), 

HO наряду с ними употребляются и конструкции с глаголами esse и habere: 
„бе najo. arā 5'-уей сі кіно ï'asti?“. „ći К'їк'о ïar'a?“. (S.M.) 

aï'er ïer'a // ave'a arko'ari. ($.С?.) 


13.1.4. Структурная схема экзистенциального предложения типа pyc. Там был монастырь 
Святой Богородицы І Там не было монастыря Святой Богородицы? 
В качестве соответствия искомым конструкциям с конкретным денотатом 
именной группы в говоре имеются два типа бытийных предложений. 

Первый тип образуется на основе глагола habere, выступающего только 
в форме З л. ед.ч., и является безличным: 
Екєі ЕЕ (то) povaothpi тт}; Поуоуіос. akl'o ауе'а топаз! геа 'ali stāmār'ii. ($.0?.) 
капа іу ага... la m'ana, ți-ľ дак" ‘ипа tupuðišś'ii аКГо, 'ай ип" $'ориг'. (Г’.М.) 
кабі ți 'ari "g'asā уа-Г d'ākā у-К'‘ап Ки a l'azarlui. ($.С?.) 

Второй тип образуется на основе личного спрягаемого глагола esse (см. 
13.1.1., 6.1.4.3.): 
а) ѓағ'а ‘ипа ра Гозриа у-їаг'а ип" рот" m'ari. ($.М.) 

еағ'а 'ипа m'ai аиа, ći şte'a. (Г”.Р.) 

їо dipune'am ku 'oili di tu di'anā у-Газй 'unā sk'alosi au'ați, dip'un оі. ($.М.) 

nafo'arā di гғак'оГ їаг'а mām'ii, 'unā тГан. (A.L.) 

„аи'а зип“ dar'af* Г dāş". „каре? kum" de sun" 4агар?“ (A.P.) 

Екєі (дєу) тау то yovacthpi tys Пауауіос. 

akl'o (пи) ïar'a monāst'irea 'ali stāmār'ii. (S.G°.) 

habl'a їағ'а h'aua m'ari. ($.М.) 
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б) асГоГ' ti-a fr'igā-ľ d'āsi п'аКа Гази-и y'enik'opiľ'?! „ой“, d'āsi. е, пи їат'а 

ş- у'етїК'орИи'. čilim'an’, тиГег, nive'asti ke ta Пр’а. ($.М.) 

Посессивные предложения, образованные на основе личного глагола 
habere, могут иметь более или менее ярко выраженный бытийный оттенок 
значения: ‘ата ѕі-ак'аса l'una ksir'o, usk'atā пи vař av'em“ ріо'аі. (S.G°.) 
„au'a ау'ет“ mitr'ak’ ёі- bāt'urā ać'eľ ае-а['іа“ „ïu lu-'ai?“. (S.M.) 
l'ala дап'аѕ', а[ї'оЇ" пи ți Іи-ау'ет“ akl'o tu ho'arā, pāşte'a n'eşe п "еГ. (T° .M.) 
"Сї ağumdi'a [а v'ali, ауе'ат p'undi di k "ага, Гога li-asp'arsirā.. (5.О’.) 
ş-d'āsi „k'osta, t'ai k "ali 'ari гад! s'emnu tu гад p'arti“. (S.M.) 

Ср. в значении „что с тобой?“: „fe 'ai lāi st'ery'u?“. (S.M.) 


13.1.5. Структурная схема экзистенциального предложения (B том числе при отрицании) 
типа рус. У соседей скандал, болг. Родопы у Петрофцех има бобут” 

Бытийные предложения данного типа образуются как на основе глагола 
habere (безлично), так и на основе личного спрягаемого глагола esse: 
Утоос уЕПОУЕС — &ХЕ каоуа // Ема каоуос̧. 

la viț'in " ‘ат kāvg'ā // e'asti kāvg'ā. (5.О’.) 


13.1.6. Структурная схема экзистенциального предложения (B том числе при отрицании) 
типа рус. Там есть вода / Там нет воды. Там есть наши школы? 

В качестве соответствия конструкции с неконкретным денотатом именной 
группы используется как безличное бытийное предложение на основе гла- 
гола habere: Екєї лоо ппуаиё &хЕ! vepó. аКГо їи па а'и$їт“ 'ari ‘ара. (S.G°.) 
Aev ЕХЕ! vepó єкєі // Aev eivai vepó ЕКЕГ. пи ‘агі ара ако. ($.С?.) 

duk" арғо'ареа ...р’апа tu v'āľur аКГой 'ari gug'učā, 'ičā, di-ać'ali а/я. (S.G°.) 
i nā li pitr'ek" еГ di trāk'oľ' ...kā akl'o 'ағі та m'ultu уаї. ($.С’.), 

так и конструкции на основе личного спрягаемого глагола esse: 

пи ïar'a у-у "ата tu, tu асіо! Кіно. (S.M.) 

Посессивные предложения, образованные на основе личного глагола 
habere, могут иметь более или менее ярко выраженный бытийный оттенок 
значения: avi'am ѕо'араіі nafo'arā, пи-ауГ’ат" ‘ара аір" au'a "е'аза. (L.B.) 
ауе'ат“ тау "istri au'a, уеЁГ, m'Āāi... (Г”.Р.) 
ô'ipla di 'аеги ïar'a 'unā v'ali у-ауе'а ћ "ата ‘ара. (5$.С'.) 
ауе'а ne'au m'undili, n'ika. (S.M.) 
їо dipun'am Ки 'oili ta si dip'un la ap'unti k-ave'a ‘ара ar'āulu. (S.M.) 


13.1.7. Существуют ли конструкции бытийный глагол B 3 n. ед. ч. + группа существительного, 
обозначающие отрезки времени? 

В конструкциях с существительными, обозначающими отрезки времени, 
употребляется глагол esse, выступающий в форме 3 л.: 
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Упиера givai Тєтёрт. 'asānd ї'азїї п”'егКи. ($.С?.) 

‘ата Газй арго'ареа. е "ini tasti. уй s-h ”ibā ve'ara s-vid'eć, e?! ($.С?.) 
ați'ali li b'agā la ау и Ө'одог1и. кап asti 'ау'и Ө'одоніи. (A.L.) 
s'-kum'inikā kā-i ё'оі таг. ($.С’.) 

m'ono ma-i s'āmbātā v'ai si m'āngā l'aĝi. (5.О’.) 


13.1.8. Существуют ли экзистенциальные конструкции бытийный глагол в 3 л. ед. ч. + 
адвербиальная группа? 

Конструкций с адвербиальной группой не отмечено; ср. ař'er' їек'а // ауе'а 
arko'ari и Гай arko'ari. 


13.1.9. Существуют ли экзистенциальные конструкции глагол делать в 3 N. ед. ч. + 
адвербиальная группа? 
Конструкций с адвербиальной группой не отмечено; ср. 13.1.3. 


13.1.10. Структурная схема количественного предложения (в том числе при отрицании) типа 
рус. Нас трое, серб. Нас је mpu I Ми смо три, мак. Hue сме пет? 

Структурная схема количественного предложения данного типа пред- 
ставлена номинативом местоимения + личный спрягаемый глагол esse + 
числительное: Ед =щаотЕ трас. пої й т" tr'ei. ($.О’.) 


13.1.11. В какой форме употребляется подлежащее бытийных предложений (падеж, опр. или 
неопр. форма) типа рус. Волков здесь никогда не было? 

Бытийные предложения данного типа образуются как на основе глагола 
habere (безлично), так и на основе личного спрягаемого глагола esse. Имен- 
ная группа выступает в неопределенной форме: 

*4ev тау Айкос потё єдө. пи ауе'а lup“ удйг'о'аға аиа. ($.С?.) 

dev giye Айкорс, Абко єдер. пи ауе'а luk’, lup” аи'а. ($.©’.) 

{ву тау Айко: єдо. пи ear'a luk’ аиа. ($.С'.) 


13.2. Структура посессивного предложения 


13.2.1. Структурная схема посессивного предложения (в том числе при отрицании) типа рус. У 
деда было три сына / "Дед имел трех сыновей. У нас есть цветной телевизор. У них есть 
собака, серб. диал. Он је имао лепу ћерку I У њега је била лепа ћерка? 

В говоре отмечена следующая конструкция, соответствующая искомым 
программой, образованная по модели посессор (именная группа в номина- 
тиве) + личный спрягаемый глагол habere + объект (именная группа в 
аккузативе): ауе 'ат kāl'ivi пајо ага аі һо ага, la vil оп’. (А.1..) 
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„o'i:, d'āsirā тег, ауе'ат n'oi kārl'ig" 5'-Багет"? їеї па Баги“. ($.М.) 
5а ear'a un" b'ei” ауе'а ип" воГаЁ". ($.М.) 
ş-ear'a ип" у'агре, ауе'а аћ'аѓ Кар". (А.Р.) 
їак'а doï fraț їеГ. 5-Г-'ат“ ṣş-d'efter' кизиг т”. ($.М.), 
...51 vid'em" ți le'amni 'ari nik'ola n'iklu ak'asā. (Г’.М.) 
е, tu Гинка аја, 'ari 'unā čo'arā аса f'urkā... ($.С?.) 
"па 'ari d'oi fič'or', al'andā 'ari 'unā fe'atā k-'un" fič'or". (A.L.) 
‘ата nu-'ari fras, v'ai h іра pros kusur'in’ ($.С?.) 
la-nve'asta 'аи 'oryanli а loi" di ğo'akā, fak" kor“, fak" aht'āri (S.G°.) 
Ср. экзистенциальные конструкции выражающие одновременно посес- 
сивное отношение: Ут] Aovkia тоу ёуас ок0лос̧. la luk’'ia ear'a ип" капі. (S.G°.) 


13.2.2. Структурная схема посессивного предложения (в том числе при отрицании) типа рус. 
По крайности, царю будет слуга., мак. Денес ми е роденден / Денес имам роденден? 
В говоре отмечены следующие конструкции, соответствующие искомым 
программой: 
(а) Хуиєра ёх та уєуёЮдла ноо. 'aśānd ат" y'in'eðli. ($.С’.) 
Ехе тётога соуңбдєа. 'ari аһгагі sin'iĝh’i. (5.О’.); 
(б) Хңиєра sivaı та уєуёӨл1а uov. 'aśānd $ип" у'іп'ебіі а те'ай. ($.С°.); 
(в) Тетога civar n соуңдєіб tov. aht'ari їаг'а ѕіпӨһ?а-Гі. (5.0’.) 


13.2.3. Структурная схема посессивного предложения (в том числе при отрицании) типа рус. 
Ему сорок лет, серб. Било му је шеснаест година., мак. Името му беше Јусуф? 

В говоре отмечены следующие конструкции, соответствующие искомым 
программой: 

(а) ...і ave'a п’ита рг'ећи!", аГ [еа k'osta... і у огу і... ($.С?°.); 

(б) То дуоиа tov птау ПЕтрос. п'итӣ-Рі ага p'etru. (5.0°.); 

(в) $-Р-ағтаѕі пита... (Г’.Н.) 


13.2.4. Структурная схема посессивного предложения (в том числе при отрицании) типа рус. У 
меня болит рука, серб. Очи су му биле пуне суза. Друга нога му је била дрвена / И ја имам 
дрвену ногу, болг. Ръката ми е болна? 
В говоре отмечены следующие конструкции, соответствующие искомым 
программой: 
(а) Eye! ёомуо уёр1. 'ari m'ānā di Гетпи. ($.С'.) 

viđd'uş' kā le-'ari aş'ā kālk'ān’li, tāl"ati. пи le-'ari ka от". (Г’.М.); 
(б) To уёр1 тор eivai čúñivo. m'āna-ľi e'asti di Г'етпи. ($.С'.), 
(в) та ān’ si-avi'a mut'atā p'erlu 'unā p'almā di кар". (S.M.) 

mi duş” [а kað'istrā, акагаі gālľ'ina, ар Коў k'aplu. ($.С’.) 

...пи Г-аіаѕ а o'asi їй o'asi, P li fre'adi гии. (S.M.) 
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si-ad'arā čiklof'esku, а! јет" пої. Р-авиа'еѕки ріт'оп'і. ($.С?.) 
ѕко агі каѕг ига „trank“. Р-‘ат tālľ'atā иге'а а а'еѕга, āndre'apta. ($.М.) 
Cp.: Моо // ue лоудғі то хёрі. ті do'ari т'апа. ($.С6”.) 


13.2.5. Структурная схема посессивного предложения (в том числе при отрицании) типа рус. 
Кони у него слепые, серб. Коњи су му ћорави? 
В говоре отмечены следующие конструкции, соответствующие искомым 
программой: 
(а) Га аѓоуа tov eivai тофла. k'aľi а шиї sun ‘оге “1. (5.6”.); 
(б) 5-Г-акКарага ‘ипа рг’ауаа, Р-и аіѕкагк'аға г'иғѕаг. (Г’.М.) 

Гари п? 2сигЇїт'а 'unā о'аї ѕ-ті duk" s-u l'au. ($.М.) 

„а‘ѕіоаи'а, п’еГі аиа п’-ГтагГе гадѓ“ „уке кит"?“ „асо! п’-ГлаГе“. ($.М.) 


13.2.6. Структурная схема посессивного предложения (в том числе при отрицании) типа серб. 

Где ти je капут, болг. Къде ти са очите, cnan ли си? 

В говоре отмечены следующие конструкции, соответствующие искомым 

программой: 

(а) ЕхЕс то пайтд oov отту kpeuáotpa. 'аї palt'olu а to” ги krim'astrā. ($.С°.) 
Поб ёуєс̧та пата gov; ДЕ ВАёпелс; їи Гі 'аі 'оКГГЬ, пи ved? (5$.С?.) 

(б) То лото сор єїуо отуу крєџаотра. p'altolu а to” Pe'asti Іа кгіт'аѕіга. (S.G°.) 

(в) ‘а/а Ки trop" lā рига ş-kat'astasea И ауе'а... (Г”.Н.) 


13.2.7. Структурная схема посессивного предложения (в том числе при отрицании) типа рус. 
Дочка у него студентка, серб. Ћерка му је студенткиња, болг. Баща му е инженер? 
В говоре отмечены следующие конструкции: 
(а) а/ Га „vaï тоғ у-1'їпї* ауе'а mur'itā do'au зиг'аг а l'ui. (Т? .Р.); 
(б) ауе аі агуип 'їз'йа t'ini ‘шпа 54а mur'i агуип ЗИК". (А.Р.) 
ş-'un" аГ рага тЬГагеа, z'urli Кит" [еат" пог. (S.G`.) 
tu ри’ ас? «Гай сі-Р mur'i pr'otlu fič'or", arm'asi gre'au la аГ’ати. (А.Р.) 
га in'atea k'uskārlor“ / kā lā lom" h "iľi-sa... (T°.M.) 


14. Коммуникативная направленность высказывания 
14.1. Вопросительные предложения 


14.1.1. Могут ли общевопросительные предложения образовываться с помощью интонации? 
Вопросительные предложения, в том числе и содержащие общий вопрос, 
образуются с помощью интонации: șt'iu $-Ї'о? ($.С?.) 

„И Кеја’, ге? va азрйг@'ет n'umta tā pr'eftā?“. (Г’.М.) 
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„о'ї:, d'āsirā Тег, ауе'ат n'oi кайта" s'-bāt'em"? те‘ па Баги“. ($.М.) 
d'āći „te-aĝimiś'iş?“. (S.M.) 

...Ка si-asp'arā kaľ' si Гира 5-пи ті tr'agā azv'arna, duk ’”'işã? ($.0’.) 
„al'iĝ0h’a?“ „аһа“ (S.M.) e! p'atru? p'atru! ($.С?.) 

„'ore, еГараи'ай. v'oi? 5-уГаае Кат Гази Баги!" ;-ка" тьагиг.“ ($.М.) 
Кап va па-"Кигип'ат? dum'inikā? dum'inikā. (Г’.М.) 


14.1.2. Может ли общий вопрос образовываться с помощью частицы конъюнктива? 
Общий вопрос может образовываться формой конъюнктива: 

Na рдо pači oov; з-у’Чт" $ їо Ки t'ini? (S.G°.) 

Na eivai оруї avtó; si h”ibā n'el" аб'о!? (S.G°.) 


14.1.3. Может ли вопросит. предложение образовываться с помощью частицы (типа серб. ли)? 
Общий вопрос может образовываться с помощью вопросительных частиц: 
Араує, ауброоє kaivoúpyio лолтб; 'aray’es akumbār'ā n'o" palt'on"? ($.О’.) 
Араує eivai yepóç о патёрас; 'ага Газй sānāt'os" af'en-sa? ($.С’.) 

Мңтос аудраоёс колуодруіо лалто; n'ati akumbār'aş n'o" palt'on"? ($.С?.) 
Мулос &оои кода; n'ati й"и gini? (S.G’.) 

асі'оЃ ti-a fr'igā-ľ ‘ая п'ака ř'asti-lu у'епїК'орїЇ“?! ($.М.) 


14.1.4. Может ли вопросительное предложение образовываться с помощью вопросительной 
частицы (типа серб. ли) при глаголе в форме кондиционала? 

Нет сведений; ср. ответ на вопрос программы: 

Oa цоо лооАобоєс̧ avtó то хора; уа п'-и lu у ае'аі 'agrulu асо? ($.О’.) 


14.1.5. Возможна ли препозиция тематического аргумента в вопросительных конструкциях? 
В говоре возможна Npe- и постпозиция тематического аргумента, ср.: 
О ПЕтрос ңрӨє; p'etrulu у'їп'ї // уп p'etrulu? ($.С?.) 

„е ге, Кит" уа ті v'atāmā? m'ini уа ті у'аіата?“ даѕі. (Г’.М.) 

ау'ет" 'ипа Се'агй? пи ау'ет" ёе'аға! l'una ї'азїї ако? ($.С?.) 

14.1.6-7. Какова позиция вопросительной частицы (типа серб. ли) в общем вопросе в форме 
плюсквамперфекта? Каков порядок энклитических форм местоимений и частицы? 

Нет сведений. 


14.1.8. Каков порядок следования энклитических форм местоимений и вопросительной час- 
тицы (типа серб. ли) в общем вопросе в форме футура? 

Нет сведений. Клитические формы местоимений должны находиться по- 
сле частицы конъюнктива: Oa тоу дас обро; уа и ved т'ат? ($.С’.) 

„е ге, Кит" уа ті v'atāmā? т'іпі va ті у'аіата?“ д'аѕі. (Г’.М.) 
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14.1.9. Может ли частный вопрос образовываться путем постановки вопросительной частицы 
(типа серб. ли) после члена предложения, к которому относится этот частный вопрос? 
Частный вопрос образуется постановкой соответствующего члена предло- 
жения в препозицию; вопросительная частица при этом обычно отсутствует: 
d'usi akl'o „au'a hii, vre о'азре?!“ аГ d'āsi. (S.M.) 

la ;’ориг' аи'а ïar'a Гога? (A.St.) 

„е ге, kum" va mi v'atāmā? m'ini уа mi v'atāmā?“ d'āsi. (Г?.М.) 

„іо, d'āți, ad'ar aht'ari l'ukru?“ „t'ini, Гай. (Г’.М.), 

но может и наличествоватть: М' avtóv uýnws да ovvavtyôeiç; ku aț'oľ akl'o 
n'ati va ti andāmuse'aśti? ($.С?.) 


14.1.10. Может ли вопросительная частица (типа серб. ли) употребляться KAK самостоя- 
тельное вопросительное слово? 
См. 14.1.3. 


14.1.11. Употребляется ли вопросительная частица (типа серб. ли) в эмфатическом зна- 
чении? 

Вопросительные частицы в эмфатическом значении в предусмотренных 
контекстах не употребляются; ср. ответы на вопросы программы: /1боо ue- 
уадсооє! Каї' akrisk'u aț'olakl'o? ТЕ ул] nov eivai! ți ап'айа [а e'asti! ($.С?.) 


14.1.12. Могут ли вопросительные предложения, содержащие общий вопрос, образовы- 
ваться с помощью отрицания и вопросительной интонации? 

Вопросительные предложения, содержащие общий вопрос, могут образо- 
вываться с помощью частицы пи и вопросительной интонации: 

пи агі ho'ara гига? ($.@’.) 

„Кит“ vre rufh "апе, даі, гоға та ау'опга пи и-"еа[ а! т'ша?“. ($.М.) 

каре alāks'i? абт 'оѕјеға alāks'i, аитід'аіи пи па уа? (S.G°.) 

„łe 'аі adr'atā тоге? пи-[ dāş" ѕ'-пи јас kr'ućea?“ (Г”.Р.) 

пи lu'aț іу адеа me'a 5-и їйГ"'а{ аиаіа? (А.Р.) 

„de, пи ‘а-/ kun'osku s'urvol"?“. (Г’.М.) 

аг Ф а5і... „fi пи māng'ai?“ ая „пи ті kālk'aş рға бог'?“. ($.С?.) 


14.1.13. Используется ли отрицание при образовании вопросительного придаточного пред- 

ложения? 

В вопросительном придаточном предложении может иметься отрицание: 

О лотёрос̧ прбЕ кол ротпоє ау то дауто (дЕу) Еуои &тошо. 

уіп і t'atālu di ndrib'ā ап kā е'аѕи уй 'іїа 'еѓта // й 'їїа пи і 'etimā п'іпра. (S.G°.) 
Cp.: асі'оЃ' ti-a fr'igā-ľ d'āsi п'аКа ř'asti-lu у 'епік'орі!?! ($.М.) 
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14.1.14. Могут ли вопросительные предложения, содержащие общий вопрос, образо- 
вываться с помощью отрицания и вопросительной частицы (типа серб. ли)? Имеют ли 
вопросительные предложения с отрицанием значение смягченного вопроса? 
Вопросительные предложения, содержащие общий вопрос, могут обра- 
зовываться с помощью отрицания и вопросительной частицы: 

Мўлос̧ деу єісои кода; п'ай пи h "ii g "ini? ($.0’.) 


14.1.15. Употребляется ли вопросительная частица нет + ли (типа мак. нели)? Ожидается 
ли при этом положительный ответ на вопрос? 
Вопросительная частица данного типа не образуется. 


14.1.16. Какова позиция вопросительной частицы (типа серб. ли) в вопросе с отрицанием в 
форме будущего времени? 
Нет сведений; ср. „de, пи "a-l" kun'osku 5'игуоГ'?“. (Г”.М.) 


14.1.17. Какое вопросительное слово употребляется в вопросе о причине? 
О средствах выражения значения причины см. 5.10. 


14.1.18. Какое вопросительное слово употребляется в вопросе о цели? 
О средствах выражения значения цели см. 5.10. 


14.2. Отрицательные предложения 


14.2.1. Возможна ли полинегация? Если в предложении более одного отрицания, то резуль- 
тат утвердительный или отрицательный? 
Полинегация в смысле слав. Я никогда никому ничего не говорил в говоре 
невозможна. Отмечены сочетания глагольных форм с частицей ли + ме- 
стоимения типа vår, у’ага „некий, некто, никто“, уа „нечто, ничто“, иу’а 
„где-то, нигде“ и под., не различающие формально неопределенное и от- 
рицательное значения (ср. 2.9.10.): „nu-'am" у'ага р"’оуйта“ d'āsi їеГ'. (Г’.М.) 
Потё дсу ёАвує OE KAVÉVA TÍNOTE. v'ārřo'arā пи țe'a la уйг пу’а. ($.С?.) 
tu К'оўй пи bāg'a у'йгаоага агак”'И. bāg'a y'in" ar'oş". ($.С’.) 
tu уе'ага пи аа4Га plo'ai по'арїеа уйгао'ага. ($.С'.) 
пи vide'a Пу’’а fič'orlu. (А.Р.) 
гари пи-ауеа ра; аа ауа. (5.М.) 
„tora пи ћ іт" ага шуа. я яагети“, Фау. ($.М.) 
v'evea, d'ua ‘паге’ава пи Бав'а 'от"-п в'аѕа. ($.С'.) 
al'a пи u-adr'a р'апаа 1ц а[еа. (Г’.Н.) 

Cp.: аа ГагБа ð'iskula. пи и уед 5-го. ($.С?.) 
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14.2.2. Возможно ли частное отрицание типа рус. Не я начал, мак. *Не jac почнав. *Не Марко 

ми помогна. Не е Марко тој што ни помогна; мак. Эгей. Не човек, а куче өсти тој? 

Частное отрицание в простом предложении типа Ох! EYO бриоа тоу каоуа. 

невозможно: пи и ай 'игѕ'її їо fāsār'ia // пи еаг'ат“ їо ți ай ‘игз'И fāsār'ia! ($.С’.) 
В говоре отмечены примеры частного отрицания с отрицательной ча- 

стицей ой ' (ср. 14.2.7.): гий @'ай ой’ т'опо п "егкигеа $-у'їпїгеа. (S.G°.) 

l'irā ау‘иуазаГака. ой’ l'irā айӨїп'о. ($.О’.) 

adr'a kul'asľ'i. al'a [-аа”'а ой’ Ки g'uvā tru т'езг... ($.6°.) 

ku ar'iz" и adr'a аја. al'a, ой’ astālľ'atā ku 'ou. (S.G°.) 

vaï avi'a isih'is'itãā ой’ ho'ara no'astā, 'ala гиа iparh "iïa di gr'ebine. (S.M.) 


14.2.3. Используется ли отрицание при образовании придаточного предложения? 
Отмечены придаточные предложения, в которых невозможно отрицание: 
Копасе va дєгс, ау &ує1 ёрӨғі // ос ПрбЕ о патёрас. 
mutre'a s ved, паї 'ari vin "'иа tatā-su. ($.О’.) 
Тоу пЕриёус av да ёрӨғі. Котасо éčw av да nepáosı. 
lu aśtť'eptu ka z y”inā. mĀātr'esku ајо аға ka s tre'akā. ($.С’.) 
Пєрішєує єдо wanrov va épw! aśte'aptā аиа p'ānā 2-у’'їп"! (8.6`.) 
Oa доодёуооиє иёур1 // оспоь уа Вас1Аёшеі o ҢА1ОС. 
va lukr'ām”" p'ānā si ask'apitā so'arli. ($.С’.) 
vaï bāg'ām" fār'inā ş-'adi, v'a-lľ" ттт". p'ānā śi si-ad'arā. (L.B.) 
$-ар'оїа у-1и5 аГапта, p'ānā si-ï'asā ş-pr'eftul nafo'arā. ($.С?.) 

Cp.: {- ‘ага fr'ikā s-nu у "inā $'акрїї s-m'āşkā n "iklu. (У.В.) 


14.2.4. Возможны ли отрицательные конструкции типа алб. Kur martohet djali, do shikuar, që 
vajza të mos të jetë një grua е leshuëm / të mos jetë e fisit? 
Нет сведений. 


14.2.5. Имеется ли слитная отрицательная форма глаголов хотеть и иметь? 
„Слитные“ формы глаголов не образуются: ат“ ~ пи ат", v'oi ~ пи v'oi. 


14.2.6. Противопоставлено ли именное отрицание глагольному? 
В говоре имеется частица пи, специализированная только для глагольного 
отрицания (см. 14.2.1.), в то время как отрицательная частица ой’ 
употребляется для именного отрицания (см. 14.2.2.). 


14.2.7. Употребляется ли отрицательная частица (типа серб. не) в сложносочиненных пред- 
ложениях со значением оппозиции содержанию второго предложения? 

В сложносочиненных предложениях со значением оппозиции содержанию 
второго предложения употребляется отрицательная частица ой’: 
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...$а n "elu а! тапе'ат" пої, ой’ Ка-Ї' bāg'ām" nā'undru п”'е!и у’ти! (А.Р.) 
к'абі о'аға purt'am" 1иГек’а ku ттт, ой’ kā и purt'am" tā о'атт’, и ригГат" 
tā zl'api, tā lup". (S.M.) 

їо va ti bag", ой’ ș'asi т'ея ći şād'uş tu filak "ii, ‘ша ѕаіда di-'an’. (S.M. ) 


14.2.8. Имеются ли частицы, усиливающие отрицательный ответ? 

Для усиления отрицания в говоре используется частица dip": 
пи "Аар'ат" аір" ta ѕ'-пи па m'āngā şo'ariklu. (L.B.) 

...51-'ак@й, si nu 51-а5 тега f'oklu аір" di tu fukur'inā. (L.B.) 

"Сї ağ'umsi la pr'otlu skup'o „pu pas?“ пи gār'i аір". (S.M.) 
avi'am $о'арай nafo'arā, пи-ауГат" ‘ара аір“ аи'а "g'asā. (L.B.) 
ѕа ksan'a пи lu kārtť'i уйк аір". (S.G°.) 

ş-dip niāngāč'aț 5'-й "ibā, bāg'ām" 'unā тї'г'ат!... ($.О’.) 

d'ua ‘паге’ава nu-ave'a [іу'а dip". (A.P.) 

b'arba m'itre пи 'ari dip țiv'a. (T°.M.) 


14.2.9. Используется ли конструкция типа как Hem при обозначении того, что вопрос был 
излишен? 
При обозначении того, что вопрос был излишен, используется конструк- 
ция Кит” пи: „'ela au'a, d'āti, аг Кипода п”е! и-ГааГе afendik'olu?“ „Кит“ 
пи-Г Кип'озКи?“ Г-да. ($.М.) 

Cp.: „nu [-'аЁ ги у'абЇї* „e, кит" пи?“ „пи Г-'аї. tre yāč alips'esku“. ($.М.) 


14.3. Частицы 


14.3.1. Какая утвердительная частица употребляется в говоре? 
Употребляются утвердительные частицы ře и ле: „ie, тоге!“ (5.М.) 
е, ай’'о!' ако d'āsi „пе, kā пи va li Бар"! ($.М.) 

пе, 'а!а s'āndili kur'a di-akl'o 4ї-ї'и Г-акК'а f'urlu. (S.M.) 


14.3.2. Возможно ли употребление полной формы глагола быть B значении утвердительной 
частицы? 

Употребление глагола esse в значении частицы в предусмотренных Mpo- 
граммой контекстах невозможно. 


14.3.3. Возможно ли употребление полной отрицательной формы глагола быть в значении 
отрицательной частицы? 
Употребление глагола esse в значении частицы невозможно. 
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14.3.4. Может ли указательная частица выполнять предикативную функцию? Какую па- 
дежную форму имеет при этом существительное или местоимение? 
Предикативную функцию могут выполнять указательные частицы ла и a: 
аи k'alea 5-у т k'ātā [а st'avlu, па 'ипа 'игза-п g'ali. ($.М.) 
па їеГ, їо Фрип'ат Ки 'oili... ($.М.) 
га, Гай un" stih "iu! (A.St.) ïa bād'urea ги Гази. ($.С?.) 
Личное местоимение (и существительное) имеет при этом обычно 
форму номинатива (см. выше), реже — аккузатива (см. 2.4.16.): 
‘ата vr'ei, ïa m'ini аи'ай tra 5-пи Бар" ïo a me'a ipuyr'afii. ($.С?.) 
„а. d'āsi, siyn'omi af'u ti bātu'i ğ'aba! Га-и au'aïa b'ața“, āľ d'āți. (T°.M.) 
Особые формы местоимений представлены в следующих конструкциях: 
Na то олїт!! ïa lea k'asa! Ма торс. va та, пода лода! п'а-Іеа! ($.С’.) 
Na eyo прба! п'а-теа, у'їп'и! па, їо у'їп'и! (S.G°.) 


14.3.5. Используются ли указательные частицы в сочетании с указательными местоиме- 
ниями (и какими именно)? 
Указательные частицы не сочетаются с указательными местоим., см. 2.7.1. 


14.3.6. Имеются ли слитные комплексы указательных частиц и местоимений? 
Нерелевантный вопрос, см. 14.3.5. 


14.3.7. Какие слова выполняют роль «паразитов»? 

В данной функции выступает форма s'-f'em" „так сказать“, а также заимст- 
вованные из греческого лексемы ĝilaĝ'i „то есть, значит“, lip'on „значит“, 
например: 51 5КиГа ае-аи'ай ş-d'usi Пр’оп, аКГо Ти [и-ауе'а vātām'atā şi-ľ 
sko'asi 'ипа рагр'од! di tu бог" ş-ľ-ad'usi рагр’одеа Пр’он. (Г’.М.) 


14.3.8. Какая частица выражает значение „именно“? 
Значение „именно“ выражают частицы ѓат'ат и akriv'os: 
ş-v'ini akriv'os au'aia. (Г’.М.) 


15. Сложноподчиненное предложение 
15.1. Придаточные изъяснительные предложения 


15.1.1. Какой союз употребляется для ввода придаточных изъяснительных (дополнитель- 
ных) предложений после глагола знать? 

Для ввода придаточных изъяснительных (дополнительных) предложений 
после глаголов мысли употребляются союзы Жа и Кас'е: 
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(Ка) Га ku ar'adā tr'ei, p'atru ap'oia, [а а{'еГ ți şt'ii Ка уа-Г аа. ($.С'.) 
k'āndu у'їп'ї au'a, di ho'arā, anviț'ā kā trāk'u а! pāş'elu... (Г’.Н.) 
питїз'їга ка їаға Касат'а!и pr-ați'a m'ulā. (Г’.М.) 
е, їо Гога пи п’ si d'usi т'їтеа р'апа аКГо Ка уа s'-ipitisi'askā ta за-п’ ті 
b'atā. ($.М.); 
(kāć'e) за уй'ага kā {е уд'іға d'oi fur' di Гагза. ($.М.) 
Cp.: анй "i kā па li p'aşti g "ini. arh "i kā па li ad'uți si'ara. ($.С°.) 


15.1.2. Какой союз употребляется для ввода придаточных изъяснительных (дополнительных) 
предложений после глаголов чувственного восприятия (типа видеть, слышать)? 

Для ввода придаточных изъяснительных (дополнительных) предложений 
после глаголов чувственного восприятия употребляются союзы Ка и Кас'е: 

(Ка) „k'ara уідиі, даі, ка mi bāg'arā dināp'oi ho'ara ша...“ (S.M.) 

Уи ка [е-‘ат аз'а Ка!К'ап "1, гаГаи. (Г’.М.) 

К'аро k'ata k'ir'otita fug", Ка убит Ка пи у'їпе'а astinom'ia. ($.М.) 

каг vid'u К-ауга tāpo'ara. Га fum", а! v'atāmā. ($.М.) 

k'āndā ale'apsirā К‘ацай ap'oia, viđ'urā kā пи и аЙ’ага Кагаяазеа. (Г”.Н.) 

5-і уідеат" kā si айган, [и anvāle'am" ku ст'иза. (1..В.) 

ѕ-па [Га „ved kā у'їп'ї m'ira di lu-'arsi аяазгага“. (А.1.); 

(Кас'е) 'ата уе'ааі kāć'e Га т'ийа ar'oşi, b'agā 5- А "ат Гапа па'ипани. ($.С’.) 

...Si-'avdā һо'аға гига kāć'e ‘азапаа ау'ет" п'ипиа. ($.О’.) 

Вместо придаточных изъяснительных в говоре могут употребляться 
определительные: lu уій'и ći dipun'a di-"di'anā, аг fe'aći <'іта аіапатиі. ($.М.) 
Еідє éva ayópı va aveßaive: ото дёутро. viđd'ui un" fič'or" ți s айпа рға рот". (Г°.М.) 

B этой же функции возможны также формы конъюнктива: 
viđ'ui аКк'1да, @'ап, 8-/'ией, «Гай, di tu 'agru... (S.G°.) 


15.1.3. Какой союз употребляется для ввода придаточных изъяснительных предложений при 
передаче чужой речи? 
Для ввода придаточных изъяснительных (дополнительных) предложений 
после глаголов речи употребляются союзы Ка и Ка['е: 
(Ка) и tem" kā Газ! Өагта. (S.G°.) 

пи [а Чая kā їага у-у'етїК'орїци. (5.М.) 

tu раГо са kā ‘ат kark'andaľ. (А.1..) 

v'ai да] Ка avi'a tāpo'ara tru т'апа. ($.М.) 

ş-d'ā kā voi si-andāmus'esku д'етип Гі ng'ali. (Г’.Р.) 

s'-avi'a d'usā ma ау'оп'а di n '-adr'arā m'ini ѕіп'егу'а ка-Г Баги! ïo. ($.М.); 
(Каг'е) nu vā даў, la 'ау'и vas'ili kāț'e tru p'ita и аага... bāg'a ş-parā. ($.С?.) 

ş-řeľ" d'āsi kāț'e prinde'a s-nu l'au Гетпи di la 'ау’и Oan'asi. (S.G°.) 

ş-dāk" kāț'e-ľ tāks'i 'unā furt'iľi di l'emnu... (S.G°.) 
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Изъяснительные союзы могут использоваться при вводе прямой речи: 
е, а[і'оѓ аАГой d'āsi „пе, kā пи уа li Бав'!* ($.М.) 
ай’а т°Гагеа а Ги! Г-ауе'а d'āsā 4е-аи'а kāț'e „пи уа! ti ац ќа...“ (Г°.М.) 
їе! d'āsi каре „о уа ті v'atāmā“, даі „аГа...“. (С.Н.), 
которая может вводиться и бессоюзно: 
ş-d'āsi, va-ľ' tāľ'em" д'аѕи di la ау и дап'азі. (S.G°.) 
n’ d'āsi „p'atru ап'уа-Г nik'is'im". n'omlu Фа аѕ а“. (S.G°.) 
аг Гай „āľ vātām'arā b'arba m'itri!"“. (Г’.М.) 
Вместо придаточных изъяснительных B говоре могут употребляться 
формы конъюнктива: 
„о у''оғу'і, ап’ ая Коза ааГ ша $аГ'ет" дй "ата liv'adea“. (А.Р.) 
b'eulu ап’ d'āći s-bār'esku 1а-п sus“ ći k'ir'o Гая!“ ($.М.) 
f'aći m'aia де 'аї adr'atā mor'e? пи-] dāş" s'-nu јас kr'ućea?“ (Г”.Р.) 


15.1.4. Какие союзы используются после глаголов желания при несовпадающих субъектах 
действия в главном и придаточном предложениях? 

После глагола желания при несовпадающих субъектах действия в главном 
и придаточном предложениях отмечен конъюнктив: 

‘а p'aplu пи Гуа ațe'ali, nu уа 51-Г Pai di nu'undru. ($.С°.) 

Дека, s'or-mea, vre'a s-u Ь'аей kāv'alā. (S.M.) 


15.1.5. Может ли придаточное изъяснительное вводиться конструкцией типа мак. за да? 
Целевое придаточное изъяснительное может вводиться конструкцией ta // 
tra „для, за“ + конъюнктив (см. 15.2.8.): 


Eina отоу адёДфо *yia va Вовка та провата. 
аг dāş" a fř'ati-tui // fr'a-tui ta s p'askā 'oili. (Г’.М.) 


15.1.6. Возможно ли опущение союза при введении придаточного изъяснительного? 
В говоре отмечаются примеры бессоюзного подчинения: 

Едоишє *n иптёра nýye като. уцГит" т'ита d'usi dig "os". (Г’.М.) 

і ти 'oili s-fug" Кап уе o'aia mb'adi ku tut ț'aplu. ($.М.) 

їо Өїтїз'езКи m'aia me'a, bāg'a "Өл 'ат fār'inā, pip'er" ar'oş". (S.G°.) 
а[е'а @'иа tih’is'i Так'а blukuris'iti til'efonli. (S.M.) 


15.1.7. Имеются ли придаточные изъяснительные предложения типа болг. Om дека A узна ти 

камилата, omu е куца, алб. Е dij mbreti, se ish djal i tij „Король верил, что он его сын“? 

Придаточные изъяснительные предложения искомого типа возможны (ср. 

15.1.2.): Tyv Avva ту сЕроииё *єїус1 Pwoociða. ‘апа и ştim” Ка Гази гиз'їда. (Г’.М.) 
Cp.: di ïu nviț'aş kā k'alu Гази 5КГор"? (Г’.М.) 
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15.1.8. Имеются ли придаточные изъяснительные предложения типа алб. Të shomë tata tshë 
të bënjë? 

В предусмотренных программой контекстах отмечен индикатив: Паше va 
бойбив тї каує о патёрас paç! 'adi Я па "ет" Я vid'em" ți а4’ага t'atālu! (Т? .М.) 
ş-vide'a će-adr'a т'а-5а ku аГапаа тау''їзїга. (Г°.Р.) 


15.1.9. Возможна ли трансформация изъяснительного предложения в отглагольное су- 
ществительное? 

Изъяснительное предложение преобразуемо в отглагольное существительное: 
...ёпоба уа тоу aroywpiıouó tov. ..."viț'ai tā dispārț'āri. (Г’.М.) 


15.2. Придаточные обстоятельственные предложения 


15.2.1. Какой союз употребляется для ввода придаточных предложений времени? 
Для ввода придаточных предложений времени в говоре употребляются 
следующие союзы: 
(kāndu // Кап) i коа tu Өйїзї'ї їак'а аре! l'ukru, Капа каа gr'ānili ðilað'i, 
ауе'а кад'ша аКк"да. (S.G°.) 
«агі kā ş'arpili К'апаи ї'азїї adun'ať" $1-Ё asp'ar'. (Г’.М.) 
k'āndu si k'ilims'esku агита si-ad'unā m'ulțā. (T° M.) 
"iți u misur'ām" k'āndu mi duş" ak'asā k'anda pāț'āi... k'ana гиғіїї, ѕ-јет" 
aş'āți ta s-duk "it. (S.G°.) 
k'āndu fe'ațirā n'umta, m'alon кап" si-arvunis'irā, кап de'adirā zbor ta si-ľ 
ľa s'or-sa ați'oľ', o'aspili a m'eu di p'altinu, Г-ауе'а tāks'itā, ikoşip'endi 
pr'ovata, f'ispāry”ing'iț di 'oi. (S.M.) 
..4і-пр'агка o'ili кап fug tā tu-arn'iu. (S.M.) 
„е, ап’ [еа fič'orľi кап їак'ат“ la ;йшГо, ап ' {еа s'urvo.“ (T°.M.) 
pirpir'unili ši-adr'a ve'ara кап nu dide'a plo'ai. (L.B.) 
кап капа'а kuk'offľi ap'oia skurpsi'a ага, етип li, fdi'a. (L.B.) 
tora їо Кап me-adr'ai pr'eftu u kurm'ai ațe'a kā nu mi aris'i. ($.С?°.) 
ага b'eulu di аиа Кап si-akāț'ā ku sult'anlu... (А.5.) 
ap'oia, Кап vdi vđ'irā t'urțāľ lip'on, akālis'irā Касат'а!и lip'on. (T°.M.) 
ş-tu k'ali кап s-turn'arā, аа т’Гагеа а l'ui Г-ауе'а d'āsā... (Г*.М.) 
al'a yambr'olu пи ïar'a аіакѕ'ї"... пи Бара Іакѕат'ітиГ ți v'ai bāg'a la 
bise'arkā, Кап v'ai si-"grun'a. (S.G°.); 
(k'ara // кат) fič'orlu k'ara fudi'a к'абі si'arā т'а-ѕа de-ak'asā, d'uśi akl'o аір" 
па К "ага ş-vide'a... (Г’.Р.) 
К'ага-Г d'āsi ар'апаазеа astāmāț'i иги. (S.M.) 
k'ara intr'arā, m'eran 'li di-ați'a p'arti ku tāpo'ari... tā vātām'ari. ($.М.) 
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Гази fuvir'o рг’ауаа. т'ийи 5Габа luyur'ii. kar 5-тига Ки čo'arli, рга čo'arli 
di dināp'oi, 5-тига aş'i-nsus". ($.М.) 
kar vid'u k-avi'a аро ага. Га fum", а! v'atāmā. ($.М.) 
kar me-angārlim'arā, un" mi {āne'a, аГапа" n'-ark'a. (S.M.); 
(di k'ara) ş-di la ekş'inda p'ende hr'onia ѕа-пеГо, di k'ara iş'iï la s'indaksśi bi'ui 
уіп" dif 'unā ау’'т 7. (Г”.Р.) 
„Skot fār'uh'ili ku Гипа Е, li bag tu t'astur" di kar fak К'а(еа...“ ($.М.); 
(di kā // kar ți) ş-di kā ți а!" bāg'arā filāk "ii l'arsa... ar'upsi filāk "ia. (S.M.) 
di каг ți t'atā-su а vātām'arā tu saranda'ekśi. di е? (S.M.); 
('iți // 'ići) ЧЕ ad'uk" n'unlu, уіп" аша, lu ksurs'esku yambr'olu ($.О’.) 
ş-'iċći "di'arnā ap'oia fe'ata apr'indi si-ak'ațā pr'otlu рага. ($.С?.) 
ş-'iți vide'am" kā si aht'ari, lu апуаіе'ат" ku čin'uşā. (L.B.) 
'iți у 'ine'a dum'inika, n-adun'am fe'atili ku fič'orľi рга ‘агу і. (S.M.) 
'ići Капа'а kāk'oćľīi ар оіа ба кагк'апдаГ. (А.1..) 
Я će'a tré mbľer, Я će'a la ş'oputť" di lu'a ‘ара за ark'a ak'asā 'ići у'їпе'а di 
tu po'artā, di la 'иўа. (S.G°.) 
ТС askāp'a tre 'or'li indr'a la 'иўай, 'uşā di bise'arkā. і "gārk'a pr'ika bāg'a 
ş-fičur'iklu рга КаЁ'. (S.G°.) 
"(і agude'a ku tāp'orlu „me'au, me'au“. (A.P.) 
ać'eľť ći Так'а tu-ang'onā 'ići viđď'u, fe'aći kr'ućea. (Г”.Р.) 
ş-'iți [-ad'usi рагр'одеа di уід'и „pr'aymata, @{'ап, “Г vātām'arā!“. (Г”.М.) 
псі d'uśi pri'oni, āľ ая ип" Гаіа a тиГаг-теа... ($.М.) 
"iți [-ark'arā nh 'am ['ага, °пеГ'їзї okl"! (А.Р.) 
Чї v'ai ti k'alku рга Сог v'ai si яатарт" di māng'ari. ($.С?.); 
(di 'iți) di чи bāg'ām gārd'ina, Бар'ат" ş-n'āsā, bāg'ām ş-pl'ehtra di aľ". (А.Р.); 
(af'u //ар'и) аГ’и si harbi аа, Бава, u sko'ati di рга fok" t'endirli. ($.С?.) 
lip'on, af'u fdi'a yambr'olu, si а 81-°КГ"ата "ve'asta. ($.С°.) 
af'u Бава me'asa, mānk'a pār'ingdāľ, аата ş-0h "атага s'upā. (S.G°.) 
af'u Баға lāl'udli an'altu, h'iriț'esku hrist'olu. ($.С?.) 
af'u та'е'ат", askāp'am", ap'oia fāți'am" hl'apsā. ($.С’.) 
ap'u l" lo l'-māng'Āā vit'uľ'lu. (Г’.М.): 
(Кит“) у-'ипа ml"ari 'ипа o'arā, Кит" fud di trāk'oľ"... (A.L.) 
Кит“ и bāg'a те'аѕа, u aştirne'a ku mis'alea, (S.G°.) 
п-ааип'ат" fe'atili гии... Кит“ alāg'a Гага" ş-kã’d'am" tu ġi'anā. (L.B.) 
afl'ām [їо] Ки k'ir'aua-n', Кит" па је'ат s-vid'em" 'agārli... (Г’.М.); 
(р'апа капа") k'āndā р'апа Капа" роѓ di К'апаа. (S.G°.) 
[йпе'а fum'eili, аАГо tu угат“ li țāne'a р'йпй Кап акага ne'aua ta 5-1а 
prādđ'a farf'oť. ($.М.); 
(р'йпа + конъ.) у-ар'оїа ş-tus al'anțā, p'ānā 51-Газа ş-pr'eftul nafo'arā. ($.С’.) 
„е:, рап -у''їпа јао! di l'arsa аиа, ау'ет“ ай!“ — Гаі тег. (S.M.) 
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p'ānā si mi Гогпи їо... д’ейега каға ān’ tr'adi ksan'a. (S.M.) 
agude'aşti to'aka... tre о" рап ѕі-ад'ипа dun "аи pr-ay'alea y'alea. ($.С’.) 
vaï Бав'ат" fār'inā ş-'adi, у'а-Г ттт”. p'ānā śi 51-ай'ага. (L.B.); 
(prot'u + конъ.) prot'u s-diskl”idā ać'ali јара t'uti kor" ааа'тп. ($.С'.) 
pr'eftuľ" prot'u s'-d'ākā evang "el"... Газ! la 'uşa di tru m'esi. ($.С?.) 
па ки! ат" Іа д'одека o'ara по'артеа, prot'u si-agude'askā... (L.B.) 
prot'i si dip'unā, si 'apirā 'ау'и vas'ili, b'agā 'unā kuf'alā т'агі... (S.G°.) 
б'етип’ — aț'eľ їз'а nafo'arā... prot'u 5'-К'апаа КиК'ор!1. (L.B.) 
tu tahn'a lu ksurs'esku yambr'olu prot'u si k'i”si'askā. (S.G°.); 
(prot'u di + конъ.) tu ап Ti a m'ei, prot'u di s-mi ad'ar" pr'eftu... ($.С'.); 
(d'ipu ți) lu Іо'ат" ap'oia, d'ipu {е treier'a... (L.B.) 
čikām'ālu d'ipu ți s-vātām'ā, у'їп'ї fr'ati-su di tu romān'ii... (Г’.Н.) 
d'ipu {е si-askāp'a а[еГ an", di їз'а p'ali, аага 'altā гии. (L.B.) 
В речи одного информанта отмечен сложный союз ќи afi'a И: 
ku-ați'a ți d'usi аКГ'о[1... ($.М.) 
ku-ațe'a ți lo 51-"Ь°ге'азКай niklu k'ātā пр 'еѕ"... (S.M.) 
Ки-а{ї'а ți lo ś-dip'unā o'aia, k'ara 1-и ko'asi ş-ațil'ui ап вар. (S.M.) 
Придаточное времени может вводиться относительным союзом fi: 
к'абі mes" ți 81-аК'а[а l'una ćem"... (S.G°.} 
d'ua di n”'erkur' m'ar ți ad'arā efh "И!" рг’ейи!... (S.G°.) 
Ир рап“ tu-a'estā epuh "ii (і Бап'е. (Г”.Р.) 
Де'ай di tu ş'aideți р'ағи рап ти 5'ариГей, {{ mi adr'ai їо ргейи, пи уїп 1. (5.6”.) 
Условный союз ‘ата // та также отмечен во временном значении: 
t'uti siptum'ān'li ‘ата agude'a КатЬ’апеа pr'eftuľ' u-alās'a "biltit'ura, alās'a 
”bidikāt'ura, alās'a kārľ'iglu, alās'a 'aklu. (S.G°.) 
уіп ғ si'arā 'ата si-adr'a ау'оп'а kul'asľi aklim'a siar'a. (S.G°.) 
ak'asā-lā ma śi-turn'a Бар'а 'isia рга fok", рга ғ ати, bāg'a k'arnea. ($.С’.) 
Наконец, придаточное предложение времени может присоединяться K 
главному на основе бессоюзной связи, как отмечено в примерах: 
у''їпї ё'ої тағ sko'ati hrist'olu nafo'arā. ($.С?.) 
;а4е'ат ™bro'astā пи gāre'a, intr'am" $і-адип'ат" Гага, tu дуги. (А.Р.) 
Ср. также: „/’ога ta 5-[а d'ākā деў... tr'ita o'arā уа-Г даг „р’апо k'ato“ aći'a 
уа-Г аа“, d'āsi ($.М.) 


15.2.2. Как оформляются придаточные предложения времени с отрицанием типа рус. Не успел 
он войти, как загорелся свет, мак. Эгей. Оште попадијата не удавена, попот станува? 
Придаточным предложениям типа Не успел он войти, как... соответствуют 
бессоюзные полипредикативные конструкции с отрицанием: 

ş-di kā ți а! bāg'arā fìilāk "ii Гагза. пи ѕай'и 'optu d'äāli l'arsa, ar'upsi filāk "ia 
ku 'altu un" fur" tiroĝ'imo. ($.М.) 
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чи зай’ига пи fe'ațirā g'ini Кг’щеа, lo si b'agā pr'ota l'ingrā tu g'urā 'omlu, 
tre'ați p'isa prāg’'os“ di me'asā, trāk'u рға č'orlu 'alu andr'ea. (S.G°.) 


15.2.3. Возможно ли опущение глагола BO временном придаточном предложении C союзом 
когда? 
Глагол в придаточном предложении времени с союзами Капа // Кап, k'ara 
„когда“ не опускается: ќан d'usi akl'oči, аг Рас! alunt'ui pikur'ar"... (S.M.) 
pr'otlu kulun'ar" И tr'apşu, Кап ‘ауди „ег“. ип" уй'иг“, ип" їеа. (Г’.М.) 
капа iş'ārā di gr'ebine la m'ana... d'āsi alānd'ui a k 'arağ'ālui... (Г’.М.) 
k'āndu у'їп'ї au'a, di ho'arā, апуц'а kā... (Г’.Н.) 
а! vātām'arā ng'ali, кап vin "a аиати k'ipury "o nsus", tu-an'ifur". (T°.M.) 
li ти“ 'oili s-fug" Кап уе o'aia mb'adi ku tut ț'aplu. ($.М.) 
ku-ați'a И lo 5-@р'ипа o'aia, k'ara Г-и ko'asi ş-ațil'ui ап gap. (S.M.) 
Cp.: “і, pir'in 'ау'и у” оку", pikur'arlu... іѕ'а nafo'arā акГо tu... ($.С?.) 


15.2.4. Может ли числительное один вводить придаточные предложения времени? 
Значение второстепенного действия в предложении, предшествующего 
главному действию, может быть выражено конструкцией неопределенный 
артикль + (отглагольное) существительное, см. 6.9.2.5. 


15.2.5. Может ли придаточному предложению времени предшествовать предлог от? 
Предлог di может предшествовать придаточному предложению времени. 
di 'iți bāg'ām ваг4 "та, bāg'ām" ѕ-п'аѕа, bāg'ām ş-pl'ehtra di а/". (А.Р.) 

ş-di la ekş'inda p'ende hr'onia уа-пеГо, di k'ara iş'iř la s'indakśi bi'ui уп" ай" 
'unā ay 'іп'і. (Т°.Р.) 

di k'ara аКа['а si-agude'askā tu 'unā p'arti tu-al'antā... (А.Р.) 


15.2.6. Какой союз употребляется для ввода придаточных образа действия с отрицанием? 
В контскстах, предусмотренных программой, отмечена конструкция предлог 


Гага „без“ + конъюнктив: 


ті ия sā sko'atā k'aľi di tu kālāmb'uk’, ď'ući асо!" Кат ar'oş", f'ārā 5-Ги 
ve'adā ïeľ". (Г’.Р.) 
гога ka si tih'isi'a, Кит" їак'ат"“ аиа, va y'ini'a Я şi'adā ş'-ar'ukā ѕр'опӧі рга 
ѕі2'10іѕі an'altu f'ārā ś-'aibā zbor". ($.М.) 
ата mi ve'adi lazar'ina f'ārā s'-'am" urd'ākā ті "апа di піргет" 'anlu tut". (S.G°.) 
'ala ku trop" lā fur'ā ş-kat'astasea И ауе'а... tu Сата aț'eľ akl'oți, f'ārā s-lā Га 
di hāb'ari. (T°.H.) 

Cp.: Г-и b'agā kāć'e апа“ si-ľ-u b'agā la ў ори tu kor" i... ($.С?.) 
а tāľ'e апа е kā māng'Āā k'arnea, 'а!а lo ş-k "eľ'li šś-d'ukā s-li v'indā. ($.М.) 
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15.2.7. Отмечается ли паратаксис вместо придаточного с союзом типа мак. без да? Какой 
сочинительный союз при этом употребляется? 
Искомое программой употребление паратаксиса не отмечено. 


15.2.8. Какой союз употребляется для ввода финально-целевых придаточных предложений? 
Финально-целевые полипредикативные конструкции образуются в говоре 
на основе формы конъюнктива, конструкции ta // tra „для, за“ + конъ- 
юнктив и конструкции союз di „и; чтобы“ + индикатив (ср. 11.4.). 

В односубъектных полипредикативных целевых конструкциях, образу- 
емых на основе формы конъюнктива, в главной части абсолютно наиболее 
частотны глаголы движения, перемещения, местопребывания: 
апе 'їзе'аўїї k'alea Гога 8-а'иКа si-'aflā farf'oť. ($.М.) 
si to'arnā di-akl'oți, d'usi śi-ak'ațā ați'oľ' pikur'arlu si-'uľ t'aľi. ($.М.) 
d'usi ațļi'olu 81-Г k'aftā 'oili, ta 5-Га 'oili, yambr'oulu, d'inir-su. (S.M.) 

'iți d'uši sā sko'atā k'aľi di tu kālāmb'uk’, d'ući асо! k'āni ar'oş"... (Г”.Р.) 
d'usirā fič'orľi s-ad'unā k'aľi ți Г-ауе'а sālāg "itā di se'ara. (S.G°.) 

tu tay'in'a d'usirā akl'oċi, s'-ľ Га. ($.М.) 

ха је; 5-эа-приғип 'а{! (Г’.М.) 

„па јет" Іа Ііро'апа ѕа-/Г ет" puyun'iči“. (А1) 

т'іпі va ті duk" ѕ5-Р'аи 'ипа о'аг. ($.М.) 

„vaï to'arkā Гапа пуе'аяа а! y'an, vař ‘а фа l'ukru di пи vaï ѕ'-д'иќа s'-m'āngā 
pruk'ova i str'an'lu“. ($.С?.) 

aț'eľ" ți уіп "і s-li sko'atā, le'amnili, lā дет" һајѕі о. (S.G°.) 

„l'ora уа у'їп' рг’оедге, s-nā spun’ nih "ат К'а!еа...“. ($.М.) 

ап’ Гай а п”е'а „va y'in’, d'ūtți, si t'orn’i liv'adea“. (А.Р.) 

„Ча s-y "inā stāmār'ia sã-nf'aşi ng'asā la пог. (A.P.) 

şi vd'irā, di tu-nā ho'arā si si d'ukā tu-al'andā, [а s'okurlu. ($.С?.) 

„l'ati sko'alā-ti s-mi Бай "Өл "ата d'eka рга т'игва“. (S.M.) 

„ар'оіа v'ai mi ѕкоћ s-mi duk” ksan'a si-ng'arku mān'ukl™. (S.M.) 

ka s'-nu ауе'а stāmāț'itā fič'orľi аге? Я ті sko'atā... (S.M.) 

Гаи k'alea s-y’in k'ātā la ѕгауіи, па 'unā 'иғѕа-п g'ali. (S.M. ) 

п'- іпуа уаг tre, p'atru оғ ng'ali ки тиГагі-ѕа s-mi b'atā. (5.М.) 

ѓаат" la ҳ'ориѓ Ка"! di каг ѕ-Ра ара. (L.B.), 

но в той же функции отмечено небольшое число иных глаголов: 

„аиа ћ "ii vre k'irāt'ā ѕ-пої alāg'am аГ’игеа ѕ'-ге-аўї 'ат?!“. ($.М.) 
акагаі р'е$аГ а'еўза їка уоі, d'āsi, s-vā filips 'esku. (T° .H.) 

„o'i:, d'āsirā їеГ, ауе'ат п'оі kārl'ig" s'-bāt'em"? те! па Баги“. (S.M.) 
t'ora, пи-ауе'ат" ne kāst'urā рға т Ani s-u гаг, пе kan [айу'а. (S.M.) 

ш lu'ai Кари di o'ai И [и-ауе'ат" tu tr'astu 5а-Г lu-ar'uk", si turn'ā Ки 2р ік" 


0“ (S.M.) 
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„ча 5-Га par'ad $-Г ak'umbārā țiy'ār а pikur'arlui. ($.М.) 
ľ-adr'ā kaf'elu, Бі'и kaf'elu, sko'asi раг'а s'-pālte 'askā. (S.M.) 

В разносубъектных полипредикативных целевых конструкциях зависи- 
мая часть обычно относится не к одному главному предикату, а к первой 
части конструкции в целом. При выражении целевой части формой конъ- 
юнктива, помимо отсутствия глаголов движения и частого употребления в 
первой части глагола bag" „класть, ставить и пр.“: h’ir" апоу“ ки 'аБи ѕа 
bāg'am“" ка bilāğ'āk'i ѕ'-пи lā'im. ѕ'-пи па Іаѓаѕка ѕо'ағії. (L.B.) 
bāg'ai Гип і рга каг, рга sām'aru, s-'ibā агу аға si пи si-ak'ațā аі каг. (A.S.) 
Бав'ат" de'adiklu s'-h”'ibā "Өһ "ата Маго. (L.B.) 
k'ukli li Барат пої ѕ-пи Га gārd'ina di 'окГи. (А.Р.) 

"р "ата ка Кар di и ака, ет" и bāg'ām" аиа, dinā'indi ѕ-пи па fr'āngā 
lazar'inili di тїрї'ет“ 'anlu tut". ($.0’.) 

ş-d'āsi аГапаа „k'ari vaï Бав'ат" гога ka si mo'arā?“ (Г”.Р.), 

следует отметить лишь отсутствие предпочтений K употреблению глаголов 
определенных семантических групп: d'au рга ‘иза si-'avdā рагад"геа. ($.С?.) 
„а, dip'uni o'aia Гога $-и Р'аи ттт kā t'ini ti-apustus'iş“. ($.М.) 

ş-čo'akā ‘огуапИ, ğo'akā k'alea ť'utā, si-'avdā йо'ага гиа kāć'e 'аѕапда ау'ет“ 
n'umtā. ($.С?.) 

ațe'a и кайа їе! di la ho'arā... з-Г-атт'йпа n'uma... (Г’.Н.) 

па [е'ат о'ага di-o'ar“ di-”bre'am si пи m'uşkā fe'ata у'агрїїї. (У.В.) 

li тиг 'oili s-fug". (S.M.) 

а“ pitrik'u ak'asā si уе'ааа, si vid'em“ ți le'amni агі nik'ola n'iklu аК'аза. (Г? .M.) 
„е, 'ore m'aro, st'ai sã-¢ d'au "h’i'am Каті“, а! te'am". (S.M.) 

vin’ аи'а у-пи s'-d'ukā р'еўаг А”... (Г”.Н.) 

Cp.: li-andis'im" Каре ѕ-пи Каада lāl'uða. ($.О’.) 

В односубъектных полипредикативных целевых конструкциях, образо- 
ванных на основе предлога ta // tra „для, за“ + конъюнктив, в главной 
части также наиболее употребительны глаголы движения, перемещения, 
местопребывания: si sko'alā тЬГет! di duk" ta ѕ-Га ‘ара. ($.О’.) 

5-51 d'ukā та ау'оп а la pr'eftuľ“ ta si d'ākā k'āndiklu a pr'eftului. (L.B.) 

'uti la le'amni duk" ta si-ad'ukā ak'asā, 'uti ta si ko'asā тид'їзїга... 'uti nafo'arā 
si je'a ta si b'agā, ѕі га le'amni, ‘ші ta si Ко'аза. ($.С?.) 

d'usi ați'olu 51-Г k'aftā 'oili, ta s-ľa 'oili, yambr'oulu, d'inir-su. (S.M.) 

‘ипи @'їпїгї... si d'usi la s'okār-su ta si filipse'askā. ($.С°.) 

d'usirā t'urțiľi akl'o ta s-t'aľi le'amni. ($.С?.) 

ой’ t'urku, oh’ grek", nu si d'usi ta si агі le'amni di akl'oți. ($.С?.) 

ap'oia si či'a pir'in Гага", ți v'ai si {а tahn'a ta si-al'agā Гага"... (L.B.) 

aduk "esku К'ас'е уіп" di la yambr'olu ta $-Га nve'asta. ($.С?.) 

ač'oľ"... ауе'а lu'atā 'ady'i у ave'a vin "йа аиа, ta ş-ve'adā /ите'аГа. (S.M.) 
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'ala va у'їпе'а та nāp'oi га 5-1! Га Гита! 5-11 рагай'а la еГ’. (Г°.Н.) 
ка" v'ai у'їпе'а ta s'-d'ākā k'olindi. ($.С’.) 
ЧЕРТА kulāğo'an'a ta si-akľ'amā Я će'a tre’ тЫГе=... ($.С?.) 
řeś" dinā'indi tra $ me'askā рга капаганіи akl'oći. ($.С?.) 
ş-iş'a d'oi, tr'ei, p'atru, С'їпсї о'атїп' та si-ad'unā v'āțli i ‘ог. (5.0’.) 
ş-'iți-ľ' bāg'a tu kor", di trițe'a nā'indi ta si f'akā kor", ansāre'a v'eduva dinā'inti 
di eľ „рага, раг'а“. ($.С?.) 
їо dipun'am ku 'oili ta si dip'un la ap'unti. (S.M.) 
ş-tu tahn'a за skul'a tu hāry "ii ap'oia tra si b'agā fā'iïli рга fok". (S.G°.) 
p'ānā si mi t'ornu їо ta si-n’ mi v'egľu... (S.M.) 
akl'o ave'a азатд па ta 5-т'ап?а. (Г .Н.) 
n-adun'am" k'aĝi 5гага. ta я-пя Гат”, si-nvi'ațā k'āndițli di а Газа". (Г..В.) 
..а4'иК" le'amni ta si fr'igā п 'еГі, l'ukri di nafo'arā. ($.С?.) 

Помимо глаголов движения в главной части возможны любые другие: 
si-adr'a $-о'атїп' Ка dar'af'. ta si па азр'ага. (L.B.) 
aći'a Гапа, kān'uta, и адат" l'ai ta si-adr'ām ргар’оц. (L.B.) 
п-айип'ат" fe'atili... ;-Ка’Фат' tu ġi'anā ta $-пуй'ат" k'āndițli. (L.B.) 
alidi'am“ le'amni вго'аѕі ta si-av'em... (А.Р.) 
lu'a n'inga ип“ kaľ“, 'unā т'ша ći v'ai ауе'а yambr'olu ta s-ľa "ve'asta. (S.G°.) 
kar avi'a p'orku аит4е'а $-[а ;’ориг’, akl'o, ta si sko'atā l'iyôā m'ultā. (L.B.) 
tahn'a bāg'am“ le'amni gro'asi, ta si nu askāpir'ām" śp'irtu... (L.B.) 

'ići lu'a ta sã sko'atā yambr'olu nafo'arā ай'икзї'а k'āndiklu. ($.С?.) 

ş-māng'a furt'atlu Ки yambr'olu Ки m'āna... ta śi-nu s-g'ačā. ($.С?.) 

'ala lo ş-k"'eľ'li š-d'ukā s-li v'indā la ĝermato'emburlu ta 5-Ра par'ad. (S.M.) 
şãā"vup"ši'am" гони! ta si-adr'ām prāp'od di Гапа. (L.B.) 

nve'asta Га ku fr'ati-su, пАГагпа fär'ina ta 81-аК'а[й киа; tā klim'ari. ($.С?.) 
каг nu-ave'a, Чи [апе'а k'aşlu ta s'-lu m'āngā ku p'āni, at'umsiaľ". (L.B.) 

B разносубъектных полипредикативных целевых конструкциях, обра- 
зованных на основе предлога /а // tra „для, за“ + конъюнктив, в главной 
части не отмечены лишь глаголы движения. Наиболее частотен глагол bag" 
„класть, ставить и др.“: р"'ейи!... bāg'ā traht'eri tra 5-аг'а (іу адеа. ($.С?.) 

[а bāg'ā ЬИаё'аК ' Іа тапа, ne'ali, ta 5-пи lāi'askā. ($.С?.) 

lu'a furtť'atlu, у'їтї'а ak'asā la yambr'olu, аР bāg'a n'eşti ta si т'апра. ($.С'.) 

аг bāg'a m'etra tra si ş'adā. ($.С’.) 

p'aľili li Бар'ат" tu pli'amsā, ta si m'āngā pr'avdili. (L. B.) 

skute'am m'arțul... ş-mutre'am рға po'ami, si bāg'ām" ta 5-и Ра p'uľi si-ad'arā 
ЈиГеі. (L.B.) 

Бае'ат'" 'unā киѓаіа m'ari tu fok" na'undru ta si se-'aflā f'oklu рап tahn'a. (A.L.), 
HO B целом не отмечено каких-либо предпочтений в выборе глаголов: 
şi-adr'am" ĝimartk'ad ta si leg" gr'ānlu, ți sițir'am" ap'oia. (L.B.) 
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tak tuk, tak tuk, agude'a ta s'-m'āngā k'āpārli mb'adi. (А.Р.) 
...Ка t'atā-n'u пи Г-аКа['а m'āna ta si g'alțā. (S.M.) 
lu апудіе'ат" ku čin'uşā, ta si пи Я 'агаа m'ultu. (L.B.) 


u 


ş-aprind'em" fok" m'ari ta s-y”'inā stāmār'ia la пої. (A.P.) 

ş-ľ'ark'a ип" тег" 'ali so'akrā ta $1-и Ра ku b'unlu. (S.G°.) 

lu-ark'a рга k'asā gr'ānlu, ta $-Я mur'itā, tr'ei ser ағ'аба... (A.L.) 
p'anda ř'aśti ё'оі an'alipsea. aund'em" po'amili ta s-nu k'adā lāl'udli. ($.С?.) 
аа pr'ota a fìč'orlui ta si be'a ($.С?.) 

кап" si-arvunis'irā, кап de'adirā zbor ta si-ľ ľa s'or-sa ај оѓ... (S.M.) 
d'ući di lu "gro'apā tu gārd'inā... ta si-ad'ukā ave'ari gārd'ina. ($.С?.) 
$а u lo'arā ta si f'aşãā kark'andalā. (A.L.) 

К'ай, d'āți, И уа-Г ш'арапеаг\д v'oi ta s-vā ad'ukā gr'ebine. (Г’.М.) 
ауе'а k"alea, u тиГа бе'атага ta s-po'atā s-u to'arnā. (S.G°.) 

пи "дар'ат“ dip" ta ѕ'-пи nā m'āngā şo'ariklu. (L.B.) 

га s-nu k'adā lāl'udli li-ndis'im" ku Јаѕ иі. (S.G°.) 

pitrik'u ип" ku k'aľ'i tra si sko'atā... (S.G°.) 

k'āndu pitriți'a Ки!аёо'ап'а tra si-akľ'amā 51-ап'а p'ali... (S.G°.) 
ş-ave'a sälg "па k'aľi ta si p'askā. (S.G°.) 

5-['ет"“ аў арі ta 5-ЧиК”' Ц. ($.С?.) 

...Ş-vāpśi'am" ta $-ad'arā Гаі. (L.B.) 

B однородных целевых конструкциях, вводимых предлогом ta // tra 
„для, за“, предлог перед второй частью может сохраняться: аа п'агї, 
а'ига, tra si-ľa ап'аза у-Ки p'erlu di паро'ага tra si s-ve'adā akş'āți Ка... arugu- 
č'ari, Гі дак" аш. (S.G°.) 
kā y'ini'a кағк'апдаГ ş-ark'a țār'uh’ tu fok" ta s'-"griž'askā ta $'-пи у''їпай. (A.L.), 
но обычно опускается: lu anvāle'am" ku čin'uşā, ta ѕ'-пи Я 'ardā т'ийи, si- 
‘фа ž'ārnul... (L.B.) 
p'aľ'ili li Рават" tu pli'amsā, ta si m'āngā pr'avdili, si m'āngā Каі... (L.B.) 
akl'o ave'a stāmāț'itā ta з-т'йпей. s-dispustuse'askā k'aľi. (T°.H.) 

...dip'uśi p'erlu nā'indi ta $-пи-Ѓ' ve'adā mul'erli s-nu lu kuno'askā. ($.М.) 

‘а va у'їпе'а та nāp'oi ta s-li Ра t'urțāľ s-li parad’a la el". (T°.H.) 

tahn'a Бар'ат" le'amni gro'asi, ta si пи askāpir'ām" śp'irtu, si аргіпа'ет“ n'ou 
fok", s-'ibā f'oklu v'ekľu ĝilað'i, si h”ibā k'asa mbl'inā di l'umi. si nu śi- 
ast'ingã, si nu-śi gule'askā k'asa. (L.B.) 

u-avi'a “Кареа m'ula, u ауе'а lig'atā ta Я-и Ра śi-u f'ugā. ($.М.) 

si k'i"s'esku ta s-d'ukā 5-Ра nve'asta (5$.С?.) 

B односубъектных полипредикативных целевых конструкциях на OCHO- 
ве союза „и; чтобы“ + индикатив в главной части также наиболее упо- 
требительны глаголы движения, перемещения, местопребывания: 
їо Гат" kumbār'uş ті duk" di l'au !атЬ'аба 4-Григек" ‘оши... ($.С?.) 
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duk" ïeľ di li Pa, ĝ'emun 'l'i. (Г°.Р.) 

аг. Га у'еКГиГ! lu-ad'ući... d'ući di lu "gro'apā tu gārd'inā. (S.G°.) 

ś-d'uči аё'оГ акГоёі... di-ľ fur'ā tr'ei yāč. (S.M.) 

ѕ'-пік'а ип" de-an'ostru аи'ай. d'usi di ѕ'-пік'а. (А.Р.) 

d'usi di ‹аГ'е ип l'emnu, ип" vil'es" ага čimp'iĝā тга čit'ii. (S.G°.) 

s'-avi'a d'usā ma ау'оп'а di п’-ааг'ага m'ini зїп'егу'а ка-Г bāt'ui ïo. ($.М.) 

па ći'am" аі-аап'ат" lul'ud di tu m'undi, vārl'iga di ho'arā аиа. (L.B.) 

ѕі [Га fe'atili nimurt'atili di ига ‘ара nigr'itā. ($.С?.) 

iş'a pār'indili... t'atuľ ku m'uma, di тіўе'а рға kulāğo'an’a ага. (S.G°.) 

$-па [Га „хей kā v'in’i m'ira di lu-'arsi astāsi'arā“. (A.L.) 

у'їпе'а $й ѕраб'іа at'umția, зраб’аЦи а? i'am", (і y'ini'a di lo'a... Кит" рай'т 
Jor Гога, at'umsia у'їпї'а di па lo'a. (L.B.) 

skul'a m'uma i pār'indili di bga le'amni, ta si-'ardā plo'ača gr'eu. ($.С’.) 

si sko'alā mbl”erli di duk" ta 5-Га ара. ($.С°.) 

та п’! b'aşi m'ān'li a та т'аног, m'ārľ'i s'-to'arnā аі-Г b'aşā... ($.С’.) 

kā v'ai si turn'a аГап} и" di vātām'a ać'eľ ți spune'a pri aći'oľ" ți vātām'a. (S.M.) 
у їп" dun "ана, ap'oia trek" la k'asa a pr'eftului di дак", tā „hr'onia роГа“. (S.G°.) 
у'їпе'а priumuve'ara kup'iili t'uti, tut čilnik'adľi ş-astāmāți'a akl'o, таг’а 'unā 
p'adi m'ari, di li tunde'a 'oili. (S.M.) 

ap'oia $а4' di zbur'āsku дак" iśtur'ii al'a а’уа Теа di hrist'o. (S.G°.) 

Хотя относительно высокой частотностью употребления B качестве 
первой части в этом случае отмечается глагол /е'аи „брать“: kar‘ Газй та 
ау'оп'а [а fār'inā di ar'ukā tu ГаЯа аіапа'иі ta 51-аг'ааа “ӨР "атага. ($.О’.) 
„и lo'a kāldār'uşa di-"bārț'a [а vițin'ami. ($.С’.) 
bāg'am" 5-К'ай "Өл "ата g "izā n'untru за lu'am di māng'am. (L.B.) 
şi ‘а! гаа, Чи sār'a 5'-Г lu'am" d'i-ľ' bāg'am" tu var'elā. (L.B.) 
lom" arp'āk’ di li ааг'ат" п'ї. (S.G°.), 

BCC же в этой функции отмечены глаголы разных семантических групп: 
...51-а4'ипа dun "ана la bise'arkā di l" dip'un” di рга kr'ući. (S.G°.) 

al'a и lu'am" аё'а и-а“п'ат" dad'un" ku у'ап'аК', Ки arme'anili, ки lul'udli ați'ali 
[і-аћгагі, di li bāg'am” nā'undru. (S.G`°.) 

ауе'а yrāps'itā 'unā kat'astasi, ta s-pitre'akā, k-alide'a di adr'a har'emi. (Г’.Н.) 
ku trumb'eta alāg'am" di Г-адип'ат“ tu ho'arā. ($.С? .) 

/ак'їпа u-arāde'am" 4е-ааг'ат" kurk'ut". (L.B.) 

$-'ипа 'altā fe'atā Г-агк'а ‘ара di-adr'a alu'atlu. ($.С?.) 

ş-ap'oia Чи bāg'am" 4'ї-Г' tāľ'am" f'eti f'eti. (L.B.) 

ş-li bāg'am" di lā Гааг'ат“ mān'ukťľi. (L.B.) 

tu do'auli b'agā me'asa ар'оїа di m'āngā. (5.С’.) 

$-'ата ауе'а z'ahari... ГтиГа di та ж'а. ($.О’.) 

t'ora li skut'em" di Бае'ат“ ma min'uti, bāg'ām" baht'ad. ($.О’.) 
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а‘ Бар'ат"... tu kārpit'or" ёі іпад'ет" p'ita, 4е-а4г'ат“ p'ita. (L.B.) 
аса Гапа... и ;апіа di и Бар 'а tu kato'i: i tu 'ипай р'аги аі misut'ih'i. ($.С?.) 

В разносубъектных полипредикативных целевых конструкциях на ос- 
нове союза di „и; чтобы“ + индикатив не отмечено предпочтений к yno- 
треблению глаголов определенных семантических групп в главной части: 
ş-'iți Г-ааиѕі рағр'обеа di viđ'u „pr'aymata, Гай, °l" увпат‘ага!“ (Г’.М.) 

li dādi'a la ип" pikur'ar", li айпа di li ауе'а ve'ara. di li ѕКше'а іаћп'а 5-і-аје'а 
se'ara, aț'eľ bākāt'arlu. (S.G°.) 

si'ara агиае'а;й p'ali kāmb'ana di у''їтї dun "aua. ($.О?.) 

ş-u turn'a рга h'ir" an'altu, u alās'a di śši-usk'a. (S.G°.) 

tu furka аја, агі 'ипа čo'arā аса furkā di lig'a k'airlu an'altu рға f'urkā. ($.С'.) 
ге! le'amni ave'a т'ийа, ‘аи 'unā ариб'їК'ї ndre'agā. de si arde'a ați'ali le'a- 
mni. (Г’.М.) 

...ka 5'-1е-ауе'а nik'ati, le-ark'a tu ar'uu di si gārlim'a di... (Г”.Р.) 

ѕі-ауе'а у'йга уаѕ'ї! di ïar'a m'ari а!" bāg'a di Де'а kor". ($.С’.) 

ľ-ad'usi аК'аза. akl'o bāg'ā рга т'ит-теа di-adr'ā p'itā, уп". (S.M.) 

'айи bāg'ām" di u tāľ'e. (А.Р.) 

[а да Која di be'a tut k'āti "Өр "атага. (S.G°.) 

ş-da 'unā а put'irlui ći Гази di y'il'ii di si fr'āndi. apr'indi si s-fr'āngā... (S.G°.) 
...Ка va-ľ дак" а! l'ala / de-a ti b'agā tu иаа / di уа-{ tre'akā к іғага. (A.P.) 
„їка in'atea k'uskārlor" / kā lā lom“ h'iľi-sa / de l-arm'asi v'atra go'alā / 
nearn'itā, nespäāstr'itāã“. (Г’.М.) 

i pitr'ek" par'ad di li pārāng'’ilis'esku їо di la асте!" ći ak'umbur" ć'erli. (S.G°.) 
„u fur'ā mis'ir 1% pitrik'urā di Г vātām'arā 'omlu ap'oia. (Г’.Н.) 

bāg'ām" ти 'unā f'urkā ći тира тЫ"ет! Гапа di adr'am” str'an'i, di айг'ат“ 
рағр'од, di а4г'ат" fan'eli, di adr'am” bl'uzi, e, tu f'urka ați'a... (S.G°.) 

22 'Шеат" ka o'ili, di n-ark'a nikuk "ira Oh 'am grān". ($.О’.) 

Cp.: ş-u 'aflā ‘егта "ve'asta ap'oia di у "ini yambr'olu di u Га nafo'arā ($.6°.) 

Наконец, в говоре отмечено и бессоюзное присосдинение целевой части: 
„іо h "iu ać'oľ" Сї-п' ći'ai 5-Гез" nafo'arā, ći k’ir'o Г’асг“. ($.М.) 


15.2.9. Возможна ли трансформация финально-целевого предложения B отглагольное сущ.? 
Финально-целевые предложения трансформируемы в отглагольное суще- 
ствит.: Айюшо máje ото Өєрїсиб // ото бёро. т'ат va па ет" la sițir'ari. (Г”.М.) 


15.2.10. Какое наклонение глагола (какая глагольная форма) используется в финально- 
целевом придаточном предложении? 

В финально-целевом предложении обычно используется конъюнктив, кон- 
струкция {а // tra „для, за“ + конъюнктив или союз di „и; чтобы“ + HH- 
дикатив, см. 15.2.8. 
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15.2.11. Какой союз употребляется для для ввода придаточных предложений причины? 

Для ввода придаточных предложений причины обычно используются 
союзы Ка (несколько чаще) и ќаү'е (несколько реже): 

(Ка) „sko'alā у "огу т ка m'ula пи ѕі- ауа“. ($.М.) 

аЧип'а]-уа ау'оп'а па'ипаги Ка їеѕ" КагК'ап@аГ!! (А.Т...) 

„а, dip'uni оаіа Гога $-и Гаи ттт kā t'ini ti-apustus'iş“*. (S.M.) 

аі „уа ti duf si-l'ai 'omlu, Фа, К'а-Г' удата!“ (Г’.М.) 

5-Г Гаі а т'ит-теаі... Ка пої ïar'am" n'ikāž'oț тиг. ($.М.) 

„аѕќ'ипаі-гі ка farf'olea і5 а! „ask'undi-ti kā va ti у аата...“ (5.М.) 

аа-п'КиГакіи гета / ка уа-Г дак" а! l'ala... (1.В.) 

ап 'žiurze'a k'alea К-ауе'а таќ иша, d'ua di та па'іпаі ауеа trāk'utā 'oili. ($.С?.), 
(каре) „п’ита... dānāse'aşti kāț'e ‘пуе'аяа уа Ки-ағит'ап р"'ейи...“ (Г’.М.) 

d'āći „пи рап kāć'e 'аѕапда pr'indi si h ”ibā Б'ипа“ (S.G°.) 

nu v'ai та] m'ultā la af'ei-me'a, пи ti plāstāne'adā, Ка{'е sun ftoh’. ($.С?.) 

а si-alās'ām kāț'e dun аиа уйға. (S.M.) 

їе!" arm'asi ağ'un" kāț'e пи-ауе'а тӣ'р'ага. ($.С’.) 

Преимущественно в речи лишь одного информанта употребляется заим- 
ствованный из греческого языка союз epið'i: ат'агапа/и epiô'i "-Гази "И "а- 
тага l'argu пи р'аға duk" каге [а e'asti аўг'іка а fe'atilor" duk" арго’ареа. ($.С'.) 
al'a ți 5-Гай, ері arm'āni, 'uti Га ‘ип аГаза а[е'ай d'āli. ($.0’.) 
$а epiĝ'i pri уйкс'езїї li дак"... пої рга l'imba а по'аѕіға Г дет"... ($.С?.) 
$-ерід'і Гази ‘аа h "erbu $-‘ои. (S.G°.) 
ş-epið'i Г-ауе'а viț'in’ ş-amişd'oľ'i fič'or', d'usirā... (S.G°.), 
который может комбинироваться с собственно арумынскими Ка['е и Ка: 
şi siptām'āna  'ау’и 9’одоти агиК'ат" v'inirea kāć'e epið'i ѕ'-Кит'апіка du- 
naua, ерїд'ї Гаѕіі harm'osinā d'u” аса nu [и икат" tris'aľ'lu ди аса. (S.G°.) 
ş-epiĝ'i kā ïar'a ma тагі la ho'arā, si turn'arā арег. (T° .M.) 
ač'eľ"ar'a у ş-epiô'is k-adr'a kāvy'ā d'aima akl'o, ľ-ayun'irā. (S.M.) 

Значение причины или его оттенок отмечается также у союза а/'и: 

а, ‘ая, siyn'omi af'u ti bātu'i ğ'aba! (Г’.М.) 
пи ptu s-li sko'atā af'u psus'irā k'aľi. ($.С?.) 
Cp.: а!" у 'urtus'esku Oh 'am та m'ultu, ti ајеа Гази şi ftoh" 'omlu. ($.С?.) 


15.2.12. Имеется ли приименной причинный оборот, состоящий из предлога как, в качестве 
+ относительное предложение? 
Данный причинный оборот не отмечен; ср. mar'ia, ți śt'ii m'ulti, ро’аи... 


15.2.13. Какой союз употребляется для ввода придаточных уступительных предложений? 
Для ввода придаточных уступительных предложений употребляются союзы 
(а (+ конъюнктив) и Се Ка: Паролоь лор ЕВреХЕ... ($) а $ dāde'a ріоаі... (Г’.М.) 
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aț'eľ ап’, а ѕ'- лага ft'oh’i, 4ип”аиа и trițe'a m'ultu та е "ini. (S.M.) 
će kā па burbuliśi'am", će kā па bāg'am" ş-m'arțu, al'a па bāti'a v'im“uľ", so'arli, 
па adr'am" Гаі. (L.B.) 

В уступительном значении употребляется также предлог ku „с“: 
Паролоь лоо ЕВрЕХЕ... Ки t'uti [й dāde'a plo'ai... (Г’.М.) 
tu tr'esprāsli di y'in'ar" ku ип" m'etru di ne'auā lo fok" К'аза. ($.С’.) 
пи [а їага aruş'eni, ku ah'ātā perip'iisi И па fāće'a au'a, d'āsi, dun aua, @'а51, 
t'ini ağ'umśişi la аћгагі st'ari. ($.М.) 

Ср. c употреблением конъюнктива: 
„m'ore 5-и-арий'еѕй р'апа тапі, пи mi аір'ипи їо di Кау'а!а!“. (А.Р.) 


15.2.14. Употребляется ли вместо уступительного союза хотя условный если? 
В говоре условные союзы ‘ата // та и Ка „если“ в значении уступи- 
тельного не употребляются (см. 15.2.13.), ср.: 
('ата) kā 'ата ап'игё'аўїї skrum"... пи si-apro'ak’i каг'‘апаа!!. (A.L.) 
'ата капада kāk'oćľi fġa. (A.L.) 
„vař аи. $-п '-аа'и ип" $'етпи 'ата-Ѓ vātām'arā!“. (T°.M.) 
„'ата vaï то аға n'āsi, vaï Бапе ада fič'orlu“. (Г’.Р.); 
(Ка) Ка s-h "ibā kā уа ti-ngārd'esku... aş'ā-i, пи ti-ngārd'esku. ($.6”.) 
2181 ad'unā n "eli Ка si-'aibā. ($.С?.) 
un" v'ai Бап'а, ka si lu avi'a apruftus'itā [а у ааг. (S.M.) 
Ка s'-avi'am" tuf'ek'a d'ua “ега va гагат" filak "ii. (S.M.) 
ş-ka s'-n'u /йасе'ат“ kār'ućea, va mi anāsk'il'a akl'o, va mi zgurlim'a. (Г”.Р.) 
ka si пи śi-avi'a skul'atā, va п-и-ауе'а fur'atā m'ula. (S.M.) 


15.2.15. Отмечается ли паратаксис вместо придаточного следствия? Какой сочинительный 
союз при этом употребляется? 

В предусмотренных программой контекстах вместо придаточного пред- 
ложения следствия употребляется конструкция на основе союза di „и; 
чтобы“ + индикатив (см. 11.4.), Cp.: 

kar' me-angārlim'arā. ип" mi {апе'а, аГап4" n'-ark'a, b'anga, b'unga, d'āi, d'āi, 
di zg’il'esku „уитОЙ’а, vu'iOh'a, уи'ТӨЙ'а“. (S.M.) 

*Т єіуои ta phia лор // кол civari тбоо akpißá! 


t= 


ți sun // ți аи me'arili di sun” аћ'аг sk'umpi? (T°.M.) 


15.2.16. Используется ли конструкция досл. сколько для в значении „лишь для“? 
Искомая конструкция отмечена в следующем примере: 
па јет" tu раг'агі kāt tā vide'ari. (T°.M.) 
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15.3. Придаточные определительные предложения 


15.3.1. Обязательно ли указательное местоимение в роли подлежащего главного пред- 
ложения при придаточном определительном? 
Указательное местоимение в роли подлежащего главного предложения 
при придаточном определительном может наличествовать: 
Охоо ĝev ёёрєі, (аютбс) va unv лая. k'ari пи 5Г'И, (aț'ol) 5 пи zbur'askā. (Г”.М.) 
s'untu ka ti ап'ариді l'ukri, ți bise'arka пи li va ać'ali. (5.О’.), 
но обычно отсутствует: la Ка пи prāskāne'a ї'айа пи Я тигї'а. (A.L.) 
k'ari avi'a bāg'a kaş", Ка" пи-ауе'а, Чи țāne'a k'aşlu... (L.B.) 
$-а k'ui vař armāne'a Гага hr'omā... v'ai ši murt'a i va ś-is"ši'a. (S.G°.) 
„k'ari s'untu au'a-n di'anā?“ „e:, sun И t'undu ‘0111! (S.M.) 
Cp.: a k'ui v'ai k'adā ГетпиГ' ațil'ui v'ai arm'ānā ау''їп'а. ($.О’.) 


15.3.2. Какие относительные союзы употребляются в говоре? 
В говоре обычно употребляется относительный союз fi // сі: 
„айі un ći ïar'a kumbary "аи. ($.М.) 
а'иѕіга fič'orľi s-ad'unā k'aľi ți Г-ауе'а sālāg "на di se'ara. ($.С?.) 
pr'ota Фак" k'āntiklu ațil'ui ți vaï a'ibā nā'undru. (S.G°.) 
ać'a Гапа ći avi'a di рг'оѓа ğ'oi пи u Бара la аГапаі. (5.О’.) 
p'ali "бу kuv'end ți li дай" bārb'asľi дак" şi-mbfľ'erli. (S.G°.) 
ауе'а no'auā {аК', yāč, авиа"! уас, ți l-aspindur'a kā” b'āili. ($.М.) 
Редко используется союз k'ari, а еще реже — составной (di) k'ari-ți: 
ауе'а у'ага d'ați di fe'ati ale'apti k'ari ‘ага та b'unili. (Г”.Н.) 
Гога fič'orľi şt'iu d'ua k'ari mi-amint'ai şi-n’ pitr'ek" lāl'ud. (S.G°.) 
ku kat'astasia k'ari ear'a di-ave'a yrāps'itā fe'ata al t'aĝi, al гаді. (С`.Н.) 
akl'o ïar'a -'айи un" o'aspi di Кат'-{1-Ї hārne'a. ($.М.) 
Определительное придаточное предложение может присоединяться K 
главному на основе бессоюзной связи: 
ага 'unā тЬГат di pr-an'aparti... di m'ini, ауе'а gārd'inā. (А.Р.) 
ş-ear'a un" ѕ'ағре, ауе'а ай'а!' kap". (А.Р.) 
d'uśi ип" de-an'ostru au'aći, Г-ауе'а adr'atā тау’. (Г”.Р.) 
Ср. также сочинение: mur'i ип" $-ауе'а par'ad т'ицЦа їеГ. (А.Р.) 


15.3.3. Употребляется ли наречие где B роли относительного союза? 
Употребление наречия йи „где“ в качестве относительного союза отмечено 
в примере: ksanad'usirā gr'ebine, lip'on. ауе'а alāks'itā К'їгаё'а, k-ać'eľ" Ги-Ё 


м 


vātām'arā, lo 'altu k'irağ'ā... (Г’.М.) 
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15.3.4. Может ли изъяснительный союз употребляться как относительный? 
Изъяснительные союзы (см. 15.1.) не используются как относительные (см. 
15.3.2.). 


15.3.5. Какой союз (относительное местоимение) употребляется для присоединения прида- 
точного предложения, определяющего одушевленное существительное - подлежащее в 
придаточном предложении? 
Независимо от одушевленности подлежащего в придаточном предложе- 
нии в говоре обычно употребляется относительный союз fi // сї: 
їағ'а do'au, tr'ei m'āi аиа ći-adr'a тау’. (Г’.Р.) 
Яа ет ti v'ārā пік" (і пи ask'ultā... (А...) 
ауе'а vit'uľ И miriġ'a la ргапа". (Г”.Р.) 
ағд ‘уо [а kup'ii Гази Гиза. l'iksa Газй аја (-ат'іпаа. (Г’.М.) 
ас'еЃ' сі їага tu-ang'onā 'ići у Ги, fe'aći kr'ućea. (Г’.Р.) 
пої сі па Сі ат la 'agri, ағат Гаі. (_.В.) 
al'a аса! ți їеѕ" та рагд’ай дет" „iş'ā pikur'arlu“. ($.С?.) 
Редко при одушевленном подлежащем используется союз k'ari: 
ага k'ari ауеа di la Гай рап di у "ingit. (5.С?.) 
оа 'ипа ага k'ari лага ката ћо'аћа. (L.B.) 


15.3.6. Какой союз (относительное местоимение) употребляется для присоединения прида- 
точного предложения, определяющего одушевленное существительное - прямой объект в 
придаточном предложении? 
Независимо от одушевленности объекта в придаточном предложении в 
говоре обычно употребляется относительный союз fi // сі. Прямой объект 
может быть в этом случае как удвоен формой личного местоимения, так и 
не удвосн, ср.: 
(удв.) „ама ау'ет" тиг’ак ' сі-Г Багига ас'е! ае-а[ іа“. ($.М.) 

l'ala дап'аз', арго! n'iklu ți lu-av'em" akl'o tu ho'arā, раяе'а... (Г?.М.) 

k'aľi, Фау, ți va-ľ lu'aț angār'ið v'oi ta 5-уа ad'ukā gr'ebine. (Г’.М.) 

„ela au'a, ‘ай, аг kun'oşțā n "eli п-ГлаГе ајепаік'оіи?“ (S.M.) 

dofľ {1-Г' іи То... ($.О?.); 
(неудв.) pr'eftuľ {і ауе'ат" аи'ай Бара тайге... ($.С?.) 

„а ale'adi-li каг К'еГ sun" di п'е ас'еГ таге afendik'olu“. ($.М.) 

vaï bāne'adā fič'orlu ći vař f'akā m'ā-ta. (Г’.Р.) 


15.3.7. Какой союз (относительное местоимение) употребляется для присоединения прида- 
точного предложения, определяющего неодушевленное существительное - прямой объект в 
придаточном предложении? 
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Независимо от одушевленности объекта в придаточном предложении в 
говоре обычно употребляется относительный союз fi // ći. Прямой объект 
может быть в этом случае как удвоен формой личного местоимения, так и 
не удвоен: 
(удв.) āngāld'am" р'апеа а{ї'а ți u skute'am" di tu Гиғпи. (L.B.) 

'iți lu'ai k'aplu di o'ai ți Іи-ауеат" tu tr'astu ѕа-1 lu-ar'uk"... (S.M.) 

ş-ark'a alu'atť" ți lu-ave'a akāț'atā di se'ara. ($.О’.) 

s'untu ka ti ап'арибї l'ukri, ți bise'arka nu li va ać'ali. (5.©’.); 
(нсудв.) ač'ali k'āndiť ći ćem" la p'aśti. (S.G°.) 

ат раг ага m'ari de-ați'a, de-agudit'ura ți-n’ fe'ațirā. ($.М.) 

lā fur'ā ş-kat'astasea ți ауе'а... tu č'antā а['еГ akl'oți. (Т?.Н.) 


15.3.8. Какой союз (относительное местоимение) употребляется для присоединения прида- 
точного предложения, определяющего одушевленное существительное - косвенный объект 
в придаточном предложении? 
Независимо от одушевленности объекта в придаточном предложении в 
говоре обычно употребляется относительный союз fi // ći. Косвенный объ- 
ект обычно удвоен формой личного местоимения: 
(одуш.) „ïo А "iu ać'oľ ći-n’ ći'ai s-ï'es" nafo'arā, ći k’ir'o Гасѓ“. ($.М.) 

..ауе'а ип" ѕо'ағік" fi-l tem" nif'itā. (S.G°.) 

řar'a ип" de-an'ostru au'ați, ți Г-ауе'а adr'atā тау "ii. (Г’.Р.) 

ас'о!' akl'oči, ți Г-ауе'а fur'atā п'еГ aestoau'a... ($.М.); 
(нсодуш.) ї'азїї у-'ипа ї'агБа de-andr'alā &1-Г дак". (S.G°.) 

капа iş'ārā di gr'ebine [а m'ana, {1-Ї дак" 'ипа tupuðiś'ii akl'o... (Т°.М.) 

изи'К" Гаѕіі ип" рот" аиа, {1-Г дет" пої us'uk". (T° H.) 

ау'ет" ип" m'undi аиа, Б'апай {1-Ї ет". ($.М.) 

Значительно реже удвоение объекта отсутствует: а{'еГ т'а", m'ārľi ți 
Фак" 1ар'И“, aț'eľ Гази g'albin" аи'а prā-g "es" 5-ргаз'ирга Гаі". (Г”.М.) 


15.3.9. Какой союз (относительное местоимение) употребляется для присоединения прида- 
точного предложения, определяющего одушевленное существительное - предложный объ- 
ект в придаточном предложении? 

Независимо от одушевленности предложного объекта в придаточном 
предложении в говоре обычно употребляется относительный союз fi // Сї, 
не сопровождаемый предлогами: 

s'ora аја ïar'a та т'агеа fi уй d'usif“, д'езрита. ($.М.) 

5-'ипа kāl'ami И ‘ан, ți lu-agud'irā, и ‘агі tru тап’ aş'āți. ($.О’.) 

mātre'a аиГак і p'anda k'ātā tu ида ți durn "a o'amin li. (S.G°.) 

а! Бав'ат" tu ‘шпа kāpişte'ari... i tu кагрігог ći tind'em" p'ita. (L.B.) 

Ка тапр'ат" p'ita ți Рае ат" ve'ardāli n'undru. (L.B.) 
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Га а Іа kānd'ila а hrist'olui ći-ar'ukā Гадеа... ($.6”.) 
ги Кай ți duk" ай ‘игу'езки di апаа. ($.С°.) 

Очень редко употребляется союз (di) k'ari-ți: akl'o ïar'a $-'айи ип" о'аѕрі 
di kar'-ți-ľ' рагпе'а. ($.М.) 


15.3.10. Какой союз (относительное местоимение) употребляется для присоединения прида- 
точного предложения с притяжательным значением, определяющего существительное - 
название лица мужского пола? 

Ср. употребление относительного союза fi // бї. 

...кадоутой ог уро: лор о! yovaikes tovs пёдауау пра» «лд хоАА& хрома. 

..5а4, arm'ān" у'еаиуГі ți тЬГен lā ‘аи mur'itā di тиш ап’. (Г’.М.) 


15.3.11. Какой союз (относительное местоимение) употребляется для присоединения прида- 
точного предложения с притяжательным значением, определяющего одушевленное сущест- 
вительное? 

Ср. употребление относительного союза fi // сі: 

Еіуси та продата nov та аруа тоос та бофасау // eivai офауиёуа. 

sun” 'oili, ți п'ейї li 'au tāl'atā. (T°.M.) 


15.3.12. Какой союз (относительное местоимение) употребляется для присоединения прида- 
точного предложения с притяжательным значением, определяющего неодушевленное суще- 
ствительное? 

В данном случае употребления придаточного определительного предло- 
жения не отмечено, ср. ответ на вопрос программы: 

...ТО XWPIÓ лор OI KÅTOIKOÍ TOV ЕГО! YVWOTOÍ уга... 

...ро’ага И Ка! и bāne'adā аиа sun“ kunusk'uț tā... (Г°.М.) 


15.3.13. Какой союз (что / когда) употребляется для присоединения придаточного, опре- 
деляющего существительное со значением времени? 
Придаточное предложение, определяющее существительное со значением 
времени, вводится союзом {1 // ći: ќ'абі mes" ți ѕі-аќ аја l'una сет"... ($.О’.) 
al'a рг'ейи!... tu o'ara ți Фа р'айиГ.! газ! Іа 'иза. ($.О’.) 
di tu o'ara сі le-ave'a 'ағѕа askāp'ā. (Г”.Р.) 
skute'am m'arțul, tahn'a ți па skul'am, $-па ți'am nafo'arā... (L.B.) 
tu реги’ аа di Тай ći-ľ mur'i pr'otlu fič'or“, arm'asi gre'au la аГати. (А.Р.) 
af'ei-mea... tu ае'а ерий "i, tu 'anlu fe me-amind'ai їо li {апи аиа 'oili. (Г’.Р.) 
Редко употребляется союз k'ari: Гога fič'orľi şt'iu d'ua k'ari ті-атіпгаі 
şi-n’ pitr'ek" lāl'ud. ($.С?.) 
При прямом опросе отмечено относительное местоимение k'ān(du): 
Oa 'рӨє: n иёра дтау до дододиЕ. v'ai у "inā d'ua Кап va па vid'em". ($.С’.) 
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15.4. Согласование времен 


15.4.1. Отмечается ли согласование времен между главным и придаточным предложением 
при глаголах чувственного восприятия и мысли в главном предложении в настоящем 
времени? 

При глаголах чувственного восприятия и мысли в форме настоящего вре- 
мени индикатива в придаточном предложении возможны различные тем- 
поральные формы, ср.: 

ВАёло От! ВрЕхЕ!. veď" kā da plo'ai. (Г’.М.) 

ВАёпо от ЕВРЕХЕ éčw. veď" Каге аа4е'а plo'ai ајо'аға. (Г”.М.) 

ВАёло бт ЕВРЕСЕ. veď" ка 'ат d'atā plo'ai. (Г’.М.) 

ВАёло бт ёує1 Bpéčei. veď" kā 'ari d'atā plo'ai. (Г’.М.) 

ВАёло ди vwpitepa siye Bpéčei. veď" kā та ау'оп'а ave'a d'atā plo'ai. (T°.M.) 


15.4.2. Отмечается ли согласование времен между главным и придаточным предложением 
при глаголах чувственного восприятия и мысли в главном предложении в претерите? 

При глаголах чувственного восприятия и мысли в формах претерита 
индикатива в придаточном предложении возможны различные темпо- 
ральные формы, ср.: 

Eiða & бт ВрЕХЕ!. уїд'иї afo'arā kā da ріо'аі. (T°.M.) 

Еда от! éßpeče. viđ'ui ка de'adi plo'ai. (Г’.М.) 

...vid'um kā nu у'їпе'а astinom'ia. (S.M.) 

Eiða бті 5хЕг Врёса. viđ'ui kā 'ari d'atā plo'ai. (T°.M.) 

Еда дт! Qa Врёёғі. u v'edu kā v'ai da plo'ai. (Г’.М.) 

nu n’ si d'usi m'intea p'ānā akl'o Ка va si-ipitisi'askā ta sā-n’ mi b'atā. (5.М.) 
Eiða бт да éßpexe. u уід'иі kā v'ai dāde'a plo'ai. (T°.M.) 
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Ш. Лексика 


О методах сбора лексического материала 


При сборе лексического материала для тематического словаря (и для лек- 
сической части этнолингвистической программы) вопросы строились по 
принципу „от значения к слову“ (типа „Как у вас называется ...?“), причем 
особое внимание уделялось поиску лексикализованных, прежде всего од- 
нословных номинаций. Для уточнения семантического объема получен- 
ных таким образом лексем информантам предлагались и вопросы „от 
слова к значению“. 


Тематический словарь. Структура 


Первый и второй столбцы словаря представляют собой соответственно 
номер и формулировку вопроса .,Лексической программы МДАБЯ“. 

В третьем столбце даны арумынские слова, словосочетания и преди- 
кативные конструкции, сгруппированные тематически по крупным пред- 
метно-понятийным разделам программы и представляющие собой ответы 
на ее вопросы, полученные при работе с информантами. Для имен суще- 
ствительных по возможности указываются формы как ед.ч., так и мн.ч. 
Неизменяемая часть слова отделяется косой чертой /, дублеты разграни- 
чены двойной косой чертой //. 

В четвертом столбце с использованием системы помет представлены 
необходимые грамматические и лексикографические комментарии к диа- 
лектному лексическому материалу. 

В случае неполного семантического соответствия записанной в говоре 
лексемы дефиниции вопроса программы, в столбце комментария приво- 
дится ее значение. В случае грамматического несоответствия записанной в 
говоре лексемы вопросу программы, в столбце комментария дается соот- 
ветствующая грамматическая информация. [lomera греч. ставится незави- 
симо от этимологии слова, если информанты указывают на его греческий 
характер. 

Во многих случаях вследствие большой семантической дробности и 
специализированности вопросов были получены описательные ответы, 
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часто импровизируемые информантами и лишь частично соответству- 
ющие семантике вопроса. 

При отсутствии ответа на вопрос программы в соответствующем поле 
третьего столбца обычно используется помета „нет слова“. 

Некоторые из предлагаемых толкований слов основываются прежде 
всего на объяснениях информантов и не всегда совсем точны. 

Помета ср. употребляется для лексем, находящихся в прямой связи с 
искомым словом. 


Природа 


Ландшафт 


Возвышенность (о.н.) de'anā, деп” // d'enur' 
(высокая гористая или m'unti, т'ита 
m'undi, т'ипаа 


de'anā п'"Кка 
din'ikā // dān'ikā 
māy'ul/ā, -i 

с'ит/а, -i 


описат. 
ед.ч. 
см. 1.003 


описат. 
ср. vāk'ufi „место, 
принадлежащее 


Пригорок в равнинном 


песу (небольшой холм, 
бугор в равнинном лесу) 


Урочище (участок, отлич- |а/аќѕе'аѕгі l'oklu 


ный от окружающей мест- 


ности, напр. болото среди 
поля, лес среди поля) 


Цц 
1006 [Горное урочище _|нетслова | 
m'undi, m'undā 
земли вверх) ср. ї'азїї ап'айи 


Верх (наиболее высокая |7’ИАКа, т'їСЇ 
часть чего-либо) kārā'uli, Кага'ий о горе, холме 
Йй Низ (часть чего-либо соғ, Со'агї 


ближайшая к основанию) |р асі, p'adi о горе, холме 


Отдельно стоящая гора |т’Ика ѓи k'āmbu описат. 
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Гора, поросшая лесом 


т'ип Е Ки bād'uri описат 
лесом 


1.013 


— 
о 
> 
N 


[Небольшая ropa | ом. 100,1003 | 
п'айа // ап'айа р 

е 7 5К'ита м., ж.р. 
hambl'a „внизу“, нареч. 


Ровный зи, 18 ср. ‘іѕіта сущ., ж.р 
Крутой Иды, "ата = == е 
l'oklu si Кака 


Пологий 
Гони si 'їтпа 


Теневая сторона горы k"ari ед.ч., „теневая 
сторона“ 
| Освещенная солнцем sur'in" ед.ч., „солнечная 
сторона горы сторона“ 
„спуск“ 


1.022 |Склон горы "аца, faf | 
раї, pl'aïur 
; „подъем“ 


1.023 е зка 
'isimā ср. gro'apā, grok’ 
1.024 Еи "ати описат. 
пересеченным рельефом |[оК“ Ки grop'ići ср. его’ара, grok’ 
1.025 описат. 
1.026 _ [Крутой склон горы _____И“апиа Га{а 


1.027 |Обрывистый склон горы |й’аи, h'āuri см. 1.098 
описат. 


1.028 


— 
© 
> 
л 


> 
© 
> 
=ч 


— 
© 
=—-^ 
со 


р. ‘isim „ ж.р. 
plai" м.р. 


„ровный склон“ 


1.029 Ровное место над 


обрывом 


Пропасть (крутой и глубо- [272т 'їп/аӣ, -i 
кий обрыв горы, бездна) 


pes -b — 
о о о 
№ № > 
> © Ф 
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Горный обвал [1] (падение |5и5и/е'аѕїі l'oklu описат. 
отделившейся части горы) |Каа К "ејаг', k'adi [аға |описат. 
si k'urmā Кит'аа аі описат., о снеге 
пе'аш 
Горный обвал [2] (снежные !5и5и/е'аѕїі l'oklu 
kad кеа" 

si k'urmā kum'atā di 
ne'au? 


вследствие осыпания) kad k "ера" описат. 
склоне 
kat'ifur Ки виге'и описат. 
kat'ifur Ки katrā описат. 
Подножье возвышенности (Cor, со'ағі 
(горы, холма) 
А 


Грязевой поток с гор, сель |5и5џ/е 'аѕїі l'oklu 
острыми выступами) piştire'au?, piştir'eï 
ckane, расщелина 


lok ku k”etri / к "еја" |описат. 


Выход Ha поверхность ср. din'ikā // dān'ikā 
„холм“ 


глыбы или обломки скал, 


обрушившиеся с горы) описат., о снеге 


земли скалистых пород в 


1.043 |Каменная глыба, большой |рї$їїге'аи“, piştir'eï ср. gurg'uli, gurg'uľ'i 
обломок горной породы ‘ока, гок і 


Глыба, упавшая с горы Калас == см. 1.043 
Большой kamers | ем. 1043 


Небольшой камень К’иглса 
gurg'uľ'i, gurg'uľ'i ед.ч 
n "ikā К"еата описат 


Каменный завал (нагромо- mui”, m'ururi ср. пеГіѕ lok 
ти" di кегі описат. 
$ик'о, SUr'aq 


реке, на почве 
тоя ЕЕ 


ждение камней, препят- 
ствующих проходу) 


— к 9 „h К ч = | А —> = — > 
© © о |о olo о о о о 
Б Б © | © о © нк) [д © 
N N © |© ч (о À © N = 
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k”afā 
kārā'uli, kārā'uli 
de'anā, деп" // d 'enur 
К''їрїї“ 

č'ukā 


ед.ч. „острая вершина“ 
в топонимах 


описат. 
описат., ср. 1.065 
ед.ч. 
ед.ч. „острая вершина“ 
в топонимах 


вершине горы 


Б Снежный покров на кас'иіа di пе'аи“ „снежная шапка“ 
Снежная лавина (массы |si К’игта 'ипа кит аа |описат. 
снега, несущиеся с гор) |4 пе'аи“ 
Узкое ущелье в горах h'uni, h'uni 


kap'elā di пе'аи“ „снежная шапка“ 
1.056 |Гора со снежной вершиной @е'апа (а)пуа!'па di описат., см. 1.054 
пе'аи“ 
зкое место между горой n|kār'ari, kār'ār 
рекой. где пролегает дорога 
СОСЕ ЕЕЕ 
тте 
я Е 
7 Е 


1.053 |Куполовидная вершина kārā'uli, kārā'uli CM. 1.001 
ат пе'аи“ tu de'anā описат. 
У 


1. 
1. 
'агї пе'аи“ рға k "ipit" |описат. 
1.057 |Горный перевал trițe'ari ед.ч. 
buy'azi ед.ч. 
[1.061 __[Ровное поле в горах _ |К'ӣтри, К‘атри” | 

1.062 |Горное пастбище Пу'аді, Пуаа 

1.063 [Гора с пастбищем 


048 

052 

1.064 |Горный хребет (горная sir'auā di m'undā описат 
цепь, сплошной ряд гор) 


1.065 _ [Горный хребет без леса |'шг?їзрйп'т'итїй  описат. 
шке O 
кустарником 
горах 
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1.068 


Горный хребет, поросший |5// аиа Ки bād'uri 
лесом 


Лес, растущий на хребте, |m'unti, т'ища 


описат. 
ср. д’ази 
m'undi, т'ипаа 
раа'игі, Баа'и” 


основной горной цепи m'ari de'anā описат. 
: Горный кряж (невысокая 
горная цепь) 


Горный массив, основная |'ongu, 'onguri Ие 
'isimā (la munti) 
земли) БКО 


p'adi, рай 
1.075 |Оврагс (непроходимым) [712/15 l'oklu (di bāduri) |описат. 
кустарником 
1.076 |Овраг с пологими скло- нет слова 
нами 


1.077 |Овраг с крутыми склонами |нет слова ш = 
1078 |Овраг сручьем надне ғар", арии | _ 
, ы 


, і 
1.079 |Склон оврага аа, Гар 
p'arti ед.ч., „часть“ 
Р 


возвышенности 


наиболее высокая часть 


горной местности 


Плоскогорье (местность, 


лежащая высоко над 


уровнем моря с равнинной 
поверхностью) 


h'uni, h'uni 
рго'араӣ, grok’ 


Овраг (глубокая длинная 


впадина на поверхности 


— — amh — 
© © © © 
з ч М я 
> R N > 


| нет слова 


| Лог (широкий и длинный (йеті, h'uni 
овраг) 


Балка (ложбина большой |h'uni ku уіғае ‘ааа описат. 


протяженности с порос- 


шими травой склонами) 


Углубление, поросшее его'ара, grok’ 
йап ‘ак “1 // Аапа'аК 'ї, 
рапа'ак" ku bād'uri 
еко'ара, grok’ 
рапаак і // hānd'ak'i, 
hānd'āk ” 


лесом 


1.084 |Котловина (впадина с 
отлогими боками среди 


> — > | 
© о О | о 
со со со | со 
сә № _ о 


возвышенных холмов) 
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spile'auā, ѕріГеї 


Пещера 
krips'an/Āā, -i 


1.086 _|Карстовая воронка  |g'uv/ā. -i 


1087 _|Kamenonomna [мата ед _ _______ 
p'adi, раа см. 1.029 
р'айі, рай см. 1.029 
Долина (удлиненная trap", "арии" 
впадина среди гор или v'ali, v'āľur 
вдоль речного русла) 
долины Д'епи'!, см. 1.001 
v'ali, v'āľur 
око'ара, grok’ 
1.093 |Низменность (равнина не |нет слова 
а сыраны 
діп'ікиг 
пера нан ПОНИ 
тое лесом 


trap", "ари | | 


Оползень (оседание 
пластов земли вниз по 
склону горы) 

g'uv/ā, -i CM. 1.086 


1099 |Вода  —  —  lapā-i к лу л 
v'ali, v'āľur 
tre'ați 3 л. ед.ч. 


1.102 описат., см. 1.100 
1.103 описат., см. 1.100 


Пе = 
горах 
озере tu тт 
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кади [ага 
si alās'ā l'oklu 


описат., aop. 
описат., aop. 


Равнинная спокойная река | бит” ar'uu 
ау! ак”, ауГак’ 
йапа'‘ак”// hānd'ak'i, 


1.107 [Ручей (небольшой водный |{"ар", tr'apur' 
поток) v'ali, v'āľur 


| Высохший ручей ar'uu изк'а!' 
ауГаК”, ауГаК' 


описат. 
ksirup'otamu 


3 л. ед.ч. 
=. 
русла пересохшей реки 

акни tu bād'uri описат. 
А я | 
р A А і 
р | 


l 
f, 
Горный ручей ar'uu di tu т'ипа! описат. 
1 
1.114 |Мостик через ручей p'undi, pund 
lemnu, le'amni „бревно“ 


=à - 
— — 
Q о 
© со 


| Ручеек после дождя тар", tr'apur бз a l 


í Глубокий - о воде dang'a прил., ср. dang'a ‘ара 
dāngā'iť" прил., trap" аапга'и" 
surv'alā прил., surv'alā ‘ара 

Мелкий - о воде ср. ‘ара do'armi 

ср. нареч. reh'ati 
„спокойно“ 
в основную реку) parapot'ami pey. 
ast'ānga 

: y”ini un ar'uu di описат. 

andre'apta 


Поток (стремительно himar" 


Oeopānd'ii // Qeopand'i 


— > > - 
— = > > 
> — > — 
о л Q) © 


— 
— 
— 
ч 


— > 
> > 
— А 
ә со 


> 
> 
N 
© 


текущая водная масса, 
река, ручей) 


Русло реки (углубление в 
почве, по которому течет 
водный поток) 
от основного русла реки) 
те'аѕгіка а'о“и ar'uur' 
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— 
ъ 
N 
> 
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nis'i 
піѕ аќ і 


m'itkā, ти ИИ 


Извилистая -ореке | (ср. ad'arāk"ikli 


посен И с кш 
глубокая часть реки) їи tre'ați та т'ийа ‘ара |описат. 
высохшее русло реки) si astrik "i ar'uulu описат., aop. 
1.128 |Сухое русло небольшой |ал'ии usk'at 
речки, покрытое камнем |si astrik i ar'uulu описат., aop. 


Галька (мелкий гладкий |gurg'ulľi, gurg'utľi 


Мыс, образуемый 


слиянием двух рек 


-> — 
— — 
N N 
© > 


> > 
— же 
№ № 
ч © 


> 
> 
N 
O 


округлой формы камень на 


берегу или дне реки) 


1.130 |Излучина реки (крутой 
поворот, изгиб реки) 


Берег излучины реки 


turnāt'ur/ā, -i 
uțit'ur/ā, -i 
ойи, o'ahti 
m'ardinā, m'ārdin’ 
'ohtu tu turnāt'urā 


ойи, o'ahti „высокий берег“ 
обрывистый) берег оғат'п/а, -i 
1.134 СЕ шш та, такт’ см. 1.132 
покатый, отлогий) берег Гаї, рЃаїиг „пологий берег“ 
'ohtu ариѕ'аѓ' описат. 
участок низкого берега 
1.137 |Болотистый, ара маша 
заболоченный берег ат m'uzgā описат. 


1.138 |Лес, растущий на bād'uri (di ‘ағБиғ!) ед.ч., ср. rug'ož“ 
„тростник“ 


заболоченном берегу реки 


k'inise'aşti ‘ипа уай 
g'ur/ā, gur 

pexa) "уи .Ч. ы ! 
Низовье реки, устье si аѕк ара akl'oți 
(место впадения рекив |dip'uni // si ve'arsă tu 
море, озеро, другую реку) |O'alasa // tu l'imni 


Верховье реки, исток 


(место, где начинается 


= | pr 
= |a — 
> с 
=- о о 
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strimt'u/rā, -r 
р'иѕ/а, -i 
strimt'urā ku piştir'ei / 
o'ahti // К”е[а тан 


1.142 


Узкое место реки 


Узкое место горной реки, 


зажатое с обеих сторон 


описат. 


скалами 
ar'uu, ar'uur' 
v'ali, v'āľur 

himar" 
r'evma 
ара 'imnā 
'ара tre'ați 


С быстрым течением -о |1е'айау'оп’а 
реке, ручье 


1.147 |Камни, пороги на реке 


Горный поток (стреми- 


тельно текущая вода - 


река, ручей - в горах) 


1.145 |Течение (направление 


потока воды) 


— 
> 
A 
Q 


> 
> 
4 
со 


ср. описат. lok" Гага 
gurg'uľ'i 

ср. ambāțe'aşti ‘ара 
„плохо пахнет вода“ 


Начало речного порога 


. 


1.149 


1.150 


описат. 
1.151 арӣ азрїп{ит'аїй 


1 = 
Быстрина, стремнина ара tre'ați та ау'оп'а 
(место в реке с быстрым |у'їтї ma mbr'ostu описат. 
течением) ar'uulu 
ным течением 
ruf'ihtr/ā, -i 
prem А 
peke h'au m'ari описат. 
воде, где стирают белье |а”’ии, ағ'ииг 
Коса (идущая от берега |sānāt'os lok" 
узкая полоса земли в виде 


— 
> 
тл 
> 


„твердое, прочное 
место“ 


описат. 
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отмели) 


Глубокое место в реке 
перед косой 


1.158 аира din'ikā ‘ат ‘ара 


dāng 


= — 
— — 
сл л 
N л 
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‘ара rih'ati 
‘ара ps'ānā 


Перекат, мелководье [1] 


(мелководный участок в 
русле реки) 


Прибрежная полоса воды 
-і „вид водорослей, 
растущих у берега“ 


1.167 |Брод (мелкое место в реке, por", 


Ынар ш ср. lok" АатЬГа, рға 

реки) lok" 

Каменистое дно lok" sānāt'os 
lok" Ки Кеја описат. 


1.171 lok" Ки ar'inā описат. 


описат., перф. 
описат., перф. 


Время мелководья ksiras'ii ед.ч. 
Гай ks'eri raar., 3 л. ед.ч. 
Весеннее половодье (раз- |si te'asi ar'uulu описат., аор. 
лив реки при таяньи снега) |si 'umflā ar'uulu описат., конъ. 
1.175 |Ручей, образовавшийся |/ғар“, "ариг 
весной от таянья снега v'ali, у'аГиг 
аг'ии, ar'uur 
ksirop'otamu p 
1.176 |Выходить из берегов, si v'ersu ('apili) 3 л. мн.ч 


разливаться - о реке řes" (арі) Зл. мн.ч. 


1.177 _ [Входить в свои берега 
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Дождевые паводки (под- |si ve'arsā (ar'uulu) описат., 3 л.ед.ч. 


нятие уровня воды в реке 


1.178 


1.179 исат 


от ливней) 


trap" пк" 
тар" к", trāp'ikur 


Ложбина, углубление в 


земле, во которому течет 


вода во время половодья 
Впадина, углубление, яма, |gro'apå, grok’ 
образованная весенними 


водами 


Ш 
1.181 _ |Утонувшие в реке деревья [b'učum, b'učān ЕЕЕ Е 


Р) v = , 
1.182 Дерево, сгнившее в воде |mārāg 'Ї5 Г Гетпи описат 


1.183 |Проток, речка, соединя- [лапа'аќ 'ї // hānd'ak'i, ЕЕЗ 


Родник, ключ (водный /апа'апа, јапаап' 


источник, текущий из $ ори“, ѕ'орагі 


глубины земли) 


ющая два водоема рапа'ак” 
1.184 


1.185 |Минеральный источник апа’‘апа Ки ‘ара ѕағ'аіа|описат 
р 
ИЕ 
=> рт = 


Минеральная вода ‘ара sār'atā ср. amb'uti ‘ара, 
ambuț'āti ('api) 
1.187 fānd'ānā k'aldā ee ПЕЕ] 


1.188 sul'inā, sul'in’ ср. kār'ut/ā, -i „дере- 
вянная труба, по 
которой вода идет на 
колесо мельницы“, 
ср. k'up/ā, -i „корыто 


источника“ 


Иссякнуть, истощиться, si аягак ''ї 3 л. ед.ч., аор. 
исчезнуть - об источнике 

1 

1 


Вмонтированная в скалу 


труба, по которой идет 


вода источника 


Бр"; 
1.191 |Трава, растущая по берегу |ї'агБа, еге ‘і 
реки 
Лес, растущий по берегам |m'undi // bād'uri 
рек vārl'iga di ar'uu 
п 


Кусты, растущие над рекой | [срам | 
, И оп ч 

Дорога (о.н.) Кай, k'āľur 

ср. 


.190 

| | j 

193 ur ЕЕ с 
ерепутье, перекресток (Țme-|Stavruôr'omi, Stavru- 

сто, где сходятся дороги) |ôr'oni 


kār'ari, ката" 1.060 
овцы идут на пастбище 
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Горная дорога-серпантин |А'ай Ки АГогтай 
для транспорта k'ali ku turnāt'ur 
k'ali tu bāđ'uri описат. | 


описат. 

описат. 

описат. 
Просека, используемая в ср. аіѕјд;е агі k'ali 
качестве дороги 
Дорога в поле k'ali, К'аГи 
k'ali tu 'agri описат. 
143 
7% 
45 
95 
описат. 
описат. 
описат. 


- = | —à — 
N „à | — 
с О |0 о 
о «О | о ч 


топтанная пешеходами) 
снегу tor", to'ari след 
протоптанная зверем tor", to'ari след 
k'alea di tu h'uni C 


Дорога в долине k'alea tu lok disf'aptu |описат 
k'alea а'иіі tu trap“ 


Дорога через перевал k'ali, каги" үз зз = 


Дорога вдоль реки k'alea di m'ardina di к 
гар" 


„ямка“ 
„ухаб“ 


1.209 |Выбоина от копыт на tor", to'ari 
дороге 


| Неровная, с выбоинами - о|а5р'ата k'ali 
дороге 


: Торная, наезженая дорога 


f Неторная, ненаезженая 
дорога 
Большая дорога 


> > 
N N 
о о 
о? № 


> 
N 
о 
сл 


> 
N 
о 
о 


„широкая дорога“ 
„дорога с гудроно- 


< 


товая, между селами) 
| 
216 |Подъем-об участке дороги [an'ifur, -i | 


7- - 

‚ “1 

1.217 |Спуск под гору - об участ- |kat'ifur, -i 
ке дороги 
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k'ali aştārn'utā ku p'isā 


— | — — = | — > > 
NIN N N NIN N N N 
= | Раҷ — = |-> — о © 
Q |с > Q) № |-> © со ч 
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1.218 


а ШШШ 

turnāt'ur/ā, -i 

Объездная дорога (доро- |k'ali vārl'iga описат. 

га, позволяющая объехать |turnāt'ur/ā, -i жи 

стороной, минуя что-нибудь) 

Разъезд на дороге (рас- |/оК“ та l'ārgu описат. 

ширение на дороге для |k'ali lārgu'itā 
встречного транспорта) 

1.221 


1.222 |Обратный путь tu turn'atalui устойчивое 
сочетание 


Дорожная колея (канавка, |d'ārā, d'āruri 
гидге 


=à -à 
N N 
N — 
© © 


> 
N 
N 
> 


углубление от колес на 
дороге) 


1.224 |Обочина дороги (боковая кл ВИ 
часть, край дороги) 
1.225 |Придорожная канава іғар", пари" 55 
іғар'ік“, 1ғар'ікиг 


ч. 
Топкая, проходящая по |k'alea tu m'uzgu с 
С 


гре 
описат 
болотистой местности 
дорога 
описат 


Гать (топкая дорога с p'undi di Іе'атпі 
настилом, покрытием из 


веток, сучьев, бревен) 


1.228 |Скользкая - о дороге (k'alea) ar'umikā 3 л. ед.ч. 
(k'alea) ash'urikā 3 л. ед.ч. 


t 
i k'ali amvāl'itā di пе'аи“ |описат. 


1.230 |Дорога во время оттепели |sl'abā k'ali описат., см. 1.236 


или таянья снега 


— — = рч 
N N N N 
о № № N 
> © — © 


„дорога с гудроно- 
вым покрытием“ 


Дорога, размытая дождем |А'а! а5р'ата di plo'ai 


Мощеная дорога (дорога с |kāldaār'i/mi, -п’ 
k'ali aştārn'utā ku p'isā 


— 
N 
Q) 
N 


настилом, покрытием из 


камня или другого твер- 


дого материала) 


1.233 |Грунтовая дорога (дорога |k'ali di ага описат 
естественного грунта) 


1.234 |Каменистая дорога _ "а/а Кеја, 


1.235 |Пыль на дороге ѕа/ мн.ч. 
kurniaht'o ед.ч., греч. 


М Вага, T Kahl and А. М. Sobolev - 978-3-95479-730-4 323 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22АМ 
via free access 


ООО56178 


мн.ч., „грязь из pac- 
таявшего снега“ 
мн.ч., „грязь (вода с 


alāgāt'or" суш. и прил. 
"тпа т'ийи описат. 
al'agā тийи описат. 


Метеорология: Погода, атмосферные явления, осадки 


Погода (о.н.) (состояние 
атмосферы в данном 
месте в данное время) 


2002 (Теплый ‘аи, k'aldā 
2.003 Холодный  Jarkur'os, агкиго'аза СМ. 2.005 


2.004 |Теплая погода kāld'ur/Āā, -i 
1 ] ед.ч., „жара“ 
Ог J описат. 


Холодная погода arko'ari, акКо'агї „холод“, psof arko'ari 
frig" ед.ч. „холод“ 


агас'тї ед.ч. 


эр. > 


Кягир ii ед.ч., греч. 
Хорошая погода (ясная, |sur'in ед.ч., „ясная погода“ 
солнечная) описат., ср. /асе'а 
ант ѕо'ағі 
Жаркая погода, жара, зной |kālo'ari 
описат. 


Ненастье (мокрая, дожд- |5[аБ“ k'ir'o 
ливая холодная погода} |vruhir'o К'ї'О „дождливая погода“, 


t 


ai sin'eh’a 
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2.010 |Стать ненастной - о погоде|$/ alākse'aşti (k'ir'olu) |3 л.ед.ч., „изменяться“ 
si 1о'агпа l'una фразеолог. 


2.011 Безветренная погода „тихая погода“, ср. 
пи 'ari v'intu, пи tr'adi 
v'intu 


2012 _|Berpenaanorona |  — [cp wagiv'inu | 


2.013 |Пасмурная погода (когда ср. dumniđ'ālu Гази 
шигаг 
. ‘ан n'eguri 
3 л. ед.ч., aop. 
небе, б) o погоде 
2.015 |Стать пасмурным, начать 
хмуриться, покрыться обла- 
ками - а) о небе, б) о погоде 
disk "isi dumnid'ālu 3 л. ед.ч., aop. 
. маға ni'orľi 
Пасмурное небо, небо, Кязтагу”аиа 
покрытое облаками 


небо покрыто облаками, 
предвещающими дождь) 
Проясниться, стать чис- 


disk "isi 
а) аитпід'а(1и) 
b) k'ir'o(lu) 


тым OT туч, ясным - a) O 


3 л. ед.ч., aop. 
ср. niur'ā, va da ріоаі 


2.018 |Облаю |піоғ, піог 2o O 
2.019 |Небольшое светлое пгог 'albu описат 
недождевое облако 


2.020 |Большое дождевое ni'or l'ai" описат., cp. l'ailu аа 


кучевое облако plo'ai 


2.021 |Тонкое вытянутое облако |иГог l'ung описат 


2.022 


ni'or l'ai“ 


Туча (большое темное описат., ср. ГаЙи аа 


plo'ai 


густое облако, грозящее 
какими-либо осадками) 


2.023 Небольшая туча гог n'ik 
2.024 Гог m'ari описат. 


предвещающая грозу plo'ai 
ni'or di gr'āndinā описат., ср. ar'ukā 
ок'апаїпа 
plo'ai 


З 
© 


8 
© 


z 
5 
— 
Я 


2.028 |Туча, предвещающая пгог di v'indu описат 
ветер 


2.029 |Туча, предвещающая снег 


описат 


ni'or di пе'аи“ 
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2.030 |Туча, закрывающая 


ср. va "ара v'indu 
солнце ср. v'ai si asp'argā 
К’ 
и кл ПИ 
и заходе солнца 
Двигаться, плыть - об 3 л. ед.ч. 
облаке, туче 


033 |таять, исчезать -06 облаке | "ari, k'er 


Осадки (атмосферная 
влага, падающая на 
землю в виде дождя, 
снега, града) 


‘035 [Дождь (о.н) 
036 [Капля дождя Киа, -i 


Небольшой кратковре- ср. ark'ā ni'orlu 
менный дождь Oh "ата plo'ai 


ср. gr'āndinā 
cp. пе'аиш“ 
. S'area ат'айш 


NINNIN № [№ N N 
ооо ojo о о 
© |о | © (© © © 
ч |< |“ AJW № а 


АИ ро’ описат. 
Ь'ипа plo'ai описат. 
дождь 
ср. Б’ипа plo'ai 
морось 2.065 
Теплый 'грибной' дождик |50’'а Ки plo'ai 
(теплый дождь в солнеч- 
ную погоду) 
жительный дождь) аа) z'urlā ріоаі описат. 


N N 
о о 
с о 
о со 


№ 


N 
о 
A 
N 


N 
о 
> 
w 


Бай'їп? 
перерывами 
ветром plo'ai Ки v'intu 
погоду 


048 [Дождь страдом ріо'аі ku gr'āndinā _ |описат. 


049 [Весенний дождь plo'ai аі рғгитиуе'аға |описат 
описат. 


о'лсїЇї д 
гитиуеге'аѕќка 
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ср. пи ar'ukā ni'orlu 
m'ultu 


N 


N 
E 
о 


N 
= 


N 


N 


plo'ai 


Осенний дождь ріо аі di to'amnā 
plo'ai tumnāre'askā 
furt'una a pikur'arlui 


Летний дождь plo'ai di ve'arā описат 
2.052 lo'ai di Гагпа описат 


2.053 |Дождь, прошедший ран- |р/о'аї di tahn'a описат. 
ним утром 


2.051 


N 
о 
«л 
о 


косу 
растениям 
землю у 
ar'ukā Ка!ар'одї фразеол. 
струйками 


N 
о 
л 
©) 


ч 
к 
ч 
є 


№ 
о 
л 
N 


N 
© 
л 
со 


2.059 cp. si andāmus'esku 


ni'orľi 
ками 


2.060 |Дождь, падающий косо ср. чаа'иіі уттиГ 
°/ 


Дождь, падающий двумя 


скрещивающимися пото- 


2.061 |Дождь, падающий прямо lo'ai da 'їЗїа описат. 
:062 [Один прием дождя е _ 


ов» t 
2.063 |Идти-одожде аі безличн., ср. и акика 
ni'orlu 


pe 
3 
O 
= 
о 
8 
» 


X 
З. 
$ 
5 


о о 
Фф © 
ь № 

X 

S 

х 

= 

S 

“У 

5 


„ 
о дожде 
ш 
очень мелкими каплями) 

2.066 |Сильно идти, лить - O ar'ukā ku kāld'area 
дожде 
сильного дождя 
дождя 


2.068 
2:070 [Отсутствие дождя  |ksistiry "auā ед. S 


N 
© 
D 
сл 


З 
Э 
х 
х 
5 
> 


071 gr'āndinā. gr'āndinā 


2.072 |Градина (одна крупинка, |gr'āndinā, gr'āndinā 
шарик града) 
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градом посевов, растений) 
2.074 [Poa [ааа ед O 
п'евиг/а, -i 
2.076 ср. tre'amburā, З л. 
ед.ч. 
НЙ котов НИЯ __. 
громом и молнией) 
сверкающей молнией 
дающий молнию) ЛИЧН.., СМ. 2.089 
удар грома 
r 
как выстрел, удар грома 
которая сверкает на небе) jastrāp'ii 
2.083 astrāp'i // stārp'i, 
убить человека) ар'й 


2.084 |Молния без грома, блеск 


отдаленнои молнии 


N 
о 
ч 
© 


N 
о 
ч! 
сл 


N N 
о о 
~ ч 
со ч 


№ 
о 
Ч 
© 


2.085 
2.086 


2.088 


небо с раскатистым 


ударом грома 


Греметь - огроме ___ |Ритбипе'ада безличн. 


ask'apirā // sk'apirā безличн. 


k'adi strāp'ii безличн 
2.091 громкий ______ |уйпйтоззйпдоаё | | 
2.092 ке т'ийа f'eksi описат. 

Ки f'eksi запо'аза описат. 


[бухой ава | o 

2.094 иа, 'иаа ср. si ийа, З л. ед.ч. 
muč'ali, тиса! . насквозь“ 

Panya |kurkube'u, kurkub'eï | č č č | 
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N N 
о о 
Со со 
се, ч 


№ 
Q 
е, 
© 


N 
Q 
Тә, 
л 


00561 


78 


Снег (он) [’еаи’, n'eur 


Первый снег (здесь и да- |pr'otili п'еи" 


2.097 


лее до № 2113 - о падаю- 
щем снеге) 


нет слова бэ, 


Крупный снег, снегопад, |Бай'п', Байт’ 
снег, падающий большими 
хлопьями 


2.100 пшаго'‘аза пе'аи" описат., ср. 2.102 

2.101 |Мелкийсе _ |s'area a т'аЙш фразеол. 

ЖЕ а Чо 
а 


2.099 


Ponz 
ty 
= А = , 
| Мокрый снег с дождем slo'atā cp. s'area атайш 
2.104 ps'ihrā пе'аи“ описат. 
- EF 


кристаллик снега) 
ветер со снегом) 
(снежная буря) ед.ч., греч. 


Өеорапа'її // Qeopand'i 


| Поземка ср. şuşule'aşti, З л. ед.ч. 
ср. аа'ипа Ко'аті, 3 л. 
ед.ч. 

2.109 |Снег, падающий без ветра | [рай ‘вм _ _ 


2.110 |Снег, падающий в пе'аи“ Ки so'ari описат. 
солнечную погоду 
2.111 |Снег, падающий в теплую |ме’аи“ Ки kāldurā описат. 
погоду 
. П а 


2.112 ср. k'adi рзӣп k'ir'o 


2.113 описат., ср. и аўѓат'и, 
3 л. ед.ч. аор. 
на земле 
покров 
pri кіп’ 
снег пе'ана) 
ес МИНИ соевай 
количестве за один раз 
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место 
«ст асас 
растаял снег) 


N N N N 
> — > > 
N N N — 
№ > о о 


р 
и 
| Отсутствие или малое д; ет ед.ч., ср. Газ usk'at" 
количество снега 
Сугроб ko'am/ā, -i Ети 
ārbār'uş/ā, -i ЕЕ НИЕ 


Идти, падать - о снеге da ne'au” 


2.124 
k'adi пе'аи“ 


хлопьями - о снеге 

Таять - о снеге, льде 3 л. ед.ч. 
nutir'o Ко описат. 

Мороз (сильный холод) агки'ат т'агї описат. 
ksirupāy "ii ед.ч., греч. 
ср. d'uua јасеа so'ari 
Ки тр Гага s'-ngāl- 
d'askā ş-si'ara frig", 


t . 


ark 


N N N 
— => — 
N N N 
о л > 


N 
amde 
N 
N 


2.128 


иге" Пледч ______/ 
мороз в теплое время года) 

сильного мороза) 

снеге (покрыть полностью) 

жетшш 


Ледяной наст на снегу 


N N 
— =—№ 
w Q 
N о 


N 
> 
Q) 
Q) 


(твердая корка на снегу 


после короткой оттепели) 
снежном покрове на земле |si amväle'aşti 

Гололедица (время, когда С 
такая поверхность) 

льдом) аќ аа Бг'ита безличн. 
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cp. ar'unikā gl"ețlu, ср. 
ïo ағ'ипік рга gľeț" 


земля покрыта слоем льда 
без снега, а также сама 


N N N 
ан a 3 
w © Ж 
Ф Ф R 


з? |Сосулља ае ааа | 
2138 [Иней [мита 


деревьях 
amvāle'aşti br'uma 


2.141 мн.ч., „грязь из pac- 
таявшего снега“, ср. 


Слякоть (растаявший на 


земле снег, превративший- 
ся в жидкую грязь) 


2142 |Лед (замерзшая вода) 
Кит'ай di gľ'ețf" 
| Обледенелая дорога gľiț'atā Ка! 
sk "еді - lul'ud, pana- 


2.145 |Ледяные узоры на стекле 
"Па, ste'ali 


Замерзшая без снега ngľ'iț'atā Гага описат. 
земля 
147 _|Покрываться льдом ____ |ngl'afă Зл.едч. 


Ветер (о.н.) v'intu // v'indu, | 
v'intur /утаин 


ср. br'uma 'ari айг ага 


> — > |= |-> > > — 
> > СЕЖЕ A С) о) 
ч о + |с |м о о ч 


N 
=à 
A 
œ 


2.149 |[Названия ветров в 


зависимости от 


направления] 


v'alea К'а!аа 
buy'azea 


; Попутный ветер ср. tr'adi Ки arāh'ati // 
v'indu 'isih" 


Встречный ветер [vindu di nā'indi описат. 


направлении 
2.153 |Ветер, дующий со всех ср. mind'esku 
minde'aşti, 3 л. ед.ч. 


v'indu di tu m'undi описат. 
v'indu di la Ө'а!аза описат. 
т 


ср. tradi v'alea k'aldā 


v'indurli, cp. 


N N 
= > 
сл сл 
N © 


7 
ев реки "ии 
реки 
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лельно берегу v'induľ аи tu агии |описат. 
воздуха ni'orl" 
дующий в бок чему-либо 
| 
162 [вихрь Аа 
разрушительным ветром) 
ar'inā, kurniaht'o 
| 
e 8 
резкое усиление ветра) v'indu di nap'andika 
168 _|Теплый ветер |k'aldu v'indu 


ksiruv'indu ед.ч 
отсутствие ветра 
| ср. tr'adi strā m'unti 
v'indu tumnir'esku описат. 
| 
| 
| 
| описат. 


| ksiruv'indu ед.ч. 
осадков у’тан изК'аї описат. 

| Ветер, проясняющий небо, [унгу el" | 
разгоняющий облака 

дождь 

Ветер, предвещающий v'indu И ааир furt'unā 

бурю 


Ветер, предвещающий patrin'os v'indu „ветер со стороны г. 
p'atra Патры“, ср. tr'adi 
p'atra 


N № |№ {№ NIN NININ N N 
> > |a |-> > | = | | — > 
ч © |Ф |Ф © |Ф © |< |Ф о сл 
о о | со |У о |е w IN j- о со 


снег 


N N № [№ [№ №№ NIN 
— = = | h |h |h | А = | 
ч м “|м ||| NJN 
© со NIQ ол |Б о Nj- 
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tr'adi 
кружить - о ветре 


Заметать - о ветре со атуаг'езїї // vāl'eşti 


снегом (занести, засыпать 

полностью) 

Место, защищенное от ариуипе'а 

ветра ар'апе'и 
Катрзе'апа 


киик 


Человек 


Анатомические названия 


3.003 
3 
3 


.001 'ирш!” 

.002 |Туловище (тело человека |trup, tr'upur' „тело; спина“ 
без головы и конечностей) 

.004 

.005 


шеи до руки) частью спины“ 
„плечо, верхняя 
часть“ 


Грудь К”ерїи, Кери" 
ут" .Ч. 
РИТА 


an'umir, an'umiri 


Плечо (часть туловища от |рай'агї, рдан „плечо с верхней 


3.006 
=- . t- . -~ 


'āndiți 
ma ед.ч., „пуповина 


„тело; спина“ 


ў 
Грудь женская удара | 


3.009 |Спина (часть туловища от |trup, tr'upur' 
шеи до крестца) pält'ari, рап'аг „верхняя часть 
спины“ 


3.010 |Поясница (часть спины |m'esi ед.ч., ср. ті kurm'ai di 
несколько ниже пояса) т 'еѕі 


3.011 |Пояс, или талия (наиболее |777 'еѕі ед.ч. 
узкая часть туловища 
между грудью и животом) 
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| Бок (правая или левая ko'astā, ko'asti 
сторона туловища, тела) 


Кожа (наружный покров 
тела человека) 

016 [Голова _ ар, Кари 
3.017 |Темя (верхняя часть головы |Ка/Ка!'да 
между лобными, височны- 
ми и затылочными костями) 


: Затылок (задняя часть 
головы) 
головы) 
А Череп (костная основа МН.Ч. 
головы, скелет головы) 
3.021 |Головной мозг (вещество, |mānd'uā // тап4'ии ед.ч., „мозг“, ср. 
нервная ткань, заполняю- m'indi „ум“ 


Q © с о © 
о о о © © 
— — —_ — — 
© со о > N 


w 
о 
N 
© 


щая череп человека) 


3.022 |Висок(боковая часть чере-|нет слова 
па от уха до лобной кости) 
3.024 


ед.ч., „скрещение 
бровями, надбровн. дуги) носа и бровей“ 


3024 | 


Бровь 


026 |Броь _ | 
о 
кожи, прикрывающие глаза) 
3.0276 f'inur/ā, -i 
ложенные по краю век) 
Радужная оболочка (часть 
оболочки, по цвету кото- 
рой различают цвет глаз) 
; Белок глаза (выпуклая обо- 
лочка глаза белого цвета) 


031 не јиағі, пат 


© 
© 
№ 
N 


Q) 
© 
№ 
~ 
v 
Ф 
Ф 
х 
5 

8 
D 
о 
5 
Ж 
т 
ГД 
Ф 
о 
2 
5 


о © w [о 
о о о |o 
© ©з NIN 
> © о |œ 
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3.032 


3.033 |Ноздря о'ну/а, -i (di n'ari) 


Hoaapa | 

034 [Кончикноа |m'itkā, m'ići (di n'ar) | 
части носа) 

3.036 Ша _____ шаһы || 


3.037 буз [mer meari | ____ 
3.038 Рот 


Переносица ridiț'inā di n'ari 
kārtān'ak" ед.ч., „кость носовая“ 


3.040 |Верхняя губа b'udaā di пде'апа 
b'udā di nsus 


3.041 [Нижняя губа  |b'ugā di ng'es" 
ГА + 
— 


[en] 
о 
W 
A 


3.042 
которой укреплены зубы) 
3.044 


3.045 |Передний зуб плоской dind di Гат МН.Ч. 
формы, резец 


Го - ГА 
= 
Ёё О с ша 
ugi 
ида 
и 


3.046 |Коренные зубы (задние 


пять зубов с каждой 


стороны обеих челюстей) 
3.047 |Клык (зуб, находящийся 


между резцами и 


предкоренными зубами 


3.050 [Щель между зубами Іауак', avl'āk' | 
3.051 (Корень зуба _ __ __|гайдтйё-п | o 
покрывающая корни зубов) 

3.053 (Язык ШітЫ/а, -і ыл 208601 

Нёбо (верхняя часть ед.ч. 

полости рта) 

3.055 у иеа, urekli | ___________ 

Ушная раковина______ нет слова || 

3.057 |Мочкауха |ure'akľi, ur'ekli | __ 
ПЕЕ 21520257 
з 
Мыз 


w w 
© © 
с > 
A © 


058 |Козелокуха [нет слова 
059 ше а 
Передняя часть wen |ш'н$/Д.-Ї 


w |w сә 
о о 
сл © 
со о 


ә 
о 
Ф 
о 
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ед.ч., греч. 


| 'erkā 
| gārgāl'an 
3.063 uko'aşi, kuk'oş' 


u 
Волосы (на голове) ‚ ре” 
+ 


сә оо IO 
о о JO 
[20] ее) 
+ № | 
х- N 

< 

% 

X 

1 


| 
б 
ч 


‘атфа, b'ārg'i 


Рука (от запястья до у 3, р'аіп' 
кончиков пальцев), кисть 


сә 
о 
© 
о 


Д 


з 
р 
е 
[м] 
х 
© 
R 
с 
ч 
9 


d 
© 
о 
© 
3 
Q 
5 
© 
3 
& 
5 


© 
© 
Фф 
N 


3.069 |Плечо анат. (верхняя braț, -а 


часть руки от плечевого 


сустава до локтя) 
часть плечевого сгиба) 
ина 
сустава до кисти 
о, ko'ati л ЕЕС) 
прилегающ. к предплечью) 
тп'аа, -i „горсть“ 


Тыльная сторона руки ата, рат” ср. та! m'āna 
(поверхность кисти) 


w о сз 
о о о 
ч ч о 
— © со 


же T © v 
93| 3 5` 
А 

$ © 3 

© 5 ' S 
ЧЕ з 

S 

bennas 

х 


© w Го 
© о |о 
< Я |9 
‹л © |N 


P 
R 
3 
5 

Y 
5! 
З 


| 


; Пальцы (руки) e'adik", de'adiți 


| Большой палец ilik" 
gr'oslu de'adik” 


нет слова 
Че'а К" di tru m'esi 
нет слова 
3.082 didik'uş, -а 
3.083 нет слова 
3.084 'ungľ'i, ‘ипе 
часть, подушечка 
3.086 бог, čo'ari 
3.087 Сог andr'eptu 
| сог ast'āngu 
ь Бедро (часть ноги от таза gof А go'afi 
до коленного сгиба) 


КЕ 
=? 
>= 
5 
Ta 
х 


[К w [© © 
© о |о о 
J Я |9 J 
© со jN о 


Е 
о 
со 
о 


С |с [9 
О јо 

œ | оо © 
о | со > 
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Мясистый покров gof", go'afi 
бедренной кости, ляжка 
091 [Колю ийтти РА 


t 
‚ go'afi 
ЕК) , ; -i 
' Коленная чашечка (надко- |Кар’аК 'і, Кар'аК' 
ленная кость) 
А F Шуе 
F 


© о w со 
о О |о о 
Кә, Оо | © Кә, 
о № |= о 


пена до стопы) 
задней стороне голени) 


v и v i 
Лодыжка, или щиколотка čak”, č'akur 
(выступающее по бокам 
ноги сочленение костей 
голени с костями стопы) 
на землю ступней) ИЕ 


Стопа (часть ноги от щико- 
; Ступня (нижняя часть сто- |раѓ'ип/а 
пы, соприкас. с землей) 


со 
о 
о 
> 


3.095 


3.096 
лотки вниз, опирающаяся 


1, -i 
между пяткой и пальцами) 
между плюсной и голенью) ра! ипа 
; Пятка (задняя часть 
ступни) 
. СР. 6. 


? 
101 _|Пальцы (ноги) de'adiți 


3.102 |Подъем (выпуклая часть |Адт'аға ед.ч 


ноги от пальцев к щико- 


лотке, над ступней) 


(Свод стопы |kām'arādila pātunā | č č č | 
Скелет (совокупность зк По, -а@' 
костей человека) о'аѕі 


[Позвоночник Кайагай "аи" _сд.ч., ср. 6.539 
г -i 
i 


Q) [^^] [5] [4] [4] 
EN > > © о 
о о о о о 
сә — о © ч 


© © 
— pey 
о о 
л Б 


позвоночника) 
107 _ [Грудная клетка __ ери || 
Ребро |ko'astā, ko'asti || 
т'еѕі ед.ч 
костей таза с позвоночн.) 
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часть позвоночника) 
plim'oni, plim'on’ 
'albu ihk'atť", 'alg'i 
ihk'af 
isuf'ayus 


ед.ч. 


про, пїї'а@ | 
bubur'ak", ЬиБик'а@!' // 


i 


r 


ед.ч., cp. di v'ai [а 
kś'istra / de [і-ағага 
k "izda 

мн.ч., „ЯИЧКИ“ 
мн.ч., „яички“ 
ед.ч., „пенис“ 


f 
os, o'asi 


ед.ч., ср. sãrkār/'os, - 
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Особенности человека 


4.001 |Человек высокого роста, |ап’аЙи от" ср. ап'аЙи Ка tiligra- 
высокий f'oksilo 


4.002 |Человек чрезмерно ап'айи şi тіп'иг ср. slāb'āi, прил. мн.ч., 
высокого роста и худой |4'а/і şi o'asi // К”’еа |ср. Ка јап! 'агта, Ка 
апі o'asili Гек" 


4.003 |Человек высокого ростаи [ал 'а/ги $1 gros ср. ka b'učum 
толстый dir'ek`i ед.ч. 
Ч 


еловек маленького роста, [Барак "аг ед.ч., ср. şk'urtu Ка 
низкорослый k'urtu от" 
paras'andalu 
bārbāt'ik" 
роста) китк" 


«і зави "ВИ ИЙИК 
и худой k'urtu şi тіп'иг 
и толстый 


Человек среднего роста, |misur'at от" ср. Кит apr'indi 
m'etriu от" 


Карликовый, (человек не- 


нормально маленького 


D ь A 
о о о 
© © © 
ч о > 


> 
о 
о 
со 


пропорц. сложенный, 


физич. хорошо развитый 


Костлявый / костистый slab ед.ч., м.р. 

ср. si ved о азі! 
(Сутулый ______|йтмсуз Jeau, mp. | 
кривым боком) 

grep // grāb”" ед.ч. 
(человек имеющий горб) 

ый те айный ПИШЕ 
с горбом на спине) 
ЕЕ 
с горбом на груди) 
Пузатый (человек с ед.ч., M.D., ср. gros" 
большим животом) ka lup" 


Урод, уродливый человек |ап'арид“ 
ѕітадїак'оѕ 


> > 
о о 
> о 
о о 


A > 
© © 
—А —^ 
N — 


Aa 
© 
> 
© 


4.017 


(человек с физическими 


A 
о 
> 
> 


недостатками) 
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Среднего роста m'etriu ед.ч., м.р. 
4.019 gros", gro'asã eas. i 
= . ГА = 


ь 
© 
— 
со 


4.020 

размерно большой головой 

головой таїт'и Кар“ 

большим лбом) 

4.024 |Бровастый (человек с ИЕ ср. Ки de'ani m'āri Ка 
густыми бровями) umbr'elā 


4.025 |Безбровый (человек без |от f'ārā ае'ат 


. 


A > 
о о 
N N 
N -b 


> 
о 
N 
о 


бровей, а также имеющий 


малозаметные брови) 


большими щеками) 
толстым широким лицом) 
ЕТЕТИН 


4.028 ‘киа 


4.029 |Веснушчатый (покрытый ср. 'ari p'iknā 
веснушками, C веснушками) 


4.030 


Родинка (врождённые Нш 

изменения кожи в виде 

пятнышка или бугорка) 

нет слова ср. gārn'uț{" аг’аи 

ный порок развития кожи) „опухоль“ 

Гада Ки 2а" // s'ufri z'arā, 2а" // s'ufi/ā, -i 
m'ulti „морщина“ 

таны ЕЙ БИИК 

ми выступающими скулами) 

A ашшы ВИ 

круглым лицом) 

20 о 

узким, худым лицом) arukut'arku 

Зубастый (человек с креп- |Какад'опаи 

кими, большими зубами) 

Беззубый (человек без зу- |faf'ut" ед.ч., м.р., греч. 

бов или имеющ. мало их) [от" f'ārā dind 


[Красивый человек ом" muşať V mga” | 
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> 
о 
Q) 
N 


> > 
о о 
сю сә 
© [^^ 


A 
© 
с 
ч 


> 
о 
с> 
со 


4.039 


` СЭ56178 
| от" ига 
gurlum'ať" ед.ч., м.р. 
большими глазами) 
на ИШНИ ааа 

глазами навыкате) 

глазами 

от" Ки l'āi 'okľi 
от" Ки 'okľi yal'aď 
цвета 


4.047 
4.048 
4049 [Быть дальтониюм ____ нет слова | O 
[Быть дальнозорким _ [нет слова || 
4.052 ve'adi 'isia 
4.053 |Смотреть искоса mutr'eşti str'āmbu 
тише; zav'a 2 л. ед.ч. 
|Бельмо на глазу  |Ħercnosa | 
Слепой [orbu o'arbā fens, | 
4.057 |Слепой на один глаз di ип о!" 'orbu ыыы l 


КОР ед.ч., м.р. 


4.058 |3paună  |ve'adi 
Косоглазый (человек с mutr'eşti str'āmbu 
косящими глазами) mutr'esti zav'a 3 л. ед.ч. 

страдающий косоглазием) 

нак. направление зрачков) 
4.062 


4.063 |Курносый нос (короткий и 
вздёрнутый нос) 


4.064 |Горбатый нос, нос с rop- 


A > A A 
о © о о 
о > > > 
о о? № о 


ср. n'ari l'ārgā 


ср. n'ari ka pirpiy "аи 


ср. n'ari m'ari 


бинкой 
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1065 [Человек с длинным носом от ku n'ari m'ari | 
4.066 (Человек с прямым носом_|от“ ku n'ari 'iši Е 


4.068 |Нюхать апе ‘ин ‘езки // 1 л. ед.ч. 
апе 'urz'esku 


4.069 |Заложило нос |si astup'ā п'ағеа 3 л. ед.ч., аор. 
.070 Насморк [він 'ай' ед.ч., ср. vulus'itā n'ari 
4.071 агі sin'ah’a Зл. ед.ч. 


} 
) Сопли (слизь, вытекающая [мі ед.ч. 
из носа) m'iksi ТОЛЬКО МН.Ч. 


> Ш 
». р э 
4.073 Гл. ед.ч. аор. 
Г — 


вздыхать“ 
4.075 {Человек с большим ртом ОООО ИЕ 
ріе'арѕа 
от" Ки Б’ипа е'иға 
шими толстыми губами) 
губами п Ка, см. 4.076 


4079 [Заячья губа |нетслова | 


[4.071 __ 
ый 
4.079 | 
[4.082 | 
z 


| Заикаться dardar'esku // davra- 1 л. ед.ч. 
d'esku 


4.082 [Заикание о ки O 
Г м _____ 


пи zbur'aşti g "ini 3л 


Шепелявить произносить 


свистящие звуки как 


шипящие, например, 


‘скорей’- как ‘шкорей' 


Картавить (произносить |nu zbur'aşti е "ini 


неправильно, нечисто 


звуки 'р' или 'л') 


4086 [Немой ий, muā едҹч 


4.087 |Глухонемой kuf" şi тиг, Кија şi ед.ч., M. H ж.р. 
т'ша 
7 


4.088 |Ушастый (с большими ku ur'ekľi таг ср. ku иг'еКЇЇ та! Ка 


оттопыренными ушами) di yum'ar 


'ауйї g "ini Зл. ед.ч. 
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Со 
о 


' 7266178 


4.090 


Иметь плохой слух, быть |уаго’'ауа! 3 л. ед.ч. 
тугоухим 
4.091 [Глухой |у, Ка д 


1 3 
4.093 |(Ему) заложило уши si аѕіир аға иғ'ек[!і 3 л. мн.ч., аор. 
4.094 |Звенитвуе  |умб esku (ur'ekľ'li 3 л. мн.ч. 
1 3 


+ 
4.092 [Глухой на одно ухо пи 'avdi di 'ипа иге'акГ 
0 
4.095 vuis'esku (ur'ekľ'li) 


EFIT 
= 
Е 
ENT 
EE 
kān'uť' суш. и прил 
4.098 [Рыжий Аи ао; ре" описа. | 
З 


Русый Ки кап'и{ // Кѕапб'е рег |описат. 
кап'иѓ' сущ. и прил. 


4.102 |Кудрявый 
4:103 (Коса (женская)  |kus'ițā, kus'ițā 
і 


4.096 описат. 


4.099 


и 
4.104 
4.107 
4.108 
Белобрысый (человек с ar'us“, ar'usã 
очень светлыми волосами, |Аѕапб'о, кѕапб'о 


Я 
Й 
- 
* 
. 
ә 
. 


бровями, ресницами) 
большими руками) 
очень длинными руками 


4.112 |Короткорукий ku тапа $К'ита // п "ikā 
4.113 |Криворукий Ки тапа ягатьа 


Косорукий (человек с искри- 


влённой кистью руки, стра- 


Ки т'апа str'āmbā 
дающий косорукостью) 


Косорукость | [ригамазиатьа 
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ср. tre'amburā т'апа, 
пи ро'ай si т'іпа 


4.116 |Сухорукий (человек, плохо 


владеющий или совсем не 


владеющий рукой, - вслед- 


ствие атрофии мышц) 


Левша (тот, кто владеет ср. ku ast'ānga т'апа 


левой рукой лучше, чем 


правой) 


ср. ku andr'apta т'апа 


очень длинными ногами) 
Коротконогй_ Ми şk'urtu ёоғ 
ku str'āmbu Сог 


Быстроногий ср. тпа zv'elta, 3 л. 
ед.ч. 


г > 
=b = 
-h — 
со ч 


A 
> 
№ 
— 


A 
> 
N 
N 


4.123 |Косолапый (человек, Ки pāt'unili nā'untru 


который при ходьбе ставит 


описат. 
ступню носком внутрь) 


Косолапый (человек, Ки рагипі!ї nā'untru описат 
страдающ. косолапостью) 
r 


| Косолапость (искривление ср. pāt'unili nā'untru 
стопы) 


Сухоногий (человек, плохо 
владеющий или совсем не 
владеющий ногой, - вслед- 
ствие атрофии мышц) 


ед.ч., ср. șkľ'o'apikā 


4.126 ср. nu ро'ай si їтпа, 


3 л. ед.ч. 


> A 
— = 
N N 
N © 


> 
h | — 
NIN 
о |œ 


= 
юсюме еони Гаи 
| 


4.133 |Ходить на цыпочках "тпа рға pāt'una di 

Со'агї 

"тпа рға 'ungľi 

Ходить шаркая ногами "тпа ka гуағп "ar // 
zvārn "аға 

| Зл. ед.ч. 


Родить ребёнка 


> 
ре 
Q) 
о 


<. k з 
Гага čo'ari 
РА t 


3 л. ед.ч. 


= | А — = | ah 
w |с Ww w |Q) 
© |с A № |= 
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gre'auā жр | 
нем месяце беременности) |у’а! Газ 3 л. ед.ч., футур 
период родов) 
Родильница (женщина, liho'an/Āā, -i 
недавно родившая) тЬГ'агеа ku пік" через 40 дней после 

РОДОВ 

ткы e 
припадок) 

Родиться, появиться на [ті fak" 
свет (о ребёнке) mi am'indu 1 л. ед.ч. 

Родиться в сорочке mi атіпааі Ки р'е;а // |1 л. ед.ч., aop. 


aştirn'ut 
ті атїпа'аї nvisk'ut” | л. ед.ч., aop. 


4.144 |Родиться раньше срока |amind'ā di ѕ'аріі теў |З л. ед.ч. aop. 
amind'ā патт'ИКи 3 л. ед.ч. аор., греч. 


4.145 |Новорождённый пі" сд.ч., м.р., ср. м А" tu 
ѕр'аграпі, tu 5агта- 
п'ца 

di ş'apti тез 
Роднички (мягкие, неокос- 
теневшие участки черепа 
новорождённых) 

lihun 'ar/ku, -ți 

Отнять от груди (перестать 

кормить матер. молоком) 


Ползун (ребенок, который |si tr'adi azv'arna 
еще не умеет ходить. 


передвигается ползком) 


[бог // fič'or п'їК“ 
fe'atā // fi'atā n ”'ikā 
n’'ikuž'o/t, -ť 
n’'ikāžo'at/ā, -i 
b'ebi 


Ребёнок B возрасте до 3-х 
лет 
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Ребёнок в возрасте от 7-и |/7С'о/?, -r 
до 11-и лет fe'at/ā, -i 


Ребёнок в возрасте от 11- 
и до 15-и лет 


Старуха ср. řar'am уай sta 
п”аа, пи атат" 
...m'aikā di Гога 
МН.Ч. 
Зл. А 


Ь 
harbi 
Гази рға @'ата ап'айи 
ř'asti рға n "ati 
Быть очень старым, Гази m'ultu рар“ 
дряхлым asti trāk'ut 
Гази fr'āmtu 


t 
Vasti 'etim” tā mur'iri 


h "iu diştipt'at | л. ед.ч. 
ksāyrāpnis'esku | л. ед.ч., греч. 


mi lo si'atea Ёл. ед.ч., aop. 
n'i si usk'ā g'ura di 'ара|1 л. ед.ч., aop. 
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n'i Tasti fo'ami | л. ед.ч. 
‘ег 'oriksea 
Спаь |аоти, durn”'im 1 л. ед.ч., 1л. мн.ч. 
Бессонница | |ср./'ййзоти ž | 


4.177 |Больной человек пірі и от 
Гапай" от" 
t 
t 
o 
t- 
r 
t 


ь |А |а ь 
-h | b | à Ге 5 
ч | | N 
TEEN: N 


Ч u | 
= . у 
z , 
4.179 |Посинеть от холода |у?лйї, v'initā (di arko'ari) |ед.ч., м.р. и ж.р. 
4.180 |(У него) окоченели руки |пе// аға т'ап'Її 3 л. мн.ч., аор. 
(2 2 у 
4 t 


4.181 |Быть простуженным, ат arkur'atā і л. ед.ч., перф 
простудиться 
з 


б, 
4.182 |(Ему) тепло 
4.183 |(Ему) жарко mi ngāld'āi p'ara т'ийи 
4.184 
l, .Ч. 


3 л. ед.ч 


u - - 
4.178 (Ему) холодно 


Быть трезвым пи ті треѓ', пи si 
тђе ага 


4.186 |Быт пьяным, напиться _|/'а5/! mbit'at" 


4.187 


Быть в горячке, иметь ат pirit'o | л. ед.ч. 
р 


высокую температуру ат ћ ауға | л. ед.ч. 
h’ivr'i 3 л. ед.ч., aop. 


4.188 _Лихорадить [mi m'utā trim'ura 
4.189 |Быть в бреду zbur'aşti stin aľ'urea 


Потерять сознание, упасть 3 Л. ед.ч., aop. 
в обморок ап ') уп і га ада 3 л. ед.ч. 
4.192 (Его) тошнит, рвет __ [ау'от" 


4193 [var МР 


ksirut'usi 
| 
Судорога kr'ambā ед O 
4.197 [Краснуха  Jeriðbra ________|суц | 
4.198 |Желуа |ей/Ыпе'д[й// ед.ч. | 


Золотуха pārôālups'iri 
ргиу”ца 
4.200 |Синюха, синюшность murn'i прил., ед.ч., M. и ж.р. 
murne'aşti 3 л. ед.ч. 
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> 
= 
о 
о 
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[Синяк (murni прил., ед.ч., м. и ж.р. 
203 [Паралич | (ср. 520к'аи di тата 


| КИ: и >. rada sa 


cp. si adr'ā sāk'atku di 
Добрый 


. Злой 


4.207 |Сдержанный, спокойный 


Бип", Ь'ипа 
fil'otim, ПГопта 
spangurim'en" 
muv'or", тиу’ога 
аик'а“, aur'ātā 
Бип", b'unā 
‘irim 
151" 
'ahristu 
nivrik'o 


ап'арид | 

Гага arş'ini 3 л. ед.ч. 
4.210 
4.211 |Обманщик ps'eftru ед.ч., м.р. 
тіпс'ипоѕ, ттсипо'аза |ед.ч., ср. mi kālk'ā, ті 
ar'āsi 3 л. ед.ч., aop 
212 [честный бои једч 


4.213 |Гостеприимный Рип", Б'ипа ед.ч. 


4.208 


Вспыльчивый, 
несдержанный 


fil'otim", Пота ед.ч., ср. адікѕе'аѕіі, 3 
л. ед.ч. 


Негостеприимный пеГіѕ, пеГ'іѕа ед.ч., ср. пи va угап", 
3 л. ед.ч. 


Скромный _____ |атуитаг ед.ч, M.P. о 


> > > > ajajaja 
2 С 5 © S IS |S |S 
> № © © юм |— 


ед.ч., м.р., ср. si 
pinise'aşti, si tr'adi tā 
m'ari, si тағеаѕі 3 л. 


В l Е 


4.217 |Трудолюбивый lukrut'on’, lukruto'an'i 


Ленивый timb'el, timb'eli м.р., ед. и мн.ч. 
timb'elā, timbe'ali .р. А .Ч. 


4.219 БИ merakl'ad м.р., ед. и мн.ч. 


тегаКо’ап 'ї, ж.р., ед. и мн.ч. 
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4.220 |Халтурщик zvarn ar" 
čapač'ul, čapač'ulā 


4.221 |Расторопный (быстрый и |s'ertik, s'ertikā 
ловкий в деле) spästr'it 
vy 'is'it 
ayunis'it 


.ч., м.р. 
4.222 Медлительный  Jgr'eu tu // la l'ukru ед.ч., м.р. 


4.223 |Умелый іеѓғар 'егаѓ', ед.ч. 
tetrap'eratā 


Неумелый кат'а, kām'atā ед.ч., ср. пи kuno'aști, 
пи Га di hāb'ari, З л. 
ед.ч. 


ед.ч. 
ед.ч 


4.225 |Жадны пеанјадѕ'іг, пваа 'а 
čing'un, čing'unā . 
kuvārð'ā, kuvārðo'an’i |ед.ч., м.и ж.р. 
kuvārð'ad, Киуағдо ап 1 |мн.ч., м. и ж.р. 

Богатый ауш"ауша____едч | 
Бедный Пой", По'айа ед.ч., ср. Газй $і ftoh" 
'omlu, Газй ад'таг' 


5266 


ед.ч., ‚несчастный 


X: 


4.226 |Щедрый 


4.227 
4.228 


fākār'ā, fākāro'an'i 
джип "ar 
Bop fur, -i м.р., ед. и мн.ч. 
Рига, -i X.D., ед. и мн.ч. 


Честный ilikrin'i ед.ч., м.р. 
5и51'0, sust'o ед.ч. 
я: 


4.229 


4.230 


4.231 


4 ГА 

Болтливый ИШИ ср. Чай // zbur'aști 
m'ulti, З л. ед.ч. 

много говорить) 'isih, 'isihā ед.ч. 

Красноречивый 
л. ед.ч. 

внятно произносит слова) 3 л. ед.ч. 


4.232 


4.233 


[з > 
N N 
сә N 
ол > 


4.236 |Косноязычный (тот, кто не ср. ай їду 1 

ќѕапа'іду "Ш, 3 л. 
ед.ч.; ср. и агі k'ir'utā 
спотыкаясь) ačol, 3 л. ед.ч., перф. 


[Сплетник Кии о, kuțumb'olā 


владеет речью, не умеет 


говорить свободно, не 


4.237 
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4.238 |Сквернослов ср. tākse'aşti, 3 л. 
ед.ч., „скверносло- 


вить“; ср. акуип'е@, 1 
л. ед.ч., „оскорблять 


є 


Семья и семейный этикет 


ср. s'oi, s'oi 
cp. di s'āndili a m'eu 
ши н m вы 


CM. 5.006 
di ѕ'оіа а по'аяга описат. 

di a n'ostru описат. 
di s'oia а по'аяга описат. 


ед.ч. 
сд.ч., греч. 
ср. tu ‘чипа ilik "ii 
cp. пеиГеа 


a'us‘ 
s'oia a по'аяга 
s'oia a no'astrā 


[Потомок М д 
м5 
oo o м5 | 
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ср. k'ātā fume'aľi ат" 


о С fum'eť 
ïo t'ora? 
поа М ВИННИ 
'ай, гари" 
компарат. 
Члены семьи, домочадцы [нет слова Г 


И на 


аЃѓеі-теа // Ѓеі-теа 
5.022 (Мать миа, титиат' | S | 
5.023 |Отчим  — |ртшша_______|едч | 
5.024 [Мачеха _____ рағат'ита ед oO 
5.025 с __ ЕЕ 


М 
5.027 |Все дети (собират.), pox- |fič'or 

денные в одном браке 
5.028 |Первый ребенок (мальчик) 
5.029 |Первый ребенок (девочка) |pr'ota fe'atā 


5.030 та niklu fič'or 
ma nika fe'atā 


5.031 [Единственный ребенок __|$'їЛ И, s'ingură 
Внебрачный ребенок bast'arku 


п 
о 
N 
о 


тл 
о 
N 
о 
Ф 
С 
5 
Ф 
т 
т 
о 
Ф 
= 
т 
5 
> 
О 
z 
О 
8 
£ 
т 
= 
Q 
ч 
о 
= 
о 
00 
К) 


только ед.ч., ср. 
af'endi „поп“, afen- 
Ао „хозяин“ 


пағ'іпаі, pār'indā 


„сын; ребенок“, ср. 
ат doï {їС'о şi 'ипа 


Последний ребенок 


| 
греч., ср. (fe'ați) doï 


xf “ 


5.034 Близнец (мальчик __ |$1дїт,д1дїп' 
5.035 [Близнец (девочка) нет слова || 


5.036 |Двойня б1дїт“, дот” греч., ср. (fe'ați) doï 
fič'or' 


5.037 нет слова к у a 
j Сын fič'or, Пс он 
h'il", ИГ 


л сл 
© © 
оо о 
со N 


сл 
© 
с? 
© 


та m'arli fič'or 
ma n "Ши fič'or 
fič'or di tru m'esi 


НІ 
оо 
> | 
=a |O 
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Самый младший из сыно- |та п Пи fič'or 


вей, с которым обычно 


живут в старости родители 


5.043 |Дочь fe'atā, fe'ati 
h ИТ, h "ili 


5045 |Младшаядоь [ma n "ika fe'atā ЕСЕНИН 


Средняя дочь fe'atā di tru тей 
д'ейега fe'atā 
1 vf 


parafič'or 


Падчерица (ребенок - 


девочка - от предыдущего 
брака мужа или жены) 


Младший брат n "iklu гаи 
ma n "'iklu fř'ati 


milufr'ati, milufr'aț 


5.064 Сестра | Ee __ 
5.065 |Сестры(собирательное) |$иг йг мич 
5.066 [Старшая сестра |т'ағеа 5'ога ЕНИСЕЙ 


та т'агеа 5'оға 
n "ika s'orā 
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л 
© 
© 
© 


Самая младшая из сестер |та п "ika 5 оға 


Сестра только по отцу или |mMilus'orā, milusur'ār 


сл 
о 
чч 
о 


Кѕепиѕ'оға, Кѕепиѕиғ' а! 
нет слова 


m'aia а la t'atā п’и 


m'aia di la m'u-mea 


Внук (сын дочери) 
Внучка тро’айа, -i 
nipo'atā a fič'orlui 
nipo'atā di А'Г 
nipo'atā di fe'atā 
nipo'atā di h "ili 


ГА е 
р'аріи di Іа т'и-теа 


ГА — 
. „= i 
r= d 
p'aplu di la Гайй-п'и 
ГА 
' = › 
f 
А , 
Е 


ТА 
t 
t 
и г 
pap , р ареап 
Д 
f 
r 
t 


n "iklu Га 
гена, -i 


n "ika t'etā 
Га, lāl'ān’ 
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m'area Гела 
n "ika t'etā 


F 
ери 
ей E 
'etā E 
Тетин муж (муж тети по  |Га/а, ЇйГап' ШВИ 
Двоюродный брат prot киѕик'іп, рго{ ku- 
sur'in’ 
. Двоюродные братья kusur'in’ МН.Ч. 
(собира 
т’ = 


сл 
> 
о 
> 


z 
Ф 
4 
© 
к>, 
5 
— 


Тетя по матери (сестра t'et/ā 
матери) 
и 


ик" 
' prot kusur'in, рко{ ku- 
sur'in’ 
sur'in’ 
$ик'їп' 
pr'otā Кизик'тпа, pr'oti 


Двоюродная сестра 
kusur'ini 
5.110 |Двоюродные сестры pr'oti kusur'ini 
(собират.) 
МН.Ч. 
МН.Ч. 


Дочь дяди по отцу pr'otā kusur'inā, ргой 
Дочь дяди по матери pr'otā Кизик'їпа, pr'oti 
kusur'ini 


kusur'ini 


} Дочь тети по отцу pr'otā kusur'inā, pr'oti 
kusur'ini 


pr'otā kusur'inā, pr'oti 


ь 


kusur'ini 


5115 [Племянник пірог, nip'o 


л |с л л сл © сл сл сл 
= |-> > — > > > > = 
Бр e р =à о о о о о 
NIJO о № © л > Q) N 


Племян 
5.120 
121 _|Племянница (дочь брата) |nipo'atā di fr'ati | S 
122 [племянница (дочь сестры) [nipo'atā di s'orā | 


я sur'ari сд.ч., брак мужчины 
мужчины и женщины) murt'ari ед.ч., брак женщины 
354 М Вага, T Kahl and А. N. Sobolev - 978-3-95479-730-1 


Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22АМ 
via free access 


T.) 
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Племянник (сын брата) 
5.118 
лемянницы ipo'ati 
t —= ч t 


л 
© 
Ф 
х 
—. 
О 
Ф 
> 
Ф 
5 
т 
т 
5 
о 
о 
© 
w 


ajan |с 
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сл 
> 
№ 
A 


mi mur'it | л. ед.ч. 
hiu murt'atā | л. ед.ч. 


сл | м сл 
=® |-> -— 
№ | N 
NIO сл 


Расторгать брак 
| л. ед.ч 

Выходить замуж | л. ед.ч 

M , 

3 


сл a 
— |= 
NIN 
© | со 


| 


Жена тЫ"ан, тЫег // БГан, 
Ыег 
5.131 _|Женатый мужчина [има surap | 

і з... 


132_|Замужняяженщна __ |murt'ar/ā, - 


nisur'ať", nisur'a 'omlu, ear'a 'aklin 


e 
=: 
© СЛЕШЕ 
отношению к жене сына) 
отношению к жене сына) 

Я 


сл сл л 
-à > 
w © 
> о 


л 
— 
w 
сл 


сл 
> 
w 
© 


Тесть (отец жены по s'okui” // s'okru, s'okri 
отношению к мужу дочери) 


Теша (мать жены по so'akr/ā, -i 
я 1 


сл сл 
— — 
+ w 
© ч 


отношению к мужу дочери) 


nve'ast/ā 


ambr'/o, -ай 
5.143 
5.145 
bāğān'ak", Баёап'а{ // 


Й рагбап'аќ", Багеап'а 
j simf 'ād 


| ять (муж сестры) d'iniri di 5'ога 
Невестка (жена брата) п'огка di fr'ati 


равап'ак", bāğān'aț // 
Бағёап ак", Багда 
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© 
5 
< 
Е 
5 
8 
3 
5 

ә 


Q 
© 
5 
Ж 
Ф 
т 
g 
е 
© 
Ф 
а 
т 
Ф 
о 
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5.156 [Крестная маъ_______[и’ииа, n'uni 


5.157 |Крестник (крестный сын) |kumb'a/r", -r' ср. kumbary "аиа 


kumbar'uli ед.ч. 


2..7 


Китраг'и ед.ч. 


5.158 |Крестница (крестная дочь) 


БН = 
5.159 |Кум (крестный отец по пип, пип 

отношению к родителям 

крестника и к крестной 

матери) 

Кума (крестная мать по п'ипа, пит 

отношению к родителям 

крестника и к крестной 

матери) 


к детям маленьк. возраста 
5.162 |Как обращаются (малень- |t'atā ср. Баб’а, @'ап, d'u-ti 
кие) дети к отцу Ге // t'ati ad'unā ‘о! 
bab'a 
5 rese A „ы 
neny рар" 
эс а лвл ИИН 
старшему в доме мужчине 
Как обращаются дети к т'апа // т'апо 
матери Аааа // d'ado пассивно 
т'ита 
бабушке 
старшей в доме женщине 
W Kak обращаются K самой ИШЕ 
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старшему брату по имени 
старшей сестре по имени 

у ВИ ИЕ: 
дяде (по отцу и по матери) 
тёте (по отцу и по матери) 
жене по имени 

Как обращается жена к bārb'ate коо о | 
мужу по имени 

г Обращаются ли супруги [раньше не обращались, КАЛАН 
друг к другу по имени? в наст. время редко 

. Как обращаются к "та ТШЕ 
свекрови, к тёще т'апа // т'апо 

к тестю рар" 


3 —, — 
су © 

ZI & & 

S 

с 


3 
з 
S 


л л л л л л л л 
-h —— — à =—-> — = — 
N „N N N N ч я © 
о л > © N => © © 


сл 
> 
ч 
Ы | 


| Как обращаются свёкор и |пуе'азїй 


л 
> 
ч 
со 


свекровь к невестке 


Как обращаются тесть и 
тёща к зятю 


Обращение невестки к 


n 
= 
ч 
о 


af'endi 


брату мужа (обычно K 


старшему из них) 
A о айағі? „как дела?“ 

любое время дня г “ii? „Kak дела?“ 

5.1.02 b'unā (vā) d'uua! 
утром 

5.1.03 b'unā (vā) d'uua! 
днем 

вечером 

ночью (перед сном) 

5.1.06 |Ответ собеседника на b'unā d'uua! 


приветствие при встрече |b'unā se'ara! 
Гази! 


сл 
— 
© 
> 


\ 


ем 


ы) 
К 
хх 
= 
Сеч 


~ 
5 
5 
м 
су 
X 
© 


Приветствие подростков, 
друзей, близко знакомых 


л | 

= Е ` 
о 

ч 


людей 
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Слова уходящего при pac- |ло'арїї (уа) Б'ипа! 

ставании не на долгое 

время 

а д ИИ 
5.1.08. 


Слова уходящего при ағт'апі g "ini! 
расставании на долгое актап'е{ g "ini! 
время (при отъезде) si vå afl'ām Ки Бип! 


i 
5.1.10. 
шему гостю 
5.1.13 |Слова пришедшего в дом 
гостя 
доме новорожденного 


5.1.15 |Ответ хозяев на 5.1.14. harist'o m'ultu! 


„#2 
t 
z t 


л 
-à 
— 
> 


Слова гостя при появле- |si ad'arā m'ulti! 
нии приплода у скота 

.1.16. harist'o тийи! 
Гикги Бип"! 
lukri b'uni! 


. 
+ 
. 
+ 


л 
> 
> 
чч 
О 
ч 
о 
Ф 
+ 
х 
О 
ш 
d 
Ф 
© 
т 
Ф 
л 
> 
> 
о 


Слова гостя, соседа, при- 
шедшего во время каких- 


либо хозяйственных работ 


(тканье, доение и т.п.) 


любого праздника si ћагіѕ 'еѕїі п'ита! 
день Рождества 


harist'o m'ultu! 


и a 

день Нового года an’ mulț! 
н и} 

.1.23. ап Бип ! 


сл 
— 
№ 
№ 
О 
4 
© 
Ф 
| 
х 
о 
w 
о 
Ф 
о 
т 
D 
л 
-à 
N 
— 


сл 
— 
№ 
[М 
O 
з 
о 
Ф 
Ф 
ч 
о 
о 
=i 
2 
5 
pe] 
> 
5 
>) 
> 
б 
р 
Ф 
© 
Q 
3 
ea 
x 
3 


n 
-à 
N 
A 
O 
-= 
| 
Ф 
а 
х 
о 
ш 
D 
Ф 
о 
I 
Ф 
о 
-à 
N 
(0N) 


ап“ bun"! 
гостя на Рождество 


51.26 |Ответ хозяев на 5.1.25. ап“ Бип"! 


5.1.27 |Благопожелание первого |an" Бип"! 
гостя на Новый год 
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5.1.28 |Взаимное приветствие- 
благопожелание в первые |si {7 {'ет Бип" ап"! 
дни наступившего года 


5.1.29 |Слова, предваряющие раіакагѕ'еѕки! ср. dā n'i, pālākārs'e- 
просьбу sku! 


5.1.30 |Слова, предваряющие ср. [а d'au И vr'ei! 


si mi Гега! 


утвердительный ответ 
собеседника 
Слова, предваряющие 


отрицательный ответ 


см. d'ua di k'olindi 


собеседника 
5.1.32 |Просьба (требование) k'olinde, m'ilinde пе / 
участн. ритуальных обхо- |Аа-п’ kul'aklu г'еа / kā 
дов домов (колядующих и |уа-/ Чак" аГ l'ala / di 
v'ai Га kš'istra / de ți- 
ar'atā k "izda. 


5.1.33 |Положительный ответ si vā m'esku! 
хозяев Ha 5.1.32. 


5.1.34 |Отрицательный ответ не открывает дверь 
хозяев на 5.1.32. 


др.) о вознаграждении 


nu ат țiv'a! 
fr'āndi-ti di ана! 


5.1.35 |Благодарность за harist'o // ifharisto! 
оказанную помощь 

i — 
5.1.35. 


5.1.37 Благодарность гостя  Jharist'o // ifharisto! 


5.1.38 |Ответ хозяев на благодар- |dip țtiv'a! 
ность гостя 


5.1.39 |Благодарность участников |harist'o // ifharisto! 


л , 
о 
— 


&6уё кора! 


ритуальных обходов 


домов (колядующих и др.) 


5.1.40 |Ответ хозяев на 5.1.39. 


Эмоциональное подтвер- |та рга р'ап! 


ждающее высказывание, 


аналог. русскому 'ей-богу' 


ирне ЛАС ИШ 


5.1.42 cp. vre, t'umte! 


cp. ant'ihristu! 


n s 
> 
A 
= 
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va {а fr'āngu k'aplu! 
m'ore, lişn'atā! 

si nu ар'ц{! 

k'oraklu si [а k'āndā 
ak'asā! 


He получивших угощение 
lert'ari! 
ср. а, d'āsi, ѕіуп'оті 


lľert'ari! af'u ti bāt'ui ğ'aba! 
siyn'omi 


Трудовая деятельность человека 
Животноводство 


Мелкий рогатый скот (о.н.) |oi și k'āpri // 'оі Ки ср. р’’ауа/а, -i 


Порода (о.н.) (разновидно- [4ат‘ага // dim'ari, 
сть мелкого рогатого скота) |4ат’а"' // dim'ār' 


nām'aľi di ak'asā 
тап'а” di аК'аза 
для молока (не выгоня- bākātār'esi 


мн.ч., ср. duk la 


емый на горные пастбища) 


ге 'ile'aşti, zg 'il'esku 3 л. ед.ч., мн.ч. 
2р er" 3 л. мн.ч., пассивно 


С сильно шерстистой 
мордой - о мелком 


рогатом скоте 
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009 |Самка мелкого рогатого описат. 
скота с хохолком на ж.р. 
голове (на лбу) 

р 

024 


Плешивый - о мелком аіѕриГ'аіа 
рогатом скоте 


6.011 Маленькая, тощая, ж.р. 
заморенная овца или коза |Йо’айа di k'arni ж.р., ср. si агі 


6 
ahristips'itā 
6 


012 |Хромой (мелкий рогатый |5КГор (tu ungt, tu 
скот, имеющий одну ykopo-Idin'ukľu) 
ченную или больную ногу) 
Хромать, ходить, ковыляя |5/о 'аріка 3 л. ед.ч. 
~ из-за одной укороченной Е 
или больной ноги 
д sāk'at/ku, -k'i cp. sākātl'ik'i 
рогатом скоте nipt'ut, піргиа (о аі) |„больная (овца)“ 
НН ыы 
рогатом скоте 
Е 


6.016 |С куцым хвостом - о 


g 'ili 


6.018 и m'āri Ко'акпї описат. 
крупными рогами 
роко расставл. рогами 
мыми и длинными рогами 
гами-о мелком рогатом скоте 
6.022 |Бодливый, имеющий сій ика .Ч. 
~ обыкновение бодаться z'urlā ж.р. „бешеная“ 


g'ači, 3 л. ед.ч. 


6.017 |Мелкий рогатый скот с trāy'uş .Ч. 
рогами, загнутыми назад |Аи ko'arni turn'ati К'ап- |описат. 


мелком рогатом скоте 


6.023 |Подзывные слова для pr:, рг:! 
овец 
444 s t 4 


6.024 |Подзывные слова для коз |с'їрӣ/а, 'ela аи'а! 


6.025 [Отгонные слова для овец |/5, işt! 
и коз 
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Подзывные слова для i-i-i, 'ela au'a п”'е!а п”!! 

ягнят и КОЗЛЯТ 

Овца (он. ГТА ПО 
МН.Ч. 


мн.ч., ср. Я "oți s'untu 
delik'ati 


„л 
гре 
НЕ АНИ 
ЖЕНЕШЕ АЙИН 


ед.ч 
описат. 


м.р. „с перебитым 
семенником“ 

м.р., „с отрезанными 
яичками“ 


ср. azm'anku „от при- 
роды стер й“ 


6.032 |Неполностью rung'ačku сущ. и прил. 
кастрированный баран ku un limb'o описат. 
f 


аге'ай, аге'ай 
birb'ek", ЬїгЪ'е{ // 
bārb'ek", bārb'e 


fe'aminā ku m'askur 
čukut'it // agud'it 


Полностью 


кастрированный баран 


типий '18'1 


у которого не в порядке 


ср. Ла4'итКи! ат 
піка Г15г; ср. раа di 


половые органы 


Некастрированный баран, В. и прил. „с ма- 


ленькими органами“, 
Двугодовалый баран до |mbl'or 
соединения с овцами 
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Двугодовалая овца-ярка 


(еще не ягнившаяся овца в 


ШИ 
а ; 
паіїио аі // ve'akľi o'ai 


Тощая овца  — [fto'ahāa [ep | 
| 
Ки Гаа l'ārgā описат. 
y'irkum'itku сущ. и прил. 


Бородатая - об овцах ku Б'ағе "і описат. 


Вислоухий - о баране, овце |ku ик'еКГ plāh'uri описат. 
ku у'егі описат. 


Корноухий - о баране, овце |сиЃ', č'ulā ед.ч о 


возрасте двух лет) 


6.038 


о о о о 
> > Q) С) 
ы © ч о 


О | о 
о |е 
> | 
о | № 


(0>) 
о 
> 
> 


| Короткорогий - о баране, |Докп'иї, korn'ută ед.ч., ср. karakorn'ut 
овце „с большими рогами“ 


6.047 |Однорогий - о баране, овце | Unga 


č'ungā ед 
6.048 |С поврежденными рогами, інет слова 
рогом - о баране, овце 


Безрогий - о баране, овце |501, $ ша 


049 |Рогатаяовца þkorn'uā ______ |жр O O O i O 
крутыми рогами 

Еее | 
направленными в стороны 

рогами т'опо dārk'ādli 


Половые органы барана МН.Ч., „яички“ 
МН.Ч., „яички“ 
ед.ч., „пенис“ 


Половые органы овцы _ 6514 ед.ч. | 


Случаться - об овцах si fut" 3 л. мн.ч. 
si ng'alikā 3 л. мн.ч. 
Овца в состоянии охоты |si mārl'esku 3 л. мн.ч., ср. о’'ага 


га такт 


057 |Баран в состоянии охоты |si ndre'agi Зл. ед.ч. 


6.053 


Фф о | © 
о о | о 
> | > 
о о | ол 


о 
Q 
сл 
ч 
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ж.р., ср. тагт аға 
„стерильная“ 


ste'arpā 


6.058 |Яловая (бесплодная) овца 
Яловеть, быть яловой-об œ- [arm 'asi ѕіе'ағра 3 л. ед.ч., aop. 
це, становиться бесплодной 


6.060 |Беременеть - об овце агт 'аѕі еғе'аиа 3 л. ед.ч., aop. 


овце 

выкидыш овцы, козы 

раньше срока - о скоте (lu) ark'ā 3 л. ед.ч. aop. 
Ризка ед.ч., ср. so'arti // 

рогатого скота Гизка ‘аа, аг'оѕа 

КОЗ 


z 
X 
£ 


6.066 o'ar ед.ч. | 
Родившая годовалая ягня |no'atinā ш 
(овца, родившая раньше 
положенного возраста) 
раз 
раз 
ягненок А 
умерла матка 
мыш у другой матки тит'ап” 
родить - об овце 
el", n'el нь | 
- о ягненке, козленке 
Самый старый ягненокв |prot" sug'ar" ЕЕС 
весеннем периоде rot" n'el" 
описат. | 


3 
е 
`~ 
© 
5 


> 
Q 


© 
9 
® 
S 
© 
Э 
S 
& 


31 3 
> >: 
N R 
© 3 


3 
^ 


= 
Юрьев день 
oï n'el описат. 
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9 
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u аоїп 'еГ 


х 


6.080 Ки аогп'еГ 


Овца, регулярно описат. 
приносящая двойню 

081 [Ягненок-сосунокмр.  |sug'ar" греч. о 

082 |Ягненок-сосунокжр.  |sug'ară 
6.083 |Кормить детеныша ср. а’ Ги Гари! 

ср. afr'atā o'ai 

диг, -i Co 0а: 
085 |Вымя, полное молока  |afr'at" ‘ии и Ce a 


д Увеличиваться от накопив- 
шегося молока - о вымени 


молоком - об овце, козе 


т 
Qi 
Qı 
© 


ср. Сйиў'па 
6.087 ‚га Т мш oo 
6.088 ріо'аѕа 


RP с... 
; Овца, коза, дающая много |'ari l'apti m'ultu 
молока 
молока 
6.091 ее ж.р., ср. пи i lāpto'a- 
молока sā, di tālľ'ari 
сосцами, тугодойная ku ган n'i описат. 
выменем 
6.094 |Овца, коза с одним 'ahristi МЯ 
бесполезным соском 
Бы. 
выменем, легко доящаяся 


6.096 Овца, коза с большим ku g'ugu 'uduri описат., „с мясистым 
выменем выменем“ 


Овца, коза с больным аг da tu 'udur 
6.098 |Подсосная матка (кормя- lo'ai vr'utā // dur'utā ШИШ 
щая других детенышей) |/апе'ада без своих ягнят 

более маток 
ния от матки до одного года 
аіѕрағ ат | л. мн.ч. 
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78 


6.102 n'el", n'el 


Годовалый ягненок (м.р.) 


Ручной ягненок, обычно 


повсюду сопровождающий 


Ягненок от годовалой п'еГ' di no'atinā 
овцы 
6.107 __ ' 


6.107 |Ягнята и козлята (собир.) |п’е/Ки Гей dad'un 


года а!“ 
=й == зен ИВ ИШЕНИ 
сок, слабенький 
ки ‘ауға Гапа описат. 
(длина шерсти 10-15 см) 
ЩЕ nony- Аи /апа ‘ауға şi Гипеа |описат 
(длина шерсти до 40 см) 
6.112 |Мягкошерстный, тонко- 
рунный - об овцах (длина 
шерсти 5-7 см) 
6.113 Белый баран 
beľ" birb'ek" 
bil'učku 
6.114 |Белая овца ‘а о'а 
Бка 
рег п'е 
E СОЈ 
КОРЕЕ 


тонкорунный - об овцах 


6.103 
чабана 


Ки ar'udā Гапа описат. 


'albu ЬїЪ'еК“ 
'albuş 


6.116 | Желтовато-белый баран |g'albin ЫтЬ’'ек" 
6.117 |Желтовато-белая овца 


6.118 [Овца с белыми ушами Ь'а o'ai ср. а/а Ки l'ai 
(ухом) 


6.119 |Овца с белым брюхом b'ardi оі 


366 М Вага, Т Kahl апа А. М. Sobolev - 978-3-95479-730-1 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22АМ 
via free access 


ООО56178 


Овца с белым хвостом родаг'изка „овца с бел. ногами и 
хвостом“ 


Белоногий баран, овца 
bal” bārb'ek" 
b'aľi // Ь'аГа о'аї 

| bārb'ek" Ки n'ārli 'albi |описат 
БаГит'и' bārb'ek" греч. 


Беломордый ягненок 


о о © © | о © 
— — А = | — 
№ № № NIN N 
л A сә Nj- © 


о 
— 
N 
о 


© 
— 
N 
ч 


6.129 


6.130 


6.131 


6.132 
6.133 


о о 
> — 
о N 
A со 


6.136 


о 
> 
19% 
© 


©) 
> 
[47 
N 


| perðikum'ala // 
perĝikum'ata 
6138 |Рыжий баран lar'os" birb'ek" 
6.139 
Е 
== 


Овца с рыжим брюхом 


ед. 

ед. 

ед. 

ед. 

6.142 |Рыжеголовая овца b'učkā ед. 
kok'inum'atā ед. 

Баран с рыжей мордой b'učku ед. 
Кок 'їпит'аї ед. 


u 
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аа Ае И 
пятнами на морде 
пятнами на морде пеғдікиіо'ап `i ед.ч 
| 
| 


ед.ч | 
ед.ч. o 
Черный баран Гаї КИИНЕ 
birb'ek" l'ai” 
о'аї laï 
п'е! l'ai" 
birb'ek" b'akāv 
о'ат b'akāvā 
мордой 
мордой 


Овца с рыжей мордой b'učkā ед.ч. 
КоК'їпит'аа ед.ч. 
ГА 


о о о 
— > > 
> > > 
ч о > 


u 
Осн чана ЙЕНЕ ЕИ 
на (белой) морде 
на (белой) морде 
р 


27 
Пестрый баран birb'ek" аду | o 
6161 [пестрая овца __ [o'aiş'argavā |J | 


личающейся от всего тела |g 'urd'anā сущ. и прил. 
отличающейся от тела 
164 _ [Полосатый баран  |birb'ek" parð'a" | | 
полосами no туловищу) ветствие для рағд аіа 
birb'ek" ku $#'е!а 'albā |описат. 
вдоль спины 
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вдоль спины 
-eee И 
вокруг глаз 
ри ИИ 
вокруг глаз 
КоК'їпиЬ'исКи греч. 
вокруг глаз birb'ek" b'učku ar'o 
al S е и 
вокруг глаз 
вокруг глаз 
вокруг глаз о'аї Б'иска ar'oşi 
пятнами вокруг глаз baľum'eť ед.ч., греч. 
пятнами вокруг глаз 
глаз ОКАП 
глаз 
ушах ик'еКГ 


6.179 |Овцаскрапинкамина ушах jo'ai Ки т'и$її la ur'ekľi |описат. 


морде 
морде 


6.182 
| o'ai kān'utā 
j A o'ai Ки Кар Кап'иг 


6.186 |Темный баран серой bārb'ek" рга е'ез // описат. 
рта 8 
масти nkľis g ’е5" 
6.187 o'ai prā g "еза // nkľis |описат. 
РР — 
g "еза 
6.188 |Темный баран рыжей mac- |birb'ek" v'akru 
ти (коричневого оттенка) 
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Темная овца рыжей масти |o'ai v'akrā б; 
(коричневого оттенка) 
рте р 
мордой (темно-рыжей) 
(темно-рыжей) 
6.192 |Баран с черными birb'ek" регджиго la 
НХ 


-= ler 
крапинками Ha ногах erðikut'i [а čo'ari 
на ногах 
на ногах 
иены 
цвета 
описат | 


БагЬ'еК” Ки Гаі b'udi _ |описат. 
6.200 
t А 


ЕГУ 
6.201 |Баран с пестрыми губами, |birb'ek" Ки b'udā par- |описат. 
с белым пятном на губах |д а/а 
Овца с пестрыми губами, c|o'ai ku Ь'и@а parô'alā |описат. 
белым пятном на губах 
| Баран с черными точками, |birb'ek" ku b'udā par- |описат. 
пятнами вокруг губ д'аіа 
Рр nr, Js 1 
| Овца с черными точками, |О’а! ku b ида parô alā описат. 
пятнами вокруг губ 
ЭР , Je И р 
= - 


о о Q 
=à — =à 
о оО со 
ч Q) о 


© © © © 
№ N N 5 
о о о © 
> w N со 


© 
N 
о 
сл 


. Овца с характерным о'а ku de'anili Казїап'е,|описат. 
цветом 'бровей' Гаі ит.д 


6.206 ка [Кара Карі | 


6.207 |Козел некастрированный, |{ар, [аК” 
племенной p'ārču, p'ārči 
6.208 ap" agud'it ^_^“ 


6.209 |Гермафродит козы (коза с |sir"kuð'ilik" // asirku- 
половыми признаками O'ilku // şirkuð'ilkā 
обоего пола, козы и козла) |/e'aminā ku m'askur 
6.210 |Старый козел (старше 7-8 {ар vekl" (di 'optu ап’) 
лет) 


Козленок-сосунок еа“, їед 
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ср. do'auā sur'ār', doï 


ïed 
ср. k'apra је'а[і doï 
ед. 

9 

e 


Козлята-близнецы 


213 |Коза, родившая двойню | 
řed", їед ыы с. 


6.215 |Козленок годовалый řed" di un ап 
vit'ul” 


ap di doï an’ 
ap di treï ап’ 


Коза, родившая на втором |k'aprā di doï an’ 
году жизни уй'иП ч. 
6.219 |Коза-первородка mblo'ar/ā, -i 


6.220 |Коза, родившая во второй |k'aprā di doř їед 
раз К'арга di ао’аиа or 


6.221 
6.222 


t 
6.223 |Яловая, бесплодная коза |'akārpã 
5{е'агра 
t 


© © © 
N N N 
=à — — 
© с N 


о 
№ 
—л 
ч 


о 
N 
а 
со 


ГД — 
6.224 |Быть яловой, яловеть - о козе|ї 4511 'akārpā // ste'arpā |3 л. ед.ч. 
arm'asi яе‘агра 3 л. ед.ч., aop. 
Половые органы козла МН.Ч., „яички“ 


6.225 
мн.ч., „ЯИЧКИ“ 
ед.ч., „пенис“ 


6.226 
'aplu si ar'ukā 3 л. ед.ч. 
регулярно, плодовитая fe'atā k'aĝi an" описат. 
нерегулярно л. ед.ч., аор. 
ше положенного возраста 
6.231 


233 |Бородатый - о козлах, козах|К'аргй ku b'arbā 
6.234 |Безбородый-окозлахкак| __  |cp-mu'arib'arbā | 


Вислоухий - козлах, козах |pleah'ur 
malt'esku p 
6.236 |Корноухий - о козлах, ko- |čuľ, č'ulā Ө 
зах 


6.237 иг’, ў'шй 


N 
Q) 
N 


© 
N 
Q 
[40] 


о 
N 
со 
сл 
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6.238 


Однорогий - о козлах, с одним отрезанным 


А Козел с раздвоенными 
рогами 


č'ungu 
козах рогом, ср. 'ari ип k'or- 
6240 [Белый козел ар’ ‘аи Ufor" | 
6241 |Белаякоза арий афа/Лоа | | 
242 |Белый козленок _ еа" 'albu Mflor" | 
6.243 |Желтовато-бөлый козел ар" рва" || 
6.244 |Желтовато-белая коза  |k'aprā ps'arā | 
6.245 [Коза с белыми ушами, ухом К'арга m'uskrā || 
р 


6.247 [Коза с белым хвостом ___|&'ариа ku ko'adā 'albā 


6.248 ки со'агЦ рагд'аГ 
ku со'агЦ 'а!е'ї 


Белоногий - о козле, козе 


6.249 
6.250 
6.251 
6.252 
6.253 
6.254 
6.255 
6.256 


Белоголовый козел 
Белоголовая коза 
Беломордый козел 
Беломордая коза 


Беломордый козленок Гей" Ки b'olkā ‘аа 
Козел c белым пятном на nôy| jap" bal” Joo 
Коза с белым пятном на лбу |k'aprā Б'аГі // b'alā ИШЕНИШИН 


Белая коза с черным К'арга l'ai 
пятном на лбу k'aprā ku Б'апаа Гаі 


Желтый (светло-рыжий) |{ар“ g'albin" 
козел 

, = a’ „д 
Желтая (светло-рыжая) |А'арға g'albinā 
коза 


6.257 


6.259 |Желтовато-рыжий козел |[ар рза" 


ар“ flor ar'o 


Желтовато-рыжая коза 


Рыжий козел jap апо 
Рыжая коза 
Козел с рыжим брюхом 
Коза с рыжим брюхом 
Рыжеголовый козел _ ар о ooo O 
Рыжеголовая коза k'aprāar'oşā | o ü 
Козел с рыжей мордой __ [јар" m'uskru | S 
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6.265 
6.266 
6.267 
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Карга тика | 

6.269 (Черный козел  |jap" l'ai" /k'orbu | 
арга Гаі // Коња | 
řeď' l'ai" //К'огЪи io a l 
onncat. ___ 


6.268 
6.272 |Черноголовый козел____|{ар" ku k'aplu l'ai 
r 


пятнами на морде 
e ЙЕ В 
пятнами на морде 
6.276 |Черная коза с рыжими радаг'иѕа ед.ч 
ногами Гаі К'арға Ки čo'ari описат. 
(коричневой) мордой 


6.278 ар" рағб'аї с > 
6.279 |Пестрая, пятнистая коза }К'аргй рагб'а НИНЕ 


6.280 |Коза с мордой, по цвету |k'aprā Ки b'olkā аа |описат 
отличающейся от цвета |5'07 
всего тела 


t 
6.273 k'aprā ku k'aplu l'ai" ___|onncar. 


6.281 |Черная коза с белым брю- |k'aprā zunur'atā 
хом или белой полосой на 


брюхе ИИ 
эйс и БОИ 
брюхом и белыми ногами 
6.283 |Коза с шеей, по цвету К'арга g 'urdān'atā 
p отличающейся OT цвета и 
всего тела 
6.284 |Полосатый козел (белый с |{ар" Ки z'oni (l'ai и т.д.) |описат. 
черными полосами, чер- |fap“ гипи"'а!' 
ный с белыми) 
Полосатая коза (белая с |К’'арга Ки z'oni (l'ai и 
черными полосами, чер- |Т.Д.) 
ная с белыми) k'aprā zunur'atā 


спине 


6.287 |Коза сбелой полосойна |k'aprā 'albā рга pālt'ār 


спине 
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Черная коза с белым b'aľi ед.ч. 
морде к носу) 
морде b'olkā 
вокруг глаз 
вокруг глаз 
6.292 |Черный козел с белыми СТОУС Ч 
пятнами вокруг глаз 
пятнами вокруг глаз 
морде b'olkā 
la b'olkā 
l) 


6.296 [Серый козел Парка" | 
297 |Сераякоза  |kaprākānutā | 
ногами, ушами и брюхом 
6.299 
6.300 |Коза с серой мордой 
6.301 
6.302 
7 и 


Козел темно-серого таугик'апа! ед.ч., греч. 


O о 
№ № 
со со 
о со 


© 
N 
(co) 
о 


№ N 
се о 
N > 


© 
W 
о 
с 


оттенка 


304 |Коза темно-серого оттенка | (ом. 6.303 


Козел темный коричневого |{ар" kaf'e 
оттенка 


Коза темная коричневого |k'aprā kaf'e 


© | о 
w |% 
о |о 
ne 


(e>) 
Q) 
о 
о 


оттенка 


Козел, у которого шерсть |{ар“ рағд'а! la čo'ari 
на ногах (на одной ноге) 

по цвету отличается от 

всего тела 


6.307 


6.308 


Коза, у которой шерсть на |k'aprā рағд'аіа la 
со агі 


ногах (ноге) по цвету 


отличается от всего тела 
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(кольцами) на ногах 

К'арга parô'alā // 
(кольцами) на ногах zunur'atā 

| 
цвета, чем все тело 


i 
. =- i 


| Коза с боками другого карга Ки v'uli tu рат |описат 
цвета, чем все тело 


6.313 


Коза со щеками разного |К’арга Б'и$ 
цвета К'арга Ки Га!а // Гаа 
'айа s'oi 
губами 
губами 
с белым пятном на губах 
я 


о D © © о о 
©з сә сз © о Q) 
— > — > рас о 
л > N > о сә, 


© 
о 
> 
© 


о 
©з 
=à 
ч 


белым пятном на губах b'udi 
6.318 |Коза с характерным К'арга Ки de'anili 'altā |описат 
цветом ‘бровей’ soi 
Содержать скот, (li) bār'esku 


ухаживать за CKOTOM (li) mutr'esku 


( 75-7 Е 

| Выращивать скот (li) hrān'esku 
lā) d'au hr'anā | л. ед.ч. 
(lā) d'au hr'anā І л. ед.ч. 

| Откармливать скот на (li) hrān'esku 
убой (lā) d'au hr'anā ] л. ед.ч. 


Давать скоту соль (1а) dād'em 5 ‘агеа 1 Л. мн.ч. 
(li) ѕағг' ат 1 л. мн.ч. 


ѕаһап ‘і 


‘ап’ 
ГА т. éc 
Бар ыы 
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© о Q © 
з w [4] с 
№ N N N 
оз N > о 


о 
сә 
№ 
> 


© 
[4 
N 
сл 


Емкость, в которой дают 


скоту соль 


Подстилка в овчарне для 
(окота) овец 


о 
Ww 
N 
© 


00056178 


© 
w 
N 
~J 


Корм (о.н.) йг’апа 
hārm'ani // йагт'апа 
тат 


Подножный корм (о.н.) ср. kup'ačlu, Гагёа, 
ğune'apini, k'inlu, 
br'adlu 


| 
330 |Пойлоизотубей ___|йуа_________|мнч i O 
Зимние сухие корма hr'anā ед.ч. 
truf'ii ед.ч., ср. {ān'eț trufi: 


332 [Сю [sano 
нет слова 
ГА . > 
— t „ 


© [о о [о [© Ф 
оо |с оо [© |е w 
© |% © [© |№ № 
© |N > © © 


© 
с 
сә 
A 


6.335 |Жевать жвачку - о скоте, Jaro amiga 

вторично пережевывать 

пищу 

6.337 |Помет мелкого рогатого |b'aligā, b'āliď „овечий помет“ 

скота kākār'ed мн.ч., „козий помет“, 
ср. gāvālľ'i/n, -п’ „ко- 
ровий помет“, kupr'i/i, 
-Г „конский помет, 
навоз (о.н.); мусор“, 
kāk'a/t, -{ „собачий 
помет“ 


Метить скот 


Метка (о.н.) 


Клеймо [1] (знак, получ. в 
результате прижигания 


O [e>] 
сә с 
> Ф 
> © 


раскаленным предметом) 


о 


.342 


O 
сә 
A 
Aa 


Дырявить уши патроном Jad'ar g'uvi 
скоту 
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(Виды сквозных меток на 
ушах овец в зависимости 
отих формы] 


а 
e (ике'аКГа) 
целью меченья 
меченья b'agā Биѓаи 
f 
, a 
PEE 


са 
и! , 
ЕР ‚„, а 
олова скота как единица |s'ufit, s'ufiti 
7 ‘ага 


счета Кар, Кар! 
Стадо (о.н.) (группа скота |kup'ii 
одного вида, пасущегося 

вместе) 


Отара (большое стадо Кир'и m'ari 
овец) falk'ari m'ari 
; Часть отары, отделившая- |kurm'ati 'oi 
ся от основной массы 
; Гурт (маленькое стадо kup'ii п 'іка 
овец) fālk'ari п 'іка 
354 |Стадокоз ____ _Кир'И Ч! "арм тип'иа | | 
Смешанное стадо мелкого |не практикуется ср. оі ku k'āpri 
и крупного рогатого скота mistik'ati 
Стадо ягнят и козлят Кир'и di п'еГ ku їед 
Кир'и di no'atin’ 


Отара яловых овец kup'ii di ste'arpi 


6.358 |Отара молочных овец kup'ii di 'oi mitr'iči 
kup'ii di тігісі 
kup'ii di Іаріо'аѕі б 


рый водит за собой стадо) 
Я Баран - вожак стада 
| ас", уйс 


6.362 |Животное, пасущеесяв |ГогшКа, t'ornići 
одиночку, отдельно от сп "агка, zn аксі 


© 
сә 
сл 
о 


о [о © © 
w | сә сә 
Ф | © л Ф 
> |o © м 


основной массы отары 
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Непослушная, беспокой- |af'isikā o'ai 
ная овца 
? Собирать в стадо скотину |(li) аа'ип ('oili) 


Пасти, следить за скотом |(li) p'asku ('oili) 
во время выгона на 


Пл. ед.ч | 
. Пасти скот до восхода (li) p'asku ѓай па 
солнца li) p'asku по'аріеа 1 л. ед.ч. 
| 
пригонять скот в деревню |(//) mir'indā ak'asā 3 л. ед.ч. 
На время полуденного зноя |(li) mirind'ām 


пригонять скот на стойбище |(li) Сет [а mir'ind 


(li) d'ormu 


дыхать в полдень - O скоте 
6.371 |Место в тени, где скот mir'ind // amir'ind мн.ч., ср. а'итЬгай 
„тень“ 


© © © | < O 
Q Q) шо |с Q) 
© о © |Ф (e>) 
N © aje о 


о 
о 
© 
со 


6.369 


проводит полуденную 
жару 


6.373 |Хрупать, щипать траву, m'āngā 


листья, издавая харак- Мараїг'езКи 


терный звук - о скоте 


З л. мн.ч. 
З л. мн.ч. 


6.370 

6.372 |Пастись, быть на поднож- |p'aşti 
ном корму - о скоте 

6.374 

6.375 


игре 
на горные пастбища 
на горном пастбище аяе‘агеа (Іа т'апаға 


[А 
Образовывать весной adr'ām kut'ar 1 л. мн.ч. 
пастушье стойбище айтат каѕ агі 1 л. мн.ч. 
Убирать осенью стойбище |1 сет v'asili 1 л. мн.ч. 
перед уходом в село 
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w w w w 

4 e а % 

© © R D 
ал 
33 
то 
б 
D 
о 
х 
б 
а 
D 
о 
їз 
О 
5 
х 
т 
@ 
> 
ŞS 
© 
< 
_ о 
ая 
жи 
za 
тоо 
P 
ЕЗ 
Кы 
9 
= 
Е 
Qi 
Е 


о 


ЕЮ 
с с> 
со со 
— о 


(li) аір'иѕіт (оі) 
аірип'ет 


1 л. мн.ч. 
1 л. мн.ч., ср. arn'iu 
„зимовка“, ср. уйат" 


Спускаться с горного 
пастбища (осенью) 


Скотник (тот, кто ухажива- {А 'ШагГ/е, -а@ 
ет за скотом в стойле) 
Пастух (о.н.) (тот, кто pikur'a/r, -r' 


пасет скот) 


пікиғиғо'ап 'ї 
мелкий рогатый скот) 
мелкий рогатый скот pikururo'an'i 
едч o 
едч i 


S| əf >fl >f © © 
сә [4] с> Q) [4] [4%] 
со Со со Со Со Со 
ч о сл A [4] № 


о 
Q) 
со 
со 


Тот, кто пасет только berbek ағ 
баранов 


d u 
6.389 (Тот, кто nacer коз  |kāpr'ar" 
ГА " 
и 


390 ied'ar" 


6.391 |Тот, кто пасет домашних |bākāt'ar 


овец, оставляемых летом 


в деревне для молока 


392 |Тот, кто nacer яловых овец 5 р’аг ед.ч 


393 |Тот, кто пасет молочных |mitrik'ar” 
овец pikur'ar di la тіні 
394 n'il'ar" 


6.395 |Пастух, проводящий nero |pikur'a/r, -7 


B ropax 


[e>] 
w 
O 
о 


Пастух, ухаживающий за | 'їаї'/е, -а@ 


скотом на стойбище 


ед.ч. | 
а | ———— 
на стойбище bağ" 
е 
сыроварением на стойбище| рабо ап 'а 
по ПИОН 


о о о 
w сә сә 
© Оо К, 
о со N 


Помощник-ученик coipogapalcur'ak”, čur'ak " 
Ha стойбище 


6.400 |Подпасок (мальчик, подро- Сиа", биг'аК” 
сток - помощник пастуха) 
6.401 |Помощник пастуха, следя- |čur'ak", ёмак" 


щий за очагом на стойбище 
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Пастух, который гонит pikur'a/r, -r' 
овец Ha дойку 


Владелец или организатор |с'е/пік (‘ат А'йагГаа) |ё'еіпік-и одевались в 
стойбища белое в отличие от 
остальных, которые 


6.404 [Объединение пастухов айг ат каѕагі 
для совместной пастьбы |аа4/ ат mistikāt'urā 


айтат иѕрі! К і 
ый 9 шаири СИМИ 
совместной пастьбы 
объединения, стойбища |о'аѕрі // о'аѕріі", о'аѕрі 
объединение 
ющий мало собств. овец 
409 |Наемный пастух  |pikur'a/r, м oo 
7 
оса 


Нанимать пастуха Гаи (аеѕіо'а от) 1 л. ед.ч. 
si акага 3 л. ед.ч., аор. 


ar'ugā Ки Гикгі di ак'аѕа |натуроплата 
ar'ugā ед.ч., деньги 
k'isim'ati // k'isime'ati |ед.ч., деньги 


Налог пастухов на нет слова ср. А 'isime'ati „поле, 
пастбище 
пни 
EFP 


оГ © | © 
> D A > 
о о о о 
о сл Q) № 


о 
D 
© 
з 


6.411 


Натуроплата наемному 


пастуху 


пастбище, взятое в 
413 _|Налог на рогатый скот _ |/'ог(Їн) а 'oilor 


66 
Потрава (порча, истреб- |zn її ед.ч., ср. Jak zn "ii 
ление CKOTOM посевов) 


Хворостина __ 
Пастуший посох, загнутый |Баз!'ипг (ānkl"isā, 
на конце 


ед.ч., ср. Базї'итї 
апкГ'іѕа, айуКГїза 


kārľ'ig, кані // kārl'iġi 
kārlib'anā ед.ч. 


Крючок на конце т'апа, тап' ср. bāst'uni Ки до'аий 
пастушьего посоха тап' 

Большая пастушья палка с|нет предмета 

набалдашником 
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Набалдашник, утолщение |нет предмета 
на конце пастушьей палки 
аід // g'aidā 


Пастушья свирель, дудка |ДиГага di [е'тпи 
sul'inā // Пигага di һе" 
piun'elā 


нет предмета 
ряд) пастушьих свирелей 
6.425 |Пастуший рожок k'ornu ед.ч., b'ati k'ornu 
s'alpingā // ś'albingā .Ч. 
trumb'etā .Ч. 


пастухов в виде деревян- 


. Бай рінп'еіа 
ср. m'uzikā „фисгар- 
моника“ 


Музыкальный инструмент, 
состоящий из нескольких 
соединенных вместе (в 


ной длинной трубы (2-4 м) 
Провизия, пищевые māk'ari // māng'ari 
запасы пастуху B дорогу, 

на пастбище (собират.) 


v'asi 
nikuk'ir'ata (a pikur'ar- 
вещи (собират.) lui 


Пастушья сумка, торба t'astru, t'astri cp. t'astrulu a 
pikur'arlui 


6.430 |Кожаный мешочек tārvāđ'ik" 
пастуха. кисет из пузыря |sãk'ulā (tā fum) 


или бурдючка 


Хозяйственная утварь 
чабана, перевозимые им 
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для поимки скота 
Звучащий предмет, noaee- |k'oĝur, ко 'абагі с ошейником 
шиваемый на шею живот- |k”'ipu/r", -ri треугольн., для коз 
ным (колокольчик и проч.) |АГориг’, К/о'арай округлый 
k'ipr'ik" ед.ч. 


бубенчика и проч. 
ния звучащего предмета 
скоте 
Пастбище (о.н.) (место, рауе'агї 
где пасется скот) Пуад ед.ч. 
k'āmbu 
m'undi // Баа'игі 


6.444 |Залежное пастбище, пар ед.ч., ср. ет ѓа 
под пастбищем (поле, 
оставленное на одно лето 
незасеянным, на котором 
пасется скот) 


райе'ат, ет simin'ari 
Пожнивное пастбище stern'isti 


6.445 
(пастбище на месте 


скошенных хлебов) 

Р Выгон (постоянное общее 
пастбище возле села) 

нами соседних селений 

448 


449 |Пастбище, выгон для коз |[тіғле'аи“, тие 
возле жилья 


© о © о ©) о © 
> > > > Ф > 

> > 4 > © с) & 
о (X) N © о со ч 


(e>) 
A 
> 
ч 


6 


Е 


l'oklu a mitr'ićilor 
Гагпа, tu k'āmbu 
lok tumnār'esku cp. tumnāre'adā, 3л. 
мн.ч. 
lok prumāvāre'sku ср. prumāvār'ām ('oili), 
lok di ркитауе'ага | л. мн.ч. 
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6.454 


pāşte'ari // liv'aĝi tu 
m'undi ѕрап" 


описат. 
vulo'a ед.ч. 
Летнее горное пастбище |päşte'ari // liv'aĝi tu описат. 
выше зоны лесов на kārā'uli 
горных лугах (см. 1.062.) |4іѕриГ'аї lok описат. 


Использованное пастбище, |māng'af" lok ср. s māng'ā l'oklu, 3 
л. ед.ч., аор. 


Летнее горное пастбище 


пологое в зоне лесов 


с которого сгоняют скот на 


новое место 
6.457 Каган, Кага’ 


k'ali, k'āľur 


Тропинка, прогон, по 


которому скот идет на 


пастбище, водопой и т.п. 


Место отдыха, ночевки am'as“ // mas“, -ur 
скота 


6 

6 
Водопой у естественного |у'ориї Ки Б'аға 
водного источника 

6 

6 


.455 
.458 
6.460 |Яма со стоячей водойв |Б’ага, Бан 
462 
463 


6.463 | 
464 
Проход для человека B 
загоне в виде плетеной 
калитки 
загоне в виде перелаза 


6.467_|Летнийзагондляовец  |ата$ уй“езки е 


горах, используемая для 


водопоя 


Деревянная колода для |Аир апі // Кир'ап', 
поения скота kup'ān’ 


Загон (о.н.) (загороженное |ат'аз // mas", -ur 
место для скота) 
mas" di tu К'атЬи 


g'ardu, -1 


о 


Загородка, ограда загона 


раге'аи“ 
'uşā 


lise'auā, lis'ei 
0. 


t 


6.468 |Зимний (крытый) загон для |771 'апага di Tarna 
овец 


6.469 |Зимний загон для ягнят 
6.470 |Укрытие для ягнят, 


+ 
. 


т'апаға а п "eľlor 


рожденных зимой 


„место для двойни 
ягнят“ 


6.471 |Загон для дойки овец ат'аѕ" // mas", -ur ү < Ш 
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= оа И 
загоне для дойки rast'okā ед.ч., пассивно 

овцы перед дойкой казан, Ка; 

после дойки ед.ч. 

унавоживания земли 
Унавоженное место, где |аКирги5’И 'agru 
раньше стоял загон или |/оќ ku b'aligā // kupr'ii 
стойбище в целом 

т'апага, т'апан 


m'aslu а k'āprilor 


Огражденное место B m'aslu а mitr'ićilor 
загоне или отдельный 
загон для дойных овец 


о о о 
D D > 
ч N 
ь © N 


о 
> 
ч 
л 


© D 
> A 
N N 
ч о 


о 
A 
~N 
© 


6.479 


6.480 |Огражденное место для |т’апага, m'āndri 
окота овец 


481 |Загон для яловых овец [maslu а ste'arpilor | 
молодняка т'аѕіи а n "ițlor 
разных хозяев 

Овчарня (хлев, крытое т'апага арғо'ареа аі 
помещение для овец) К'аза 


о (e>) © |0 
> > > |ь 
со œ Со | о 
> [< № |= 


о 
A 
со 
сл 


| Ясли (кормушка для скота |райп'Па (а 'oilor) 
в виде решетки, наклонно 
прикрепл. к стене хлева) 
6.486 
них кормов в хлеву, в aomelamb'ari, amb'ār' 
Д серен e Е 
рогатого скота в доме kat'oi сущ., греч. 


Постройка для переработ- |Казаг"иИ, kāş ағ! 


a D 
со со 
со ч 


о 
A 
со 
© 


ки молока на стойбище 
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Специальная постройка |5К'апант мн.ч., для зелени 
для сушки и хранения stirizah'i, -āh' для молочных про- 
молочных продуктов на дуктов 

стойбище в виде полки 

под навесом 


Навес для дойки овец атуай!'ига 
ро'аа, рог 


Скамеечка для пастуха |54'атпи, sk'amni 
под навесом для дойки 
ar'afi, аг'ай’ 
apuð'ik'i, -К” 


gro'apå, grok’ 
arkur'os lok 


каГтуа, Ка’ 
сапаагі, сапааг" 
kun'ak'i, Кип'аК” 


Землянка как жилище ambr'i, ambr'i 
пастуха 


селение 
Забивать скот, убивать 
скот на бойне 


Свежевать тушу, очищать |(u) bil'esku (o'aia) 


от шкуры и потрошить 
убитый скот 


Сдирать шкуру, очищать 

тушу от шкуры 

Снимать жир с туши 1л. 
Потрошить, вынимать 
внутренности 

Мясо (он) [karni _______|едч. 
Мясо козленка "аки! di řed" 


Kycok maca 'unā fil'ii / kum'atā di 
k'arni 
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Туша (освежеванное и вы- k'ufumā 
потрошен. тело KNBOTHOTO)|ÍFUD, {Г ириг 


Р : 
Жилистое, жесткое MACO 
, і 
Туша без ног и головы 
Е 
Е = 


‚ 
Половина туши, разруб- 
ленная вдоль 
p'āndiți 
Внутренности животного 
(желудок и кишки) 
Желудок животного 
яит'ай і, яит'ай” 


Рубец (часть желудка k "ali тт'ша 
жвачного) 


Постное, нежирное мясо |m'akrā k'arni 


р'апажи // p'āndikā, 


Сычуг (часть желудка 


жвачного) p'āndiți 


Книжка (часть желудка 
жвачного) 

Сетка (часть желудка .Ч. 
жвачного) таг Ч: 


Голова скота, анатомич. 


© 
© 
Ко 
тл 


© 


= 
Капа | 
bubur'ak", bubur'aď // а 
bubur'ed 
nifio, -а@ pey. 
Жар,Карш______|___________ 
k'ornu, ko'arni | ____________ 
f'ațā, {йг 
Губа животного b'ugd/ā іф 
Шея животного амалі ______ o 
.529 | opno, глотка животного gārgā'an  [едч O O] 
шеи, смежная C хребтом) 
спины животного 
Бедренная часть туши, Биг 
окорок [1] 
386 


ед.ч. 
ед.ч. 
ед.ч. 
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6.533 


© 
n 
5] 
> 


Хвост огада, Ко'аай === ыз 
рйг'ипй едч i 


O) 
сл 
[4 
ол 


Мясистый покров с бе- k'arni аі la Биг 
дренной кости, окорок [2] 


| [Чубай di p'orku 
6.537 _|Сало наружное  |ngrāş'ami ед O 


ср 
6.538 |Сало нутряное şk "ері гре 

ед 

оп 


©) 
‹л 
со 
© 


от колена до копыта) 
542 


5аз |Бедренная кость животного [os di la gof" 
Кость смясом__ |е'ојїи ku k'arni описат. 


Ч 
.Ч 
HC 
Реберная кость päālt'ari, раган 


Ко'азїа, ko'asti 
.547 |Шкура (снятая со скота kali ku Гапа СМ. 6.553 
кожа c шерстью) 


Овчина ((выделанная) к"ай Гага Гапа 
овечья шкура) 


о | © 


"мд A ning 
kāme'aşā 

6.539 [Позвоночник  _|sk'inār'at" „ср. 3.105 
ат. 


о 


о 
о 


ағауаѕ' на k "ali 


.549 |Козлина ((выделанная) |4 ''а/і arāyās'itā Ки 
козья шкура) kāpr'inā 


денного ягненка) 
6.551 k "ай arāyās'itā di п 'еГ 
годовалого ягненка) 


Выделанная шкурка у!'епаа 

fluk'atā 

aştirn'uť" 

kali arāyās'itā tā 
гота 
Кожа [1] (выделанная К"ай, К'еГ ШЕЕ 
шкура скота) 

Кожа [2] (наружный покров Ík "ali, К 'е/' ИША АЕ 


тела под шерстью) 


Бешенство мелкого 
рогатого скота 
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мелкого рогатого скота, 


используемая в быту в 


качестве подстилки 


ср. ра! di mānd'uu 
ср. z'urlā o'ai 


о о о 
с л 
n Ф > 
& œ 


00056178 


Чесотка на коже овец, 
а. м 
клещом Р$огор{е$ ovis 
овец, хронич. болезнь) 
честока овец) 
| 
ие 


Парша (кожная болезнь. |sufr'akā 

на коже появляются СС 

гнойные струпья) 

Фасциолез (глистное ату ща 

заболевание овец) 

| 

[Названия паразитов в bid'uk/l", -Рі ПОЕ 25 
шерсти и коже овец] par'asiti МН.Ч. 

563 [Опухоль горла у скота |gālb'adā едч | 

скота 5рГта 

половые органы у самцов |Cukut'esku 1 л. ед.ч. 


Кастрированный - о 


мелком рогатом скоте (см. |СиКи!'И 
№№ 6.031 и 6.206) 


Тот, кто кастрирует m'astur“ di agud'iri т a 


Линять, менять шерсть, |alākse'aşti p'erlu 


сбрасывать старый (а!) k'adi Гапа 
шерстяной покров 


Околеть, подохнуть - о psuse aşti 3 л. ед.ч., ср. о пчеле 
скоте то’ан, 3 л. ед.ч. 


© [© © © [© © 
сл | Ф л |е сл 
Ф |O © Ф | © © 
с |N © № |> ч 


© 
л 
ч 


Р 2 ГҮ 
äbu'iri ea. S 
смертность OT болезни) 
скотины 
ныш menk. рогатого скота |astrik'it'ur” 


0_|Падеж, смерть скота____ |5/аБиїї 


ЦЕ 
л л 
N N 
N > 


[92] 
л 
ч 
u) 


© 
сл 
N 
A 
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Птицеводство (Курица) 


Курица (о.н.) ваГіпа, ват’ 


=p; - =m. >? 
Курица, которая несется, |22/'іпа [і Гай и'аиа описат. 
кладет яйца 

. > 7 О 

О . 1 ГА - 


4 
о 
о 
> 


. 


ч N 
© © 
© © 
w N 


несшая яиц 
вообще 


Курица-наседка, курица, |А/оба, к/'осі ср. gālľ'ina kluč азіі 
которая высиживает или 


4 
о 
о 
A 


7.005 


уже высидела цыплят 


; вата kluč'atā m'ulti |описат., ср. ата 
цыплят более одного раза (or kluč'asti m'ulti о 

ОД стоена рано И. 
и водит гусят 
яйца без ведома хозяйки одаГ'іпа И т'апеа иаи! |описат. 

р'и duk діри рагіпа |описат. 
цыплят 


7.011 


N — ч N — N N N 
© © © © © © © © 
> > > > © © © © 
> © N © © © з Ф 


kuk'otlu ți к'апаа sānā- 
1'05 

kuk'otlu ți ‘ат bu'ați så- 
пао'аза 
'ауги kuk'ot 
kuk'otlu ți si ar'ukā рга 
еаГ'іп' 


Громко поющий петух описат. 


описат. 


Петух, который клюется 


описат. 


м N 
© © 
> = 
© n 
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Цыпленок, птенец курицы |ры/“, pul” Joo ___ 
[Птичий зоб Миаигак, -u Е E 


ч [У | 
ojojo 
= | — | b 
Ф [о | 


:019 [Клюв курицы 


‚ pul” 
zm’ Í 
гак, - 
Мясистая часть, висящая [А ''/рігі di пе 'О5 ср. k ”'ipiti di рға Кар 
под клювом „хохолок“ 
F 
3 
3 i 
, „руу! 


N N N 
© о о 
Кэ № № 
N > © 


Пес [реаи/а 4 | 
ut, -ur 

'ungľ'i, 'ungl'i 

k'arni di вата 


скорлупы 
скорлупой 


7.032 ед.ч. 
' 


м 
г Крыло курицы ре'ап/а ср. Кирйп'ак „крылы- 
шко (еда)“ 
' 
[4 


ч [У 
о [© 
№ [№ 
A |о 


ч [У [У 
о |о [о 
№ № № 
© |N |© 


N 
о 
№ 
л 
| 


ож 
7.033 
Яйцо с двумя желтками ‘ои Ки ао’аиа kr'okur' |описат. 


7.034 
Протухнуть - о яйце, 


7.035 


загнить, издавая 


| 
оо 
© [№ 
оо 


неприятный запах 


7.036 СТ 
курице 
собирающ. снести яйцо 
7.039 о Е 
снесшей яйцо 


7.040 |Кукарекать - о петухе 3 л. ед.ч. 
7.041 Издавать звуки - о нет слова 
цыплятах 


.043 He нести яйца из-за жира [ли ай kā Газ! его аѕа |описат. 
.044 |Нести яйца без скорлупы |/’аЙ и'аиа kr'udi описат. 


N 


© 
W 
ч 
5 х 
С» 
5 D 
£ о 
ть 
о 
о ы 
р © 
5 $ 
х 
© 
< 
х 
= 
[7 
о 
са 
ўи 
Sı 
б 
8 
= 


ч 
о 
© 
со 


NJN 
5 
IT 
Ф 
О 
а 
5 
О 
v 
5 
Ф 
о 
Ч 
г 
2 
5 
Б 
w 
же 
Q 
o 
x 
x 
реу 
уз 
= 
с 
Б 
£ 


ч 
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7.045 |Гнездо курицы, где она kurb'aist", -ri 
кладет яйца fuľ'auā, јиРеї 
7.046 |Высиживать цыплят kluč 'aşti 3 л. ед.ч. 
'а Г рга о'аиа 3 л. ед.ч. 
7.048 |Зародыш (птенец до ри/Г", -[' 
рождения) puľ'is'o/r", -r' 


ч 


рого не выведется цыпленок | 'ou gol” не пахнет 
цыпленком fr'āmtu 'ou разбитое яйцо“ 
Е ЖШШЕ 
ле выхода цыпленка из яйца 
гнезде, пока курица несется 
7.054 |Кусок мела в виде яйца, не практикуется 
курицу-наседку 


b 
т.047 |Насиженное курицей яйцо |kluč'āť" 'ou EEE 
7.049 |Яйцо без зародыша ср. 7.049 


Вылупляться из яйца - о 


цыпленке, выходить на 


Гая di tu 'ou 3 л. ед.ч. 
описат 


свет, ломая скорлупу 


Выводок (цыплята одной |риГ’ di 'unā Коса 
матери, еще не отделив- 


шиеся от нее) 


(аг) p'aşti 
(аР) kre'aşti 


7.057 
(ať ТЫ 
7.058 
ри!“ dizvāl'iť“ 
"аға описат. 


7.059 |Не вылупившийся из яйца, |psus'it" pul” „сдохший“ 
задохнувшийся цыпленок |zgurlim'at" pul” „задохнувшийся“ 
> t 
» ЕТ 
° te . 


Водить цыплят - о курице 


7.060 (Слабый, хилый цыпленок [5/аБ" ри" 


запозданием 
перьями - о цыпленке ре'ат 


7.063 |Поменять перья  |alāks'esku pe'anili 3 л. мн.ч. 
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перьев 
п'ағеа) 


= 
s 
Стучать, ударять клювом Зл. ед.ч 
Щипать траву - о курице 3 л. ед.ч 


Разрывать землю в zgr'āmā l'oklu 3 л. ед.ч. 
поисках пищи - о курице 
| Нахохлиться, ежиться, итПа pe'anili 3 л. ед.ч. 
взъерошивая перья 
ГА и 


ч [ч ч ч 
ә |ә © © 
Ф | © © 
= | © © > 


ч ч 
о © 
Фф © 
© © 


ч 
о 
(| 
о 


обтряхнуться - о курице 
кормления 


ч 
© 
ч 
— 


072 |Корм для куриц [Ма’инеа а gāl"in'lor_ | | 
курицах 
убой 
откармливаемый на мясо) л. ед.ч., aop. 
ы ыр 
= Ч 
+ 


=, 
t 
7.076 |Пулярка (жирная gr'asā гаГ"па 
откормленная курица) 
Подрезать курицам (аг) taľ pe'anili 
Е и 


Курятник kāð'istr/ā, -i ср. tu gārd'inā, ги 
Место в доме для нет реалии, нет слова ШЕШ 
содержания кур 
081 [Клетка для куриц |8041 | 
к'апа!" 


Загородка, в которой xop- |часть kāð'istr/Ā, -i или 
392 М Вага, Т Kahl апа А. М. Sobolev - 978-3-95479-730-1 
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часть $ 'И/а. -i 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22АМ 
via free access 


N ч NTN 
© © о |о 
J ч Я |5 
N л о IN 


х 
© 
Е 
| 
т 
D 


ч 
© 
ч 
со 


ч 
о 
М 
е] 


мят цыплят и куда не 


может проникнуть другая 


домашняя птица 
Насест (жердь, перекладина |от'епаа, gr'endi 
в курятнике, на которой но- 


ч Я |+ N 
© о|о о 
со со | о © 
© ю |= © 


Тот, кто разводит кур, gľ'in'ari", -ғ 
ухаживает за курами 


ЕЕ 
куриц-наседок 
куриц с цыплятами 


рг:'к:-Ка, рк:'к:-Кай 


7.089 |Подзывные слова для риГ-риГ-риГ 

Д айе 

Слова, которыми отгоняют 
куриц 


Ощипывать курицу, выдер- 


гивать перья из убитой 


птицы 


мать внутренности (ср. № 
6.500) 
Опаливать курицу, обжи- | л. ед.ч. 


Пчела медоносная alg "in/ā 
домашняя 


== 
ауға alg "inā 


= s — ш А 
е r 


a 
r t 


гая пламенем, очищать 
кожу от остатков перьев 


Y 
Пчела-кормилица (пчела, [агу аг, агу а; // ery'at 
ухаживающ. за личинками) [егу 'а 


водительница у пчел) 
si minury 'ise'aşti 
пчеле-матке Ган u'auā 
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3 л. ед.ч. 
8.011 Пчелиный расплод (моло- 2ті/п", -nur 
дое поколение пчел) 
8.012 |Расплодное гнездо в улье |/;/'аниа, ful'eï к | 
8.013 n "ikā alg "inā Ce a 


8.014 |Пчелиное 'молочко', milis'oyala греч. 
маточное 'молочко' уаз Шо рац'о 


Выводиться - о пчелах, Гая (zm'inlu) 
появляться на свет 
Ed 


15 мая — 25 июня 
пчелиного меда) o'amili 


8.022 нет слова к 


Бортевое пчеловодство ү ср. tu l'oklu 


'arbur Кии cp. 8.025 
b'učum ku alg "inā 


(содержание пчел в 


дуплах деревьев для 


получения меда и воска) 


Естественная борть (есте- 


ственное дупло с сотами) 


ния сотов внутри дупла) 

Должея (длинное отверстие 
для сбора меда из дупла) 

Пасека (пчеловодческое 


хозяйство, место, где 
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cp. tu sur'in, tu 'agru 


расположены ульи) 
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8.029 Разводить пчел - давать 
пчелам расплодиться, 
ухаждивать за пчелами 


8030 Улей он бат | _____ 


8.031 Долбленый из колоды 
8.032 


агі alg "ini 
аааға alg "ini 


улей, неразборный, поста- 
вленный стоймя на под- 


ставку или на землю 


Подставка под колоду 
(указать какая: доска, 


плоский камень и проч.) 


трава, которой натирают 


плетеный улей, чтобы 
привлечь улетевший рой) 


8.036 |Улей из досок, современ- |А‘'аза di alg "inā 
ш ный разборный улей с k'ips'eli, kips 'eř ү: 
подвижными рамками 
сш ыкы | 
пролета пчел в улье) g'uvā 
которую садятся пчелы  |5А’апага 
.039 
.041 


г 


Д Вылетать из улья - о Гай 
пчелах 

улья, крыша ] 
Нижняя часть рамочного 
улья, дно 


8.042 |Корпус улья с рамками К'аза go'alā 
ГА == 4 => 
ГД 


8 
8 
8 
8 
8.043 [Вертикальный улей-стояк (нет слова __ (ср. 4/ bāg'ām mbr'oşti 


8.044 |Горизонтальный улей- нет слова 
лежак 
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8.045 К'азй o'arfānā 


8.046 |Маленький улей для ср. уа5 Ник "ей 
разведения маток 


047 |Подставка под улей k”atrā, К”'еїгї // k "'ețār 


œ 


(указать какая) 


8.048 tāl'a/r", -rur' E 


8.049 tāl'ar" gol 
8.050 tāl'ar" mblin ср. ‘ай m'ultā nari 


tāl'a/r", -ки" | 
гага" во! ___| 
tāl'ar" тЫт | 
из улья 
е ү у 
zmi/n", -nur 


8053 |Poemmenuen  [Ħercnosa J o o O 
8054 Старый рой  [ve'akľialg"inā | _____| 
8.055 (Молодойрой_____ |юайа та | 
8056 Сильный рой __|зйлйоазйй та | 
8057 [Слабый рой [fto'ahāalg"inā || 
| Пл. eau 
только ед.ч. | 


которую собирают рой 
| л. ед.ч. 
8.060 Мед (он) 
п"ағі Фай | 


8.061 |Мед цветочный п”'аг а аГий 


| ии 
[Названия видов меда] {nari di kup'ač, di k'in, К 
di fās'uľi, di m'uri, di tu 

m'undi 

8.063 |Мед падевый [Her canosa | 


8.064 |Смешанный мед п агі di m'ulti lāľ'ud 
nari mistik'atā 
8.065 |Взяток (мед, собранный 
период времени) 


8.066 |Летатьза взятком - о duk-y'in // ‘игата 3 л. мн.ч. 


пчелами за известный 


пчелах 'азКи 3 л. мн.ч. 
- о меде 
у 
8.070 |Падь (сладкий налет на 
листьях деревьев и расте- 
ний, выделяемый тлями) 
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će'arā, сеаға 
Ячейка сот (одно углубле- |g'uvā di p'itā ЭЭН 
ние, дырочка в сотах) 1иГаиа, fuľ'eï 
8.073 |Маточник (наиболее fuľ'auā di vas'ilisā cp. vasiluk "ей 
крупная ячейка сот B улье, 


куда помещают матку) 
к ш Быт ВИИ 
(маточник на ребрах сота) |/4 "ана tu Кой” 
тете о он иш 
точник на плоскости сота) 
ки рабочих пчел) о'нуа di p'itā 
мн 


8.077 |Трутневые ячейки сот p'it/ā, -i 
g'uvā di p'itā 


8.079 [Строить соты -опчелах_|аа'аға р! |3 n. ед. и мн.ч. 


8.080 |Закладывать маточник-о |а4’ага g'uvi tā vas'ilisa 
пчелах 


Печатный - о меде (мед, |и”ат astup'atăā 

содержащийся в еще 

закрытых сотах) 

"E ИНИ 
распечатывания ячеек сот 

8.085 [Boc |ета_________ |толькоедч | 


ные соты, неочищ. воск) 

Вощина [2] (искусственный ед.ч., греч., ср. А '/'/- 
восковый лист) Ora, adr'atā ‘ета 
торого вставляется искус- 
ственная вощина в рамку 
топить воск 

kāz'ani 
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| 'ahristi di е'аға Ee 81 
Прополис (пчелиный клей) {нет слова А . 
ея 


а 
мед 
центробежного действия) ka то'аға 
Цедить мед, пропускать |strik'or 
через сетку для очистки 


8.096 |Выжимать мед из сотов |strik'or ] л. ед.ч. 
вручную. завернув их в 
редкий материал 


со [со 
olo 
Ф| 
№ |= 


со со со со со со 
© © © © о о 
Оо о © © о о 
Оо со ч о > Q 


со 
ГЕ 
о 
о 


УЕ 
пчеловодством 
лову пасечника, маска 


) гапак”/е, -ad (tā fum) 
окуривания nyen 
обрабатывать дымом 


| 
стамеска 
из улья - о пчелах 
Зимовать - о пчелах агпе'айа 
trek Гагпа 


Зимовник (помещение для ОИ 
содержания пчел зимой) 
зиму в улье 


'Клуб’ (ком, который пчелы |2и=еит/о/", -о'аії ср. si аа'ипа dad'un, si 
ad'arā guzgum'ol" 


образуют во время зимовки 
внутри улья) 


со со со со со со со 
— — ГЕ 5 | ГЕ 5 = == —> 
о о о о о о О 
© © з Ф > © № 
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8.111 ср. si alāk "esku, З л. 


МН.Ч. 


Корка 'клуба' (внешний слой 


кома из плотно прижав- 


Распадаться - о корке si disf'ați 

‘клуба’ весной агКГ"ча 3 л. ед.ч 

8.113 Гнилец пчелиного распло- 
да (инфекция личинок) т'иШа 

Паралич пчел 


8.115 |Браулез аК'ага kāțām'or 3 л. ед.ч. 
аК'ага ыа’‘иК 3 n. ед.ч. 


8.112 


D 
< 


8.116 


Браула, пчелиная вошь |kātām"or, -or ЭЖЕ 
Ыыа'и/АГ“, -kľi 
8.117 |Убивать пчел, чтобы взять 
у них мед 
8.118 |Мед, разведенный водой, |sir'opi Ки п "агі ОИ: 
для подкормки пчел 
Сахарный сироп для пчел |sir'opi Ки z'ahari и 1 
d'au ta si т'апеай 1л.ед.ч 
7 РЕР 


Хоботок пчелы ѕА іп" 


m'itkā тіп'ша 
Ножки пчелы со'ан 


Щеточки на задних ножках |рег per 
для переноса пыльцы 
( а 


о] | © 
— А a | 
№ № № | 
N > о |0 


м 
Брюшко пчелы brik, br'ikur 
Ройливые - о пчелах i а{'ага fume'aľi т'ийа|описат 
.126 


"ору" 
Злобивые - о пчелах ee 500085558) ср. ayre'aşti, si ar'ukā 
Незлобивые - o пчелах __|"йий“ мн.ч. жр. о 


Пчелиный волк ayrok'umabar ед.ч., так! 
(одиночная оса) "aspi, y езК'ї „оса“ 


œ Гоо [© [© со 
| Г РЕ 5 
м |м № № 
о | сл Q) 


Полеводство (Кукуруза) 
kālāmb'uk’', kālāmb'uk'i 


нет слова 


„поле (о.н.)“ 
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+ . 


рыльцев 
9.018 Кики! іс" Ки bub'oť 
ШШ зернами 


9 
9 


Стебель кукурузы без arupust'inā // ед.ч. 
початков, но с листьями |агариз’та 


020 
021 |Стебель кукурузы без arupust'inā // 
початков и без листьев ағариѕїпа 
0 


нижних узлах стебля, 
предохраняющие стебель 
от полегания 


9.023 ап'о!", an'oati // an'oadi 
9024 |Пасынки стебля кукурузы 
9.025 |Зерно кукурузы bub'oľ, БиБ'оГі 

9.026 
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9.027 |Кукурузные рыльца nec- |Гипа/а 
тиков початка 


Я -i 
9.028 |Мужское соцветие-метелка |sk'ik, sk ikur’ 
Р , 
, , 
; == , 


19.029 |Кукуруза молочн. спелости|АаатЬ'иК' krud [л 


9.030 |Кукуруза молочно-воско- |kālāmb'uk’ krud ср. Гази g'albin" 
вой спелости 
f 
.Ч., і 


стать сочным, зрелым Ки 
обверток 


стеблей с початками) 
9.039 ІЗавязка снопа [ðimatk/o, -ad | 
| л. ед.ч., мн.ч 


9.041 _|Скирда кукурузы 


.Ч., МН.Ч. 
Проволочники - вредители |bid'uk/l", -li г 
кукурузы 

.045 |Гусеницы подгрызающих ср. akr'iĝäā 
совок - вредители 

P „ s t „ 


гре 
Полова кукурузы нет слова 
р 
рїкрїк'ип/а, -i (parô'ali, 
ve'ardi, ак'оўа, m'ari, 


n ка) 5 
9.047 |Хлопковая совка - нет сведений 

бабочка-вредитель 
Бель початков (болезнь ср. риіні ‘а; tu lok 
кукурузы) 3 л. ед.ч. 
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9.050 (Нигроспороз початков _ |нет сведений к= == 
9.051 [Пыльная головня___ |нет сведений E 
9.052 нет сведений с. 


Хранилище для кукурузы |ариб'іК ‘і, -k i 
amb'ari, amb'ār' 


„большой амбар“ 
ср. р'ай li Ьае'ат“ tu 
pli'amsā 


Д Кукурузное масло untul'emnu di каіат- 
b'uk’ 


Кукурузная мука {ак'тна di bāb'otā // 
bub'otā 


Кукурузная крупа fār'inā di bāb'otā // cp. u stumbis'esku tu 


hāv'ani „толочь B 
ступе“ 


bub'otā 


9.057 |Лепешка из кукурузной pispil'itā 
муки 


=== 
9.058 [Мамалыга __ Ҝасат'а/", -kur' 


бс зш. 
Деревянная дощечка с kārpit/'or", -o'ari 

ручкой , Ha которую 

выкладывают мамалыгу 

А ры И 
мамалыги 


Огородничество (Лук) 


10.001 джон) О [М. 10.02.1009 | 
СОБЕ ш се'ар/а, -i ср. а/" „чеснок“ 
виду с репой лук) 
ЕЕС 
пищу сухая оболочка лука) 
наї = аня золін ШИВ 
лука 
ных перьев, головка лука 
перьями 


10.007 (Корневище лука (мочко- |must'āt мн.ч. 
aridić'inā // ағааас'іпа |ед.ч. 


ватый корень с сильным 
утолщением) 
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виц с зелеными листьями) 
Плетеная связка лука - kus'ițā, kus'ițā 
способ хранения на зиму 


10.010 | Многолетний лук-сеянец {нет реалии, нет слова 


Лук-севок (лук с лукови- 
цами диаметром 1,5-2 см., 
вырастающий в первый 
год жизни) 


Перья лука (зеленые 


сочные листья лука в виде 
трубок, полые внутри) 


листья лука 


Стрелка лука (зеленый 
плотный трубкообразный 


цветочный стебель лука с 
соцветием-головкой) 
10.016 |Головка стрелки лука 


tal" 


вать перья лука OT лукови- 
цы, остающейся в земле 


10.022 |Ложная мучнистая роса ср. si азр агеи, З л. 
(болезнь лука) МН.Ч. 
10.023 |Мозаика лука (болезнь ср. ршгай’‘а5Ки, si 
лука) - листья желтеют gālbin'esku, З л. мн.ч. 
10.024 |Шейковая гниль лука ср. si asp'argu, 3 л. 

(болезнь лука) МН.Ч. 

Корневой луковый клещ |bid'uk/l", -li 

(вредитель лука) 
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cp. y екти, у'ет'і 
„червь“, zm'elč/u, -й 


10.026 |Луковая муха (вредитель 
лука) - мелкое сероватое 


10.027 |Луковая моль (вредитель |ріғріг'ип/а, -i 
лука) - коричневая бабочка 
. - ГА — 


10.028 |Луковая журчалка 85031 yustufo'arti/kā, -ți 
(вредитель лука) 
засеянный луком се'ара 
10.030 |Проверять семена на (li) ved 
всхожесть, проверять, xo- |(li) mutr'esku 


powo ли они прорастают 
fitrus'esku 
sko'ati ko'adi 


Наклюнуться - O семенах 


(B разбухшем oT влаги ce- 


мени появляется росток) 


10.032 
10.033 реалии, нет слова 


и 
нет Е 
10.034 |Всходы семян или лука- |f'itur ед.ч. 
севка, молодые ростки, 
показавшиеся из земли 
10.035 |Всходить, прорастать, fitrus'esku 3 л. мн.ч. 
показываться из земли - о 53 
семенах лука или севке 
'ul/ā, -i 


10.036 |Луковая грядка 
10.037 |Борозда между грядами r'oyun“, pr'oyun’ 


10.038 |Копать (о.н.) trag рк'оуип“ 1 л. ед.ч. 
ѕар | л. ед.ч. 


10.039 |Копать, делать грядки ааип'ат тау'ий 
10.040 
Делать лунки diskľid'em g'uvi 1 л. мн.ч. 


10.042 Еа 3 
poro делают лунки fus, Гия 
10.043 ага'езКи gārd'ina 
реже, пропалывать) 
10.044 л. ед.ч. 
т 


10.045 |Лейка (сосуд в виде ведра \putist'ir ед.ч., ср. гапаК''/е, -ad 
с трубкой) и ейїе'аїа ед.ч. 


0.046 |Сорная дикорастущая тра- |ГагБа, еге 'і 


Г 
о 
о 
[4] 
м 


А 


ва на грядках, заглушаю- 


щая посевы 
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т со 
няками - о грядках 
грядки от сорных растений 
землю рассыпчатой) 
ark'ām l'ipazma 1 л. мн.ч. 
жы] засаа: С.Н РИ 
[Лрагта ед.ч., греч. 
ные ООО 
рано созревающий) сорт 
паі с р Г 
созревающий) сорт 
пет r шыш 
спелым, созревшим) аор. 


Питание человека: Пища, напитки и их приготовление 


Молочное производство и молочная пища 


11.001 |Доить 


Доить понемногу, тонкой 
струйкой - овец 
Процеживать свежевы- 
доенное молоко, пропус- 
кать молоко для очистки 


через что-либо фильтру- 


11.007 |Подставка для цедилки в 
виде переплетенных пру- 
тьев, проволоки, веревок 


strikāt/o'ari, -or 
ааа’Иа 
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подойник для овец 
овец 
коров Гетпи 


11.012 |Железный подойник для |gāle'atā аі уйс (di 
коров lāmār'inā 


молоко 
измерения молока 
11.015 
Молою_______ [lapti l'āpturi | 
11.017 |Парное молоко (только yrojl'apti taž'etku 
надоенное, еще теплое 


молоко) 


11.018 |Свежее молоко (недавно |l'apti БагайКи 


надоенное, сегодняшнее 
молоко) 


Утреннее молоко Гари БагакКи 
Гари di tahn'a 


, 
11.020 Гари di ѕе'аға 
; , 
r 


11.021 mulg'iri di tahn'a 
11.022 muld'iri di se'ara 


11.023 |Пена на парном молоке 


(пузырчатая масса на 
свеженадоенном молоке) 


11.024 |Пенка на кипяченом Mono- 


ке (пленка на остывшем 


после кипячения молоке) 


х 


11.025 |Кипятить молоко h”erbu Пл. 
11.026 |Кипяченое monoko  |l'apti И "ertu 
А ИНЕ 

=_= 


11.027 |Сырое некипяченое мо- |Гарйпй"”ети 
локо 


11.028 |Горячее подслащенное |d'ulțiu Гари 
молоко-напиток 

11.029 |Горячее неподслащенное |d'ultiu Гари ср. рар'ага „еда из 
молоко-напиток свежего молока с 


хлебом“ 
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kul'astrā ед.ч. 
выделяющаяся из вымени 
сразу после родов) 
11.031 Гари gros 
без отделенных сливок 


верхний слой свежего 
отстоявшегося молока) 


(Гар!) аа ks'inā 
ся кислым от естественн. |(l'aptili) si akr'i 
брожения без подквасы 


11.035 |Кислое молою________|арИ ‘айги 


приготовляемое из сливок 
или сметаны) 


виде колесика, плетеного 
кольца и пр. 


11.044 


1.045 |Творог (сгустившиеся час- 


тицы заквашенного молока, 
отделенные от сыворотки) 


Несоленый творог g ”iz/Āā, -i 
lişn'atā g "izā 


cp. d'alā „молоко OT 


снятых сливок“ 
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11.049 |Сметана (густой жирный |Ааїт'аК // Кайт'акт 
верхний слой закисшего 


молока) 


11.050 |Снятая простокваша (ниж- |l'apti gros 
няя часть простокваши 
после снятия сметаны) 


11.051 


11.052 |Сычужная закваска (веще- |kl'a/k", -kur 
ство из сычуга жвачных |таГаиа 
животных, вызывающее |70Гана 


кислое брожение молока) 


ное закваской молоко 

Кипяченое или подогретое |strāgl"atā 
створоженное закваской 
овечье молоко 


11.055 |Свежий овечий нефермен- |Кау, k'āşur' 
тированный сыр kaş taž'etku 


11.056 |Первичная густая сыво- |@аг 
ротка (жидкий отстой свер- 
нувшегося молока), стек- 
шая из цедилки для сыра 


11.057 |Деревянная мешалка для |l'ingurā // тега di 
разбивания и сбора 
сквашенного молока 
(сырообразной массы) 


ка-черпак, использ. при 


изготовл. овечьего сыра 


ке эрнин) 
сыра 
(сырообразной массы) 


11.062 |Приспособление для s'irtu di А ег" .Ч. 
подвешивания над огнем |А‘апби .Ч. 
котла с сывороткой mān'uşā ед.ч., „ручка“ 
котел также ставят на 
камни маќ “і, 


fukur'inā 


408 M Bara, T Kahl and A. N. Sobolev - 978-3-95479-730-1 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22AM 
via free access 


ОО56178 
11.063 


11.064 |Котел для кипячения 
первичной сыворотки 


чатой дощечки для изго- 
товления вторичного сыра 


Вторичная переваренная |нет слова 


сыворотка сеще не 


выделенным сыром 
Вторичная жидкая cogo- |dār 'ahristu 
ротка после снятия BTO- 
ричного сыра 


és 


strik'or 
11.073 |Брынза (приготовленный |kaş di tu fo'ali 
для хранения подсолен- |Каз di tu k'al Шш 
ный овечий сыр) 
11.074 |[Названия высших сортов |нет реалии ср. Казкау'ак" „1. 
брынзы] твердый сыр; 2. еда 
из хлеба, творога, 
гизы, чеснока и др. 
ная жидкость для хранения) 
= е 
брынзы в бочке 
и хранения брынзы t'alar, -i 
Ь'апри n'ik E a 
"ermu di ka E 28 Ба 
11.081 |бурдюк _ Иа || 
достоверно 
11.083 |Молочная пища (собират.) |māks'uli, тайз'ий ед. имнч. | 
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11.084 |Готовить пищу 
11.085 |Варить 


[іуғарѕ 'еѕки | л. ед.ч. 
рага 'еѕки | л. ед.ч., „обжарить“, 
ср. $-и kāvurðiśi'a рга 
fok" 


о 
со 
© 
Ж 
Ф 
Ù 
5 
|" 
Д 


11.088 |Кипятить 

11.089 |Кипяток hartā ‘ара ү 
‘ара ‘ааа 

11.090 |Солить sar” (напр. /а'Йа), 
5аг’ат (напр. k'aşlu 


1091 |Класть в пищу сахар 
сметаной, салом и т.п. гарѕ Ча 

11093 [молочная npunpasa | [op kurk'utlu ti рая ии 

11.094 |Резать на куски tal”, аГет 


11.095 |Тереть на терке frek" (напр. dum'ata tu |1 л. ед.ч., ср. kur 
tr'iftu „очишать от кожи“ 
11.096 [топить мало  (tuk"esku_ ____ |\ледч | 


11.097 |Топленое масло 
медленном огне fok, pe-ay'alea 

l = E 

пареного сыра 

11.100 |Еда из овечьего молока и ед.ч., ср. ГарИ di ‘оі 
кукурузной муки 


ku fār'inā di bub'otā 
Мамалыга на сметане (см. |kurk'ut 
№ 9.058) kāčām'ak" (Ки kaş" 
-ku pras) 
Суп из овечьего сыра  |trāhān'/ā, -aqd (ku kaş) | | 
Рулет (слоеный пирог) из |p'ita di kaş ср. p'ita di kārkāt'ič 
p'ita di ргаў 
p'ita di l'apti 


11.104 |Блин с начинкой из сыра |tiy'ani, tiy'ān’ 
p'etur, -i 
3 


== — С 
о о 
© © 
= ч 
a 
Ф 
С 
T 
х- 
© 
> 
н 
е. 
кү 
3 
z 
х 
Š 
5 
= 
= 
O 
ы 
z 
T 
т 


теста с сыром, брынзой 


11.105 |Кусок мамалыги с брынзой |нет реалии, нет ср. t'urt/ā, -i (di kaş) 
внутри лексемы 


11.106 |Вареникистороом _ [нет реалии и лексемы ______ 
Пирожки с творогом, сыром |rirupit'Āk 
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IV. Этнолингвистика 


0. Введение 


Представленные в настоящем разделе в форме этнолингвистического 
словаря сведения по духовной культуре села Турья были извлечены прежде 
всего из свободных описаний информантами отдельных тем (обрядов, ми- 
фологических персонажей и т.д.), к которым был добавлен лексический 
материал, собиравшийся методом прямого опроса как „от значения к 
слову“, так и „от слова к значению“. Тексты, положенные в основу опи- 
сания, можно найти в соответствующем разделе книги. 

Оглавление рубрик-словарных статей в разделах „Народный кален- 
дарь“ и „Мифология“ дано по-арумынски и по возможности снабжено 
русским переводом, в то время как темы раздела „Семейная обрядность“ 
обозначены по-русски. Статьи при необходимости снабжаются перекрест- 
ными ссылками. 

Отрицательная информация, т.е. случаи, когда на вопросы программы 
от информантов были получены ответы типа „такого слова нет“, „это не 
делается“, эксплицируется лишь при необходимости. 


1. Народный календарь 


Описания праздничных и особых дней народного календаря расположены 
ниже в хронологическом порядке начиная с декабря. 


Неподвижные праздники 


апаг'еи „декабрь“ 


Месяц декабрь называется в Турье andr'eu, также апа’!И‘'иза; день св. 
Андрея — 'ay'u (an)dr'ea. Угощение для медведя ни в этот день, ни в другие 
не делается. 
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иа di ‘ау’и уагу'ага „день св. Варвары“ 


4 декабря отмечается день св. Варвары ('ау'и уат’ага), 5 декабря ~ св. 
Саввы (‘ау’и s'ava), а 6 числа того же месяца — день св. Николая (‘ау’и 
nik'ola), в каждый из этих трех дней имеет место церковное богослужение 
(litury iia) с раздачей кусочков просфоры (artoklas'ii). Важнейшим из трех 
в Турье считается день 'ау’и nik'ola, поскольку это именины большого 
числа жителей села. Блюдо из различных семян в день св. Варвары не 
делается. Исполнение особого ритуала, чтобы в хозяйстве велись куры, 
отмечено в d'ua di ‘ау’и vas'ili, см. 

В период с 4 по 6 декабря общего запрета на работы нет, но не раз- 
решается нагружать (дровами) вьючных животных. Это, видимо, связано с 
греческим поверием о том, что уагу’ага varvar'oni, s'ava зауа"от, 'ау'и 
nik'ola рагай'оп!, т.е. что св. Савва, по народной этимологии, „наполняет 
хламом“ (греч. собороуо). 


аүпапа'іо 


9 декабря, день св. Анны (‘ау’и 'апа), считается жителями Турьи днем зим- 
него солнцестояния (аупапа!'іо), поскольку солнце „оборачивается“ (аупап- 
dipse'aşti 3 л. ед.ч. „обозревать с вышины“) к лету и говорит: ѓи iar'am” 
уе'ага у-Ги ут’ Гога Гагпа! „Где я было летом и куда пришло я сейчас 3H- 
мой!“. 

О ритуалах, связанных с первым гостем, см. d'ua di 'ау'и vas'ili n d'ua di 
hrist'u. 


gua di 'аү'и 5рїг'їбопа „день св. Спиридона“ 


12 декабря отмечается день св. Спиридона ('ау'и spir'iĝðona), в который 
режут свиней на рождество. В настоящее время этот обычай практикуется 
очень небольшим количеством жителей села. 


pir'in k'olindi „канун сочельника“ 


Вечером 23 декабря женщины выпскают хлебцы (Аи/'аҝ"), имеющие форму 
бублика, браслета (biliğ'ik") или цифры 8. На хлебцы наносят узоры вил- 
кой (pro'akā) или гребнем (ht'eni), а затем надевают их на скалку (у['ацї). 
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рауап'е „святочный период“ 


Существует поверие, что в период от рождества до дня св. Василия (di [а 
k'olinde рап Іа 'ау’и уаз'') или до крещения, называемый рауап'е, каждый 
вечер от полуночи (d'isa di no'apti) до первых криков петухов на улице 
появляется нечистая сила — kark'andaľ (также dar'af и д'етип’, см.). Для 
защиты от нее следовало сжечь часть одежды — например, платок (ре’а- 
іка) или опинок ({а”'ий '). Некоторые переодевались в это время нечистой 
силой, чтобы пугать соселян. 

О ритуальных обходах села см. d'ua di k'olindi, d'ua di ‘ау’и vas'ili, Гипеа 
di pre'asin’, siptām'una di Гагагки, а также d'ua di kr'uți, d'ua di taf'oti и 
vang 'ilizm'o. 


d'ua di k'olindi „сочельник“ 


24 декабря, B сочельник (k'olindi, d'ua di k'olindi, реже hārč'un) группы 
детей (kulind'ari) со звездой (зїе'аий, см. ниже) в руках совершают обход 
села, распевая колядки (k'olindi) и требуя от хозяев хлебцы (а-п' kul'aklu 
геа): 

„k'olinde, т'Итае пе / аа-п’ КиГа Ми геа / Ка уа-Г дак" а! l'ala / di v'ai ľa 
kś'istra / de ți-ar'atā k'"izda.“ Гази "Ой’ат slab" zbor" aći'eľ', al'a l-ți'am" 
аита viāh "eşti. (L.B.) 

„k'olinde, m'elinde пе / dā-n' kul'aklu t'etā / kā уа-Г дак" а! l'ala / de-a ti b'agā tu 
иаа / di va-ț tre'akā k'irāt'ā / k'irātť'ā Гаі 'adili / m'uşkā k'urlu a fe'atilii“ (А.Р.) 

Звезду (5/е аиа) изготавливали за два-три дня загодя из цветной бумаги 
и дерева; внутри нее делали деревянный крест (kr'uți), к которому с no- 
мощью сплетенной из ниток веревочки (5аё'ат!) прикрепляли склеенную 
тестом бумагу. Кизиловые прутики не использовали. 

Подойдя к дому, дети стучали в дверь посохом (tuï'agā, kārl'ig") и блеяли 
как овцы, fa si-ad'avgā Кир'йа „чтобы росло стадо“. Хозяйка дома посыпала 
их вареной пшеницей и давала каждому по одному хлебцу. Хлебцы сна- 
чала надевали на посох, а при переходе от одного дома к другому клали в 
сумку. 

Раньше в этот день немного той же вареной пшеницы приносили в цер- 
ковь, где ее раздавали „за помин“ души умерших (ark'a tris'al' la тока). 
Нынешний поп, которому этот печальный обычай в такой радостный день 
не нравился, отменил его. 

Около 12 часов ночи, до того, как ударят в церковные колокола, жен- 
щины отправлялись к ближайшему к дому источнику, чтобы набрать воды 
(для слоеного пирога, р’йа, который замешивали по возвращении домой). 
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Державшие свиней обмазывали источник смальцем (/'іуда), чтобы свинья 
давала сало, Кит" К'ига ‘ара „как течет вода“. 

После полуночи, около 2-3 часов ночи со звоном колоколов прихожане 
отправлялись на службу в церковь. По возвращении домой ели со сло- 
еным пирогом жареную свинину (k'arnea ți skute'a di la p'orku, di la katar- 
й”аи“, pe'aştili аг дак"), суп с рисом или курятиной и отправлялись спать 
(тапК'а şi si-ark'a tu s'omnu анп”аиа). Остатки еды запрещалось убирать со 
стола, их ели в течение всего последующего дня. 


gua di hrist'u „первый день рождества“ 


В течение всего первого дня рождества (d'ua di hrist'u) 25 декабря cun- 
талось плохим предзнаменованием, если в дом приходил гость (рода ‘о) 
с благопожеланиями (s-d'ākā га „hr'onia роГа“). Взаимных визитов в это 
день избегали, в дом старались никого не впускать, а если такой первый в 
году гость все же появлялся, то его обязательно сажали на метлу (m'etra), 
которую клали на стул. 

В этот день разжигали в печи (fukur'inā) „новый огонь“ (n'ou fok"), 
который должен был гореть уже в качестве „старого огня“ (fok" у'екЃи) ne- 
прерывно днем и ночью до дня св. Василия ('ау'и уаз'іГ), чтобы „дом был 
полон людей, не затухал, не оголялся“ (si-aprind'em" n'ou fok", s-'ibā f'oklu 
v'ekľu ôilað'i, si ћ "іра k'asa mbl'inā di l'umi. s'-nu śi-ast'ingā, 5'-пи-$ gule'askā 
k'asa. (1..В.)). С этой целью в огонь клали толстое полено (kuf'alā), которое 
заваливали пеплом, чтобы оно долго тлело. 


б'еНега d'uu di hrist'u „второй день рождества“ 


26 декабря, во второй день рождества (д’ейега d'uu di hrist'u), который Ha- 
зывают также днем св. Марии (d'ua di матаг'и, см. ниже), большими KOM- 
паниями празднуются именины Христо и Христин (hr'istean li). Это имеет 
место фактически на один день позже, чем положено, и связано с запретом 
на визиты в первый день рождества. 

Эта дата считастся также днем св. Марии (5{атаг7Та), прихода которой, 
чтобы пеленать младенца Христа (ta ѕ-у'іпа stāmār'ia 5а-пГая ng'asā [а 
пої. (А.Р.)), ожидают в каждом доме. Поэтому запрещалось убирать под- 
стилки (vil'endāli), а в жилой комнате должно быть хорошо натоплено. 
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диа аі 'аү'и st'efan" „день св. Стефана“ 


27 декабря церковным богослужением отмечается день св. Стефана ('ау'и 
| st'efanlu). 


| gua di'ay'u аз"! „день св. Василия“ 
или фиа di ргоќоһгоп”'аиа „Новый год“ 


1 января, в день св. Василия ('ау'и vas'if) или в Новый год (d'ua di proto- 
hron auā) снова зажигают огонь, который должен гореть всю ночь до сле- 
дующего дня, поскольку „fe'atā vas'ilisa 'еѕїа ѕе'аға“ „Царица рожает в этот 
вечер“. Для этого используют большое полено (трухлявое изнутри kuf'alā 
или более качественное Р'исит"). 

В дом приносили ветки можжевельника (ğune'apini), которые бросали в 
огонь. Когда они с треском горели, один из детей произносил благопо- 
желание по-гречески, в котором упоминалось все то, что нужно было в 
доме: ‘егйите stin gzenity "a, Гегпи іу 'іа, Гегпи har'a, f'ernu ap-'ola ta kal'a, 
f'ernu Лигу "а, f'ernu l'iri. „Мы пришли на чужбину, я несу здоровье, несу 
радость, несу все хорошее, несу деньги“ и т.д. 

Наутро следующего дня девушки, „чтобы выйти замуж“, осыпали дом 
пшеницей, произнося: $'прига ti $Гатит". Ки par'ei s-ti-ad'un" „Я сажаю 
тебя одного, чтобы собрать тебя в компании.“ Немного зерен бросали 
также с той же целью в огонь; считалось, что та девушка, у которой они 
при этом не трескались, замуж не выйдет. 

Старшего сына в семье посылали к источнику набрать воды и обмазать 
его смальцем (/'/уда), чтобы в дом пришло богатство (ave'ari) так же 
быстро, как текла вода (Кит" їтп'а 'ара). 

Первый гость в этот день должен был расшевелить палкой (Газа, kār- 
l'ig") горящие угли угли в очаге и пожелать хозяевам хорошего нового года 
и столько овец, сколько летит искр (Кит” skrupsi'aşti čin'uşa s'-h"'ibā ‘ой 
m'ulti. ет"и dāde'a. (Г’.Н.)). Кроме того, первому гостю надевали на ro- 
лову кастрюлю (Геи), веря, что это принесет хозяевам много куриц с 
гребнем. Спрашивали: fi со’ ‘ат, v'ai d'ukā g "ini К'аза? „Какая у него нога, 
хорошо ли пойдут дела в этом доме?“. 

На день св. Василия готовили особый украшенный маленькими хлеб- 
цами (kārkāt'ič, КиГак") слоеный пирог (р’иа kāş'atā или p'itā di kārkāt'ič), в 
который запекали ненастоящую монету, посвященную св. Василию (par'ā 
ау 'иуаѕаГ'агіка или l'irā ау 'иуаѕагагіка); считалось, что она приносит удачу 
(1А) нашедшему ее. Каждая порция питы с хлебцем посвящалась Хри- 
сту, св. Марии, дому и св. Василию (КиГаи а hrist'olui, а stāmār'iilei, а 
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k'asilei, al 'ау’и уаѕ'іГ). От питы отрезали по порции каждому члену семьи, 
начиная с отца, матери, старшего сына ит.д. 

Обычай карнавальных обходов села ряжеными (aruguč'ar, Кйгпау'йї) 
можно считать своего рода народным театром. Группу из 5-7 мужчин (чи- 
сло их обязательно нечетное), одетых в традиционную одежду, с масками 
(pursup'iĝā) из кожи или картона на лицах, с палками-саблями (у’Йну’ап’, 
kārlľ'iġi) в руках и с колокольчиками (уагуа!'їса), составляет „вдова“ (уе- 
диа) и 2-3 „пары“ (биб'і, pre'akli) „мужчин“ (bārb'at") и „женщин“ (пуе’а- 
51а), т.е. переодетых женщинами мужчин. Возглавляет их kapit'an". Ряже- 
ные доходят до церкви, внутрь которой не разрешается входить в масках. 
По окончании службы поздравляют друг друга (/-[Г'а „й’ота роГа“), а по 
появлении музыкантов ('oryanli) ряженые начинают танцевать на церков- 
ном дворе хоро (Ког”), в которое присутствующих, начиная с председателя 
общины (р’’оедги) и других важных лиц, приглашает „вдова“. Вызывая 
кого-либо на танец, „вдова“ прыгает перед ним и требует денег, выкри- 
кивая „рага, рага“. Информанты уверждают, что во время турок деньги 
собирались для освободительной борьбы против них. 

Затем ряженые с музыкантами обходят дома именинников в этот день 
(vas'ilean’), стучат палками в дверь, угощаются, а хозяева танцуют хоро во 
дворе. Обход завершают к трем-четырем часам пополудни. Вечером ряжс- 
ные переодеваются в обычную одежду и празднуют в кругу родственни- 
ков и друзей (собранные деньги делят между собой, отдавая часть церкви 
и музыкантам). 


иа di кг'и{і „канун богоявления“ 


5 января, в канун богоявления или крещения (pr'ota d'uu di taf'oti, se'ara їй 
taf'oti) поп совершает обход села с крестом (А’’и{Г), поэтому день носит 
также название d'ua di kr'uți, это постный день. 

Готовясь к богоявлению, женщины выпекают круглый хлеб с крестом 
посередине „для овец“ (kul'ak" kāş'ari), хлеб в форме буквы W для круп- 
ного рогатого скота (kul'ak" tā vā з-й b'oi), а также питу (р'иа) для вино- 
града, в которую кладут виноградную щепочку для последующего гадания 
(а k'ui v'ai k'adā ГетпиЃ ațil'ui v'ai arm'ānā ау''їп`а). 


gua di taf'oti „богоявление или крещение“ 


6 января, в день богоявления или крещения (d'ua di taf'oti) прихожане 
посещают церковную службу, а затем совершают обход села с иконами и 
с водой для крещения (v'aftisea), которую несет тот, кто заплатит больше 
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всех денег. Раньше обряд крещения совершался на мосту через местную 
реку, но крест в воду не бросали, поскольку она была не чистой; сейчас — 
на центральной площади села (р/аге!). На благословления собравшийся 
народ отвечает хором „k "irie еГ'еїзоп!“. 


иа di 'ау’и у’ат „день Иоанна Крестителя“ 


7 января литургией отмечастся день Иоанна Крестителя (‘ау’и у'ап'), име- 
нины тех, кого зовут у'ат. Следующий день не празднуется и не OTME- 
чается. 


gua di ‘ау’и Өап'аѕі „день св. Афанасия“ 


17 января богослужением в посвященной этому святому церкви от- 
мечается день св. Афанасия (‘’ау’и дап'а5'); см. также день св. Афанасия, 
празднуемый 2 мая. Считается, что лес в районе этой церкви находится 
под покровительством святого и его нельзя рубить (см. 'ау'и). Запретов, 
соблюдаемых на следующий день, нет. 


тре =рархо! „три отца церкви“ 


30 января — праздник грамотных. Раньше таковыми в селе были лишь поп 
и учителя, к которым, соответственно в церковь и в школу, в этот день 
приходили дети. Во время церковной службы им, в частности, раздавали 
варенье. 


иа di 'ау’и "Попа „день св. Трифона“ 


1 февраля, день св. Трифона (‘ау 'и tr'ifona) отмечается как праздник NO- 
леводов (у’игу’а2/!), а покровительствующий им святой часто изображен 
на иконах с серпом (ѕе'аѓіға). Раньше немногочисленные в Турье хозяева 
больших земельных угодий, обладатели пары пахотных быков (ğuğ'i), 
нанимавшие полевых работников (агу’а!”), собирались на торжественное 
богослужение (Шигу ii) в церкви. 

В этот день запрещены работы по дому (ме "Игпе'а, пе "јадра, пе 
jJrimind'a), покольку в противном случае все „съедят мыши“. Молитву 
(ет”:) этому святому попа приглашают читать „от мышей“, а также по 
потребности летом для защиты от саранчи (аќг'іда). 
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иа 'аЙ рарапа"й „сретение“ 


2 февраля, сретенье (dua 'ali papand'ii) отмечается в Турье как праздник- 
именины попа, независимо от того, какое имя он носит; после церковной 
службы с просфорой (Гай Шигу”иИ. sko'alā 'ipsuma) народ приходит к попу 
в дом с поздравлениями (,„hr'onia роГа“). 

В этот день существует общий запрет как на домашние, так и другие 
работы, связанные с рубкой или резанием: „и! ks'ila sto gum'ari, 'uti r'ama 
510 уеГопГ‘. Это также конец зимних праздников, поскольку Христу 
исполняется 40 дней (sārāinse'aşti hrist'olu). 


иа di ‘ау’и har'alambu „Харлампиев день“ 


10 февраля, день св. Харлампия ('ау'и har'alambu) в Турье особо не oT- 
мечается, покольку это имя в селе не обычно. Также и следующий день не 
праздновался и не отмечался. 


иа di 'ау’и Ө'обоги „день св. Федора“ 


17 февраля известно как день св. Федора (‘ау’и б'одоги), но этот святой 
обычно почитался в пост. 


т'апи „март“ 


Месяц март известен арумынам как худший в году (m'arțul e'asti ma h'i- 
r'otrirlu mes") своей изменчивой погодой, в начале хорошей, а затем BHC- 
запно очень холодной и даже снежной. Информанты вспоминают о имев- 
шем место в марте реальном падеже скота и о правиле: {ап'е} truf'ii га tu 
т'апи „Берегите корм на март!“. 


ргоё т'апи первое марта“ 


За день до первого марта женщины сплетали из двух ниток — красной и 
белой ('а/ри И” Ки-агоу’) – украшение, называемое т'ағји (к нему 


t= d 


подвешивалась также небольшая монетка с отверстием, ðek'är ), которое 
первого марта получали все дети села. Это украшение носили как кольцо, 
браслет, ожерелье или (в форме двух виноградных кистей (ка/аг’и$г)) на 
груди до 9 марта в качестве защиты от солнца (ta 5-пи lāi'askā „чтобы не 
почернеть“). 
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9 марта, день церковного праздника сорока мучеников, назывался в Турье 
пуап'аг". Рано утром, до завтрака, дети снимали надетое | марта украше- 
ние-т 'ағји и вешали его на дерево, чтобы его взяли птицы и использовали 
для постройки гнезд (ta 5'-[и Га p'uľi si-ad'arā fut'ei). 

Название этот день получил по особым сладким пирогам (tiy'ān’), вы- 
пекавшимся на специально в течение всей ночи разогревавшейся камен- 
ной плите (рга plo'ači), в пироги добавляли сахар или мед. Дети ели их, 
уже вернувшись без украшения-т'а’{и. 

Несколько таких пирогов женщины приносили в церковь; их раздавали 
также родственникам и соседям. Почитание памяти сорока мучеников со- 
хранилось в поверии, что в этот день нужно следовать правилу sar'anda s- 
тап; t'ini, sar'anda s-be'ai ‘аа sar'anda s-d'ai у'а tim bzih "i su. „Сорок съешь, 
сорок выпей и сорок дай для своей души“. 


vang'ilizm'o „благовещение“ 


25 марта известно как праздник благовещения (уалпр '/і2т'о). Накануне 
праздника мальчики совершали обход села с самодельными факелами 
(/атБадоГиг), распевая оі! д'оќѕа, 'oli h'ari... 

Утром 25 марта женщины вместе с детьми собирали мусор (kupr'ii), 
оставшийся с зимы вокруг дома и в саду, в кучу (/атп'ї). Затем мусор 
поджигали, а дети, обвешанные колокольчиками (А/о’араг’, kipur"), пры- 
гали через костер (fok") с криком: АЦ ş'ārk'i Ки визйг и, kā у "ini уапе'їЇї- 
zm'olu di va vā гаі „Убегайте, змеи и ящерицы, поскольку идет vang 'ili- 
гт'о и убъет вас!“. Многие верят, что это относилось к туркам, которым 
грозили освободительным восстанием. 

Раньше учитель со школьниками устраивал в этот день спектакль. 

Это постный день, но разрешено есть рыбу. 


иа di 'ау’и у’огут „Георгиев день“ 


23 апреля отмечается день св. Георгия ('ay'u у"огу'ї) — особенно важный 
для скотоводов, поскольку в этот день нанимали на лето пастухов (alākse'a 
рига"). Если хозяин был доволен старым пастухом, то он старался 
заключить с ним новый договор (ak'af', ar'ug"), хотя это иногда стоило 
значительно дороже; договор действовал до дня св. Димитрия ('ау'и ĝi- 
m'itri, см. ниже) в октябре. Раньше в Турье было две соответствующие 
ярмарки, одна в махале А”ат (у дома семейства ририѕ'їт") и одна — в 
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махале ѕиғ'іп" (у церкви св. Пятницы, stã-v'iniri), на которых хозяева дого- 
варивались о количестве скота (у'а{! „коровы“, bākātār'esili 'оі „молочные 
овцы“), поручаемого на лето пастуху (Раќагаги), и об оплате. 

В церкви имеет место служба, во время которой раздают сладкую ва- 
реную пшеницу (ips'omati Ки grān"), которую прихожане уносят домой. По 
окончании службы устраивают хоро (Ко!”) для всех у”'огу'ї (у "оку’ап'[). 


ргоё та'и „первое мая“ 


В прошлом группы женщин, одетых в праздничную одежду, собирались 
первого мая у источника (5'ори!“) поблизости от села, где набирали воду в 
медный сосуд (е "иті или kāldār'uşāã) и пели майскую песню (k'āntiklu al 
m'ai"). Сосуд был украшен венком (Ка’’ипа) из разных, собранных нака- 
нуне цветов (mārdāl'ikli, вие'иба, g'azdi, di prun" lāl'uĝðā). 


gua di 'ау’и Өап'аѕі „день св. Афанасия“ 


Второго мая, в день св. Афанасия ('ау'и дап'а;": см. также день, отмеча- 
смый 17 января) у церкви, посвященной святому, собиралось большое 
хоро (Лог), на которое жители Турьи приходили в праздничной одежде. 
Пели К'ат а! 'ау’и дап'а5", ргоїотаГ'а и др. 


иа di 'аү'и у’ат „Иванов день“ 


23 июня, накануне дня св. Иоанна ('ау'и у’ап') незамужние и еще не со- 
сватанные девушки (nimurt'ati и niarvun'is'iti) отправлялись к источнику за 
первой утренней водой (‘ара nigr'itā „вода, зачерпнутая до начала дня, 
когда никто еще не приходил к источнику“, дословно „неговоренная“). 
Воду набирали в медный сосуд (Ка4аг‘иза), украшенный зарансе собран- 
ными цветами (обычно arme'ani и ау'еп'аК'ї). Дома в сосуд бросали раз- 
личные золотые или серебряные украшения – кольцо или браслет (пе/" и 
Ьйаё'аК 'ї), и накрывали его платком, салфеткой (ре/'ега). 

Вечером следующего дня, т.е. в сам Иванов день, сосуд выносили на 
перекресток (stavruðr'omi), разжигали костер (/ок“") и танцевали вокруг с 
песнями. После танцев снимали платок и смотрели, не окрасился ли он в 
какой-либо цвет; это означало, выйдет ли девушка в этом году замуж, 
обручится ли или нет. 

Собранные цветы вешали на дверь дома, а также использовали в те- 
чение года в качестве средства народной медицины (например, сжигали на 
углях и вдыхали дым). 
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В засушливые летние дни практиковался обряд вызывания дождя (pir- 
pir'uni). Центральным его персонажем была девушка (pirpir'unā), обычно 
из наиболее бедных в селе, которую так украшали листьями (р/аѓит дп ), 
что не было видно ее одежды. Обходя дом за домом, пели по-гречески: 
pirpir'unā, perpat'i, to део parakal'i, y'a па ĝ'osi mi'a vroh "i, mi'a vroh "'i kal'i 
угий "i „pirpir'unā идет, просит бога дать дождь, хороший (сильный) дождь“, 
в то время как каждый увидевший девушку должен был полить ее водой. 
Хозяева домов давали ей муку, фасоль и др. 


gua di ‘ау’и бїт'їїгї „день св. Димитрия“ 


26 ноября, в день св. Димитрия (‘ау’и ĝim'itri) заканчивался срок действия 
договора с пастухами, пасшими летом скот; начиналась зимовка (arn'iu). 
Записано поверие о споре между св. Димитрием, который „собирает семьи“ 
(еу’о таг 'еуо fumili'es), и св. Георгием, который их „разделяет“ (А 'е-5'ї ти 
tis 5Когр'1215), отправляя в горы. 


Разное 


День св. Ильи имеет название d'ua di 'ау’и 'Ге, Преображение — sut'ira, день 
} 

св. Богородицы — d'ua di ѕіатаг'іа, „малая“ Богородица — d'ua di stāmār'ia 

ага n "ikā. 


Подвижные праздники пасхального цикла 
siptum'āna di k'arni „мясная неделя“ 


Первая из трех недель до начала великого поста (pre'aśin'li m'āri) имеет 
название "обі"; поста в эту неделю нет (Газ! dizlig'atā). На следующей 
неделе, которая называется „мясной“ (siptum'āna di k'arni), соблюдается 
мясной пост (Газ! lig'atā), мясо разрешено есть лишь в воскресенье. Суб- 
бота „мясной“ недели (5'атЬ@а di k'arni) поминальная (psihus'avato), в этот 
день относят на кладбище поминальную кутью (11-5 'а/). 
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siptum'āna ‘а!Ба „белая неделя“ 


Следующая неделя имест название „белой“ (siptum'āna 'albā), завершают 
ее поминальная суббота (psihus'avato) и „белое“ или „сырное“ воскресенье 
(dum'inika ‘аа или ё'иа di tis tirin'is). В это воскресенье, по возвращении 
из церкви и после обеда, молодые просят прощения (па l'ert'ām") у ста- 
риков в доме, кляняясь им (bāg'ām" тї'г' ап”) и целуя им руку (b'aşi m'ān'li). 
Старики произносят формулу прощения ‘aide, l'ert'af' 5-й "И, целуют npo- 
щаемого в щеку или в голову и дают ему монетку. Молодые обходят 
также все село, испрашивая прошения у других старших родственников. 

Поскольку это „белое“ воскресенье, то варят белые яйца и играют с 
ними после ужина в hl'apså (lig'am" ‘оши 5-м Гай’ат" ИГарза). Для этого 
яйцо подвешивают на веревке (со 'аға) к прялке (’игка) и раскачивают его 
перед лицом присутствующих, пока кто-нибудь не схватит его зубами. В 
Турье считалось, что „яйцом мы закрываем рот, чтобы яйцом открыть в 
пасху“ (si "glid'em" g'ura Ки 'ои, si diśklid'em" ku ‘ои la p'aśti. ($.6”.)). 

По окончании „белой“ недели следует соблюдать мясной и молочный 
пост (а/а;'ат" pre'aśin’li), но разрешено есть морепродукты. 


Гипеа di pre'asin’ „первый понедельник поста“ 


Постная неделя начинается с „чистого“ понедельника (греч. Кадагт ðeft'e- 
га, арум. Г'ипеа di pre'asin’), в который ряженые (arukuč'ar) совершают 
обход села (собственно, обходы начинают уже вечером в воскресенье, di 
dum'inikā si'arā p'ānā l'uni). В отличие от дня св. Василия, в „чистый“ no- 
недельник ряженые (кагпау’аГ, тазкагаЯ) не надевают традиционную 
местную одежду, а изображают нечистую силу (dar'ać, д’етип’). В частно- 
сти, лица их измазаны сажей, они носят с собой сумку с пеплом (čin'uşa), 
которым закидывают встречных. Эти обходы церковь осуждает. 


siptām'una di 'ау’и 9’обопи „первая неделя поста“ 
В течение первых трех дней соблюдали особенно строгий пост ({апе'а 


tr'imir"}, в течение которого запрещено есть даже хлеб и лишь разрешено 
пить воду. На третий день, в среду варили разноцветную фасоль (parð'alili 


fäās'uľi) с паприкой (pip'er“ аг’оу") и небольшим количеством муки (ата). 


Из фасоли делали шарики (Рар'ис), складывали их в котелок (kāldār'uşā) и 
деревянной ложкой (l'i"gra di l'emnu) раздавали соседям (alāg'a tu vițin'ami 
di ”bārț'a). В среду же в обед ели /азиГ'ада. 
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Вся первая неделя поста называется 5/рїйт'ипа di 'ау'и Ө'одоғіи. На этой 
неделе поминальным днем является пятница, поскольку в субботу, в день 
св. Федора, допускаются к причастию (5-Кит'ашка) соблюдавшие пост, а в 
воскресенье - и все остальные. 

В пятницу, накануне дня св. Федора, девушки берут из церкви немного 
пшеницы, которую кладут ночью под подушку, чтобы увидеть во сне, за 
кого им суждено выйти замуж. 

В воскресенье совершается обход церкви с иконами в память о вос- 
становивших иконопочитание Михаиле и Феодоре (тейа’'И" Ки деод’ога). 


siptām'una di Гахаг’ „Лазарева или вербная неделя“ 


В Лазареву или вербную неделю (siptām'una di ага") женщины начинают 
весеннюю уборку дома ("dreg" k'ās'li). Теплые зимние одеяла, покрывала и 
подстилки (уЙепаа, prāk'ovi, s'azmi di kāpr'inā) убирают, а на их место 
достают из шкафов (misāndr'ad, dul'āk') боле тонкие (Райг'аф). Поэтому вся 
неделя носит в Турье также название „домашней“ (siptum'āna di kās’). 

В течение всей недели до Лазаревой субботы (l'azar") девушки собира- 
лись по вечерам на пригорке (tu ёі'апа) и разучивали по-гречески „лазар- 
ские“ песни (k'āndițli di Іа Гага). В пятницу накануне девушки собирали 
в лесу цветы (gug'učā, "Са. ат ағапаи), которыми украшали корзину (Śtru- 
śi'am" КаГ'аба), а в субботу надевали на плечи украшенный вышитыми 
разноцветными цветами белый платок (mis'ali, рі'ега) и белый передник 
(ро'айа), становясь „лазарками“ (lazar'ini). На рассвете утром субботы cne- 
шили группами по две-три первыми прибежать к попу, чтобы спеть ему 
k'āndiklu а pr'eftului и получить в награду деньги, яйцо и ap.: 

„Stum bap'a, “ит bap'a, stum Бар’а stim Бараду”а, pos stol'i-, роз stol'izun 
tum bap'a, tum Бара stim Бараду "а“. (L.B.) 

После этого девушки обходили все село, за ту же награду исполняя 
песни для всех от мала до велика, находящихся в доме, т.е. „для портного“ 
(а r'aftului), „для сына“ (а n''iklui), „для девушки на выданье“, „для COJI- 
дата“ и т.д.; такие песни имеются на все возможные случаи. 

В Лазареву субботу каждый должен иметь при себе листок крапивы 
(kap" di urd'ākā), чтобы встреченные lazar'ini не нанесли вреда (5-пи па 
fr'āngā lazar'inili\, в противном случае человек заболевал на весь 
следующий год. Отмечена игра слов lazar'ini — kukut'ini. 


М Вага, Т Kahl апа А. N. Sobolev - 978-3-95479-730-1 423 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22АМ 
via free access 


00056 


178 


иа di уа и „вербное воскресенье“ 


К вербному воскресенью (d'ua di уаїіи) мальчики приносили в церковь 
собранные ими цветы для украшения эпитафия (pit'afilu), после службы 
поп раздавал присутствующим пальмовые ветви (уаѓ"). 


siptām'una m'ari „предпасхальная неделя“ 


Вечером вербного воскресенья (5Гага di уаїіи), перед началом предпас- 
хальной недели (siptām'una m'ari), поп выносит украшенную цветами 
икону страждущего Христа из церкви и оставляет ее снаружи до великой 
среды (п”егки” таг’). Затем икона сменяется другими, соответственно 
ходу евангельских событий. Так же, повторяя эти события, осущест- 
вляется в эти дни богослужение, в котором принимают активное участие 
прихожане. В среду читаются двенадцать евангелий, а поп раздает народу 
хлопок (bumb'ak"). 

Во вторник вечером (pir'in" n''erkur’) и в четверг вечером (pir'in" v'inir') 
на этой неделе женщинам запрещено шить и вязать, в первый день „от 
змей“ (di ş'ārk’i), а во второй — „от сглаза“ (di оКГ). 


д'ої m'ari „великий четверг“ 


В великий четверг (2'ої тағ) поп выносит посреди церкви распятие, а 
вечером собираются прихожанки, чтобы в течение всей ночи оплакивать 
(apir'im", 1 л. мн.ч.) распятого Христа. В Турье обряд оплакивания Христа 
тот же, что и при оплакивани обычного покойника (т'огѓи); в церковь 
приносят цветы и поют причитания (miry'ul'oy'ili а hrist'olui). Затем фи- 
гуру Христа снимают с распятия и кладут на украшенный цвстами эпита- 
фий (pit'afilu) посреди церкви. 

В этот день многие принимают причастие (s'-kum'inikā), a маленьким 
крестникам (kumb'ar, kumbār'uş) крестные приносят хлеб (раньше kul'ak", 
сейчас ċur'ek'i), украшенный яйцом и свечой (/атЬ’ада), „чтобы крестник 
вырос“. Закупают также свечи (белые и красные), которые в определен- 
ном порядке используются для поминания. 

Тогда же, с первым церковным звоном, хозяйки начинают красить 
пасхальные яйца (vups'im”, 1 л. мн.ч.) в красный цвет (а”'о;а); чтобы яйца 
не были слишком интенсивно красными (m'urdi), в воду кладут немного 
шерсти. Яйца, получившиеся пестрими (parĝ'ali), называют эпастушьими" 
(oulu а pikur'arlu'y, говорят: іѕ'а ржигаНи „Появился, вышел пастух“. Это 
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яйцо кладут в иконостас и через год в первый понедельник после пасхи 
(l'unea di p'aśti, см. ниже) закапывают в саду. 

Шерсть, которую используют при варке пасхальных яиц, наматывают 
на прялку и кладут затем „в подвал“, т.е. на первый, хозяйственный этаж 
дома (kat'oi) в качестве защиты от ласки (пй/Ца), которую называют также 
„женой у'ап“. Верят, что тогда у нее будет, что прясть и что делать, и она 
не тронет домашних вещей (v'ai to'arkā l'ānā nve'asta а!’ угап, v'ai ‘а фа 
l'ukru di пи v'ai s'-d'ukā s'-m'āngā pruk'ova i str'an'lu. ($.С”.)). 

В течение трех четвергов, начиная с великого (g'oi mar, б'оіа di p'aşti $- 
al'andā ё'ої), запрещено входить в сад и огород (gārd'inā), поскольку B 
противном случае „пойдет дождь“. 


ут" т'ай „великая пятница“ 


В течение великой пятницы (v'ini так) прихожане проходят под эпита- 
фием, „для здоровья“ (гй запага!!). Продолжается оплакивание Христа, во 
время которого мужчины и женщины стоят раздельно, соответственно 
справа и слева. 

Вечером при хорошей погоде совершают обход села с эпитафием, при 
плохой — обходят вокруг церкви. При возвращении эпитафий держат на 
руках перед наиболее высокой „женской“ дверью (‘и;а ти/[еге‘азка) церк- 
ви, а прихожане проходят под ним. В церкви снимают цветы с эпитафия и 
народ разбирает их по домам, чтобы они „благоухали дома“ (s-Qimis'esku 
К'аза) и чтобы в результате „хорошо спать“. 


s'āmbāta т 'агі „великая суббота“ 


В великую субботу (5'атЬаа т'агі) отмечается восстание из гроба или 
„первое воскресение“ (pr'ota an'astasi). Поп бросает пальмовые листки, с 
вечера вербного воскресенья лежащие на эпитафии, молящимся, которые 
ловят их и кладут в бумажник, чтобы в нем всегда „были деньги“ (ta si- 
аіра portof'olea par'ad k'aði о’ага. ($.С’.)). 


р'а$ „пасха“ 


В день пасхи (p'aśti) по возвращении из церкви поздравляют друг друга 
словами hrist'os ап'еѕіі, причем первым начинает отец смейства, а затем 
друг друга поздравляют остальные. Разбивают одно о другое пасхальные 
яйца (45 Га" 'oulu), и чье яйцо при этом треснет, тот v'ai nipte'adā 'anlu tut" 
„будет болеть весь год“. 
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Кроме особого пасхального слоеного пирога (р’йа) едят блюдо из BHY- 
тренностей (тау "'ца di Гап'ота!) и жаренную на вертеле баранину (п "elu 
tu 5'и1а); барана режут накануне, в великую субботу (5 дйтРага т агі). Поют 
пасхальные песни (k'āndif di la p'aşti). 

Около 17 часов, после того как non ударит B to'aka и kāmb'ana, соби- 
раются у церкви, где танцуют хоро (kor"), которое открывает поп, и поют 
(li Фак" Ки р'иға) пасхальные песни (по-гречески и по-арумынски). В хоро, 
которое танцуется единым кругом (stif'ani), первыми становятся мужчи- 
ны, вплоть до последнего, за ними — женщины. 


siptum'āna di р'а$ „первая неделя после пасхи“ 


Первая неделя после пасхи называется „пасхальной“ (siptum'āna di р'аўїї), 
последующая — Фоминой (siptum'āna di бит'а). 

В первый понедельник после пасхи (lunea di p'aśti) „пастушье“ яйцо 
кладут в иконостас богородице (la stāmār'ii, [а ikonost'asi), прошлогоднее 
же вынимают и кто-либо из домашних (ип“ от" di-"g'asã) закапывает его в 
саду (gārd'inā), где-нибудь с краю (m'ardinā), чтобы сад „принес богат- 
ство“ (ta si-ad'ukā ауе'ағі). 


gua di an'alipsi „вознесение“ 


На 40-й день после пасхи, в вознесение (an'alipsi) фасоль, оставшуюся в 
доме со среды первой недели после пасхи (п "е’кигеа di p'aşti), закапывают 
у фруктовых деревьев (li-ndis'im", акадаз'їт“ ku fās'uľ'ili), чтобы они плодо- 
носили и чтобы „не опадал цвет“ (ta 5-пи k'adā lāl'udli), тогда же окраши- 
вают (обмазывают) стволы деревьев. Дождь, идущий в этот день, считается 
вредным. 


ars'al” „троица“ 


Через 50 дней после пасхи отмечается троица (ағѕ'а/" или dum'inika di kul- 
k'ari рға аїп[а). Канун троицы (s'āmbāta di ars'al“) – поминальная суббота 
(psihus'avatu), в которую в церкви совершается лишь особая поминальная 
служба. На следующий после троицы день, в понедельник св. Духа (/’ипеа 
di 'ay'u рп'еута), в Турье совершается богослужение в церкви св. Ильи 
(‘ау’и Ге). 
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2. Семейная обрядность 
Рождение 


Бездетную женщину называют ste'arpā, беременную — gre'aw?. При родах 
(faş" „пеленать; рожать“, fak" fič'or" „рожать“, fe'atā 3 л. ед.ч. „рожать“) no- 
мощь оказывала повивальная бабка (тат’/). Когда ребенок рождался (те- 
am'ind' „рождаться“), то сельские дети бежали разыскивать его отца, чтобы 
сообщить ему эту радостную весть и получить в подарок награду 
(şãhār'ik'i) — сладости или деньги. „Сорочка“ или околоплодный пузырь 
имеет название $аК'иГ“; поверий, связанных с ним, не отмечено. Дети, po- 
дившиеся в один месяц, но в разные годы от одной матери, называются 
типитп "ар. 

На третий день после родов родственницы и подруги роженицы (/їЛо'а- 
па) приносили ей особые блины (puyun'ič). В течение сорока дней роженице 
не разрешается выходить из дома, в это время ее посещают другие жен- 
щины, принося слоеные пироги (р’йа), выпечку (kul'ak") и вино. 

Внебрачный ребенок называется başt'arku. 


Игры 


Игры арумын обычно групповые и требуют значительной выносливости, 
поскольку включают в себя бег, прыжки, подъем тяжестей и т.п. В Турьс 
практиковалась игра девочек под названием ќа/иуг'аќ 'а, в которой BONA- 
щая имеет деревянный сир", который остальные стараются у нее отобрать. 


Свадьба 


Раньше молодежь знакомилась друг с другом помимо прочего во время 
adun'ari — вечерних собраний в праздничные дни (см., например, d'ua di 
'ау'и у”апї). Обычай красть (5-/и”'ат") девушек для замужества в Турье не 
известен, не практикуется также замужество без венчания и в селе нет 
„невенчанных“ молодых (підприғип ага). 

Помолвка, называемая pruksini'auā, агауо'апа (или описательно ќат" si- 
агуип 'іѕїға, кап de'adirā zbor), совершалась специальными посредниками 
ргикят'И". Просватанной девушке (arvun 'is'itã, реже sus'itã) от жениха (аг- 
vun'istik'o) дарился подарок (до»", pişk "еў'). 

Первые обряды самой свадьбы (n'umtã) начинались вечером среды, когда 
женщины отправлялись к источнику ($'ориг“) за водой, которую в четверг 
использовали для замешивания хлебов для приглашения на свадьбу (Ки/’а] 
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tā КЇЇт'агї). Это делали параллельно как в семье невесты (пуе'аз1а), так и в 
семье жениха (yambr'o). В то время как большинство мужчин отправля- 
лось по делам из дома (например, за дровами для кухни и т.д.), невеста 
вместе с братом или старшим деверем просеивала муку (пЯГагпа јаг'іпа) 
для хлебов; жених делал это же, но соответственно с сестрой или невест- 
кой. В обоих домах, как только окружающие начинали петь соответствую- 
щую песню (по-гречески), тот из двоих, кто успевал первым, бросал другому 
в ЛИЦО „для смеха“ немного муки. Под песню окружающие бросали в муку 
деньги, причем первую монету (pr'otlu раға) невеста должна была взять из 
муки губами. Затем монеты собирали, одна из девушек выливала в муку 
воду, после чего замешивали опару (alu'af'), которую оставляли на ночь до 
утра пятницы. Это имело название „закваски хлебов“ (таГана а kul'aćlor). 

В пятницу утром женщины, собравшись большой группой, брали новую 
муку для замешивания хлебов (Ки! а}), раскатывали тесто (tindi'a) на досках 
(Кагрио'аг!). Хлебы делались без отверстия по середине, а по краям на 
них наносили узоры ножом (k'indisi'a Ки Кири Ци), делая их „украшенны- 
ми“ (k'indis'it КиГар). Два хлеба делались побольше по размеру и предна- 
значались для приглашения кума (лип) и попа (preft). Приглашение 
осуществляла женщина, называемая ќи/або'ап а; ее посылали по деревне с 
хлебами (для приглашенных к свадебному столу) и с письмом (tişk'ir'e) 
для не приглашенных к столу. Хозяева дома, получив приглашение, уго- 
щали (mişte'a) приглашающую. 

После отправления kulāğo'an'a с приглашениями (ta 51-аКГата), по три 
женщины из дома жениха и невесты шли к источнику за водой. По воз- 
вращении они проливали три раза немного воды перед дверью, делая „три 
лужицы“ (tre Баг), и украшали дом зелеными ветвями (v'erdā Геге 'ї). 

В субботу, готовясь к свадебному пиру, делали два блюда — одно из 
риса и одно из лука; резали также скот. 

До субботы свадебные песни исполнялись (и исполняются в настоящее 
время) без музыкального сопровождения; в субботу в доме жениха появ- 
ляются музыканты ('oryani) с инструментами (vřul'ia „скрипка“, klar'ina 
„кларнет“, mandul'inā „мандолина“, /а'и „лаута“, dair'elu „бубсн“). Bons- 
шинство свадебных песен ныне поют по-гречески, но есть и арумынские. 

Ранним утром субботы жених отправлялся в сопровождении музыкан- 
тов за сватом (furt'aťf'), которого приводил к себе домой. В доме жениха 
оба должны были немного поесть без приборов, руками (Аи т’апа), ta 51-пи 
5-#'аса „чтобы не ссориться друг с другом“. Раньше, как рассказывали 
старики, для защиты от разбойников (fii) число сватов было значительно 
большим — 13 (диГгар, 12 мужчин и одна женщина. 
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В дома жениха и невесты приходили с поздравлениями (у’тГа v'izita) 
гости, которым давали в качестве угощения лукум (/аК'итї) и ракию 
(arāk”'ii), под игру музыкантов устраивали хоро (/аќ" kor"). 

Жених в сопровождении музыкантов отправлялся в дом невесты, 
чтобы „пригласить“ ее (5/-“АГата "уе'аѕіа) и передать ей на подносе (Г’а- 
psa), который несла одна из женщин его дома, свадебный наряд (Jast'anea, 
kurð'elili, y'āðľi, vāz'onlu „фата“); сам он также еще не был одет в свадеб- 
ный костюм. При этом танцевали хоро под „музыку жениха“ ('oryanli а 
yambr'olui), так как музыканты из дома невесты прекращали игру уже при 
появлении процессии жениха. 

После танца жених возвращался домой и члены семьи переодевали (lu- 
alākse'a) его, причем каждый подавал какой-либо предмет одежды (kurô'e- 
lili, рапааГопеа, sak'ak’'a, кате 'аѕа, 5егу'еа). 

Переодетый, жених в сопровождении свата, родственников и части 
музыкантов (41151 di ‘огуапГ) отправлялся за кумом (лип). Один из участ- 
ников процессии, называемый kānāt'ar", нес украшенную цветами дере- 
вянную бутыль (А’о/а, kān'ata) с красным вином. По их появлении вся 
семья кума (s'oia а п'ипіиї) выходила из дома, а Капага”", подпрыгивая, 
угощал вином самого кума, его жену (п’ипа) и других его родственников, 
которые давали ему за это деньги; остальных угощали, не прыгая перед 
ними. 

Затем семья кума устраивала хоро во дворе дома, а кум дарил жениху 
большой хлеб (Ам/'ак" m'ari) и большой слоеный пирог (р'їїй m'ari), их 
специально выпекали максимально большими. Хлеб клали поверх пирога 
(положив на последний пару дощечек, чтобы он не расплющился), а все 
вместе — на поднос (1ар5'1). Жениху накрывали голову платком (mis'alā), 
кум клал жениху на голову поднос с хлебом и пирогом и все вместе под 
музыку возвращались в дом жениха, где сли (а@’ага те'аѕа). 

В доме невесты в это время также едят. Невеста дарит своему крест- 
ному отцу, куму (лип“) рубашку (4дте'аѕа), а крестной матери, куме — 
пару обуви (Кигд’е! ‘ай n'uniy, особой роли эти персонажи в свадьбе не 
играют. 

Невссту одевают собравшиеся в се доме девушки, которые при этом 
поют, плачут и утешают плачущую невесту. Закончив одевание, девушки 
садятся у двери комнаты невесты и ждут жениха. 

В доме жениха во время еды пили вино кума (y”inlu а n'unlui) под 
„песню кума“ (k'āndiklu а n'unlui), а когда оно заканчивалось, переходили 
на вино из дома жениха (de-a yambr'olui) и пели песню в честь хозяев. 

Прежде чем жениху отправиться за невестой, кум совершал обряд его 
бритья (surs'irea а yambr'olui), сопровождавшийся музыкой. 
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При отправлении жениха за невестой мать угощала его (а/’ me'aşti 
уіп") красным вином из полного медного кувшина (gumi di bāk'āri). Она 
три раза наливала вино в бокал (k'upā или put'ir), а жених, стоя лицом к 
дому и спиной к дороге, три раза отпивал, каждый раз проливая немного 
вина на землю — справа от себя, слева и спереди; затем он разбивал стакан. 
Мать ставила кувшин на землю и клала поверх него большой кинжал 
(kā'uť'), жених должен был наступить на нож, поддерживаемый справа 
братом, слева сестрой. 

Затем все с песнями и танцами отправлялись за невестой (ta $-Га пуе'а- 
sta), раньше жених ехал на лошади (лошадь или мул имелись также и для 
невесты). В доме невесты, где в это время танцуют под музыку, появление 
процессии жениха встречают песней. 

Первым в доме невесты появлялся kānät'ar", который угощал родите- 
лей и кумовей невесты вином, а они одаривали его деньгами, 

Спешившись, жених бросал яблоко в передник (ро а/а) свекрови, а no- 
следняя, подпрыгнув два-три раза, угощала его вином. Выпив вино, жених 
клал бокал в карман, чтобы использовать во время венчания (Кап v'ai si- 
"агип'а). 

Жених с двумя-тремя родственниками, певшими свадебные песни, вхо- 
дил в дом. Невеста прощалась со своей семьей, а семья с ней (и h'iriti- 
se'sku), тогда же невесту угощали. 

Как только невесту передавали родственникам жениха, они пели {га 
in'atea К'изкано!" / kā [а lom" h'"iľi-sa / de l-arm'asi v'atra го'а!й / пеагп'иа, 
пезразй"иа. (Г’.М.) „Назло родителям невесты мы взяли их дочь и дом 
остался голым, неподметенным, нечищенным“. 

Тогда же из дома невесты забирали, нагрузив на лошадь или мула из 
дома невесты, также и приданое (pr'ikāä} с полученными невестой от TO- 
стей свадебными подарками (ôor", рїзК "еў). После этого невесту сажали 
верхом и давали ей подержать мальчика (fičur'ik"), обязательно из семей- 
ства жениха. 

По дороге к церкви свадебная процессия, сопровождаемая музыкой, 
обязательно должна была перейти через реку по нынче разрушенному 
каменному мосту, находившемуся с правой стороны пути. На мосту про- 
цессия останавливалась и невеста „в знак любви“ легонько ударяла же- 
ниха по спине (в настоящее время это заменено поцелуем). До начала 
венчания пару новобрачных (ğuğ'i, pre'akli), мальчиков, несших свадебные 
подарки, и лошадь с нагруженным на нее приданым три раза обводили 
вокруг церкви. 
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Похороны 


Когда человек умирает (mor", l'ertu 1 л. ед.ч.), говорят, что он „готов к 
смерти“ ('ейт" tā mur'iri), покойника (m'ortu, Гега) „покидает душа“ (/- 
f'udi 5'иГИ“’), которая отправляется на „тот свет“ (tu аГата Аип”аиа) „к 
господу“ (la dumnid'ālu), в рай (раг'адіѕ) или ад (k'olasi). Покойного опла- 
кивают всю ночь до утра (apir'im ип" m'ortu) причитаниями (тй’‘иГоу ') 
плакальщицы, обычно член семьи (тй-у'шиу’тяга). 

Для похорон (ngrup'ari, mo'arti) готовят саван (s'avan), гроб (Ки! т di 
m'ortu) и могилу (еғо'ара), которую накрывают плитой (р/о’аба) и на 
которую ставят крест (kr'uți). На кладбище (la тоща. [а mur(u)m'ințā, 
К'їтїї'їгу'о) плачут (pl'āndi, zg'ile'aşti) от горя. В качестве поминального 
блюда делают кутью (grān", 1115'аГ), которую раздают (агК'ат“ їгїз'аГ); ее 
же готовят на поминальные субботы (psihus'avatu или s'āmbāta а m'orților, 
s'āmbātā di āmbārț'iri), на третины (tr d'āli), девятины, сороковины (и 
patruz'āțli) и годовщину (tu ап"). Делают также и обрядовый хлеб в форме 
креста (/йигу''її). Траур называют že'ali. 

Практикуется перезахоронение (dizgrup'ari) из могил на общесельском 
кладбище (...di ać'eľ И ‘аи арго'ареа, ți пи [-'аи sko'asā di tu mirm'ințā ѕ'-Г 
Бар'ат" Іа К'їтїг'їгу'о. а{'еГ ar'ukā тапара. (S.G°.)). 


3. Мифология 


2 РА 


ау’и 


Считают, что христианские святые (‘ау 'и, ед.ч.) покровительствуют какой- 
либо местности, обычно той, где находится посвященная им церковь; 
часто это церковный vāk'ufi. В Турье, например, не рубят лес у церкви св. 
Афанасия (пи l'au Гетпи di la 'ау'и дап'аѕі) и рассказывают о чудесах 
(9’агта), т.е. наказаниях, которым святой подвергает нарушивших запрет 
(они падают с деревьев; внезапный встер срывает крышу, сделанную из 
запретного леса; у них посреди холодной зимы начинается пожар в доме). 
Лишь поп осмеливастся рубить этот лес для церковных нужд. 

Этот же запрет распространяется на луг при церкви св. Афанасия. 
Люди, пытавшиеся его засеять или устроить на нем пастбище, либо уми- 
рали (как предыдущий поп), либо заболевали, либо их дочери оставались 
старыми девами и т.п. Смерти может предшествовать непонятно откуда 
исходящий звук человеческого плача у этой церкви. 
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а’итьЬга 


Говорят, что человека, плохо спящего из-за тяжести в груди, k'alkā а'ит- 
рға „топчет тень“. 


б'етип“, dar'ak”, vārk'olak” 


То xe dar'ak", vārk'olak"; см. также kark'andaľ. Нечистая сила, которую 
можно встретить (andāmus'esku) на дороге (va ľ-'afli "ng'ali) nocne nony- 
ночи, например, по дороге B село Вап'ца. Сбивает путника с пути; OCO- 
бенно активизируется в святочный период рауап'е, см. 

Считают, что такая нечистая сила может „спустить луну“ (l'una и di- 
p'usirā dar'ațľ'i). 

В детип" может превратиться, например, утопленник-самоубийца (si- 
adr'ā д’етип"). В течение многих лет такой дух издает жалобныс крики 
(подобно кошачьему мяуканью), когда кто-либо работает на принадлежав- 
шем ему участке, поле, лугу и т.д. 

Также детип“ может появляться в печной трубе (Бийаг’е) в доме, 
издавать ночью в доме жалобные звуки (prusifh Па). В качестве защитного 
средства используют фимиам (9т "ата). 


кагк'апдаг 


Нечистая сила, антропоморфные мифологические персонажи; например, 
женская Ка’К‘апаа[а рожает детей и пользуется услугами обычной пови- 
вальной бабки. В качестве места обитания называют овраг или ущелье 
(trap"). 

Защититься OT них можно сожжением части одежды (опинка, платка H 
др.), пепел которого следует вдохнуть. Исчезают с первым пением пету- 
хов. 


m'āy'li 


Колдовство. По всей видимости, заколдованный предмет, который бросают 
в воду, он цепляется за деревья, где его подбирает нечистая сила (д'етип li). 
Колдунья (тау ''іѕіға) может „сжечь колдовство“ ('ardu m'āy’li, мн.ч.) его в 
магическом сеансе. 
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māy”istrã 


Всдьма или колдунья, которые знали магию (śte'a, 3 л. ед. и мн.ч. HM- 
перф.), могли совершать магические действия, околдовывать (ада, тау "i) 
человека, убивать его (va ti тиге’а). Обычно старуха (ъеАГ; m'aia, m'i), 
имеющая сатанинскую книгу (k'arti sātānik "еазка); такие были, например, 
в соседнем селе Р’ад'ца. 

Колдуньи, собравшись в овраге, ущелье (/ғар") или на перекрестке (sta- 
угид"'от!), могли совещаться между собой, кого им следует убить колдов- 
ством (рга k'ari уа li-adr'ām" т'ау 12); околдованный человек умирал за 4- 
5 дней. 

Верят, что колдуньи не оставляют потомства (ли-а!йз'ага тагГаи‘), no- 
этому осиротевших старух подозревают в колдовстве. 

Этот же самый мифологический персонаж может и снимать порчу, 
„разрушать колдовство“ (asp'arg" m'āy'li), „сжигать его“ (sun" 'arsi т'ау’) 
в магическом сеансе, во время которого колдунья раздевается догола (gu- 
liş'anā), читает сатанинскую книгу, в ее дом „спускается“ нечистая сила 
(dip'un" д'етип'Гї) и вскарабкивается на ее волосы, грудь и т.д. Считающий 
себя околдованным должен принести на сеанс двух черных куриц, яйца и 
заплатить деньги; ему категорически запрещено при виде появившейся 
нечистой силы совершать крестное знамение (/аА” Аг’исеа), которое счи- 
тается „ружьем, убивающим нечистую силу“ (tuf'ek'a а д'етипіиі, а dar'ak- 
lui). Иногда условием продолжения жизни околдованного является смерть 
еще не родившегося ребенка или одного из родственников. 


т'іга 


В Турье верят, что на третий после рождения вечер (la tr'eili ser’) к HOBO- 
рожденным приходят прорицательницы (m'irili), которые „пишут“ (уга- 
pse'aşti) судьбу ребенка. Закончив свою работу, m'irā обжигает ребенку 
руку или ногу, так что остается отметина (5 'етпи, КазКа!'ца). 


'okľu 
Сглаз (slab" 'okľu), от которого помогают выставленные в саду, огороде 
пугала (k'ukli), связки чеснока (решка di al") или амулет (Каятау’а); 
сглазить — /"аи di 'оКГи. „От сглаза“ (di okl) запрещалось работать вечером 
четверга предпасхальной недели (siptām'una m'ari, см.). 

Отмечено поверие, что от сглаза со стороны девушек-участниц об- 
ходов в Лазареву субботу (lazar'ini, см.) защищает листок крапивы (Кар“ di 
urd'ākā). 
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Дух, живущий в водном источнике и пугающий своим криком. 

По всей видимости, не является мифологическим персонажем 5гій "о — 
большая змея, которая в состоянии, например, выпить всю кровь годова- 
лого козленка. 


str'igā 


Используется в качестве ругательного слова по отношению к женщине: 
mor, str'igā! 


Разное 


Хозяйственные обряды 
При строительстве нового дома у готового фундамента режут мелкий 
рогатый скот (пат'а[и) и мажут его кровью все четыре угла; мясо съедают 
хозясва. 

Для первого дня пахоты особого хлеба не выпекают. Из двойного ко- 
лоска на одном стебле делают украшение kr'uți. Недожатая часть поля Ha- 
зывается р'дпеа а 'ави и! „хлеб поля“. 


Волк 

О человеке, евшем мясо задранной волком скотины, говорят, что у него 
волчья шерсть (рег di lup“). Такое мясо нельзя ни есть, ни продавать, а 
следует бросить собакам. Для переодевания во время карнавальных обхо- 
дов использовали медвежьи шкуры и никогда — волчьи. 


Медведь 

Рассказывают, что медведь ('ursã, ж.р.) был раньше женщиной, которая 
ушла в горы (/о m'undili) после того, как ес прокляла (/ de'adi каг ага) свс- 
кровь. Последняя, бросив топор, отрубила невестке пятки, и поэтому сту- 
пня медведя, столь похожая на человеческую, плоская. 


Покойник 
У богатого, постоянно думающего о деньгах, глаза не закрываются даже 
после смерти, поэтому надо положить на них немного земли. 

Верят, что кровь убитого человека „плачет“ (28 'Ие'ауй s'āndili). 
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Ав’Пеа а! Затага 


luk'fi 
'unā о'ага andāmās'iř ş'asi luk’, ş'asi luk’ tu пята a'estā, трет" pr'otlu ar'uu, 
ô'efterlu, tasti 'unā 'išimā. ѕа ave'am" āngālik'atā рга ка! ş-turn'ā Гаја k'ātā 
so'ari. $-'Ц[1 işṣ'ā k'alu tu 'išimā, imn'a k'ata dināp'oi. lu-agude'am" їо. nu mi- 
aduk "iï ïo. veď" ma пар'оі k'alu, p'ali. "И mātr'esku, 5'аѕі luk’. ‘ити їаға Гагеи 
ka di-au'a di la māyāz'ii ş-al'and řar'a та apro'apea. {'їп'ЇЇ ïar'a та apro'apea. 
ап’Яигтте'а k'alea k-ave'a trāk'utā, d'ua di та па'їпаї ауе'а trāk'utā ‘ой $- 
ап 'žiurze'a b'ālidli di ‘оі. уй ap'oia skoş ś'alpinga, dip'uş di-an'altu. bāg'ai 
Дип рга k'uțāľ, рға sām'ar", s-h "ibā azv'arna 5'-пи si-ak'ațā di каг". ľ-adun'ai 
кар'еяги а k'alui, lip'on ҙа lo'ai tui'aga tru m'ānā, lo'ai у-ё'ата di-un 
ап'иті"", Ка si-asp'arā k'alu si Гира 5-пи mi tr'agā azv'arna, duk "işā? ...zg'il'iř 
v'ārā ndo'au о" пи ті-ау аға. skoş $'аЇрїпга ap'oia, 'iți u śtreş" ținņć ş'asi or 
ś'alpinga, vdi. $'аіріпва-і trumb'et?. ku trumb'eta alāg'am" di Г-айип'ат" tu 
ho'arā. ЧИ iş'am" di m'ardina di ho'arā азиат" trumb'etā ş-s-adun'a 
hury "ațľ'i... 

luk Ti Кап“ si k'ilimnās'esku, аг дет" пої pri vlāh'eşti, Капи si Гай" 
yonimop'iisi... а’итйаГ sun т'ица dead'un" $-рої s-ti m'āngā. ş-tu Гагпа 
m'ultu, Гагпа gre'au? ka ѕі-ағт'ап’ 5'-'ет", di ti-'aflā у-зип аё'ип'... 
beulu 
їаг'а b'eulu di аиа Кап ѕі-акага ku sult'anlu... b'eulu vre'a si-ad'arā perioh "ia 
а l'ui за sult'anlu vre'a $'1-и 'aibā t'utā kratik "аѕка у-'еЁ' vre'a $'1-и ай'ага a l'ui 
kum'atā рап Кап u аа'иѕі kustandin'upuli di lu mur'i. 


Anastasia al Pisoni 


gua di хата 

[ti pr'ota d'uā дири hrist'u]} d'ua di stāmār'ii, d'ua di hrist'u, пи тигат ne 
у!'епаай di-mb'adi, ne dip [іуа, ta s-y "inā stāmār'ia sā-nf'aşi ng'asā la пої. $- 
артта'ет" fok" m'ari ta s-y "inā stāmār'ia la пої. alidi'am" le'amni gro'asi ta si- 
ау'ет... [ай s'untu] k'olinde, hrist'ulu, stāmār'ia ş-tr'ita d'uu, st'efanlu. 
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kolinde 
„k'olinde, m'elinde пе / 4а-п' kul'aklu t'etā / Ка уа-Г дак" ať Гаіа / de-a ti b'agā 
tu иаа / di va-ț tre'akā k'irāt'ā / k'irāť'ā Гаі 'adili / m'uşkā k'urlu а fe'atilii“. 
бетип + 1 
$ [г їага? v'in'i ип" la dāv'ani. аў'їїа „іи, фи, ри", фри", fiur", фиг", 
и", no'aptea t'utā. d'ua °паге'аей пи-ауе'а țiv'a аір". d'ua dip" фіу'а. dā-l" 
pist'evu, пої [е'ат ргиз/й”йа. u [е'ат“, $-рї aromun'eşti, kā їо и ўи $- 
aromun'eşti, u [е'ат“ ş-gārțe'ask?. dā-l", dā-l", dā-l", dā-l", v'ārnā даг di даі. 
ark'ām ş-0h"amā Өїп"ата, 9й”ата nsus", ng'os" fdi Гога. пи:... nu lu-av'em". 
аГаѕа ațe'a. 

5'-пік'а ип" de-an'ostru au'ați. d'usi di s'-nik'ā, y'eyon'os! [...] tu Өѓат ‘ара. 
d'usi ați'oľ" s'-nik'ā si-adr'ā д'етип, И si-adr'ā?! па Гая тЬГан..., ațe'a 
mbľ'ari-sa ku tut" d'inir-su. дан „'ore mar'ie, d'āsi a so'akrā-meai, пи lu'aț 
liv'adea me'a $-и тага; au'aia, ай, kā ауе; ‘оі, ау'е{ kaľ, ау'е di ги“. e 5-и 
lom". у'їп”ї аК'азй so'akrā-mea ş-d'āți „o y”ory’i, ап’ аѕі Коза daf'ula ś- 
tāl'em” Ой”ата liv'adea“. у-и tāľ'em". n'oi u tāl'em" i 'altu Барат"? ‘айи 
bāg'ām" di и tāľ'e. ş-bārb'a-n'u lu-ar'a [а l'ukru ku k'a:ľi ап’ Рай a n"e'a „va 
уіп’, @'ап, si t'orn'i liv'adea $а va lig'ām" ş-k'alľ'i, va nā "ет" ak'asā.“ „g'ini!“ 
dāş" їо. mi duş“ akl'oți, lo'ai un" l'emnu m'ari tru т'йпа їо, “Я ана арго'ареа, 
їаг'ат ѕа sta nata, пи агат" Ба..., m'aikā di Гога, bāg'ai si-t'ornu liv'adea, 
Јаје'а Кит" Гай p'isa la čo'ari „m'iu, me'au, me'au, те'аи“. nu vide'am" Пу‘. 
şāde'am “"Ьго'азй nu gāre'a, intr'am" ši-adun'ām" Гага, tu 'iðy'u. yini 
bārb'a-n'u akl'oți. ïo, ïar'a 'unā тЬГат di pr-an'aparti di m... di m'ini, ауе'а 
gārd'inā. за n'āsā s'-pārāyurse'a ku m'ini, ïo mi pārāyurse'am“ ku n'āsā. l'ukru 
nu-adr'am". "И Ьае'ат“ $е-а4'ип" ГагБа „me'au, те'аи“, йп' у'їпе'а tu Соагі. $- 
пи mi-ave'am [уа dip", пи... пи duk''ii ți, пи... nu vide'am țiv'a аір". „те'аи, 
те'аи, me'au, me'au“. „у”огу'е, аг dāş" а bārb'a-n'ui, ïo Jug™ саў". каре?“ 
„la д'етип’ au'a, пи şād' їо! dā". „аш'а зип" агаг“ Г дау“. каре? кит" de 
sun" dar'af? te-akāț'ā le'anea de пи vr'ei si-ad'ari Гикги?“ „t'ora v'ai ved, ар 
даў їо, b'agā т'апа аиа Фау" s-t'orn'i даў". па tuřaga $-1о'агпа t'in‘, дау" їо. 
и lo tuïřaga їе. ТИ и lo їиї'ава, [а čo'ari „те'аи, те'аи“. agude'a! ïu si- 
арийе'аѕка? țiv'a аір". 4а-Г'. kan пу’а аїри:, т. „'aide si іт"! v'inim" si 
Хіт", Ари пої у'іпі ѕ-аа тЬГат. Гай „а °пуе'азїа!* їаға рг’ой kusur'ini, 
bārb'a-su Ки ѕо'акға-теа. „'aide °пуе'азїй, ай, їо ауе'ат pārāyur'ii la t'ini, 
«Гай, їо lu-ave'am" КитЬ'а!", şi... kumb'ar" еаг'а? КитЬ'ак" еаға. їе, kumb'ar" 
di la st'anan і, kumb'ar" ear'a, 5-Го, ай. їо, Фані, ап’ у пега ип" у-п'-акК'а 
$р'їтїш” apre'asi la со'агі, (і. пе те-ағаае'а, пе de [ау'а [...[“. 

Ки tre, p'atru ап’ и de'adim" пої Ка дѓадоѕі Ка "sus" пр 'оѕ" а[е'а. s'-d'usi 
so'akrā-mea, 1-4 'а5, „mor у апо, Фау, nu-l" bāg'aş Oh "ат", «Гай, tu sārānd'ar", 
ай, пи-" Бар'аў Ой’ат", @'ап, s-ľ-ad'ar пу’а ван Бипі, аі. ау’а ş-aş'ā 
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înve'asta а me'a“, Гай. „ti nve'asta me'a? и viđ'ui 5-1, vid'u ў-у''огу”. убит 
tuf“. Тай „lu adr'ai mor mar'ie, lu-adr'aï“, d'āsi п'аѕа, m'ultu Oriskeftiko'asā, 
„lu adr'ai mor mar'ie, lu-adr'ai“, d'āți „al'a ți tasti пи гіш“ дау. 

[а k'āpārli fič'orlu a m'eu d'ipu t'esera, p'ende hr'onia, dāş grāțe'askā, d'ipu 
pe... di Ит ап’, d'ipu p'atru, ИТГ an’ d'usi fič'orlu a m'eu, si-al'inā pri-'un" 
pom" de-a lor", а? tak-t'uk, tak-t'uk, agude'a ta s'-m'āngā k'āpārli mb'adi. і 
de-ați'a, ah 'urs'i: 5а zg'ile'askā а[е'а рга 5'аЦа ап'айи. пи vide'a [іуа fič'orlu. 
"ПГ agude'a ku tāp'orlu „me'au, me'au“. араге'аѕіі tāp'orlu, apārřtțe'aşti ş-'oili, 
apāřțe'aşti t'uti, sko'alā, f'udi, у'іпі au'a. „bab'a, d'āți, d'u-ti ad'unā 'ой kā їо 
пи mi duk", даі, каре aş'ā у-ау'а“. [...] 'estan d'usi fič'orlu ku 'oili:. d'usi 
fič'orlu ku ойі, d'usi tu liv'adea a lor" $-акарга а['їїа s-fr'āngā n'eşti 5'аца, n'eşti 
le'amni, s-li fr'āngā аў'їїа, ah'urs'i „me'au, me'au, me'au, те'аи“. pārāțe'aşti ş- 
Ой and'on', le-ađd'uți 5-1е-аа'иі la amir'id. 'estan, d'ipu айһ'й{ ап'. № 
okľu 
k'ukli li bāg'am пої s-nu Га gārd'ina di 'okľu. ...ïa le-adr'ām. lom fust'ān’ de-a 
fe'atilor", di n'is’, li bāg'ām" tru le'amni уй s-tre'akā al'ant s'-mutre'askā рға 
Киа, рға pāp'uşā... tra $-пи Га de-'okľu gārd'ina. di 'iți bāg'ām gārd'ina, 
Бар'ат" ş-n'āsā, bāg'ām ş-pl'ehtra di aľ". 
şarpe 
lo'ai k'aľi а fr'ati-meai ïo 5-ти [еат" [а gārd'inā. ...ear'a un" 'arbure ïa ай'а!’ 
п'ік" ş-ear'a ип" ұ'ағре, ауе'а аһ'аѓ кар". se-adun'ā d'islu dināp'oi vārl'iga $- 
arm'asi ah'āť" па/о'ага. di k'ara акага si-agude'askā tu 'unā p'arti tu-al'antā, tu 
"па p'arti tu-al'antā, kā ïo ear'am kav'alā. Бе! те! јара „$:* ş-agude'a tu 'unā 
p'arti tu-al'antā, tu 'unā p'arti 1и-аГата. д'іѕа di ko'adā, ku ko'ada $-ки k'aplu. 
k'aplu каг lu min'a. ïa ah'āť Кар" ave'a. lu min'a k'aplu aş'iřa, al'a ko'ada de- 
au'a, dināp'oi, u-agude'a sānāt'os". „m'ore s-u-agud'eşti р'апа m'āni, пи ті 
аір'ип" їо di kāv'alā!“, даѕ" їо. 
mortu 
mur'i ип" у-ауе'а par'ad т'ица їеГ. у-т'їтїеа-Г lukr'a Іа par'ad, m'ortu! nu- 
ngl'ide'a okl". ѕа-Г d'āsirā, ïa ark'as-ľ' nh'am {'ага, d'āți, ş-veđď, @'ап, к'ағі-Г... 
"И! Г-агК'ага пй ‘ат ț'arā, °пе1'їзї okl”! 
Разное 
tu рати@'аст di ď'āli ći-ľ mur'i pr'otlu fič'or", arm'asi еге'аи [а аГати. 

nām'aľu а Бар'ат", l" tāľ'em" tu Qime'aľi $-ааип'ат 5'ап  ;а-! Бар'ат" 
tu p'atruľ ang'un’e di Qime'aľ'i уй п”е!и а" māng'ām" пої, ой’ ка-№ bāg'ām" 
па'ипаги n elu у’Ти! 
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Адапаза al Stamu 


stih'iu 

[а ş'oputť" au'a ïar'a Гога? ți (еа... i sus" di ïu vin "а sul'in'li di а „ïa, Газй ип“ 
stih"iu!™ k'ari şte'a? si-avd'ā 'unā kuv'endā aş'āți. [5-й adr'a ареГ stih"iu?] 
dip" țiv'a. е, t'aha „nu v'ai si ер pri-akl'o, ț-ï'asti fr'ikā ка zg'ile'aşti stih "i- 
ulu...“ pi'os ks'eri Кит" zg 'ile'a!? k'ari şt'ii? 51-ауда di v'eklif. 


Pani al Pisoni 


meşi” 

тез s'untu — y'in'air", fliv'ar", m'arțuľ', арг’И, ma'ilu, k'irāş'arlu, Qerist'iut", 
ауу'иѕіиЃ', stavr'uľ', ‘ау’и дїт'їїгї, [noemvr'iu,] andr'eu. 

таци e2 

4 ги m'arțu ауе'а di каг l'i ayun'irā, l'i ayun'i k'irauā arm'ān Ti au'a arm'asirā 
arm'ān 'Гі аиа tu perif'eri:, пи-Г bāg'ā tu m'andrā. Г-ауип'ї. u vind'u: m'andra 
la b'arða, а{е'а lazar'ina, k'ir'aua, turk'ala, уй: 'oili skrups'irā гии. li sko'asi. 
af'ei-mea, t'atā-n'u, tu а[е'а ерий "i, tu 'anlu [е me-amind'ai їо li țān'u аиа ‘И. 
діак'оѕіа pen'inda pr'ovata. ş-li {йп'и аша ѕа: prumuve'ara а? pśuś'irā t'uti 
ой. ĝiak'ośia pen'inda arm'asirā ş'apti 'oi ş-li kātāś'k'is'i ‘ипа māyāz'ii au'aia {і 
[і ту’а Гагпа di māng'a у-пи ave'a par'ad ş-arm'asirā ş'apti 5-Гі:, ў-Ї [е'ат а 
m'um-meai пої дапер struf'ii tā рга m'arțu.“ каре? ка m'arțul e'ašti та 
h'ir'otārlu те$" de tus те аГапр. kā Бай ягоГипа tā p'endi m'ines, и тат 
$-Ка ś-nu-'ai ś-m'ānķ l... u ksādise'aśti s'oma a nim'aľurlor" гша. таг... а, 
Гагпа 2-уе'ага [е-‘аПа ksãē"dakś'iti аір", sta ей tu бе'и. „5-Пап'ит" ‘о! akl'o о“ 
d'āsi ти т'ит-теа, ,,5і-акара ‘ипа пе’аи“ tis t'esiris mart'iu, tu p'atruli di 
т'аги şi #-тига t" p'atru apr'il, ne'aua“. d'ua /йсе'а so'ari ku dint Гага s'- 
ngāld'askā ѕа... пі а: Гага frig", arko'ari. пи-ајГа ćiv'a ‘о z-m'āngā. ‘ий 
čune'apin’, ći Сет поі пе aş'ūći ğune'apin’ će 'ari śk'in’ aş'āći. nu-afl'a пе 
čune'apini, пе тат апа, n'eşte mānd'in’ И i'es, lu jem пої n'eşte vird'eț di 
Гагпа И [йп, nu Ў-и$'иКа, s'-ave'a usk'atā de Азегорау”и ş-k'ara bāg'arā 5- 
psusi'askā t'uti, nu-arm'asi 'uti 'ипа. № ş-le [еа „апе strof'ii га tu таги“. [...] 
ma l'ailu mes" asti m'arțul. di tus теў[Г. 

бетип' 

ап’ {е'а а п”е'а „угеї s-ľ-andāmus'eşti ĝ'emun li?“ „Кит“ уа l'-andāmus'esku?“ 
„fud de-au'aia no'aptea, di la d'osprāsli o'ara ѕа-пеГо ş-d'u-ti каа Бапа, 
ho'ara ațe'aua ;-Яа kā v'oi si-andāmus'esku д'етип'ГЇ ng'ali. уа Г-'аййї *ng'ali“ 
je'a. 
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māy'’istri 
їак'а ип“ de-an'ostru au'ați, И Г-ауе'а adr'atā māy "ii. ave'am" māy "istri аиа, 
vekľ, m'āi, ți vre'a t'ini s-ti то'ага, va ti тиге'а. 'ari k'arti sātānik "'еа5ка. ear'a 
"па m'ai аиа, ći śte'a. гаћа le-aspārde'a т'ау'!і. di 'unā ho'arā ана, piyāð'ițā- 
Г дак", аиа, prā g'os" di čipr'ei, d'uśi ип’ de-an'ostru au'aći, ľ-ave'a adr'atā 
тау’, d'uśi un" de-an'ostru аи'а, si-asp'argā m'āy'li. ;а-Г d'āsi m'aia „уа адис 
au'a, do'au gāl'in’ Га, v'ai duč o'au, v'ai duč ah'āć par'ad ѕ-уа [а le-asp'argu 
m'āy'li. al'a nu va јас кг'исеа. v'ai ved ô'emun T'i, v'ai dip'unā ng'asā, au'a, al'a 
kr'ućea nu v'ai јас“. di tā-ļțe'a дасі „kr'ućea Гази tuf'ek'a a ð'emunlui, 
dar'aklui™" d'uśi акГо... $-ду 'ivās'i vivl'iulu п’аза, k'artea, ðy'ivās'i k'artea ş-'ići 
аір'иѕіға ĝð'emun Ti tuć. п'аза guliş'anā Гога. асе'а. аїр". s- "ирей, dip'usirā 
ĝ'emun li, u-ngārlim'arā аца di рег au'a, 'alțā di Ят" аиа, hāb'ār'. ...аб'оГ ći 
ага tu-ang'onā "бї viđ'u, se aći kr'ućea. рита ð'emnun Ti. Расі m'aia „е 'ai 
adr'atā mor'e? пи-{ dāş" s'-nu јас kr'ućea?“ „me'a, Фаёі, me-aspāre'ai. ah'āț ți 
viđd'ui au'a, їо те-азраге'ай!*^ d'āći. ие’ t'ora. al'andā śiptum'ānā v'ai У т”“, 
fuġ'i, ЧиЯ аГапаа siptum'ānā ş'ā-ľ d'āsi р’ай „пи v'ai јас kr'ućea“. d'uśi 
п'аѕа... ду 'ivās'i vivl'iulu. аг Гас! „v'ai то" ş-t'ini“ ауе'а mur'itā do'au sur'ār' a 
l'ui. ave'ai arvun'is'itā t'ini 'una $-{й mur'i arvun'istik'o™ $-[0'а; s'ora а l'ei 
p'ali. ş-mur'i ѕ-асіа. ...„$-'ата v'ai mo'arā ać'eľ, m'ā-ta řasti gre'au t'ora, 
„al'a ‘ата v'ai mo'arā n'āsi, v'ai Бапе'а@а fič'orlu ći v'ai f'akā m'ā-ta. 'ата 
v'ai bāne'adā n'āsi, 'uti fič'orlu aći'oľ' v'ai Бапе'а@а“. Бапе'аёа Гога fič'orlu 
асі!'иі. 

mur'i 5-ас'оЃ 5-Гога Бапе'аёа ас оГ. ѕ-Га «аз! „'ute каре, sun" 'arsi т'ау і.“ 
Ка 5'-[е-ауе'а пік'аїі, le-ark'a ги ar'uu di si gārlim'a di... К-асе'ай ku nik'area ći- 
ad'ući si gārl'imā di pon’, duk" Тег di li Га, д’етип Ti. al'a le-ave'a 'arsā. di tu 
о'ага ći le-ave'a 'arsā азКар'а. d'uśi асга. 

ага do'au, tr'ei т'а au'a ći-adr'a тау’. şi vdi'a кабі si'arā de-ak'asā. $- 
ауе'а un" fič'or" 'ипй. ş-će'a au'aia, la un" trap", au'aia la пої, ѕ'-се'а $-аага. 
şãā-ndrib'a 'unā ku-al'andā „рға k'ari va li-adr'ām" m'āy'li?“ „рға у'ап!. рга 
тагіу'ша“. fič'orlu k'ara уйга Кабі si'arā т'а-за de-ak'asā, d'uśi аАГ'о dip" nā 
katrā ş-vide'a će-adr'a т'а-за ku аГапаа тау "istrā. ş-d'āsi аГапаа „k'ari v'ai 
bāg'ām" Гога ka si mo'arā?“ „aći'eľ аі d'ipu каға“ ş-bāg'ā fič'or-su. ş-d'usi 
ak'asā, d'āsi „m'umā ті тик“ ş-d'ipu p'atru, ёїп& d'āli mur'i fič'oru. ...di 
k'āti adr'a ahtť'ār l'ukri [māy"istri] nu-alās'arā таѓаи dināp'oi. nu-alās'arā 
fume'aľi. 'unā de-au'a, mur'i ет" h"'iľ-su, em" d'inir-su, ет" n'or-sa. тет. ...te- 
ați'a Фак" „ро ѕ-адаг bun", ad'arā bun". slab" lu-ad'ar "сі o'arā! b'unlu 
ат'апа s-l'u ай'ага. 
Кап! аго$° 
і аје'а Ки drāy'atlu. ауе'ат" п'еяе kaľ їо, таг. ѕа Мга k'aľi di tu m'undi а{'еїа, 
s-fi'a tu kālāmb'uk’. ип" ағдуаѓ şādi'a au'a, рға гирга ае-аКГой, si d'uśi akl'o 
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sā sko'atā К'ай di tu kālāmb'uk’. чі ‘ия sā sko'atā k'aľi di tu kālāmb'uk’, d'ući 
аё'о!' k'āni ar'oş", Гага 5-Ги ve'adā ге. k'āni ar'oş" зае”а ta s'-lu m'āngā 
k'ānili. аа-Г-и ku kārl'iglu теЁ', dā-ľ-u ku kārlľ'iglu, їе k'ātā ap'anatu, agude'a, 
аір" țiv'a. lip'on, у'їп'ї au'a, disk'adā pandal'onea. di iyoizm'o nu vre'a s'-f'akā 
kr'uțea ați'oľ". vre'a s'-lu ve'adā, ma nu-l" vide'a. ;а-пвагйт'а di pandal'oni 
au'a, ТС, agude'a Ки kārlľ'iglu теГ, agude'a рга Сог. fr'āndi kārlľ'iglu аё'їїа, 
y”'ini au'aći ки k'aľi. у'іпі аиа, gāre'aşti no'aptea, k'ātā [а tr'eili o'ara „am'an 
ге, [е h"ii t'ini? ț'i-ľ' sālāg "eşti k'aľi ad'esfur Ї'@'! уа-{ fak m'ini, d'āsi, И пи va s- 
{а ağ'ungā k'aľi И va-ľ pālt'eşti. і va-ľ perius'eşti k'aľi i... bāre'a рапааГопеа, 
bāre'a kārl'iglu, d'āći, ş-ka 5'-п'и fāće'am" kār'ućea, va mi anāsk'’il'a akl'o, va 
mi zgurlim'a“ d'āći „v'ai me-ark'a mb'adi, v'ai mi zgurlim'a“. tu 'iðy'a v'ali. si 
Je'ați $-а'еяа. 

stih'olu 

stih”olu lu-'am" уша їо akl'oći k'ātā periv'oli. ave'a уй'иГ ći miriġ'a la 
рғаті" уа 5'-['а stih "olu, “Кара vit'uľlu, lu Ѕийѓа ś'ānąili пи". ş-psuśi'a vit'uľlu. 
s'āndili [и māng'a stih "olu, ş'arpili ați'eľ' акГосі. ear'a m'ari асгеГ. асіеГ 
‘ага аћ'аѓ m'ari ѕ-кап triți'a adr'a кит" ad'arā 'unā aro'atā di К‘игза. 

turkuľ 

[şik'ai] d'uśi ип" ĝimośioyr'af la ип" t'urku. ауе'а bān'atā t'urkuľ ekaton'ikośi 
hr'onia, ‘шпа s'utā y"ing'it 4е-'ап'. уа d'usi ĝimośioyr'aflu aklľ'oți şā-ľ даі 
„Кит“ bān'aş ah'āț, 'unā s'utā y"ing'iț de-'an’ t'ini?“, бай „ți l'ukru адмаў?“ 
аг d'āsi а t'urkului... d'āsi ги киЁ „p'ānā [а sar'anda hr'onia ïar'am y'ury'o. 
ага m'agā. di la sar'anda hr'onia p'ānā la ekś'inda p'ende hr'onia mi duş" la 
iryust'aśi". lukr'ai la ип" iryostť'aśi". di la ekś'inda p'ende hr'onia şā-ngl'o, di 
k'ara 1$'їЇ la s'indakšśi bi'ui уп" аі 'unā ау''їп'ї, ĝilað'i Бара!" 'unā ау "in і 2- 
Беат уіп" di tu 'iðy'a ay"in’'i. nu-alāks'iï kl'imā s-b'ag" 'altā Кіта si-u 
alāks'esku ау"іп'а уй be'am" Гари di-'unā ағаја di v'āći... рап“ tu-a'estā 
epuh "ii ți bān'eďľ". дуга v'akā ş-'iðy и уп" ş-do'au аі tu siptum'ānā атат" 
Ыга!“ уй agārş'esku pārā0'Āālu tut". trik'ui b'un, trik'ui slab", li agārş'am" tuti. 
Разное 

'okľuľ" Газй та gr'eu di hris'o! 

'iša, 'iša s'-d'uśi di s'-nik'ā! 

pāț'āş ka у "iftul di la do'auli bās'erić'. 

trāk'u pri-au'a 'ау'и kozm'ālu ś-d'āsi orizm'eni l'ukri de-a Ги, d'āsi 'oti kā..., 
ауе'а ипа n'ukā au'a, ka śi-us'ukā n'uka а[Г'а, at'umția v'a каға... d'āsi m'ulti 
'ау'и kuzm'ālu. 
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ргойи оаѕрі 

а[е! {і v'ai te'a k'āndiklu Іа 'ау’и уаѕ'ї! і la hārč'un, kā v'ai y'ini'a pr'otlu, тии 
о” āľ bāg'a di agude'a, skārbun'a f'oklu ku tuřaga, ku kārlľ'iglu. di zgrām'a 
f'oklu каре te'a s'-h"ibā в 'іпі ‘ати, Кит" skrupsi'aşti čin'uşa s'-h"ibā ‘ой 
m'ulti. efh "ii dāde'a. al'a пи u-adr'a p'anda tuț а[е'а. ațe'a u-adr'a ma v'ekľ'i. 
misir #3 

4 ave'a v'ārā даі di fe'ati ale'apti k'ari ‘ага ma b'unili. ауе'а yrāps'itā 'unā 
kat'astasi, ta s-pitre'akā, k-alide'a di adr'a har'emi. адга, alide'a, k'ari “аға ma 
b'uni fe'ati li lu'a al'i pāş'elu tā їеГ. trāk'u pr-au'ați үа ‘а yrāps'itā k'ari k... 
fe'ati aprinde'a s'-l'a. аро! тїз'ї' l-'ar'a... акара р'еѕ tu r'uu їи-а[е'а o'arā. 
кап у'їп'ї ана, di ho'arā, апуй’а kā ак и al'i раѕ еіи Ки Каіаѕгаѕѓ k'ari ear'a 
di-ave'a уғарѕ'на fe'ata al габі, al гайі, а! габі... Ка va li Га ați'ali, 'ala va 
y'ine'a ma nāp'oi ta s-li Га t'urțāľ s-li рағада la еГ. f'udi те! ароГ... mis'ir. 
кит" и-ауе'а kāldār'uşa ku p'eş'āľ, kāldār'uşā Г ćem n'oi [...] kāldār'uşa ľ-ave'a 
р'еўаг y'i Кит Г-акара de-ak'asā... kā-ľ [апе'а y'iř р'апа Кап за-Г 
tāyānse'askā, nu ауе'а psiy "iu а{'итцеаГ. bāg'a [...] p'eaşāľ di-ľ māng'a 'omos. 
у ії [-акага, у’ l [йпе'а tu... де-а[е'а. ku kāldār'uşa, Кит аќ, ku p'eş'āľ у її. Га 
ş-'unā k'ufā di у іп", tu kat'ifur", la р'итеа-[' ѕрап, lľ-ağ'umsi гига. akl'o ave'a 
атариа ta s-m'āngā, s-dispustuse'askā k'aľi, kā ku Ptali lukr'a... urdin'a. l- 
andāmus'i акГо „а paş'a, їо кй уоі vin'“, ďd'āsi. „аКа['аї p'eşāľ a'eşsā їй 
v'oi, d'āsi, s-vā filips'esku. nu v-apruftās'iï ho'ara, vin’ au'a $-пи s'-d'ukā р'еўаг 
Клеи, s-vā filips'esku“. „ku har'au™. lu-adiks'irā o'amin Ti. аг filips'i. аг 
bāg'arā р'еў аГ. [а de'adi з-у "in", 'ala ku trop" Іа fur'ā ş-kat'astasea ți ауе'а tu... 
tu č'antā aț'eľ akl'oți, Гага s-lā Га di hāb'ari. апа ale'apsirā k'ārțāli ap'oia, 
viđd'urā kā пи и afl'arā kat'astasea. „и fur'ā тбл"! pitrik'urā di [' vātām'arā 
'отіи ap'oia. їе d'āsi Каре „ïo va mi v'atāmā“, dďd'āsi „al'a s-ask'ap ho'ara 
manah'a“. fisik'a ap'oia, ațe'a и кайа їе! di la ho'arā... akl'o Ги акага їе! 
р'еўа, la katra а[еа di tu агии, n'uma ае'а si-arm'ānā al" [...] nu-ave'a 
fume'aľi 'omlu, ear'a 'aklin, nu-ave'a fume'aľi, s-l-arm'ānā п'ита (еа, ați'a va-l 
[е[ „la К”сига-Г mis'ir“ дар. ş-ľ-arm'asi пита. n'inga $-@'а „la k"atra-l“ 
mis'i™. а[е'а ïar'a istorik'olu. Гога k'ārțāli, пи їаг'а k'inutik”esku l'oklu. lu- 
ауе'а d'atā ГицаГ, а pāş'elu la К'абї дік di parahorise'a рга п’ита- 
čikām'ā. ага а! ӧік'и', lā dide'a 'unā eksus'ii m'ari. čikām'ālu d'ipu ți š- 
vātām'ā, уіп і fr'ati-su di tu romān'ii ş-ave'a Кащай ги. s-li, s-li f'akā 
metav'ivusi la k'in'otitā. № k-'altā s'oi уа li Га ôim'os'lu. epið'is a n'oşsā au'a 
їаг'а ambārț'āț, ‘аца їага Ки čikām'ālu, 'alțā řar'a агі [...]. 

Разное 

l'alā-n u žuk'a та Ь'ипа y'aidā. Пигага и биа ги pikur'arľi. 
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Г’огу’Га|! Mitrak’ 


каёатаѕ «^4 
4 ep'i turk "паз Ир’оп Гага ип" Касат'аз, “Г će'a, ĝim'itri. ş-ïar'a stratiy'o. ауе’а 
triak'ośia 'opla lip'on, de-au'a, fil'ak “, ta p'anda [...] fluro'a"a. 

$4: un" гай, ‘аи, а l'ala Oan'as al" nik", ți Tasti akl'o, а[е'а le'amni рга 
kaľ, ave'a d'oi КаГ. Г-аКа['ага 'ипа pr'avdā, Г-и diskārk'arā t'ursāľ, al'antā vdi, 
d'usi ak'asā. 5-Й ľ-adr'arā lip'on, ľ-ark'arā Өй"аиа di р'иўі aľ' рар“, agud'irā 
рга m'ulā. ка’ “prāftās'i di bāg'ā т'апа аиа ta s'`-nu-ľ" гвиніта ş-v'in'i 
akriv'os au'aia, di g'os” ѕ-'ипа тЬГ'агї ѕі-аіаѕ'а lip'on, u-akāț'ā m'ula, у-$#Ко'а$ї 
kulukutr'on®a di tu ğ'āpi ş-ľ tāľ'e Гипеа. “ГлаГе f'unea, skāp'ā. lu-ave'a adr'atā 
gl'ațã'li, k-ave'a пе'аи, gl'ațã li р'апа au'a, p'aplu lu-ave'a adr'atā tā h'ālľur'. 
d'uśirā ak'asā. 

kāčām'ālu апуц'а ći ś-fe'ați. у-риге'ай pr'oeĝurlu а ho'arāľei de-au'a ku 
klit'iras. а" pitrik'u ak'asā s'-ve'adā, s'-vid'em" ți le'amni ‘ай nik'ola n'iklu 
ak'asā. d'usirā akl'o, nu-ave'a. ауе'а 'ипа p'arti di le'amni и diskārk'arā m'ula 
tu... tu po'artā у-аГапи le'amni le-ave'a [а fok". ku tot’ ne'aua ĝilað'i, ş-kur'a 
пе'аи“ n'inti. k-at'umțea li bāg'a le'amnili °тЬго'азїї tu bu... tu uğe'ak'i. e! 
d'usirā “teľ d'āsirā „b'arba m'itre пи 'ari аір (іуа, Фа, 'unā p'arti di le'amni 
sun” tu po'artā. dip" Гетпи ‘айш! sā sko'alā, ïar'a m'ultu дїк и 'omos ać'el 
kāčām'ālu. тата afstir'o al'a řar'a ş-ð'ik'u. sā sko'alā, $ s'-d'ųți la fil'ak'u. 
„lig'as-li Гога“, ай, „lig'as-l ащ, прага уй хд tā gr'ebine“. nu-ave'a Кай 
аи'а tā gr'ebine. р'апа tu ekś'inda 1'еѕеға nā је'ат" ku... ku k'aľ'i. di tu ekś'inda 
геѕеға k'e тега an'ihtk'i o ôr'omos y'a едо. t'elos p'ando” „ma vrem kal. 
„k'aľi, Фа, И va-ľ' иа angār'id v'oi ta 5-уа ad'ukā gr'ebine, d'āi. а vātām'ať" 
опции“, гай, „lu-aspindur'ať" зай: у-Ї'азїї пірги" ak'asã“, d'āți. lip'o:n, "nd'aksi 
а: [-°пгйагК' а, Г-акК'аз lip'on ş-ľ-ayun'i. v'in'i 'altu fil'ak" di gr'ebine. ku ‘аа 
каг de-akl'o [...] Г-ауип' no'aptea de-au'a. каре? каре řar'a parav'ațł. Тег 
le'amni ауе'а m'ultā, 'au ‘шпа apuð'ik’i ndre'agā. de si arde'a ați'ali le'amni $- 
nu si fāțe'a z'itimā ap'oia, 'unā ho'arā ndre'agā. 

е! ap'oia, а? fe'ațirā lip'on d'upā И ут Г turk "йа ta я-Ги:ва:, di tu д'одека 
ah’iurs'i, deap'oa m'ehri tu 'ikuśi ĝ'io. Кап vdi Яга t'urțāľ lip'on, akālis'irā 
kāčām'ālu lip'on, діѕр'оѓ lu-akālis'i gr'ebine, ka şti ți vre'a si-ľ дака a l'ui, ş-tu 
k'ali Кап s-turn'arā, аја т’Г’агеа а Ги! Г-ауе'а d'āsā de-au'a каре „nu уа ti 
аис! kā va ti у'аіата“. „e re, Кит" va mi v'atāmā? m'ini уа! ті v'atāmā?“ d'āśi. 
nd'aksi. d'uśi. капа iş'ārā di gr'ebine la m'ana, {1-Г Фак" 'unā tupuðiś'ii аЁГо, 
"ari ип" ş'oput', d'āsi alānd'ui а k'arağ'ālui, d'āsi, „оге, m'itre, d'āsi, пи ті 
bāg'aş "0h'am рға m'ula аа 'alba m'ini“, «аі, „d'aima, d'āsi, me-al'aş' pr- 
аг'оўа“. „nu-'am" v'ārā pr'ovlimā“ «'аѕі Те, „апе'айКа!* ş'-se-ark'ā angāl'ar 
рга m'ula al'andā. ku tāmb'Āārli ïeľ гога $ў-уїп”'а. ş-'iți v'in 'irā та-проа, аа, 
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па/о'ага di gr'ebini, tu ksiroĝ'ak’ ауе'а stis'irtā апааа? lip'on еп'ебга, fok" T- 
'ardu lip'on. vātām'arā рг-аГати. ка numis'irā ка ïar'a kāčām'ālu pr-ați'a 
m'ulā. kā sin'eh’a pr-ați'a m'ulā āngālik'a. а vātām'arā ați'oľ'. кади mb'adi 
ați'oľ', mb'adi ТеГ', f'udi imn'āndalui, si d'uți gr'ebine p'ali. ѕ'-д'иі la іѕр'ог, Г 
Чай „ti l-adr'aş'?“ „fi ad'rai?“ ай „v'a ti duf si-l'ai 'omlu, тай, ка-Г' 
vātām'ať"" „ïo, аі, адаг ahtť'ari lukru?“ „t'ini“, d'āți. 

e! ku k'ir'o ap'oia m'ultu *ksanad'usi p'ali gr'ebine. ksanad'usirā gr'ebine, 
lip'on. ауе'а alāks'itā К'їгаё'а, k-ać'eľ' Ги-Г vātām'arā, lo 'altu К'їгаё'а, ауе'а 
lu'atā ип" b'arba st'ery'u Кағагаѕі, Г сіа. l'ala al nik'ola. lip'o:n, е: а! 
vātām'arā ng'ali, Кап уїп"а аиа tu К'їрику”о nsus", tu-an'ifur", lu vātām'arā 
lip'on. v'in’i їе! k'irāğ'ālu аиа, d'usi la тиГағі-ѕа au'a, аг Гай „а! vātām'arā 
b'arba тит!“ „kum", аг vātām'arā? nu рїзїїрз'езКи!* „оһ’, lu vātām'arā"“ 
„v'ai ац, ś-n'-ad'uț ип" $'етпи 'ата-Ё уйтат'ага!“ Я skul'ā ае-аи'ай ş-d'usi 
lip'on, akl'o ïu lu-ave'a vātām'atā şi-ľ sko'asi 'unā рйгр'одї di tu сот" ş-ľ-ad'usi 
рагр'обеа lip'on. ş-'iți ľ-ad'usi рағр'обеа аі viđ'u pr'aymati, «аі, „г“ vātā- 
т'ака!“ ş-askāp'ā ap'oia аа гяиг'йа ku kāčām'ālu. аГи а vātām'arā, vđ'irā 
ş-t'urțāľ de-au'ați, у'їп'ї elinik'olu, ap'oia сі ś-fi'aći... № ap'oia iş'ārā f'urľi:. 
survo 
l'ala Qan'as‘, ați'oľ" n'iklu ți lu-av'em" akl'o tu ho'arā, pāşte'a п'езе п’еГ. au'ați, 
іи buy'azi. акГо ïu pāşte'a n”eľi, v'in'irā akl'oți, lu-akāț'arā, un" de-an'ostru, 
au'ați, s'urvos AÌ te'a. la уКо'а!а Г te'a s'urvo fič'orľi kā lu-arāde'a. Кит" а? țe'a, 
Гаі? Кит" si питаѕе'а? a! trumb'uk'is. e! d'usirā аГеГ akl'o. āľ Гай аг l'ala 
дап'аѕ' „а Кип'оѕѓ a'estu au'a?“ „de, nu "a-l" kun'osku s'urvoľ"?“ аг tr'adi 'unā 
b'aļā aľ' l'ala Өап'аз' а{'еЇ' astin'omlu. аг Гай „mas koroið'evis“ „е. ап’ te'a 
fič'orľi Кап гагат" la зйшГо, ап’ [еа s'urvo.“ „а, d'āsi, siyn'omi аГи ti bāt'ui 
ё'ађа! Га-и аи'аїа b'ața“, аг ďd'āți. „пи Гаѕі оға Б'аја“, d'āți l'ala бап'аѕ'. af'u 
si Кипияе'а de'adițli. „аГи ті bāt'uş', mi bāt'uş'. пи Гая b'ața гога“, d'āsi l'ala 
датаѕ'. 
ѕагрі 
Тай kā ş'arpili капа Гаѕіі adun'ať" $1-" asp'ar kā аѓитѕіа ро’ай s'-ar'ukā. 
‘ата ГазИ tes" ау'іпа-Г, пи 1е-аѕр'ағі, ‘ата Газй адит'аѓ... s'-tih'is'i ‘ипа 
о'аға, afl'ām [їо] Ки К'їг'аиа-п', Кит" па {е'ат s-vid'em" ‘ава, tu kālāmb'u- 
Ки а! Коп4иу"ат'. k'ara ïar'a Ка агири5’И' m'ultu, пи pte'a si 5е-аа‘ипа. lu- 
ambusi'a kālāmb'uk'lu. dāde'a si 5е-аа’ипа, пи pte'a. а! дак" ‘ай k'ir'auf „ad'u 
ип" l'emnu, vre" ad'usi 'unā kulun'ari akl'o, d'au 'unā о'ага, śi-fre'adi ați'a. 
ага misuputrid'ātā. lip'on, u-apuvātām'ai рап teleft'ea, al'a mi piðips'ii m'ultu, 
ка dide'a si ѕе-аа'ипа tu kālāmb'uk’, пи реа si... ай m'ultu ştriț. de-aț'eľť n'iț. 

au'a ş'ārk'iľ sun" Кит" řasti рага, aht'ari hr'omā Га. а['еГ m'ārtľi, m'ārfľi и 
Фак țap'iť', aț'eľ' Гази g'albin" au'a prā-g "es" ş-prās'uprā l'ai". аГатща. а{'еГ 
str'isľi sun" murg "e. 'аи hr'omā aht'ari, kaf'e! 
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ursa 
'ursa ïar'a тГағі pr'ota. ...$-Ки so'akra sā-ngāč'ā уа-Г de'adi kāt'arā „'uti, va te- 
айа" a'ursã“, Г-дазѕі. Г-ағк'а tāp'orlu şā-ľ гаре kālk'ān'li di la čo'ari. viđ'uş' kā 
le-'ari aş'ā kālk'ān'li, гага. nu le-'ari Ка от". po'ati s-le-'aibā t'uti de'adițli ka 
от" al'a, аге'ай, kālk'ān'’li le-'ari гааг, @'ап. ѕ-уд'і. 5-0 m'undili, кит" d'āți 
pārām'ia, ş-se-adr'ā 'ursā. 
lup” 
агат pikur'ar", pāşte'am 'oili акГо у-у'їп'ї afendik'olu akl'o, Рай „'ela s-n'- 
ağ'uť si skut'em" "ӨА”ата kup'ač 4е-аКГ'оїа“. ауе'ат" klāðār'ii di kup'ač". 
pr'otlu kulun'ar" И tr'apşu, кап 'avdu „е:“. un" vit'ul", un" ïeď'. lu-arāk "i. ïar'a 
l'iksā. l-b'ag" dināp'oi. Г bāg'a tu mes аі dān'ukľ ka от" ş-dāde'a d'ințāľ k'ātā 
m'ini „tap, tap, tap“. ïo me-asp'āreai $-їо. ap'u Ї' lo l'-māng'ā vit'uľlu. ...Гаѕіі 
т'ийи z'orku l'uplu. 

lukli va se-ar'ukā un" $-аГап] ve'agľ. k'āndu si k'ilims'esku at'umția si- 
аипа т'ица. Кап vor" si si-ad'unā, si-a'urlā. fak" „а'и:“. arh’iy'o la kup'ii Гази 
l'iksa. за Гази аа [-ат'іпаа. [...] пої lu кант" Гири, Гиріи пи па 
kārte'aşti пої. 
numta пи ѕе-аѕрагф tā preftu 
k’ins'irā lip'on ta $і-аадаға n'umtā. Кап уа nā-"gur"n'ām? dum'inikā? dum'inikā. 
yambr'olu ïar'a di tu a'estu тайаГа. tu-ați'oľ māhālľ'ā ïar'a nve'asta. endome- 
taks'i, nve'asta “аға di la rum'ān" p'arti, yambr'olu ear'a di la gref. ;а-пуе'аяа 
d'āsi „ïo v'oi pr'eftu romān'esku!“. ave'am pr'eftu aromān'esku. yambr'olu Гая 
„оћ’. ïo ĝātāks'esku. їо h"iu yambr'o. їо va l'au“ Чай „pr'eftu grek"! „уке, 
Ь'ипе...!* „oh’! si-asp'ardi п'итїа. u dānās'im" n'umta. К'їпїз'їга la k'asa 
aist'ui krist'in" аша, furt'atlu a m'eu, lip'on ауе'а dip'usi, ave'a ark'atā de-ațe'a 
p'arti yambr'olu. țti-fde'a. ağ'undi d'omnul m'itri kāčām'ālu „ļe-adr'arā?“ Гай, 
„каје пи se-'avdi п'ита?“ „п'ита“ d'āi „aş'ā ş-aş'āți. dānāse'aşti каре 
‘пуе'аяа уа ku-arum'ān pr'eftu уа yambr'olu va ku grek". „И k”ețar', re? va 
aspārd'em n'umta tā pr'eftā?“ [...] gāre'aşti de-akl'o, di Іа К'аза а furt'a-n'ui 
„е:! е'а{ au'a!“ ѕ-ері'іѕ ка їак'а та m'ari la ho'arā, śi-turn'arā а['еГ. ți ка “ага 
gref. śi-turn'arā ана. „и vā [е?“ „аК'аза.* „каре?“ „а:, nve'asta va Ки 
агит'ап рг’ейи!° „ауда аша, n'umta пи se-asp'ardi tā pr'eftu“, Гай. „vā (еу 
5-уа-пеигип'а}! рі 'unā p'arti va h"ibā pr'eftuľ" gr'eklu, la yambr'olu, уа-Г Б’ава 
stif'anea, ş-al'andā v'ai h"ibā la rum'ānlu.“ ип’ ave'a pr'eftu armān'esku, 
al'andu ауе'а gārț'esku pr'eftu. ş-aş'i l-"gui"n'arā. 
kāntik di la numtā 
„ка in'atea k'uskārlor" / kā lā lom" АЙ”'ЇЇЇ-за / de l-arm'asi v'atra go'alā / 
nearn'itā, nespāstr'itā.“ 
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Ааїпаа а! Liontu 


aruyučarfi 
aruyuč'arľi sun" kārnņāv'āīli ți si-ad'arā la 'ay'u vas'iľ. fustan'elā ‘аа, ku 
kāč'ulā, Ки ilľ'ekur', ки айга. [tu m'ānā] 'au n'eşti ka у'ниу'ап', kārl'iġi. [di 
dān'ukľ] avi'a Со'агеё... іва ku “l'aştik" аи'аїа l'ai", l'ārgu $-ауе'а 'unā ka 
Гипаа dināp'oř, ći aspindur'a. ş-kāč'ula p'ali Ки f'undā au'aći. ać'eľ, d'iśā si- 
adr'a Ки 'albi, d'išā si-adr'a ku fust'ān’ bľir'eşti. bāg'a ş-mānd'ilā рга кар" ku 
tant'elā аѕ'асі, ku l'ukri, bāg'a ş-h'am pursup'iĝā pri Гаса у-у'їпе'а [а biś'arkā. 
пої їак'ат“ tu biś'arkā. iş'am“ ap'oia, мае'‘ат" ap'oia, акага kor" m'ari. ave'a 
пазК'ата yāryāl'ičā s'-al'agā п "isľi dināp'oi. 
bučum" « 5 
4 [а ‘ау’и vas'iË bāg'am" 'unā Киа!а m'ari tu fok" па'ипаги ta si se-'aflā f'oklu 
рап tahn'a... na'undru kuf'ala, k-aş'i u te'a p'apean ti аў'ї [...] kuf'alā-lľ ега, dis 
di pr'unlu a'estu а'иаїа [...] Ь'исит“ Г ćem" $-КиГаіа Г бет". ‘ата Гага b'učum, 
b'učumlu Гага Ката Бип". en'o, kuf'`ala ïřar'a ka pudriđd'ātā aş'ā nā'untru ş-lu'a 
fok" ş-krifuarde'a nā'untru „fār:, fār:“ ş-krifuarde'a... ş-ați'a ['йтї рок" do'a" 
d'āli, tre, k-a'estā ear'a m'ari И u bāg'am" па'ипағи tu fok". [...] 
tih'a 
[...] [и ат gr'ānlu ați'oľ' аКГой ар оа па skul'am tahn'a, lu-ark'am" паро'ага s- 
і'ет", рга k'asā „ś'ingurā ti 5Гат!т", ku par'ei s-ti-ad'un"“, Ка s'-ïar'a А atā. lu- 
аға рға k'asā gr'ānlu, ta Ў-# mur'itā tr'ei ser stin ак'аба... glār'ećč... ark'a 
"h'am ş-tu fok", рғаѕкапе'а ați'oľ' pras pras pras. [а каг пи рғаѕкапе'а Гайа пи 
я murt'a. № 

la Гой пи bāg'ām пуа. аа! li Бара la 'ау'и д’одони. Кап Гази 'ау'и 
Ө'одоғіи. duk” [а bise'arkā, а ик grān Іа bise'arkā. pir'in 'ау'и О’одони, tu 
т'ати, ду’ ivāse Gsi pr'eftul А ‘аби! fe'atā Га "h'am grān di akl'oći. ş-lu b' ава 
tu kāpit'un’ 5Гага 5'-уГааа у’15", дИад'ї kar уа Га. kar уа Га? Ка" va y"inā 
іга у'а' Га. ka 5'-аўе'аріа ки gr'ānlu Я mur'itā... 
proť таг 
ргоѓ та'ї' n-adr'am ku stul'ii пот bl'erli, bārb'asľi. па [е'ат an'aparti la 
bise'arka “te'a, [а ksinoðoh "iulu ај оѓ, ma-ng''os" di ksinoĝoh "iulu ți Гази 
an'aparti akl'o ип. $-акГосі fāći'a kor", ауіпѕеа, t'uti, аКГо li-adr'a t'uti. 
mirili 
mām'ia 21 lu'a ‘ета di-mb'adi. lu-a"vārte'a, а! la, а! piripisi'a $ fga. ...d'upu 
tre’ d'āli vin "а ap'oia тьГ’агеа. [...] m'irili па ѓа [kā y in] la tr'eili ser’. „у'а-[' 
vigľ'aț niklu kā [а "ей 5е" И уа-Г ааӢаға“. d'i ipu tr'ei ser' а! vide' ат" n "iklu 
kā v'ai řar'a і той "ат 'arsu i "Ой '’ат... ауе'а un" s'emnu. Г-адғ'а un" s'emnu, la 
tr'ita ši'arā [m'irili]. та la со". ma la m'ānā, Каі skute'a 'unā kāskāl'iļā. ş-nā 
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ti'a „ved Ка у'їп'ї m'ira di lu-'arsi аяазгага“. и {-уғарѕе'аѕіі m'ira la tr'eili 
d'āli, аја Гази. u aştipt'am". 

lihoanā 

y'ini'a ku puyun'ič mbľ'erli, sing 'enik'olu. айга p'itā, adr'a ка kul'ak" akş'āći $- 
ku kān'ata ku уіп". у'їпГ'а di n-ați'a. кабі o'arā y'ini'a р'апа sar'anda m'eres. 


г: sies 


„па јет" Іа liho'anā 5а-Г јет" puyun'ič“. patruđd'āćč di d'āli пи iş'a [di-ng'asā]. 
puy P 8 


Леѕріпа al Huy’azi 


karkangaľ 

at'umćiaľ" kā y'ini'a kark'andaľ ş-ark'a țār'uh’ tu fok" ta s'-"griž'askā ta ѕ'-пи 
у''їпа. ѕ-'ипа тГагї 'unā o'arā, kum" fud di trāk'oľ' 'unā ho'arā, nafo'arā di 
trāk'oľ' їак'а тат'її, 'unā mľ'ari, ѕа и Гоага ta si Газа kark'andalā. ş-d'uśi 
akl'oći şi vre'a fìč'or" я-рака аса. ş-ač'a fe'aći fe'atā ći śi-ad'arā kā fe'aći 
fe'atā? „vrem" соғ“, ğ'āči. „fič'or" пи Гази, fe'atā Гая!“ „va ti tāľ'em™, āľ 
d'āśirā aćiľ'ei akl'o. ѕа ći-adr'arā ap'oia акГоёі. fěi п'аѕа ap'oia. ark'ā 'unā 
pe'atikā tu fok" $-ап 'urġ'i skrum" у-/#'1 ap'oia аса di-akl'oči kā ‘ата ап 'urġ'aşti 
skrum", aht'ār' l'ukri, nu si-apro'ak'i kark'andaľi. ïu bāne'adā? їаға tu un" 
trap". п-ауе'ат“ mut'atā аѓитёа! di ho'arā au'a, Ка u-ave'a 'arsā ho'ara 
у'еғтап'аїї ş-ča ać'ali ао. au'ači пи-ау'ет" ahtť'ār lukri... tu ра!Г'о ća kā 
'ari kark'andaľ. ісі капада kāk'oćľi ap'oia /ёа kark'andaľ. ‘ата kānd'a kāk'oćľi 
га. 

агиуиба" 

d'ua di рголойгоп "а" śi-ndiš'esku ku čip'un’. Кит" Газй пїр'ойи a m'eu akl'oia, 
v'edā? niklu ač'oľ'. Гога Гази виё'а yum'ar". 'ari tri'anda tr'ia hr'onia $-Ї'азїї 
nisur'ať". ş-fe'atili, do'a"li зип" murt'ati fe'atili. 'unā 'ari d'oi fič'or', аГапаа ‘ай 
"па fe'atā k-'un" fìč'or". да si-ad'arā ku fustan'eli, ku čip'un’, Ки kāč'uli, ku 
[аг'ий’ Ки f'undi, у-'аи рғоѕор'ідеа. а, nu s-d'uk" tu bise'arkā ku prosop'iðea. 
Сї Газ bise'arka akl'o-n #'апа şi-ak'ațā ap'oia di fak" kor" akl'o. ars'ar" 
aruyuč'arľi ş-si duk“ la aț'eľ Ката tinirľi, ағу'а" аз’йа [-аг’ика раа tu 
ро'а!а... 


Hee 


Kola аі Вадога 


şāhārik'ili 
[k'āndu si-amint'a n"iklu] аг lo'a şāhār'ik`ili a t'atā-sui k-amind'ā mul"area, kā 


fe'ați fe'atā i fič'or", h"iti i h'i". 
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Kosta al Ла?иіа 


бака! 
al'a табіта!! ți dide'a гит'ап’[, Ка ашан ауеа sk"izmā arom'ān li Ки 
elean 'Гі. ĝ'askaľi di la 'elinlu ku ĝ'askaľ'i di la arom'ān Ti ți ïar'a аиа avi'a 
m'ari sk '12та. па bāg'a рга пої, patri'oțļľi, ta s-nā-ngāč'em". {та ku fraț, ks'ero 
yo, гі 'unā, 'altā. v'evea! lip'on... al'a К'абі un" ş-mutre'a sinf'erlu, an'ang’a. $- 
ar'a at'umțea la kat'astasi. [...] Га dāde'a rom'ān 'Гі, lā fāțe'a т'агі efkul'ii. 
ӧ'аѕкаіи, ĝiefðind'ilu, ïar'a гиғїап". čuml'eku-ľ [е'а. aristot'eľ, теЁ čumbl'ek". 
їат'а Бип" д’азка!. la gārț'eskuľ". Іа romāne'aska їак'а ‘аца. пір'ї аг [е'а. ïar'a 
di piriv'oli. їак'а ş-'un" kar'ağu. їак'а turř'an" p'ali. aş'i [а rom'ānlu, aş'i la 
gr'eklu. lukr'a tā propay'andā, nu lukr'a Ка patri'oț. 
fluier 
pr'otili fluï'er li adr'a di l'emnu, di us'uk. us'uk" Гази ип" pom" aw'a, И-Г дет" 
пої иѕ'иК", ş-ați'eľ" akl'o 'ari k'ufk’i nā'undru. 'ari mād'uu. lip'on skute'a mād'ua 
şã-ľ' tāl'a aht'ār'... ïar'a 'efkula m'ultu. 


Lena al Buzika 


gua аі kolindi 

[а hrist'u, bāg'am“" fok" ta 5-пи si-ast'ingā... dip" ați'eľ" fok". d'itu 'unā d'uu tu- 
al'andā si-'ardā, si пи si-ast'ingā f'oklu аір" di tu fukur'inā. ...tahn'a Бар'ат" 
le'amni gro'asi, ta ѕ'-пи askāpir'ām" śp'irtu, śi-aprind'em" n'ou fok", s-'ibā f'oklu 
v'ekľu ôilað'i, si А "Ьа k'asa mbl'inā di l'umi. s'-nu śi-ast'ingā, s'-nu-ś' gule'askā 
k'asa. ...di d'ua di k'olindi bāg'am şi aprinde'am ГоКи, di d'ua di Коа p'ānā 
la 'ау'и vas'iľ. ...bāg'am" un" lemn" gros", 'unā kuf'alā. si гапа l'emnul ați'eľ", 
ś'-f'ānā p'ānā at'umția. ş-'iți vide'am" kā si aht'ari, lu anvāle'am" ku čin'uşā, ta 
5'-пи Я 'ardā m'ultu, si-'aibā ž'ārnul ôilaô'i n'untru. lu-anvāle'am" ku čin ‘за. 
kolinde 

„k'olinde, m'ilinde пе / 4а-п' kul'aklu t'etā / ка уа-Г дак" а!’ l'ala / di v'ai Га 
kś'istra / de ți-ar'atā k'"izda.“ Гази "Өй'ат slab" гБо" aći'eľ', аГа l-ți'am" 
а’итйа! vlāh "eşti. 

Кки!а{Г? tā hristu 

..[-adr'a ka kus'itā, ka oht'o, Ка 'optu... ka z'abā. kum sun" z'abili ați'ali 
m'askuri ş-li k'indiši'a pris'uprā i ku pro'aka i ku 'unā ht'eni, kaptin... $- 
k"apsān'iľi ți fāț'em" апа, k"apsān’ lā țem". ...kul'asľi % bāg'a tu şț'ali... 

gua di kruți 

p'itā адат" Іа hrist'u. nā skul'am no'aptea, tu v'ekľu k'ir'o, avi'am şṣo'apati 
nafo'arā, nu-avi'am" ‘ара аір" au'a "g'asā. па skul'am" la д'одека о'ага no'aptea, 
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prot'u si-agude'askā [катЬ’апа] їаг'ат' la у'ориї" kar di kar 5-Га ‘ара. ка" 
ауга р'огКи aumde'a $-[а 5’ориг’, akl'o, ta si sko'atā пуда m'ultā. ...Кит“ k'urā 
‘ара, si b'agā [туда p'orkul". ş'-ayun "si'a. ш'ат" ‘ара, nā turn'am", акарат, 
adr'am p'ita. bāg'am ѕа һ”атага аіи'аѓ, māīř'auř, ой’ b'irā māř'auř кит" bāg'ām" 
t'ora la p'āni. d'ua di kr'uți, tu stavr'u, bāg'am" di акаат" mĀāřaua, ku уая!Гак". 
ku vāsiľ'ak", k'āti пой’ат "h'am tu filiğ'anea di каге. ş-t'ora u-ad'arā асай. 
Ка" frim'indā. u-ad'arā. vasilľ'aklu ći lom" т'ат di la bise'arkā... ći па da 
pr'eftul" $'-у'аі bāg'ām" tu 'unā put'iri di ‘ара. va и аіаѕ'ат" 'apa do'a" те! Гай, 
Гога Ї'азїї arāć'imi va u “lās'ām" ma m'ultu ş-ku aći'a ‘ара ӨА”ата, ps'āna, di 
р "ата °А”ата v'ai акаат" alu'atu. v'ai Рар'ат" fār'inā ş-'adi, у'а-Ї' mind'im". 
p'ānā śi si-ad'arā. ş-muśkuvulśe'aśti p'ānea ka vaś'iľak". ş'-aći'a ř'asti p'ānea. и 


Ріта ат" şi-y"ini, u alās'ām" p'ānā ş-y"ini, tu kāpiste'ari ş'-dide'am" tu 
f'urnu. u frim" d'am" у-и ark'am" tu f'urnu, kārv'ef. 


gua di 'аү'и tr'ifona 

[ti sārbāto'area di 'ay'u tr'ifona] агитёіа ne "[їгпе'а, пе "ар'а, ne frimind'a. пи 
"dāp'am" dip" ta ѕ'-пи па m'āngā şo'ariklu. 

таги 

ги prot" т'аци bāg'am" m'arțu. h'ir" ar'oş" ku "аи за bāg'am" ка bilāğ'āk'i ѕ'- 
пи lā'im. ѕ'-пи па lāřaskā so'arli, у'їт“1и‚ kā па duți'am la 'agri at'umćia. ku 
mānd'ii, ku... Гога vor" з'-1йї'азКй. duk" la Ө'аіаѕа. at'umsia па adr'am Г. 
iş'am la p'aśti. ‘аш k'ari nu-avi'a 'agri iş'a 'albi, пої ći nā ći'am la ‘авт, гагат 
Гаі, će kā па burbuliśi'am", će kā па bāg'am" ş-m'arțu, al'a па bāti'a уіт“и!, 
so'arli, па adr'am" Гаі. 

tiyānar” 

[m'arțul ‘аи {апе'а] p'ānā ш no'auli di mes", la tiyān'ar". la tiyān'ar" at'umśia 
adr'am tiy'ān'. skute'am m'arțul, tahn'a И nā skul'am, $-па {Гат nafo'arā $- 
mutre'am рға po'ami, si bāg'ām" ta s'-lu Га p'uľi si-ad'arā ful'ei. у-па їикп'ат“. 
пи тапе'ат". па їигп'ат“ сі Бар'ат" m'arțul" akl'oći. mum'ān'li адга tiy'ān'li 
рга plo'ači. oh’ tu tiy'ani ѕа tāps'ii. рға plo'ači, ave'a plo'aąči tu fukur'inā ş-li 
adr'a рға р!о'асї tiy'ān'li. nā turn'am" пої di-akl'oći, bāg'am“ ка" аі ка" 
bāg'ām" m'arțurli la po'ami, nafo'arā. nā turn'am ku har'au? $'-тапе'ат" 
tiy'ān’. ŝ-adr'a mum'ān'li di ŝ-ți'a ş-la bise'arkā. liturśi'a ргейш" at'umćiaľ“ 
[...] kar avi'a аға ӨА”ата z'ahari, kar nu-avi'a li māng'a ş-aş'āți. avi'a şi- 
пой "ат čin'uşi. 

уапя Што 

агитяа, Кит“ ат" avđ'ātā ți [ѓа t'atā-n'u, пої бе'ат" „и ş'ārk’i ku guştir'ițā“ 
al'a пи ïar'a 1-асга, ïar'a та гина, рец ş'ārk'i Ки guştir'ițā, їак'а ĝilað'i, s-f'ugā 
ać'eľ, гиа!. 
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fok” 

ti ЖоЯр’еп@ mart'iu fič'orľi alāg'a рға tu ho'arā ş-arsāre'a pr'isti fok" ku 
klo'apātli, k ”ipuri... 

gua di аү'и ү'огү'ї 

d'ua di 'ау'и y''ory'i акара kor". tut у''огу'ап'Г tu kor". іў'а bise'arka $й skul'a 
ips'omati Ки етйп“, kum" sko'alā ş-t'ora ips'omati... аат tu un" ph'at grān" 
hertu. ағат" $-" "ата z'ahari n'untru, "№ "ата, "do'a? kuko 'аза ѕа avi'am 
5а 'ipsuma. skute'a ‘ами! pr'eftuľ di 'їр$#ит“, аа4гат" ка" ауга К'абӨйї 'unā 
ifhar'istisi ş-lo'a, аро ао, lo'a di lu-ați'a pri me'asā d'ua di 'ау'и у”огу т s'- 
т'апга fume'aľa t'utā. уа akl'o la bise'arkā... акара kor" Ки 'oryani, nafo'arā, 
у’’огу’ап Гі tut ѕа neul'ea. 

lazar” «^6 

4 d'ua di l'azaru, paramun'i di, ma na'indi, па п-адип'ат" fe'atili t'uti par'e'a 
рағ'еѓа, kum" alāg'a Гага" у-Ка'а'ат" tu ёї'апй ta si-nviț'ām" k'āndițli. k-'alti li 
şte'a, 'alti nu li ўеа. ači'ali та танї li şte'am, $ s-li-nvi'aļā ş-n'"idli. n- 
айип'ат“ k'aĝi si'arā. ta ѕі-пуіс'ат", si-nvi'aļā k'āndițli di la Гага". ap'oia š- 
či'a pir'in, pir'in аг... Гага", ți v'ai si-ći'a tahn'a ta s'-al'agā Гага", nā ći'am" 
аі-адп'ат" lul'ud di tu m'undi, vārl'iga аі ho'arā аша. 'ičā, gug'učā, n'eşti 'albi, 
gug'učā, m'arandu ş-li śtruśi'am“ кааба, п-а4ип'ат", štruśi'am" kāl'aĝa $- 
tahn'a ар'оеа, Кағ di Ка 5-Я d'ukā та ау'оп'а la pr'eftuť' ta s'-d'ākā k'āndiklu 
a pr'eftului. каг di каг kā v'ai Га ma m'ulțā par'ad. ş-dide'a ‘оши, či'a k'āndiklu 
akl'o „stum bap'a, stum bap'a, stum bap'a stim Бараду”а, pos stolľ'i-, pos 
stol'izun tum Бар'а, tum Бар'а stim Бараду”а“. ah'urse'a ap'oia Кап“ 'епа 
l'oyos, k'āndiśli, кит" ş-tih'ise'a, kum” 1а śi-ndridi'a. ş-dide'a 'oulu, dide'a $- 
par'adľi 5-51 skul'a 5-а. пе:... k'ari ave'a kśiluk "erati, dide'a ş-kśiluk "erati kā 
at'umția ïar'a ş-kśiluk "erati. № а-їи li-ați'a, пи ти! [...] lazar'ini — kukut'ini. 
pirpirunili 

pirpir'unili ś$i-adr'a ve'ara Кап пи dide'a ploʻ'ai. lo'a 'unā fi'atā k'ari ïar'a Ката 
Ло'аһа. и ааа di pirpir'uni, di platum'ān’ (sun" n'eşti řery'ur ий si-ad'arā 
platum'ān’) şi-u-ndisi'a di-n ġe'anā p'ānā һађГа. t'uti li-adr'am"... $-пи si vidi'a 
str'an'li dip" a fe'atilľei. ïar'a ndiš'itā ku ř'ery'i, ĝilað'i ku fr'āndā аі гегу і. $- 
alāg'am" tu kāş' ap'oia „pirpir'unā, perpat'i, to Өбе'о parakal'i, y'a na б'оѕі mi'a 
vroh”i, mi'a vroh”i kal'i vruh"i“. 5а dide'a kati'un, 'айи dide'a fār'inā, 'altu 
dide'a fās'ufľi... ți-avi'a kaĝiti'un". 

Ккаіиүгак'а 

kaluyr'ak'a – п-акарат" do'auli у-а!йе'ат“ vārlľ'iga ta si-afl'ām" p'ali č'oplu. 
ип" сир" їак'а at'umția. alāg'am k'ari di k'ari, п-акагат do'auli. bāg'am" т'апа 
їо ау’па ş-č'uplu ага mb'adi. k'ari v'ai (ѓа 'unā di tu 'unā рагі аГапаа de- 
al'andā $-К'агї va si [ѓа та ау'оп'а řar'a qțilľ'ei. ap'oia al'andā vri'a ѕ'-аГаға 
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р'ай 5-'айїй сир“. р'ай si dispārț'a Ки-аГапаа тиГан. айва хат "ва. [...] па 
абик'ат" каіиугаќ а. 

дгати 

gr'ānlu lu-ah'urse'am пої di tu Oirist'i. di tu f'isprāțli di Oirist'i. sițir'am" pr'ota 
sik'ara. ş-ați'a u sițir'am", agude'am", и сше'ат", kārp'olu, $-1о'ат“ га (kā si- 
adr'a m'ari) ;1-ааг'ат" ĝimartk'ad ta si leg" gr'ānlu, ți sițir'am" ap'oia. adr'am" 
ĝimartk'ad, lig'am" gr'ānlu. Барат". "И аѕкар'ат" sik'ara, nā-ah'urse'am" di 
tāl'am" uve'asili, si-adr'a uve'asili pr'ota. дири sik'arā їйГ'ат“ uve'asili. d'ipu 
uve'asi si-adr'a uro'avili. tā pr'āvdā p'ali. у-ар'оїа bāg'am" di sițir'am" gr'ānili. 
di tu Qirist'i р'апа tu 'avyustu. 

grānili «^ 7 

4 gr'ānili. 5-Й Бав'ат" дгат'її ау’ай. ар'оіа, кап li ива af... рагіпдаг-па 
ĝilað'i, li [о'ат" бдгат'їїїї, li Барат" рға ôimartk'oť ći-adr'am“ di sik'arā, kum" 
уа dāş“, k-adr'am" ðimartk'ad di sik'arā, ş-li Бав'ат" di lā Г adr'am" mĀān'ukľ'i. 
ş-ľ-ngārk'am" рға kaľ, ľ-ați'am" аша, tu ho'arā. tra 5-ГЇ triir'ām" mān'ukľi, sā 
skut'em" gr'ānlu. ku b'oľi, ku k'aľi. у'їпе'а vārl'iga. ауе'ат“ duk'ani ўа iş'a 
gr'ānlu. lu lo'am" ap'oia, d'ipu [е treier'a, ş-si-askāp'a di treir'ari, dipune'a 
kārp'olu іад, ҳа li-adun'am р'аГИЕ, [-а4ип'ат" lāmn'ia ş-avi'am" kārpilo'aï. u 
zvimtur'am Кап tridi'a v'imtu. si-alide'a gr'ānlu ай'огу'а, p'aľili аА'огу'а. пе. 
p'aľili li bāg'am" tu pli'amsā, ta s'-m'āngā pr'avdili, 5-т'апеа k'aľi ku b'oľ'i. $- 
gr'ānlu а! кабгазга, кадгазгат", lu Барат" tu:... у'їпе'а а! ѕа ѕраб'їа аита, 
spað'atlu аГ ат", ți y'ini'a di (оаа... Кит" раїіт for Гога, at'umsia y'ini'a di 
па lo'a, ауе'ат“ киу'еїї, bāg'am" gr'ānlu tu kuv'eľi, а пизигат" ku kuv'eľa, 
їағ'а 'unā ks'ilin'i kuv'eľi. kuv'eľi [-бе'ат, di д'еКа uk'ad, д’одека. ah'āt lo'a 
aće'a kuv'eľi. у'іпіа ѕраб'а... spā0'Āālu, ći triir'am" gr'ānlu prot'u 51-Бае'ат“ tu 
sak" v'ai y'ini'a v'ai misur'a. 'ипа kuv'eľi зраб’а|и, d'o°u parayoy'olu, zivyār'ālu. 
> al'a la Ка!атЬ'иК 'ї nu lo'a, т'опо" grānlu... 

kruți di огап 

di gr'ānlu ți ave'a adr'a kr'uți... 1ў'а kr'uți. ĝilað'i iş'a ип" kurm'o iş'a Ка kr'uți. 
ôipl'o. ş-ați'a ap'oia k'ari avi'a di lu sinirse'a, di-aht'ari, adr'a $-'ипа kurn'izā $- 
ауга 5а, и adr'a 'unā ka kurn'izā, и k'indise'a. у-и bāg'a К'абі ап" la k'asā. d'ipu 
ге si-askāp'a aț'eľ" an", di іа p'ali, adr'a 'altā kr'uți. Ка kum" адаг kurn'iza si- 
айга. ...у-и bāg'a la k'asā. ...5і-аа'ика ЇЙЇ, si ѕ'-Гака karp'o. alās'a апб'ат 
р'апеа 'agurlui. 

kaş” 

l'aptili l'-lu'am" di la pikur'ar", Г strikur'am", tu śtrikāto'ari Ь'ипа şā ľ-ark'am" 
рібһ "аи. [ad'avgā „тагаи““, „kľak“] ka s'-ear'a k'aldu trāh'amen" kum" s'- 
m'uldi. bāg'am" gde'adiklu s'-h "іа "Ой "ата hľiar'o. 5-й "Ба "0h "ата kāld'uş". 
уа ark'am" тагаиа у ѕі-акага. Чи lu'am", lu-ark'am" tu śtrikāt'or'. lu alās'am" 
do'a" or di k'ir'o $ў-ар'оїа и bāg'am" d'i-l" tālľ'am" f'eti f'eti. di tu śtrikāto'ari, 
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а!’ bāg'am" tu 'unā kāpişte'ari, kāpişte'ari de-ač'ali ći frimind'am, i tu kārpit'or" 
ći tind'em" p'ita, de-adr'ām" p'ita. ўа тага, и sār'a ş'-ľ' lu'am" 21-1 bāg'am" 
tu var'elā. ауе'ат" var'eli at'umćaľ', kś'ilin’, di le'amni. t'alari s'untu 'alti, та 
таҥ. varil'āk’li s'unu n'if, tā kaş". nu p'o" s'-b'ađď tu m'ari! Ка kaş" v'ai 
ad'ari? а sār'am", tā k'asā. пи Бйе'ат" tu tānāk "ад at'umćiaľ“. ...i tu fo'ali. tu 
Каі di fo'aľ. [aț'el ïar'a] kaş" di tu kali, kaş" di tu fo'ať. ać'eľ" #-айг'а ‘аһа 
s'oi. bāg'am" ;-к'ай "Ой 'amā g "izā n'untru $й lu'am di māng'am. 

ka si āngāld'am“ l'aptili, К'апаи ïar'a ага!’ l'aptili di lu-ngāld'am", ați'eľ' si- 
adr'a kapnist'o, к'а-Г bāg'am" Ки le'amni. afum'ať'. d'ārlu ае! si-adr'a ka 
kaş", ka k'efalot'ir. 

kāşkāvak” 

.kāşkāv'ak" ўі a k'u-ľ ți'em"? апеаМ'ат" p'ānea аја ți u skute'am" di tu 
Гиғи. skute'am" p'āni, педи di kārve'aľi ş'-adr'am" kaş" ku g"izā dad'un", и 
di"k'am", и аї"К'ат", lu-adr'am" ka... aht'ari 5-и ўіті гат" akş'iïa, Ки m'āna $- 
māng'am". ка БиЬ'иў, kum" māns bub'uşľi Гога. п”е@йи di p'āni ku kaş", ku 
2 "іга, lu frim Гат" lu-adr'am" kāşkāv'ak". Кит" тапя'ат" bub'uklu. 

каёитак“ 

kāčum'ak" адат" di bub'otā. Бар'ат" ‘ара, $-ирағе'а ş-ark'am" fār'inā. паѕ- 
k'ānti оғ Бар'ат" ѕ-рг'аѕ". ćiyrāpśi'am" "Ой ‘ат pras", рѕап", Ки-"Өһ "ата umtu- 
Гетпи. Ка" ауга p'orțā Бар'а l'iyôā. ...Я ағк'ат" ‘ара ароіа, ş-adr'am" Каёи- 
m'aklu. $ {ат" ap'oia ku 'ипа l'ingrā аК$'їїа уй lu minde'am". А'їгБе'а ‘ара ku- 
асга ş-lu ѕкше'ат" kāčum'aklu ap'oia tu ‘шпа tāps'ii i tu ‘ипа гарза ş'ā-ľ' 
bāg'am" ku l'ingra. ş-lu'am" di māng'am" ap'oia. k'ari avi'a bāg'a kaş", Ка" nu- 
ave'a, “и {йпе'а k'aşlu ta 5'-!и m'āngā ku p'āni, at'umsiaľ". kā тапр'ат" p'ita ți 
bāg'am" ve'ardāli n'undru. kālk'ān'lu āľ {дпеат" tā fā'ii, tā māng'ari, şā 
ve'ardāli li тапя'ат" ku p'āni, akş'iïa ku māşkāt'ura. 

kurkut” 

Jār'ina u-arāde'am" ае-адг'ат" kurk'uť“. fār'inā di grān" u arāde'am па0ћ "ата, 
и агат" уа пой "ата s'ari у-и kāvurðiši'a рга fok", tu tiy'ani ş-ark'am" ‘ара ar'ați 
ap'oia, u тїте'ат" аї-"°һ "ат "Ой "ата, аі" "ата "Өһ "ата ṣş-s'-adr'a Кии. 
апа 

di kuko'aşā а4ип'ат" č'äāfli, fr'āndā, ko'ažā di кико'аѕа, уйр$е'ат 'а!Ба, ta $'-пи 
lom" Биїаш, u h'irbe'am", ѕа "уУйр#ї'ат'“ t'ortuľ' ta si-adr'ām prāp'od di Гапа. ći 
"bālte'am". ..кагафигаи“ tasti... aći'a skute'am" fr'apsim". skute'am" ko'aža 
p'ali ş-vāpśi'am" ta $'-адаға Гаі. асга Гапа, kān'uta, и adr'am" Гаі ta si-adr'āūm 
prāp'oď, si-adr'ām" bl'uzi, str'an'i, v'imtu, aht'ār l'ukri. 

бетип' 

д'етип' — а[е/ 15'а nafo'arā prot'u di d'osprāți о'аға... prot'u 5'-К‘апаа кик оі. 
кап капада kuk'ofľi ар'оіа skurpsi'a dar'afľi, 'етип i, Ага, fdi'a... tu payan'e... 


di la k'olinde рап la 'ау'и vas'iľ... si-adr'a ў-о'атїп' ka ааг'аг. ta 5'-па asp'arā. 
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Stamati al С’ихей 


Народный календарь. Неподвижные праздники 
апагеа 
ип" d'iniri d'usi Ки-пуе'аѕіа, Ки m'l'ari-sa, d'usi la s'okār-su ta Я filipse'askā. si- 
їағ'а k'āndu ауе'а п'ита-Г. s'okru а [еа andr'ea. fič'orľi ïar'a di tu ‘аа ho'arā... 
şi уйға, di t'u-nā ho'arā si si d'ukā tu-al'andā, la s'okurlu. e, lo'arā 5-й 'ат“ 
p'āni de-a lor", de-ak'asā, kā k'alea ave'a, şť'iu їо... e! ...d'usirā la s'okurlu 
akl'oți, 'omus nve'asta аГ d'āsi di-ak'asā a bārb'a-sui „nu v'ai mā m'ultā la 
af'ei-mea, nu ti plāstāne'adā, каре sun Пой’. ПИ v'ai ti k'alku рга со" v'ai ši 
атарт" di тапе'агї“. „e, gini“, d'āsi 'omlu. skul'arā, d'usirā la s'okurlu. 
bāg'arā те'аза se'ara. "И şād'urā пи fe'ațirā g'ini kr'uțea, lo si b'agā pr'ota 
l'ingrā tu g'urā 'omlu, tre'ați p'isa prāg "оз di me'asā, trāk'u рға č'orlu ‘аи 
andr'ea. alās'ā l'ingra mb'adi 'omlu, nu-aht'ari! „m'āngā, ге!“ — аг [еа тЬГак- 
sa. mātre'a їе!" akş'āți k'ātā g'os". „m'āngā, re! e, t'elos р'апао", m'āngā aț'ia, 
askāp'arā. їеЇ' arm'asi ağ'un" каре пи-ауе'а mā'g'atā. аг d'āsi, 'iți askāp'arā di 
vdi af'en-sai di pri те’аза „ti пи māng'ai?“ ая „nu mi kālk'aş prā Сог?“ 
„ой’, ге“, даі „p'isa ка гаки!“ „ām, їо ағт'аѕ" аё'ип“!“* — d'āsi. 'aide. pr'āsti 
по'аріі si skul'ā 'omlu, lo t'asturlu а l'ui, іўа nafo'arā la 'изй ş-ah'urs'i s- 
m'āngā di-a l'ui. 'omus nafo'arā dide'a пе'аи. ark'a slo'atā, bālt'in’. lip'on, Газ! 
s'okār-su la pārāð'iri ş-ve'adi „оге ți-ad'arā andr'ea 'asāndā?“ (andr'eulu Гази 
m'eslu andr'eu) 5-а? ай „”b'iksi re andr'ea, "БК! lu-'avdi gd'inirli di la 'иўа 
„k'e mb'ikso k'e деп "b'ikso, ap'o ton truv'a "b'ikso“, d'āți, k-ave'a ағт'аѕа 
ağ'un" 'omlu, ți v'ai adr'a? de-a l'ui māng'a! 
nikolovarvara 
ap'oia y”ini 'ау'и varv'ara, tu p'atruli di mes, p'atruli di апагеГиў, аў'ї-Ї [ет 
tora, di andr'eu, tu p'atruli di andr'eu. 'ау'и varv'ara јарет litury "ii. ïo li fak" 
litury "iili 'ау'и varv'ara $ 'ау'и nik'ola li fak" la 'ау'и nik'ola. s'ava а! fak la 
bise'arka la 'ау'и p'andi, la bise'arka di m'esi. ...la 'ау'и s'ava nā јет" la 'ау'и 
p'andi. јарет" to 'iðy’o p'ali. 'unā litury "ii. е! ap'oia, la 'ay'u nik'ola ap'oia, 
d'ua di 'ау'и nik'ola Јафет Шпигу”йа. Јарет", ері аует" т'и[а nik'olan', 
Јарет" ş-artoklas'ii. artoklas'ii s'untu č'inči m'āri litury"iř şā-"0h'"am y'in, 
"Өһ'ат Гад, и b'agā tru m'esi. аГи ask'apā litury"iïa 5-Гай ипа ді'еггіка 
akuluð'ii, аг дак ațālľ"ei. e'asti artoklas'ia ți fāț'em" айГог ți u b'agā док, b'agā 
ş-n'umili di li а{'ет di-am'inti. n'uma pr'ota al" nik'ola ți Г' ‘аи, i nikul'eta, ma s- 
h”ibā тЬГан, ş-ap'oia t'uti al'andi di-n р'аѕа. ask'apā ş-ač'ali ap'oia. 
„nikolov'arvara“, ațe'ali пої nu li {ет аиа... ‘ата, ‘ото; o'amin li ațe'ali 
аай tr'e'li lukre'adā, ad'arā l'ukri di nafo'arā, з4ет la 'agru, la 'oi, si Га 
le'amni, [а 'oi s-d'uk", s-li p'askā, s-li m'ulgā i si ad'unā п"'еГ Ка si-'aibā, al'a s- 
пи а4'ага le'amni sā-ng'arkā pri kal", рға m'ulā, pri yum'ar, И pr'avdā ‘аи. 
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ațe'ali nu li ad'arā ѕ-Фаџі, даі 'unā рагат'И „varv'ara уагуагот, s'ava sava- 
r'oni, 'ay'u nik'ola рагай'оп“, каг ad'arā ațe'ali l'ukri аце'ай d'āli. op'ote si- 
аѕр'аға аип "ана ş-nu li ааӢаға, nu ad'arā, nu lukre'adā, duk" la bise'arkā, 
tr'eili d'āli аге'ай kā sun tr'eili да! ku агада. 

aynandio 

la 'ау'и 'апа, а? fem" пої „aynand'io“, la 'ау'и 'ana, Каре at'umțeaľ" so'arli s- 
to'arnā k'ātā ve'ara. v'evea, s-to'arnā tu 'usprāsy"ing'iț, tu d'osprāsy "ing у s- 
to'arnā so'arli k'ātā уе'ага аГа И 5-Гай, ері arm'āni, 'uti Га 'uti аГаза ațe'ali 
d'āli, пи si-al'inā ĝilaôð'i lipt'a 5а-Г {ет la o'arā, а! [гет „aynand'io“. даі so'arli 
„їн Тагат" ve'ara $-їи ут’ Гога Гагпа“ şi s-to'arnā каа Гагпа. аг јет 
„аупапа'іо“, аупапаірѕе'аѕїі ïu ïar'a vi'ara. 

аү'и spiriona 

ap'oia yini 'ау'и spir'iĝona. И у'іпі 'ау'и spir'iĝona, tu d'osprāțli di mes", 
ah'urs'esku dun "ана di Га? р'он;аг, tā la hrist'o. ...aynand'io 5-Гай tu no'auli 
di andr'eu. ги d'osprāțli di andr'eu p'ali, yini 'ау'и spir'iĝona. Гарет" litury "ii 
p'ali, Кит" kanonik'a, kā Гази m'ari sārbāto'ari. у'їп dun "ана la bise'arkā, al'a 
di аге'а d'uā ah’urs'esku di Га p'ortāľi. ...та ау'оп'а di ć'aći ап’ айға, Гога 
рзап’. m'ultu psān’. ma g'ini li Га 'еѓті. ...g "ini apro'apea di hrist'u, pr'ota 
d'uā di k'olindi <-гет", nu adr'ām aht'ari l'ukru. nu adr'ām" 'altu руа l'ukru, 
ий рога! га" ајеа d'uu, ‘ші 'altu руа. уп la bise'arkā dun ''aua... ad'arā 
fičorľi, at'umțeaľ яе’аиа... ş-kānd'ām. al'a kānd'ām 'отоз pri gārț'eşti 
k'āndițli. пої “romun'eştili nu li ştim". v'ekliľ po'ati sā şte'a, т'опо ač'eľ di la 
rom'ānlu shulřo. 

kolindi 8 

4 /...] la k'olindi ți-aht'ari alāg'a fìč'orľi, adr'a m'āili... а: pār'indāľ-nā, 
mum'ān'li пе, айта kul'ać. киГас 'omos li adr'a aş'iți ka str'ong'ili. str'ong'ili 
ala ku g'uvā aş'āți kum vā Фак t'ora:... ka ЫК, Ка biliğ'āk’. ş-lo'am", 
ауе'ат" ş-tuřaga, agude'am" pri 'иўа, zg'ile'am" ka 'oili, di n-ark'a nikuk "ға 
Өһ'ат етап", И h'irbe'a tā d'ua di k'olindi, at'umțeaľ" ауе'а ѕ-'ипа 'айа 'ебіта 
(Гога їо Кап me-adr'ai pr'eftu и kurm'ai аје'а kā nu ті aris'i, пи ïar'a bun?) e: 
ark'a tris'aľ' la т'оца, ațe'a d'uā di k'olindi. е, nu? en'o Гази har'uminā d'uu. пи 
аргїпае'а si s’-ad'arā аё'о!' l'ukru. al'a e, aş'ā lu-ave'a o'amin Ti 54 а ațe'a е: la 
bise'arkā, ave'a 'unā Кир'ап', u afl'ai ş-'o, ți u kātāry'is'ii ap'oia, ий: di Гетпи, 
ka а.... кит" а? дак" Ка аа ți frimind'ā p'āni m'uma, per'ipu. ş-ark'a tuț k'āti 
ӨЛ "ат di ph "atlu а l'ui, и а’ще’а: grān" йети la bise'arkā. 

e, di а['еГ grān" {апе’а "ВИ 'атага ş-tā fič'or', tā la:... Ка’ v'ai y'ine'a ta s'- 
d'ākā k'olindi. agude'a ки kārl'idāli рга 'иўа zg'ile'a „be'a:“ ta si si-ad'arā... si 
si-ad'avgā, ай:... aći'a kup'iřa. l-ark'a ‘пой "ат grān", e:, тЫ"агеа. nikuk "ға уй 
lā dādi'a ş-k'āti ип" kul'ak". kul'aklu а! bāg'a tu tuřagā, pr'ota, ľ['-lo'a р'апа śi- 
тика la аГапаа k'asā за кѕапа(ака, s-lu b'agā tu tr'astu. кабі ип" fič'or" ş- 
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ауе'а tr'asturlu а l'ui. tr'asturlu таг'а fās'ut" di tu arāzb'oiu ş-adr'ať" ku т’апа, 
vārl'iga vārl'iga, oh’ tu mehān'ii ş-tu aht'āri, ku т'апа а:... kus'ut", пе! 
hristulu 
ap'oea si'ara у'їпе'а hrist'ulu, agude'a КатЬ'аЙТ no'aptea. по'аріеа k'ātā la 
du'auli, la tr'eili о'ага. agude'a kāmb'āiľi. у-ай‘игзе'а dun "ана 5і-кѕіпіѕіа, si 
te'a la bise'arkā t'elos р'апаоп... ігаје'а дї'о, do'a" ог di k'ir'o, tr'ei ог di k'ir'o, 
kāť' (апе'а bise'arka, їаға по'арїї, e:, si turn'a 1і-акаѕа. 

ak'asā-lā та ś-turn'a bāg'a "51а, e:, рға fok", рға ž'ārnu, bāg'a k'arnea ți 
skute'a di la p'orku, di la Каїакй”аи°“, pe'aştili а! țe'a, аг дак". tu 'unā p'arti tu 
al'andā... pe'aştili а даќ" асИ'ш, nifru... а: кит Āľ дак" Гога рзагоп'ебї, s'i-u 
ćem Гога рга grāć'esti. pe'aşti йГ сеат поі ре... рга l'imba-a n'oastā. bāg'a 
Өһ'ат 4е-ай’о! ta si m'āngā kā їага b'unā. и adr'a ku pip'er" ar'oş", ku 
ar'iyan", ku s'ari, [и bāg'a рға m'aśā, рга m'aśā, tu јикиг'іпа di buhar'e, prā 
kārb'un’. tā proftas'i ауа, ta s-an 'urde'askā Qh "ата. af'u bāg'a me'asa, mānk'a 
pār'indāľ, adr'a $-Өһ "атага s'upā. і ки gāľ'inā va и аага, ku [е v'ai ave'a, kā 
po'ati Я-ауе'а ş-vār nām'al", каре [апеа nām'aľi, tālľ'a ş-k'āti уйг n'el" 
dun "ана, an'aloya ți ѕ'ира v'ai adr'a, Ки ағ'і2" и аага ай’а. al'a, oh’ astāl"atā 
ku 'ou. s'upa и та К'а aş'āți. t'ora па nviț'ām" di u astāl"em" ku 'ou, di li айтат" 
g'albini, li adr'ām"... at'umțea їаға tu tiyān'ičā, n'ostimi. adr'a 5'ира $ў-ап'игйе'а 
рап tu al'and māhāľā. īar'a m'ultu b'uni. t'ora к-адаг, nu-aď'ar' s'upā... Бае'ат" 
ş-profiìt'ira, li tr'adi ahn'otili nafo'arā, nu-adr'ām" țiv'a. t'elos p'andon, mānk'a 
şi si-ark'a tu s'omnu dun "aua. пи skul'a me'asa di-mb'adi. Кит" и bāg'a те'аза, 
и aştirne'a Ки mis'alea, ku ațe'ali, їі armāne'a — nekr'uşā, e: p'āni, e: fil'ii, p'ita 
[і-ауе'а, ауе'а $-р'йа, nu и та di-mb'adi. каг si skul'a mānk'a ş-u alās'a i v'ai 
га ş-pr'ostistā ş-v'ai alās'a. d'ua ndre'agā пи u skul'a.} 
робагіко 
у'еуеа, d'ua “пйғе'аға пи Бар'а 'от"-п р'аѕа. ‘ата si [еа ип" от" ап р'аѕа s- 
Я ака tā „hr'onia роГа“ а! Бара теѓа pirg "os. у4е'а ап'ай pri тега. ЧИ si- 
їаг'а та у’те’а prot" ап р'аѕа а! Бава тега tra si ѕ' ааа. Гога каре и Баева 
теѓа, пи ти їо. пи и ауе'а tā Ь'ипа. пи їаға родагік'о Бип. 
беНега fuu аі hristu 
аата d'uu, д’ейега d'uu di hrist'u, tu ş'asprāsy'ing’ițt, аһ'икзе'а ар’оеа di 
y'urtuse'a hr'istean l'i, каре pr'ota d'uu d'āsim" nu y'urtus'esku hr'istean Ti Ка 
пи ti-alās'a s-'intri п-р'аѕа, oh’ nu ti-alās'a, nu ti vre'a. f-bāg'a m'etra. 
y'urtuse'a hr'istean Ti ş-alāg'am" ap'oea v'izita. а’ипеа па-а‘п'ат“ par'ei 
m'ulțā p'atru, ит, d'ați po'ati si-ïar'am", тГег ku bārb'aț, апӣг'оу'іпі, дИад" па 
{е'ат“ ma т'ийи la s'oi al'a ѕі-пӨћ "ата ma-ngl'o k'ara va [и ауе'ат" ka o'aspi, 
ma lu-ave'am" пип", e! k'apos akş'āți, al'a di даі ți ïar'am”", l-alāg'am" ги}. ...5- 
pay'alea у'а[еа. di k'asā k'asā, n-adn'am" ma m'ulțā, di «аі si-adr'a у’те'Ц. 
[о'ат" ş-'oryani. [а уйг k'ama mirakl'i уй4е'ат“ ар'оеа рап tu tahn'a. 
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гаГат" ş-gāl"in Ti... fur'am" gālľ'in Ti... ïo [и-‘ат’ adr'atā ați'ol' Гикги. ті 
duş“ la s'okār-n'u k'āndu y'urtuse'a şā... mi duş" la kað'istrā, акагаі gāľ'ina, аг 
ѕкоѕ" k'aplu, ‘ауда un" kumn'ať' a m'eu, ĝ'efterlu Китп'аѓ „o m'umā, аг @'ап, 
ānkl"iśāş kāð'istra?“ „or'e, пе", ngli" „or'e, zg'il'esku gāľ'in'li, ći s-f'ați?“ 
telos p'andon, si skul'ā akl'oći m'aia, пи уйи țiv'a. раг'еа a me'a intr'a 
n'undru „hr'onia pol'a, hr'onia роГа! tuț. їо ïar'am" dināp'oi, gāl'ina d'upu 
т'іпі ş-ave'am" ип" o'aspi dina'inti di m'ini, аГ ded" gāl'ina $-и акагаі m'aia di 
m'ānā ş-nu u viđ'urā eľ. gālľ'ina d'usi la fukur'inā. „or'e gāl'ina a noʻastā, ți n- 
аи adr'atã“. t'elos p'andon, и bil'irā tu а[е'а o'arā. 
аү'и stefanlu 
trițe'a ap'oea 'ау'и st'efanlu, tu ş'aptisiy "ingit, Јарет" bise'arka kanonik'a. 
ask'apā m'eslu andril'ușa. 
arugučar 
y”ini y'in'arlu, y"ini 'ау'и уаз’. prot tu y'in'ar", 'ау'и vas'iÏ. la 'ау'и хай! 
ah'urs'im" di n-adr'ām" aruguč'ar. au'ați Гога Бар'ат" ku prosup'iôā tu Гаја 
al'a, агипцеа! adr'a di mukuv'ā, ргоѕор'іда... m'ulti adr'a 5-4 К'еГ ți tālľ'a di 
n'el, ед... ave'a kalea, u тиГ'а Өде'атага ta s-po'atā s-u to'arnā ѕ-и alās'a di 
si-usk'a 5-и bāg'a tu f'ațā di адга 'okľi, adr'a n'ari, g'urā, tra si Га ап'аѕа $-Ки 
p'erlu di nafo'arā tra si s-ve'adā akş'āți ka... ағирис'а", ГЇ Фак" ațilľui. аГа, 
мита bāg'a 'omos topik "аѕка stul'ii si-ndisi'a m'ono ћс'о" i bārb'aț иа ѕа 
şi-ndisi'a č'inći пуе'аѕіі, p'atru bārb'aț. ‘ипа nve'astā prinde'a s-h "ibā v'eduvā. i 
tr'ei bārb'aț, p'atru nve'asti i d'oi bārb'aț, tr'ei nve'asti an'aloya di ți par'ei va 
їаг'а ma prinde'a s-h"ibā 'ипа топа, si 'aibā 'unā v'eduā. ...v'edua alāg'a di 
lo'a dun "ана, "і iş'a АГу’тга la bise'arkā, 'ići askāp'a bise'arka... ambārț'a 
an'afra [preftul], iş'a dun "ана nafo'arā. duk "a aćeľ... ş-dipun'a [а bise'arkā ku 
'oryanli. ТСР iş'a dun "ана nafo'arā, lu'a pr'oeĝrul pr'ota, lu-akāț'a di m'ānā, Г- 
{Га „hr'onia роГа“ ş-ap'oia ş-tus аГата, р'апа si-ï'asā ş-pr'eftul nafo'arā. 
ah'urse'a v'edua ар'оїа di lu'a di un" ип", di-l! trādi'a k'ātā kor" па'ипаги şi si- 
adr'a Кони m'ari. pr'ota fāțe'a eľ, aruguč'arľi за, Кай ип", un" И-Г-аце'а 
v'eduva... $-1-Г Бава tu Кот, di trite'a nā'indi ta si f'akā kor", ansāre'a 
v'eduva аїпа'їтїї di еГ „рага, раға“. це’а, „раға, рага“ si-adr'a di m'ultu 
ay'on’a, di la гига, каре vre'a si-ad'unā pār'ad şi-arm'asi ap'oia 'eĝimā tā la 
пої. vre'a si-ad'unā pār'ad... ta s-ad'arā tuf'ek’ tra si sko'alā ipan'astasia. al'a 
Ги пи u aduk "а ți vre'a «ака „раға, рата“. „оге, аге! si ğo'akā ип" ku 
а!'ати!“ ‘ата, aț'eľ $1-ауе'а l'ukru... ş-di аї'ит[еа!и arm'asi $-Гога-Г дак" 
„рага раға“ ѕ-да. tus da. i v'ai da la v'ārā nve'astā i v'ai аа la v'edua tuț, 'айа 
s'oi nu [и-аГаза. 

ş-ma m'ultu [aruguč'arľi] lu fāțe'a Кони al 'ау'и уаѕ'і!. Кони al 'ау'и vas'iÝ 
Гази skup'o apl'o, nu-'ari zbo'ari $ Гази iĝik'o. 
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рег’ di lup” 
‘ата ип“ lup" si-ark'a tu nām'alľ'i, tu kup'ii, di акага 'ипа o'ai, 'unā Карга, di u 
skute'a pikur'arlu misuy”'ii, пи u vinde'a, nu u 1аГа, пи и тапка tā їе, ti- 
ak'asā, u tāl'a, и dāde'a [а Кап’. каре [еа „у'’а-Г mātre'askā ka per" di Іир““ 
dun’'aua pri аге! и m'ānkā k'arni. „'ore, 'ari per" di lup" pri ïeľ“. ş-t-ațe'a пи 
adr'a aht'ār' l'ukri. пи Бае'а [k"ali di lup" la aruguč'ař]. di 'ursā bāg'a, ‘ата di 
lup“ nu и ave'a tā Бип". [u avea] ka рапгап!'аи. 
steaua 
adr'a па kr'uți di lemn ѕа bāg'a di la kr'uți, аКй['а un" h'ir", В" ma тии 
ştreś", ѕаё'аті, а [е'ат"“ пої, şi-"vārl'iga di уаё'ат1... di tetr'aði, di кага, li 
adr'a ka k'indis'iti пӨћ "атага, [а bāg'a ӨГата Іи'а (ка пи-ауе'а at'umțeaľ" 
g'omā) $-и turn'a рга h'ir" an'altu, u alās'a di śi-usk'a. ste'aua и айга di do'au 
tr'ei d'āli та ау'оп'а, ta si-usk'ā ап'айи рға şāğ'āmi ş-nu и ľa утпии. ...v'evea 
habl'a ave'a ӨА'ат“ Гетпи И u [йпе'а. ...Гетпи i di Кіп i di m'etrā. 
ау’и vasif 
'iți y "ini 'ау'и ха; Г, di se'ara, prot'i si dip'unā, si 'арїга 'ay'u vas'iľ, b'agā 'unā 
kuf'alā m'ari ş-dāk", nā јеа p'apean і... „о, le'a т'ита каре bāg'aş kuf'alā 
m'ari?“ „fe'atā vas'ilisa 'еѕ1а se'arã“ каре [еа aş'i, пи ўи. 

al'antā d'uu 'ау'и vas'iÉ y'ine'a... tu tahn'a ригце'а ип" та пік", pr'otlu 


fič'or", v'evea, di n"ițli, pr'otlu fič'or" lu pitrițe'a la ş'oput". dide'a h'am Гтуда, 


umde'a ş'oputlu ѕа lo'a ‘ара. ta si у”та ave'area ak'asā, kum" imn'ā ‘ара — 
ау'оп'а. ...аі al'antā d'uu ave'a ӨА'ат ğune'apini... lo'a ğune'apini, ‘ипа 
klunar'ak’i у-1и [е'а ak'asā. tu fukur'inā [1-ауе'а f'oklu, [1-ауе'а kuf'ala, bāg'a 
ğune'apinli у-рат{апе'а ареГ. ...Я {еа aț'eľ, n”iklu, d'imi lu-ave'a urnips'itā 
p'apean'ľi, ma т'а" И, АНГ {еа „'erhume stin gzenity "a, f'ernu їу''їа, f'ernu 
har'a, Гегпи ap-'ola ta kal'a, Гети Йиғу "а, f'ernu (і, ар'оіа-Г [еа И I- 
alipse'a п-в'аѕа „f'ernu r'uha, f'ernu рар’ийа...“ Чи lľ-lipse'a, di і ave'a 
ап'апе”! li anāfārse'a t'uti ş-li askāp'a ap'oa [еа t'uti „Гето 'ola ta kal'a“ di u- 
nglide'a. 

Я {еа la bise'arkā ap'oea, ap'oea iş'a aruguč'arľi, intr'a tu kor"... пи 
askāp'a Чип”аиа, ți bāg'a tu kor“... ap'oi ТИ askāp'a аК'їзе'а di la vas'ilean 'l'i. 
aruguč'arľi ku 'oryanli. ай'ик$е'а. k'ari v'ai ïar'a, ро'ай si-ïar'a ş-pr'oedriulu... 
-[е'а la pr'oedriulu pr'ota. $-ар'оіа ş-la ml"erli ți ïar'a vas'iť, la тиу vas'iľ'ean Тї 
5-[е'а aruguč'arľi ku 'oryanli. 

e! з-[е'а, agude'a ӨА'ат ku kārl'idili рга 'иза, indr'a n'undru, а? mişte'a, 


Јајеа ип" kor" nikuk "іеї, bārb'atlu ku тГ’агеа, kāț'e їак'а m'ulļā vas'ilean Ti di 


nu pte'a s-b'agā ș-fìč'orľi s-b'agā ş-'alțā... $-а si-ave'a v'ārā vas'iľ di ïar'a m'ari 
аЁ Бава di еа koi". aț'eľ' l'ukru si-adr'a p'ānā tu mir'indi. рап tu tr'eili о'ага, 
p'atruli o'ara. 
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'iți y 'ine'a p'atruli о'ага, 1$'а р'айї la bise'arkā Ки ‘огуап!. prot'u si-agude'a- 
skā kāmb'ana pr'eftul. $1 ѕі-аїп'а дип "aua. fāțe'a siry "ani, fāțte'a kor", agude'a 
kāmb'ana pr'eftul, Јаје'а espirin'o, еГ ş-adr'a l'ukurlu nafo'arā... ać'ali li adr'a 
p'anda аіпа'іпаїі di bise'arkā, tu po'arta a bise'arkāľ'ei. 

ЧИ skāp'a, 5і {еа аК'аза aruguč'arlu, ѕкшеа țe'ali, str'an’li И-ауе'а d'ua 
îndre'agā, di рга їеГ, bāg'a а lor str'an'i, kanonik'a... $-ірипе'а, ši {е'а la 'unā 
К'аза. i la а kapit'anlui і dup" Кит" simfunise'a... Я {еа andr'oy'inlu pr'ota, 
а[еГ ți ïar'a aruguč'ar", al'a mbľ'ari-sa пи ïar'a aruguč'ai"... lo'a ş-mbfľ'erli... 
lo'a $ fr'ati, s'orā, ku dinir'ad di si-adn'a... 'unā s'utā po'ati si-adn'a. akl'oți, 
par'adľi ți Г-аапа d'ua, skute'a ип" тег'іді та ау'оп'а... skute'a ta s-da akl'oți 
tra 5-Га tuf'ek’ И vre'a 5-Га, al'a Гога И nu li-ave'am" ațe'ali, skute'a un" 
тег'їдї' dide'a Іа bise'arkā у-аГ'апа lu'a, пат'а" v'ai lu'a, уіп" v'ai ша, lu- 
agu”bār'a ku а['еГ pār'ad ți v'ai skute'a d'ua-ndre'agā, dādi'a ş-la 'oryani di 
ak'ise'a рап tu do'auli di mes", p'ānā al'andā d'uu... 
kuiak” каѕагі 
tā la taf'oť ah'urse'a di-adr'a kul'ak", p'itā, adr'a киГак" kāş'ari (ата ave'a 
ой), adr'a kul'ak" tā уа; ş-tā b'oi. и adr'a aş'i ka, k'umu-ľ [ер t'ora d'abāliu, 
d'abālīu [„w“], v'oi, aht'ari per'ipu. ...a 'oilor їак'а str'ong'iľ', Ка kāş'ari, $- 
kr'uți tru m'esi. ‘ата ave'a ay in’i, bāg'a tu p'itā ş-0h ‘ат l'emnu 4-ау’т 1. 
pita di кагканс 
пи vā фаў", la 'ау'и vas'iÝ Каре tru p'ita ți айга tā ‘ау’и vas'ili bāg'a ş-par'ā. 
aći'a p'itā va и аага i ş'ārk'i, аГ ćem" пої, i p'eturlu lu adun'a st'rong’iľ $ lu 
adr'a anvār'liga-vār'liga, аё'о!' аг сет" kāş'atā — p'itā kāş'atā і аі kārkāt'ič. 
p'ali p'eturlu aş'āți ‘аа lu-adr'a Ка kul'ak" плк", асо! Так'а кагкагіс. tu ип" 
kārkātť'ič de-ać'oľ m'uma Бара рака... i l'irā. l'irā ay'uvāsāľ"atikā, ой’ l'irā 
aliĝin'o. ps'eftikā l'irā. и Бара nā'undru ş-u-aće'a anvārlľ'iga pri me'asā d'ua di 
'ay'u vas'ili ać'a ş-ći'a. skute'a mir'iôa 'unā, ата Гага ka kul'ať, ama řar'a ka 
КиГар skute'a kul'aklu a hrist'olui, a stāmār'iilei, a k'asilei, аЁ’‘ау’и vas'iř. 
...р'аги. ap'oia ah'ursi'a pār'intili pr'ota. pār'intili, m'uma, та m'arli fr'ati сі 
si-řar'a, i fe'atā i f č'or", ma m'arli, б'ейени... Каа fume'aľi s'-avi'a. skute'a $-и 
aći'a anvārlľ'iga tre ог. 1 аяатазга, li bāg'a рга n'umā. ‘і bāg'a рға n'umā 
кабі ип lu'a pri-a l'ui... k'ari va lu-'afla їаға tih'ir'olu. ..ama va їага di 
kāş'atā, гаГа койагі, misur'a pār'intili ар'оіа каа fume'aľi ‘ат, sā sko'atā 
ай'ар k'odār... $-їи va-ľ kāde'a, ро'айї s-k'ādea ş-tu m'esi... Капа Гази kāş'atā 
p'oa s-k'adā la d'oi, s-h "ibā t'ih’i. t'ih'i аг Сет“. 
gua di tafoti 
prot di taf'oti, do'au, tr'ei d'āli ma ау'оп'а ah'urs'esku di ad'arā kul'ațľ'i, ad'arā 
m'uma киГаѕГі, ad'arā p'itā у4и p'itā b'agā та 'аи ay"in'i Я nh'am l'emnu di 
ay"in'i ş-u-ad'uk" vārl'iga p'ali. a k'ui v'ai k'adā ГетпиЁ ațil'ui v'ai arm'ānā 
ау'їп'а. kul'ațľi И ‘аи tā оі ума vā, al'antā d'uu, pr'ota d'uu di taf'oti, 
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paramun'i, И-Г ет", al'agā pr'eftuľ", аг јет", kr'uśli. ațe'a d'uu пи si m'āngā. 
'uti Гаді. m'ono ma-i s'āmbātā v'ai śi-m'āngā l'aĝði. al'a, 'ići d'uu śi-k'adā kr'uțli 
'uti Гаі kum" 'asinď. 'аѕіп si m'āngā l'aôði kā ř'asti kr'uția. е, пи ma si-ïar'a 
айа d'uu nu si m'āngā Гаді. al'agā pr'eftul ho'ara t'utā ku kr'uția, la К'абї 
К'аза... ѕа 5Гага, epið'i Гай m'ari litury "ii, Vasti litury "йа tā mey'alu vas'iliu, 
d'ua аја di kruf за al'agā ş-ho'ara, пи Гай espirin'o se'ara tā taf'oti. lu Гай 
espirin'olu tahn'a ku litury "iïa dad'un". al'antā d'uu, d'ua di taf'oti, agude'aşști 
kāmb'ana şi k’inis'esku дип "ана tā la bise'arkā. ЧИ ask'apā bise'arka ies“ 
dun "аиа ap'oia 5-[Га, Га pr'ota v'aftisea. v'aftisea u sko'ati bise'arka ka si јет", 
ka дітирғаѕ'ії, k'ari b'agā та т'иЦа@ рагай u Га di u aduț'em" tu ho'arā, 
a”vārl'iga, fāțt'em" Ка 'iĝus litan'ii, аг дак" гоға. а’ипцеа! пої а? țe'am", aş'āțe, 
u ćem" ho'ara nvārl'iga Ки iko'ana. 'omos Га si-'alțtā ik'on’, i di tu bise'arka 
аје'а ți litury'is'im" ајеа d'uu і 5-4! la al'anti bis'erit di nafo'arā, ş-gr'esku 
dun "аиа „К”иче еГ'еїзоп!“. pr'eftul y'ivāse'aşti, еГ gr'esku „k”irie еГезоп!". 
k'inise'aşti pr'eftul di la bise'arkā ku еуапу”еГи tru т’апа ş-ku Кк'щеа, 
vasilik'olu у-аре! И Га v'aftisea, дїріа аі ТеЇ', ps'altuľ ş-dip'un" akl'o їи v'ai 
f'akā vaft'isea. пої sin'iĝQus и fāț'em" tu plat'ei, habl'a la māgāz'ii. ma ау'оп'а, lu 
ağ'umşu şi їо ar'uulu, їаға ar'uulu ş-fāļe'am" рға p'unti an'altu. v'evea, kr'uțea 
nu u ark'am" kā їага ak'aĝarti 'apili каре ark'a dun "aua kupr'ii, ark'a aht'ari. 
t'ora i kaĝar'o al'a Гога nu u-ark'ām". t'ora ау'ет" iðik'o, aht'ari, Кагап'ак і, fi 
и bāg'ām" ако kr'uțea, И и тигет", ş-tr'ek" dun"aua... ş-k'a0i efh"ii ți 
y'ivāse'aşti pr'eftul, dun "аиа zg'`il'esku „k "irie еГ'еїзоп!“. Га mbl'eri, bārb'aț, Га 
ik'on’. ask'apā ap'oia di-akl'o ş-lā da an'afra а['еа ş-f'udi pr'eftul la bise'arkā 
ku ik'on’li 5-дип "аиа arāi'esku. ајеа tasti d'ua di taf'oti. 
ау’и у’ап' 
ар'оіа al'antā d'uu 'apirā 'ау'и y'an'. Гази tu уги $-!а 'ау'и у”ат. а у’ити- 
s'esku Oh'am та m'ultu, ti ајеа Гази я ftoh" 'omlu, Гази адпа". t'elos 
р'апао", trek" ațe'ali «Гай. 
ау’и Өап'аѕ' 
у 'іпі 'ау'и дап'аѕ', yini 'ay'u ап4'оп!... ‘ау’и Ө'їтїиЇ... tu optusprāz'āf di mes", 
tu y'in'ar" па {ет" la 'ау'и Qan'asi, [а p'aplu, al'aryu, lu ау'ет“ tu bād'uri пої. 
akl'oți Гарет" litury”iïa kanonik'a. а! Өїтїиз'їт“ 'ау'и дап'аѕі каре te'a Ки 
t'urtāľ... 

d'usirā t'urțāľ акГо ta s-t'aľ'i le'amni (ае'а bād'urea пи u kārte'aşti уйг dip) 
ta s-ad'arā tā la fok" ѕа s-asp'indurā an'altu pri 'arbur". ş-dāk" kāć'e-ľ tākś'i 
"па furt'iľ di untul'emnu, di dip'usi t'urkul di-an'altu. уа ksan'a nu lu Кат" vār 
аір". oh’ turku, ой’ grek", пи ši-d'usi ta si гай le'amni di akl'oći. у-пої пи 
tālľ'em", уйг, di akl'oći. tu 'an'ľi a m'ei, prot'u s-mi ада" pr'eftu, ао? ţi-l іи 
ïo, ип" Газй ҳа d'iniri a m'eu di pr'otā kusur'inā, d'usi di tāľ'e un l'emnu, ип" 
vil'eş" trā Сїтр'їда рга čit'ii. adr'arā сита ş-d'up" 'unā siptum'ānā 5КиГа ип" 
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v'imtu 5апа!'о5" li-u тига сита гиа. $-ГеГ d'āsi каре рнтае“а 5-пи Раи Гетпи 
di la 'ау’и бап'азї. и duk "i а[е'а. 'altu ип" d'usi di adr'ā 'unā furt'ii di уита". и 
аа'изї ak'asā. tu tr'esprāsli di у 'іп'а Ки ип" m'etru di ne'auā lo fok" k'asa. $- 
d'āsi: „ksan'a s-mi duk їо s-l'au Іе'атпі di Іа 'ау'и Oan'asi...“ $-пи ksan'a kālk'ā 
akl'o. ...пої к'апаи vrem“ tā la bise'arkā le'amni... ті duk” li ar'uk" ïo pr'ota 
îmnb'adi ş-ap'oia fič'orľi [1-Г ат" li га! ки mehan'ia, п’Ц. 1а tasti afr'ikā s-li 
ar'ukā °mb'adi. 

ги 'unā п"ИТ noa"s'uti tind'āți tr'ei pr'eftuľ' И ауе'ат" аиа bāg'ā traht'eri 
tra 5-‘ага Пу’адеа di la 'ау'и Qan'asi. si u зе'атїпа. за pr'eftul mur'i tru 'anlu 
aț'eľ". ...d'usirā d'oi, ип" тиг" $-‘ип" Бапе'ааа, а 'ari pāțļ'ātā ka k'efalik'o у-пи 
po'ati 'omlu... ауе'а зая "йа k'aľ'i, ïar'a to'amnā k'ir'o, у-ауе'а за "па k'aľ'i ta 
si p'askā. at'umțeaľ" Пу’адеа и nik'ise'a, и їйГ'а ku kuse'aua ГагБа $-и vinde'a 
vāk'ufea. ...аГи и ага, ргейи! и de'adi la tr'ei ўит'еГ. fd'irā, u alās'arā аба 
Пу’адеа каре s-fre'adirā me'aşili di la traht'eri ѕа Ага o'amin Ti. 5-аѕраге'аға 
ş-nu ksan'a indr'arā п'аитги dun”aua. ...un", ti sar'anda a pr'eftului рага 
tiliksind'er", al'antu arm'asirā fe'atili nimurt'ati у-а'ати та m'arli fič'or" рага 
ка plivr'it, ka aht'ari ş-'un" Г рара тЬГагеа, z'urli Кит" [е'ат" пої. ş-u 
apārāț'irā p-ay'alea ay'alea. fd'irā. al'a, tā pr'eftul... d'usirā fič'orľi s-ad'unā 
k'aľi ți Г-ауе'а sālāg"itā di se'ara, ş-dď'usirā каа la y'uð'imā dinā'indi di 
bise'arkā. ако їаг'а k'aľi. ïar'a ta $ s-'avdā. avđ'ārā ka plānde'ari. от" nu 
viđd'urā. ауаға ka plānde'ari. Кит" zg'ile'aşti ип" от" la murum'ințā, Кит" 
pl'āndi ип" om" sānāt'os". ş-epið'i Г-ауе'а viț'in’ ş-amişd'oľ'i fič'or (un" їаг'а 
sur'at’, al'antu ïar'a fičur'ik" di v'ārā декар'епае hr'onia), d'usirā $ „оғ, 
af'endi ауд'ат" Іа 'ау’и Өдап'аѕі. k'ari plānde'a akl'oți?“ „oh! p'aplu, d'āśi, va 
па Га!“ di at'umțealu fe'ați d'oi т'еўі i nu }е'ай. tu d'oi т'езї mur'i p'aplu. ...tu 
patruz'āțli ай!‘ mur'i ў-а['еЇ' и vā fe'am", ți ïar'a ep'itrop" Іа bise'arkā. 

tu 'unā n"iľi no'a"suti şaiđd'āći p'atru у'їп'ї ип" ðisp'oti, асо! ți ті adr'ā 
m'ini, mi h'iritonis'i, ïar'a d'oi tre ап’ біѕр'огі аи'а gr'ebine $- азі, уа-Г tāl'em" 
ӧ'аѕи di la 'ау'и Qan'asi”. kum" s-u tāl'em" д'ази di la 'ау'и бап'аѕі, d'āsirā 
а'еза di ана, di la пої, пої па Гази fr'ikā, пи... ... Гога Вй'їт d'oi afendik'ad. 'uti 
ĝisp'oti po'ati s-t'aľi s'ingur", 'uti їо роѓ s-t'al" s'ingur". pr'indi d'oli 5-па 
sinuis'im", s-v'oi ïo $-уа ў-Їа! şi 5-ааг'ат" ți l'ukru v'ai si-adr'ām". v'in’i ač'oľ" 
ĝisp'oti И vā dāş" Гога... ячаГ'ет" le'amni Ф аѕі. lu'arā s-t'aľi le'amni, a n'oşțā 
au'aći s-mut'arā. у'їп'ї ĝisp'oti au'a, aşuir'a dup" їе, рап t'elos p'andon, tāl'arā 
vā ndo'auā le'amni. а['еГ' [і v'in'i s-li sko'atā le'amnili, lā јет" hafsi'oț. 
hafsi'oťlu ač'oľ ave'a ş-v'ārnā ріпа di k'ivik'ad di кли". b'učān'. li-ave'a 
lu'atā un" у”'оїа, Гази ГетБи" n'inga au'a 'grebine. pitrik'u ип" ku k'aľi tra si 
sko'atā, b'učan i nu-ľ m'inā di la беѕ', nu ptu $1-Г sko'atā, psus'irā (ave'a p'atru 
ка!) āľ psus'irā tr'eiľi ş-le'amnili li-alās'ā. пи ptu s-li sko'atā аГи psus'irā k'aľ'i. 
е, v'oi Кит" u fef Гога? пої и-азраг'ет". u бет“ kā Гази Ө'агта. al'a p'aplu пи 
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li va ațe'ali, пи уа 51-Г Га! di nu'undru. e! trāk'urā ареГ ап’. [и-акара пбе'ат 
in'atea ĝisp'oti, au'a. пи vina Гита. ...fe'ați di tu ş'aideți p'atru рап tu ş'apti- 
d'eći, ći mi adr'ai їо pr'eftu, пи v'in’i. 

tu ‘ап li a m'ei, И mi adr'ai pr'eftu... и nāk'isi'am" la ać'eľ ći avi'a nām'aľ'i... 
кабі ап" si-adr'a ać'oľ". Гагпа si dući'a Ги! nām'aľili nu'untru, k-ave'a dun "aua 
ak'asā, bākātār'esi lā ćem" aćil'or". ...y''ini ип" ap'oia d'upu træ — p'atru ап’, ‘аі 
si-ľ' јет" č'elnik" (ave'a уйг d'auřsuti di ‘ой, n’ d'āsi „p'atru ап’ уа-Г nik’is'im". 
n'omlu Фа aş'āți“. „bre fič'or" la пої Гази Ка 'еӨїт vre. n'omlu, nd'aksi.“ 
„ой', oh’, р'а{ги!* mi диў" їо la ðik’iy'or", lu-ndrib'ai — p'atru an’ n'-d'āsi. „ег 
ро'ай s-lu al'asā, t'ini пи ро} s-lu skof“ e! p'atru? p'atru! Іа Је'ат" їо la 
pitrup'ad akl'oți, я-пегаае'‘ат" Пу’адеа, s-nik’is'im" m'ono [п’адеа. ...ş-al'antā 
ѕі-и-аіаѕ' ат" ѕі-и p'askā адип "ана ve'arā, Гата — mbād'uri! ...misur'ām" пої 
акГ'о[і, ауе'а у'ага й”Ша m'etra s'idā. їі и пибигат" капаи ті duş“ ak'asā 
к'апаа раѓаі..., Капа тигїї, 5-рет" aş'āți ta s-duk"iț. la bise'arkā пи ті 
е'ат", pri те'аѕа пи ѕіде'ат", Ки prifte'asa пи ті zbur'am", ïar'am" Ка... si- 
арата дитпі'аіи, пи şť'iu Кит" а дак", Ка пајо ага аі ги str'an'i. у'іпіг ѕе'аға 
ті duş” [а bise'arkā аѕ' арі кит" ітп'ат" пајо'аға. Ка glar" ітп'ат" „fi рага 
pr'eftul? пи авиае'а;й катђ апа?“ kā ті-ауе'ат" ānviț'atā si d'au ѕе'аға ‘айп'а 
kāmb'ana, 5-ти duk" si y 'ivās'esku... ті диў [а Біѕе аға, şiđ'ui la 'ау'и tr'apeza 
ş-dāş" „ka s-h ”ibā Ка va ti-ngārd'esku... aş'ā-i, nu ti-ngārd'esku“. di-n’ ут’, 5- 
fe'ați gal'an, ті Дес“ g'ini, ş-arm'asi у-Ї'е[' ningārd'if". ‘ага, п’-и sp'usi у-а 
п'еіа. ...'ата vr'ei, ïa m'ini di аиа tra s-nu bag" їо a me'a ipuyr'afii, ad'u 
pr'eftu Ка vr'ei ѕ-адаға сі vr'ei. „hii proliptik'o?“ ап’ да. „proliptik'o пи 
h "iu 'ama di 'ау'и!“ mi-asp'ar! а nu ti-asp'ar' t'ini, ïa bād'urea їи l'asti“. 
trianda di y'inar” 
tri'anda di y'in'ar" y'urtus'esku, Гаўі skul'it" un" угат'аг’, а? ет", y'urtus'esku 
ać'eľ ți ўи yr'amati — дазкаГаЯ!... pr'eftāľi, кабіу айі, aț'eľ И ave'a $- 
аита 1а ага d'oi, теі, пи ïar'a т'иЦа. ş-t'ora д'аѕкаіи u ad'arā, ad'ući 
fičorľi la bise'arkā, Гай artoklas'ia, fāf'em" litury"iïa pr'ota, ş-lu mb'artā $- 
glik'o la dun ана t'utā. lu-mb'artā 'omos la bise'arkā. at'umțeal -[е'а v'izita la 
даѕкаГад. 1и; аГата si-adn'a, k'ari ауе'а, şte'a yr'amati, 5-{е'а şi-ațe'a litury "ii 
la bise'arkā, aț'eľ" аға. 
ау’и trifuna 
Гога у'іпїт" la pr'oti tu fliv'ar", la 'ау'и tr'ifuna. е:! 'ay'u tr'ifuna lu ave'a та 
m'ultu тга la 'agri, y'ury'azľi. tā а['еа 'ay'u tr'ifuna ma s-lu мер ş-tu тиі 
ik'on’ 'ari ş-se'ațira... fāțe'a litury "ii ѕа si-adn'a тц aț'eľ' ți ауе'а (Ка ïar'a рап’) 
d'oi tr'ei ïar'a ți ave'a m'ulti 'agri $-ауеа ğuğ'i di si [еа di lo'a ş-ary'aț. а['еГ 
fāte'a litury"iïa di lu y'urtuse'a pi 'ау'и tr'ifon. та m'ultu 'ay'u tr'ifon а! lo'a 
(pr'eftul ðilað'i) lo'a di ду 'ivāse'a al 'ау'и tr'ifuna k'āndu kāde'a akr'iðā, ve'ara. 
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akr'iĝa, Qimis'esku 'unā istur'ii di la 58'оКайг-п'и... ауе'а тай akş'ā за tu 
ve'arā, ауе'а askāp'atā di prāş'āri i k'ātā tu бініѕг'і Так'а ați'oľ' l'ukru, Капа Каа“ 
gr'ānili ðilað'i, ауе'а Кай'ша akr'iĝā. şi si-adn'ā рға kāāmb'uk" şi sude'a, 
а[е'а... d'ama аі kālāmb'uk". ş-kāde'a, di arāpus'inā, уа kāde'a kālāmb'uklu 
mb'adi. şi si-aspār'e 'omlu, каге kālāmb'uklu lu ауе'а pr'ota, tā p'āni, si-adun'ā 
та m'ultā p'āni. kā g'ārnuľ" пи p'ara [и-а“п'а, kā ku ar'atlu ïar'a узко. lo 
pr'eftulľ" di au'aći di ôy'ivās'i aľ' 'ау'и tr'ifuna efh"ilia ak'oți la ‘аеги ў1-и {е'а 
s'ingur” и сега „viđ'ui akr'iĝa, d'āți, 5-Гиза. Гай, di tu 'agru (Ка lu-ar'a akl'o) şi 
si d'usi (д'1р!а di 'agru ïar'a 'ипа v'ali ѕ-ауеа h "ата 'ара) si d'usi tu v'ali t'aha 
si be'a 'ара я si-umbl'u v'alea di рѕо'аћ 1 akr'iĝā.“ ѕ-аі агипцеаи [-ааг'а k'aði 
ап", l-adr'a litury "iïa а! 'ау'и tr'ifuna. у-аК'аа 'ari 'unā ikun'ițā, и am" n'inga 
їо, 'ипа n"ikā щип'Ца а! 'ау'и tr'ifuna, и am n'inga. а[е'а u ave'a afl'atā di 
агитеа!, и ауе'а la ikonost'asi ş-v'evea, alāks'iř 'alti оп’ al'a al 'ау'и 
tr'ifuna u ат" аКГой, ĝ'ipla di n'āsi. ...'ama ауе'а şo'ariț, а{е'а pr'eftul ak'asā $- 
ду 'ivāse'a ей "ilia aľ' 'ау'и tr'ifuna... 
papandii 
al'antā d'uu ap'oia Гази 'ali papand'ii. Іа papand'ii [а пої au'ați, і ауе'а п'ита 
pr'eftuľ', а! це'а k'osta (di y'urtuse'a la 'ау'и kustand'ir’) i y”ory'i (la 'ay'u 
y”ory'i) і мат'иГ, їо Гога, а’ипцеа Āā y'urtuse'a la taksi'arhon, prot'u 5-Газа. 
si si-ad'arā m'artirľi tu h''ilia eniak'osia 'ikoşi 'ena, 'ikoşi д'їо... al'a, пої, 
pr'eftālľ, аша Гита, y'urtus'im" d'ua di papand'ii. Гай litury "ii, sko'alā 'ipsuma 
(‘ипа 'ipsumā), и sko'alā та nāp'oi la bise'arkā, y’in" адип "ана, ap'oia trek" la 
k'asa а pr'eftului di Фак", tā „hr'onia pol'a“ 'omos Фак" ş-'unā pārām'ii akl'oți. 
oh’ pārām'ii и-'аи рагага dun "aua di u Фак" — „ий ks'ila sto gum'ari, 'uti r'ama 
sto vel'oni“ дад" ‘ип la le'amni duk" ta si-ad'ukā ak'asā, 'uti ta si ко'аѕа 
muð'istra і ak'asā т’Гагеа kā mbitik'a str'an'li а’ипцеа, Ка ‘ата si-arupe'a 
bāg'a pe'atik"... ѕі-и [еа асела. d'ua di рарапа'И пи акага. 'uti nafo'arā si {е'а 
ta si b'agā, si t'aľ le'amni, 'uti ta si ko'asā. e! si-ad'unā sārbāt'orli t'uti „me to 
а"а'т“, Ки şč'ala. ĝilað'i di la hrist'u И ah'urs'esku sārbāt'orli, 'ari m'ulti, р'апа 
la papand'i sārāinse'aşti hrist'olu, sk'apā şi sārbāt'orli. ‘ай un" 'ау'и 
har'alambu ap'oia, la ð'eka fevru'ari" у-ар'оїа tu m'arțu p'ali, ікоѕір'епаі. ațe'ali 
sun" ma m'ārli sārbāt'ori. 
ау’и добопи 
у'еуеа 'ari у-'ау'и Ө'одоғіи... al'a 'ау’и Ө'одог1и пої lu у'итиѕ'іт" та т'ийи la 
pre'asini. 
тали 
.fič'orľi di la кабі Каѕа, di la ип" ап" p'ānā di d'osprāț, [а ad'arā m'arțu di 
se'ara, т'ита. i lā bāg'ā bilāğ'āk'i Іа т'апа, пе'ай, ta 5-пи lāi'askā. „ti-akāț'ā 
т'ағиѓЃ“, {ет" ‘ата lāi'aşti каре at'umļeaľ' so'arli... 'ardi gr'eu. ѕ-адаға 'albu 
п" Ки-ак'оз di lā b'agā la de'adiți, la m'ānā і adr'a ş-ĝek'ārli. ĉek'ārli, 'omos 
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ațe'ali Ки g'uvā деќк'аг, li-adr'a vārlľ'iga, уйгГїва, p'ali ku-ați'oľ“ Аі", ți lu ўа 
aț'el" ar'oşlu ku 'albul у-1и trițe'a ku 'aklu уағГіра уағіва vārlľ'iga lu айга 5- 
айга $-Фо'аи kālār'uşi pirg”os“ aş'āți, lu-aspindur'a au'a, kum" b'agā гога 
а[еГ... stratiy'adľ'i... аиа la keptu... рап tu no'auli. tu no'auli di таги, li 
skute'a ațe'ali, ги tahn'a. 

tiyānar” 

tu no'auli di т'агји пої а!" дет" tiyān'ar". adr'a tiy'ān’. tru v'ekľuľ“ Ао адга 
tiy'ān’ pri plo'ačā, tu fukur'inā. di se'ara, и arde'a plo'ača, bāg'a m'ulti le'amni 
ş-arde'a no'aptea t'utā. nu Іи-ап'а f'oklu, Кит“ [и-ап'ат“ ‘а он. skul'a 
т'ита i pār'indili аі Бра le'amni, ta si-'ardā plo'ača gr'eu. tu tahn'a, Ка nu- 
ауе'а tiy'ān’ ma т'иЦаГ, u aştirde'a g "ini plo'ača, ku sf'ungul... ş-ark'a alu'at" ți 
lu-ave'a акагаа di se'ara... i skula noaptea tu hāry"ii, tu tr'eili о’ага, tu 
do'auli o'ara, skul'a т'ита di lu-adr'a 'etimā, tu tahn'a ap'oia lu-ark'a pri 
plo'ačā di lu-adr'a tiy'ān’. ...ş-'ama ауе'а z'ahari (z'aharea и adr'a tu ара), li 
тиГа di mā'g'a. ‘ата пи-ауе'а z'ahari, Бава п”аг. и adr'a p'ali ş-n "area Ки 
‘ара, и айга т'ийи... bāg'a ps'ānā nari tu ‘ара ş-li тиГа tu nari. а[е'а ku 
n "ari ïar'a ma Ь'ипа, p'anda! 

Чат" tiy'ān’ oh’ т'опо ti fume'aľ. s-će'a la vić'in', s-će'a la n'una, s-će'a la 
pār'intili ‘ата lu-ar'a nafo'arā fič'orlu, nve'asta, $-[е'ат“ „sar'anda f'ai, 
sar'anda ph'e, sar'anda д'озї tin psih”i“. Чик” t'ora? ti ațe'a ambārț'a 
sar'anda 5-тап{ t'ini, sar'anda s-be'ai ‘аа sar'anda s-d'ai у'а tim bzih "i su... 
уапд’Шхто 
у'їп'їт“ tā [а vang'ilizm'o, ațe'ali и si-ad'arā tā уапе ігт'о! tu f'isprāsy "ing 'Ц 
di таги... [а vang'ilizm'o, di $е'ага, v'evea, [а 5АшШГо д'азКа!и ad'unā fič'orľ'i, 
lā b'agā k'āndiți, а4' ага sk'in'ii (Гога nu aďđ'arā 8К'їп'її, iş'em" afo'arā akl'oia di 
li дак" k'āndițli) al'a дип"аиа, ma ау'оп'а, la 'an li a m'ei, nā skul'am" tahn'a, 
m'umān'li an'a kupr'iili di tu k'āľur', apro'apea di k'asā, дИад"... 1-а“п'а tu 
gārd'inā i у-аце'ай di tu gārd'inā сі armāne'a di Гагпа t'utā, и їо, (уа 
бипе'арт’ и dāde'a la nām'aľ'i, di кирас" ți bāg'a di ve'ara, Гога... li adun'a 
sur'o, li adr'a 'unā ka lāmn'i, āľ дет" пої, @тиГаи“, аг дак" gārț'eşti... ş-lā 
dide'a fok". f'oklu аре! ți simas'ii ауе'а? si sinuis'irā 'unā һо'ага ku аГата ta 
si sko'alā ipan'astasea, ațe'a simas'ii ауе'а f'oklu. уа fič'orľi Бава К''їрї di 
g'uşi... i li Бара di m'esi i tru тапа li {йпе'а у-а!ае'а hoar'a у-{е'а „д ş'ārk'’i 
ku guştir'ițā, kā y”ini vang 'ilizm'olu di va vā t'aľi“. ți simas'ii ave'a ајеа? [еа 
а t'urkului „Ју kā va si sko'alā ipan'astasea di уа уа-Г t'aľi ги. ара d'uu, 
se'ara, nā-afn'am" пої fič'orľi, bāg'am" čin'uşā ku реш"! nā'untru, ku gaz". 
tānāk"adľi аі Гари", ći па dide'a ma m'ultu di la skulīřo nā dide'a, а! 
dişkľide'am" рғагирға, Ба’'ат" čin'uşā ku petr'āľi", u mestik'am", u ānkārfā- 
ѕе'ат" pri l'emnu, ați'oľ"... tānāk "elu ş-lu adr'am" ka lambaðof'uri, kum" lu- 
аїаға Гога И ad'uk" fl'oya di tu un" krat" tu al'antu, şt'iu їо, tu afstral'ii, пої u 
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аа"'ат" [атфадоГит vārlľ'iga vārl'iga di йо’ага. se'ara di vang'ilizm'o, ațe'a. 
...$-Кат'ат“, tu k'āľur‘ kānt'am", „'oli 5'окѕа, 'oli h'ari...“ de-ațe'ali... 
ау’и ү'огү'? 
'ау’и y”ory’i у”'їтї tu tr'esprāsy"ing'it di арг’. d'ua аје'а mi-amind'ai $-Го, 
d'ua di 'ау'и у'оғу'ї ті-атіпааі. lip'on... Гога fič'orľi ştť'iu d'ua k'ari mi- 
amint'ai şi-n’ pitr'ek" Іа i mi Га ti „hr'onia роГа!“ ..1а 'ау'и y”ory'i 
at'umțealu alākse'a pikur'arľi, di la 'ау'и y”ory'i рапа la 'ау'и ĝim'itri. Ч, 
pir'in 'ау'и y”ory’i, pikur'arlu ți ïar'a Гата di la 'ау'и ĝim'itri tā Гагпа t'utā, 
iş'a nafo'arā аКГой tu..., at'umțealu ѕі-а“п'а tu d'oi тарагай tu k"ari — an'ilīo, 
ş-tu sur'in" — рғоѕ'їо. sur'in" Гази рға vlāh'eşti. lip'on, tu sur'in" si-a°n'a la stā- 
v'iniri. tu kari si-adun'a, au'aia la дазагй "iu, ïu Гази Гога, la al vasil'ak’ al 
gugus'im”, аг [е'ат kā tasti К'аза al gugus'im" ргарирга. ѕ-іѕа d'oi, tr'ei, 
p'atru, č'inči о'атїп' ta si-aď'unā v'āțli i оі, bākātār'esili 'оі (їага k'ari ауе'а di 
[а Гай рап di y”ing'iț, di la 'unā рап la y"ing'iț). li dādi'a la un" pikur'ar", li 
an'a di li ave'a ve'ara. di li skute'a tahn'a ş-li-ațe'a se'ara, а['е!' bākāt'arlu. 
v'āțli tu 'iôy'ul". 'altu va ave'a 'unā, 'айи va ауе'а p'atru рап [їп{, та nsus" nu 
pte'a, nu 51-а°п'а kolas... un" ї$'а tā nām'aľi, al'ant iş'a tā уау. пи їак'а un", 
ро'а s-ïar'a $-@'а[1, ро'а s-ïar'a tr'ei şi si-agude'a: їо li v'oi аћ'аѓ k'aplu, дИадт 
un дғ'аһта, al'ant {еа d'oi... l-alide'ai. Гога Г Яе'а!. ‘ата vre'a ksanapāsk'utā, 
di li ave'a pāsk'utā g'ini, a 5-[е'а $-аоі дгайт'аЯ. arhi ка nā li p'aşti g "ini. 
arh"i kā nā li аач si'ara. 'altu {е'а ma psān", 'айи... ‘ата, li-ađ°n'a tu-'unā 
p'arti di li-ațe'a аё'ипї, И lu vre'ai aht'ari рига"? ş-ațe'a d'uu si-akāț'a. si- 
arug'a. 

şi si-angāč'a 'ау'и y"ory'i ku 'ay'u ĝim'itr... ş-d'āći „'ay'u y”ory'i, 'ау'и 
y”ory'i, kun”are, а! d'āsi 'ау'и ôim'itr', k'e kun'aropatim'ene, еу'о maz'evo 
fumili'es k'e-s'i mu tis ѕКоғр'ігіѕ“, каре tu Гагпа la 'ау'и ĝim'itr дип”аиа fde'a 
tu arn'iu. s-țe'a, si-adun'a јит'теГ!ї akl'o, si-adun'a nām'aľili akl'o, li adun'a 
ау'и ĝim'itr'. 5-і y'ine'a 'ay'u y"ory'i, li skrupse'a, s-će'a tu т'ипа. şi si- 
ngāč'a 'ау'и y”ory'i ku біт". 
ргоїотаїаиа 
2.51 sko'alā mbl"erli di duk" ta 5-Га ‘ара ş-ah'urs'esku di ката k'āntiklu al 
m'ai". si duk la şo'apatli ți s'untu nafo'arā di ho'arā. Га 'unā... і kāldār'uşā va Га 
i gumi di bāk'āri 5-1і b'agā anvār'iga vār'iga 'unā Кагипа di k'orpan" di і 
утае'аа 'aflā ap'oia: mārdāl'ikli... gug'učā, g'azdi... di чи ГаГида si-'aflā. di 
prun" [аГида, di... И 'ari d'ua di m'ai" lāl'uôā v'ai b'agā deanvārl'iga і di 
g”umi i di kāldār'uşā, kāldār'uşa n"ikā. ‘ата- ѕіғіп" si дик" ао'аи, tr'ei 
аааип", p'atru, Фа dad'un", mbl”eri di k'āntā k "olas. а[е'а Газ! protomaï'aua. 
tu do'auli di m'ai" ap'oia, nā {ет" p'ali la 'ау'и бап'аѕ' kā ї'азїї anakoið'ilipsan". 
si 915 'еѕки ku topik "aska stulľ'ii, au'ați. тЬГен! Баға țip'un’li Ки fāst'anea, Ки 
şt'ofa, ku po'alā k'indis'itā ku čupr'āk’ la m'esi. ş-bārb'asľi b'agā... čilnik'adľi 
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b'agā fustan'elā Ки čip'unea ргай['ирга, 'albā, 'а!Ба пр’ит, ‘аФа fustan'elā $- 
al'anțā ți 'au bākātār'esili, ks'ero уо, 'аи Кате'аза ku КЇЇп', l'ai, l'ai kāme'aşā ku 
Ат’ m'ono па'ти. dināp'oi Гази 5К”еа, ka po'alā. у-Ь'ага ş-čāp'uni Гаі, ku 
şãir'iť" nvārľ'iga, vārl'iga “r'oşu. ş-ač'a 'а1Ба čāp'uni, şir'itlu Гази иг 'albu 
ата m'ulțā b'agā ş-ar'oş" И’. Гога, пи lu b'agā ar'oşlu каре k'āndu u la 
sko'ati di si-'umbli si-'alba. $-пи b'agā Гога. b'agā ‘аа. т'опо la Гай! Ь'ага 
і ar'oş". la Гай рип’. 54а mbľ'er'eştili, каре тЬ!ен! p'anda ku [ір'ипі, ku 
kľin’ dināp'oi. ş-la mbľer'eştili ş-bārbĀāt'eştili, fip'un’. ş-bārb'ațľi апа" di 
čupr'āk’, Б’ага br'ānlu, zun'ari. „tr'adi br'ānlu агу'акпа“. 'Āāli Кай t'ini b'ārnlu 
ti-ng'ač ku-al'antu. a'estā va si дака „тай br'ānlu azv'arna аё'оГ“. aț'elu-i 
br'ānlu. ş-k'uklu рға kap". mbľ'erli b'agā țf'ipā, k'indis'itā țf'ipā, ku каа 
v'evea. ş-bārb'ațļľi b'agā kuk". e! f'esi, kuk", а? дак" ай. 

gua al ау’и Өапаѕ'“ 

‚..Газїй d'ua al 'ау'и дап'аѕ“ ‘ата Ката а m'ai" Капі kā Газїї prot $- 
д'ейега... ş-k'āntā k'āntiți al 'ay'u Qan'as™", „ркоотага“ k'e ta lip'a. 

gua di-analipsi 

.„al'antā d'uu tā la an'alipsi țān'em"... ити ïo?!... ‘ата arm'āni un" рА'аї, 
{ап'ет" каре ‘ата аа plo'ai d'ua di-an'alipsi, ta s-nu k'adā lāl'udli li-ndis'im" ku 
fās'uľli di n”erkurea di p'aşti, li-arāôĝās'im" каре s-nu k'adā lāl'uða, Каг'е po'ati 
s-da ріо'аі, po'ati ѕ-аћгагі... 5-и ау'ет“ tā sl'abā plo'aia ațe'a 'ата da d'ua di 
an'alipsi. $-П-акадаз'їт“ ku fās'uľili di n”'erkurea di p'aşti ți ask'apā, ta si nu 
k'adā lāľ'udli, si f'akā me'ari, g'orțā, pr'uni... 

ау’и kustandin' к’-е!еп! 

trițe'a 'ау’и kustand'in к'-еГепі, пи dādi'a plo'ai no'aptea. tu ve'arā пи dādi'a 
plo'ai no'aptea vārāo'arā. ..каре alāks'i? адт оѕјеға alāks'i, dumiđd'ālu пи па 
va? şt'iu $-0? 

ay'u у’ап’ 

pir'in" 'ay'u у’ат, di ikuśtr'iś di iun'iu si фа fe'atili nimurtť'atili di lu'a ‘ара 
nigr'itā. nu ši zbur'a. 'ипа fe'atā pitrić'a la ;’ориг' и lu'a ‘ара, u аса ak'asā la 
"па. аға k'aĝi 'unā k'āti ип" i пе! i bilāğ'āk'i al'a di m'alāmā, as'imi. и ark'a 
па'ипаги tu kāldār'uşā, u-a"vāle'a ku 'unā ka рераа, и lig'a ş-al'andā d'uu 
k'ātrā śi'ara disfāć'a pețļ'eta. ş-a k'ui у'а' armāne'a Гага hr'omĀā, v'ai ага ‘ип 
aş'āći, v'ai Я murt'a i va ś-is"śi'a. va śi-arvun'iśši'a... ş-tru "ду'иГ an"... ać'a či 
nu gālbine'a, с-ағтапе'а ‘ші аѕ'ајі ča „а! ač'a [пи] va s'-ngur'unā i [nu] v'ai si 
arvun'ise'askā. $-/йС'а kor" ава di kāldār'uşā, aprinde'a fok" ş-ap'oia а!" 
diśkľidi'a. рғоѓи s-diskľ'idā аса! јара гии kor" daďd'un al'a kāldār'uşa u Бар'а 
tu 'ипа stavruðr'omi ïu si-andāmusi'a ѕи ак’, k'āľur', а'итсаѓ řar'a suk'āk’. пи 
imn'a aftuk "inati, imn'a pr'avdi 5-о'атт’... akl'o bāg'a kāldār'uşa, аргГае“а $- 
fok" ş-y'ini'a anvārl'iga di kāldār'uşā ş-fāți'a kor" fe'atili ku k'āndiți. m'ono 
fe'atili у-та m'ultu ać'ali ți ïar'a nimurt'ati, тїагуип 'їз'їїї... 5-Кабі 'unā ş-vidi'a 
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t'ih'a ар'оїа. kar ïar'a tā murt'ari ş-k'ar' armāne'a р'аЙ to 'їбу'о. аз’ и-ауе'а 
al'a s-murt'a 'omos Гий fe'atili. касе аитса! 1$'а la ѕіғу "апі ş-li vide'a 
fič'orľi. s'-vide'a 'altā s'oi t'ora s'-v'eď' şi zbur'āsku tu māyāz'ii, tu diskut'ekā, 
tr'adi țiy'arā ип", tr'adi țiy'arā al'antu. 
агте'апї ku ау'еп'аК'ї li-a"n'ām" $-1і bāg'ām" la 'uşā i дап'ет" ś-tā ï'arna, 

ps'āni v'evea. {йп'ет ś-tā ï'arna ač'ali, [аГида сі lom" di la piť'afiľ', lāl'uða ći 
lom" Гога, 'аѕап la vasilik'o ći lom" la kr'ući. li ćān'em" tā Гата, li uśk'ām". 
al'a at'umčaľ', kā nu-ave'am" h'āpk'i, пи ауе'ат" аћгагі, y"ini andr'ala а 
'omlui, bāg'a "ӨА'ат рга kārb'un’ tu lup'atā di la fukur'inā, di la fok", bāg'am" 
kārb'un’ di la fukur'inā, bāg'am ş-"0h "ат ї'агБа de-°č'a, па Өітіѕћ "ат" ku аса 
di lo'am" akş'ā tu па". u ave'am" ka y'itr'ii, ѕ'-с'ет". kum" v'ai l'ai Гога ип" 
aspir'inā, un karb'on", aht'ari... Гази 5-‘ипа Гата de-andr'alā ći-ľ дак". u- 
adun'a Гога la у'ап'аК'. ați'a ï'arbā д'іѕкиіа. nu u veď" $-то. пи śi-'aflā Гога. та 
m'ultu iş'a at'umčaľ, Гога nu p'ara śi-'aflā. аса Газй min'utā aş'ā Ки hn'udi, 
'albā "Ь'айї. al'a u lu'am" аё'а и-а“п'ат" dad'un" ku у'ап'аК?, ku arme'anili, Ки 
lulľ'udli аа! ți-aht'ari, di li Бав'ат" nā'undru. řarbā ае-апатаіа-Г ți'am" 
ațilľ'ei. ‘ата 'ari сааба di ï'asti аі andr'alā, ге-адаг g "ini. 

Запрет на работы 

пи "{ар'а pir'in" n"erkur' ş-pir'in" v'inir'. pir'in" n”erkur каре Так'а di ş'ārk'i, 
pir'in" v'inir' ïar'a di оКГ. t'uti siptum'ān'li 'ата agude'a kāmb'anea pr'eftuľ' u- 
alās'a "biltit'ura, alās'a "bidikāt'ura, alās'a kārlľ'iglu, alās'a 'aklu. 

luna ku ploai 

пої ćem" Кит" si-ak'aćā l'una 'ama 5ї-аК'а[а l'una ku plo'ai v'ai da plo'ai v'ai 
аіра l'una t'utā ро’а. ‘ата ѕі-акаса l'una ksir'o, usk'atā nu v'ai ау'ет“ 
ріо'аі... 1а k'aĝi mes" oh’ та 'anlu тиг. кабі mes" и si-ak'ațā l'una бет" i 'ama и 
vid'em" l'una ”bro'astā .„ой'о, pikur'arlu Гога apr'indi s-h "ibā ô'ipla, do'armi 
nu-'ari ап'апе i“ 'ama-i ĝ'ipla l'una, mbr'ostu pikur'arlu kā v'ai da plo'ai. 
Пословицы 

їи 'avdā fr'anġi m'ulti, [а КаГ'аба п "ikā. 

g'urā аи[і, m'ulti ади. 

mor muş'ata a ho'arili ş-aur'utā а k'asili. 

ïo te-am tu арі, у-1'їпї v'ai mi ba tu t'astru? 

d'au рга 'иза si-'avdā рагад"геа. 

nu ti vor" tu ho'arĀā, t'ini vr'ei la k'asa а pr'eftului? 

p'uśka ar'au m'āngā v'aślu a l'ei. 

те-аГ'а@ di рот, рот, ka hāsk'ari от" di от". 
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Народный календарь. Подвижные праздники 
preasin'li 
m'arli pre'aśin’ ći řasti tā la p'aśti, pre'asin’`li tā la 'ау'и °p'ostuľ. di la 'ау'и 
“р'озїиГ' ро’ай s-h "ibā di f'isprāsy'ing'is di d'āli р'апа 'unā d'uu pāre'asini. i 
v'ai h”ibā f'isprāsy'ing'is di Фа. Кит“ yini p'aştili. ‘ата yini p'aştili tu 
p'atruli di арг'і!... Гас ў'аіѕрғаѕу 'іпе 15 di даі. ‘ата y "ini p'aśtili, Кит" v'in`i 
estan" tu ć'inġli di m'ai” va у’та 'unā d'uu pre'asin’... di la 'ау'и p'andi 
alās'ām" pre'asin’ tā Іа 'ау'и “р'оѕўіаЃ, пої. 

pre'aśin’li di la stāmār'ii ć'isprās di ай ş-pre'asin’li di la hrist'u, 
раҥифаё' di d'āli. 
siptumāna аһа 
ah'urse'aşti п’оди!... 'unā siptām'ānā s'-m'āngā $-'ипй siptām'ānā пи - 
m'āngā. 'unā siptām'ānā з'-т'йпей п”егкигеа за v'inirea. s'-m'āngā ş-k'arni. 
řasti dizlig'atā pr'ota siptām'unā. д’ейега siptām'unā Гази lig'atā. pr'ota 
siptum'ānā Гази Өе'оп k'e fariś'eu $-д'еЙега siptum'ānā Гази lig'atā аса. 
ар'оіа у'іпі siptum'āna 'albā, siptum'āna di k'arni. siptum'āna di k'arni, 
n”erkurea ş-v'inirea nu s'-m'āngā k'arni. m'ono dum'inikā. dum'inikā та'ё 
k'arni. siptum'āna “ѓа ‘аа та'ё t'utā siptum'āna. ți alās'ām" пої ap'oia, de- 
акГо śi-ak'ațā @'аййї sarařdaen "а m'eres р'апа la p'aśti. di siptum'āna 'albā. 
аіаѕ' ат" рғе'аѕіп'!ї di-ać'a d'uu. пи та'К'ат пе k'arni, ne o'au, пе Гари p'ānā 
[а p'aśti. гии Чай! ой’ m'ono п 'егкиғеа $-у'їпїгеа. t'uti d'Āālili ‘ий dum'inika. 
та"р'ат" аитса! Qalaśin'e, supř'e, htap'ody’i, kālāmār'āk’. ać'ali li та'е'ат". 
pe'aśti та'е'ат" ġ'ua di vang 'ilizm'o ş-ġ'ua di vař'iu. mā'g'ām" do'a" о pe'aşti. 
...d'upu 'alba, pr'ota зйрїит'апа yini 'ау'и Ө'одоғіи. 
mehaiľ ku Өеобога 
ş-'ay'u O'oĝorlu l-y'urtus'im" pr'ota siptām'unā di pre'asini. тега di ‘аа. $- 
dum'inika Гази огдодокута će śkul'ām" ik'on'li. касе le-avi'a dip'usā ип" afto- 
kr'ator“ $-тейа'И" ku деод'оға, m'ā-sa, li bāg'arā p'ali la t'emblu ik'on'li di 
сет" огдодок5'Па. ać'a d'uu li ćem" di-”vārlľ'iga ik'on'li tu bise'arkā ać'a @'ии li 
lom" tru т'йпа... Кас'е Бав'ат" ‘оп’! la Qes". 
duminika albā 
ać'a ġ'uu 'omos, ё'иа di tis tirin'is nā turn'ām”" di la bise'arkā, Бар'ат" те'аза 
ak'asā, kanonik'a dum'inika “С'а. $Гага nā ľert'ām". dum'inika 'albā. bāg'ām" 
mi’t'ān’ n"isľi la ma m'ārfľi. fr'aśľi la pār'indā. ş-dip ппеас'ау s'-h "ibā, bāg'ām" 
'ипа ті'гапі „'aide, Гепа 5-й ii“ $-па h’iriš'im". та п’ b'aşi m'ān’li a ma 
m'ārlor, m'ārľi s'-to'arnā di-ľ b'aşā pri Газа, рға кар", an'aloya. i m'ārľi da la 
n"isTi 5-'ипа дғаћт'ї, 'unā ðik'arkā, un ikus'ar", an'aloya kum" s'-ț'āni абі ип". 
da la nip'oț, da la kumb'ar' kā ŝ'-d'uk" ak'asā-lā. ş-epið'i Гази 'alba ћ "еғБи $- 
ои. аја d'uu h "erbu o'au... 
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Мара 
apr'indi s'-nglid'em" sāptum'āna. bāg'ām" tu 'ипа Гигка ći turți'a mbľ"erli Гапа 
di adr'am" str'an’i, di adr'am" pārp'od, di adr'am" fan'eli, di adr'am" bl'uzi, e, tu 
furka ați'a, ‘ай 'unā čo'arā аса f'urkā di lig'a k'airlu ап'айи рга f'urkā, ‘агі 
ёо'аға. lig'am" 'oulu ş-lu fāți'am" hl'apsā. Коа fume'aľi їат'ат" ”g'asā. &тс, 
ş'aśi п-а“п'ат" śi'ara. po'ati śi-avi'am" ş-kumb'arľi ći stāti'a ma nāp'oi ta s'- 
bāg'ām"”0h'am me'asā. af'u mā'g'am", askāp'am", ap'oia fāți'am" hl'apsā. kar 
уа lu-ak'ațā ‘оши. si "glid'em" g'ura ku 'ou, si diśklid'em" ku ‘ои la p'aśti. 
hl'apsā i h'askā. hl'apsā, пої au'a дас'ет". 
lunea di preasin’ 
5-ар'о' al'andā d'uu si-ad'arā Кабак'ї деў'еға. si'ara v'evea di рге'аўїп' si- 
ad'arā ş-arukuč'ar'. arukuč'arľi at'umćaľ" nu ѕі-адаға ku str'an’i Ка Кит" d'āsim" 
ku tupik"ii дїт'айїа kum" si-ad'arā la 'ay'u уаѕ'іГ. at'umča sun" кағпау'аг, 
at'umča sun" dar'ać, д’етип’, śā-ľ čem". b'agā ѕ'оі s'oi di ап”. 51-адаға 
bārb'aśľi mbľer', mbľ'erli bārb'aś. s'untu ka ti ап'арибї l'ukri, ți bise'arka nu li 
va ać'ali. al'andā đ'uu p'ali, 'iĝy'iľ śi-ad'arā. śi-'umblā ku Гитин, di la пап’, 
ku БиГе 'alti, di la Кикё'ей li Га li b'agā tu Гаа, si-ad'arā s'oi s'oi di sk "imati, 
si-ad'arā tu Гаа, b'agā prosop'id, ай'акй f'ața-lā ku Гитиг. ...čin'uşa и b'agā 
tu un" t'astru ѕ-ағ'ика а’з’'ай. ti ad'arā... ареГ si-ad'arā māskār'ad ар'оїа... di 
аит'іпіка si'arā р'апа l'uni. 
trimir” 
кабаг'і ĉeft'era, i l'unea di pre'asin’ 'omos, fi-adr'a dun "аиа? пи та"'р'а. {йпе'а 
tr'imir". теі d'āli m'ono ‘ара bi'a. 'uti p'āni, 'uti fā'ii ş-ļiv'a dip". l'uni, тага, 
n”erkur. n”erkur' h'irbe'a fās'uľi. аа рагд’аШЕ. ați'ali fās'uľi пи "Кава, 
d'ama пи "КГаза. nu sun" kum" sun" al'anti fās'uľi, 'albili. 5-1 adr'a, їо Qimi- 
s'esku m'aia me'a, bāg'a "ӨА'ат fār'inā, pip'er" ar'oş". lu tur'a ku d'ama а lor", 
и adr'a ka kork'utť“, u ark'a nā'undru ta s'-ngl"agā, si-ad'arā d'ama ngľig'atā. $- 
и lo'a ap'oia kāldār'uşa, kā bāg'a tu o'alā, bāg'a tu m'ari гепёі", и lo'a 
kāldār'uşa аі-"Баға la vițin'ami. айга Барис ş-lo'a ГГэга di Гетпи, 
at'umćaľ", huľ'arā ći-ľ ет" гога, 'еға-! ćem” пої, lo'a tu kāldār'uşā, alāg'a tu 
vițin'ami. p'ānā ïu аёитф@га fās'uľli alās'a k'āti 'unā Гега di fās'uľi tu ph'at. ći 
va-ľ' {е'а. mis'urā va-ľ je'a, kuv'atā va-ľ (еа. ас'еГ ći-ave'a vić'inlu, bāg'a $- 
bāb'uklu ĝ'iplas "Баға tu-aht'ari. ага ïar'a tr'imirlu. а! {апе'а di lun’ p'ānā 
n”erkur. n”erkur Іа ргапа" та е'а јаѕиГаба. aț'eľ' ïar'a tr'imirlu. 

la 'ау'и Ө'одог1и а['еГ и [апи tr'imirlu s-kum'ānikā. ...ş-dum'inikā s- 
kum'ānikā їц{ аГапаа. ş-kanonik'a та g "ini Гази аге? ți al'asā di k'arni. касте 
n'oi Гога, dum'inika 'albā та е'ат" та m'ultā Каті di dum'inika di k'arni. al'a 
u-"viț'arā Гога dun "aua aş'āți... 
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sāmbāta di Кат! 

s'āmbāta di k'arni Гази psihus'avato. ағат" tris'aľ la murm'ințā, la nekro- 
taf'iu. д’ейега siptām'unā, di ać'eľ И ‘аи apro'apea, И пи Г-'аи sko'asā di tu 
mirm'ințā 5-Г Бар'ат" la k'imit'iry'o. aț'eľ ar'ukā manah'a. şi siptām'una di 
'ау'и O'oðorlu акик'ат" v'inirea kāć'e epið'i s'-kum'ānikā дип "ана, epið'i Гази 
harm'osinā d'u? аса nu lu “киК'ат“ tris'aľlu ди аса. 

siptāmuna di lazar” 

siptām'una di Гага" mbl'erli ah'urs'esku di-"dr'eg" Каз. li kāĝār'ś'esku... 
‘ата Гази "h'am p'aștili “l'argu di y”ini k'ātā tu mes' di apr'ili ah'urs'esku di 
skot" ać'ali gro'asili di Гагпа ći Бар'ат", vilľ'endā, prāk'ovi, s'azmi di kāpr'inā, 
ка li-ave'am" Гагпа t'utā aştirn'uti-ng'asā Гога li skut'em" di Бар'ат" та 
min'uti, bāg'ām" baht'ad, ka ѕ'-їағ'а v'ārā mbl"ari va vā li Фаје'а kum" lā дак". 
nu li şt'iu ïo g "ini onomas'iili, ați'ali li ааип ат" tu misāndr'ad, tu dul'āk' гога, 
misāndr'ad at'umțiaľ". ş-misāndr'adľi dul'āk’ та"а al'a epið'i ïar'a dul'āk’ ți 
"раға k'asa, udďd'ālu, s'ala, ud'ā ksan'a иаа ku s'alā adr'a тїза ак'а!и. mātre'a 
dul'āk’li p'anda каа tu иаа ți durna оатіп'і. реа di li ĝipluse'a tahn'a 
pruk'ovli di bāg'a tu dulľ'āk’ nā'undru ѕа si'ara li śkuti'a p'ali ta si-anvāle'askā. 
kāpit'un’i уг'їи ïo li bāg'a nā'undru. ać'ali li adun'a siptām'una di Гага!" s- 
кабағг'ѕе'аѕка k'asa ta si-aşte'arnā tā la p'aşti ma min'uti. āľ дак" siptum'āna di 
каў. ad'arā k'āśili dun "aua. 

lazarini 

у 'іпі l'azarlu. la Гага" s-d'uk" m'ono fe'ati. pir'in" Гата агара, duk" tu Бааигі. 
duk" fe'atili, lazar'inili, аў'ї Кит" s'untu de-ak'asā, ku str'an'ili de-ak'asā, duk" 
tu bād'uri, ай'ипа 1аГиа, gug'učā, sin'iĝQus, іса ş-am'arandu. am'arandlu epið'i 
"Vasti "атага l'argu nu p'ara duk" каре lā e'asti afr'ikā а fe'atilor". duk" 
apro'apea, p'ānā [а айе, р'апа tu v'āľur аКГой ‘ай gug'učā, 'ičā, di-ać'ali 
lāl'uģd. li b'agā vārl'iga vārlľ'iga di каГаба. u stuks'esku. dāk Капа, k'āndiť a 
l'azarlui, адік "е k'āndiť. ‘ата ‘ат fič'or", n'ik" ta s'-d'ukā la shulřo Чак“ a 
n”iklui, tā јіс'оніи, kum“ аці la shulř'o. ‘ата Г'азїї r'aftu "е'аѕа, дак" k'āndiklu 
а r'aftului „tinip'elvre, ținip'elvre palik'are“, ап Гази ѕіғаіоѓ „stratřoti 
y'inazm'eni“ 'ama Газй pr'eftu „stum Бара, stum Бара, stum Бара stim 
Бараду "а, pos stol'i-, pos stol'izun tum Бара, tum bap'a stim Бараду"а“. e, 
кабі ți l'ukru ad'arā ‘ат k'āntiklu, аг дак" k'āndiklu аёо! ş-ap'oia Фак" 
sin'iQus" а l'azarlui al'a pr'ota Фак" k'āntiklu ațilľ'ui ți v'ai ‘аа nā'undru. di 
пк рапа la m'ari, p'ānā fe'atā tā murt'ari „frang "ita “до, frang "ița Кт“ 
рапа fič'or" tā sur'ari, пи mi Өїтїз'езКи Гога. К'абї ți 'ari "р'аѕа va-ľ d'ākā ş- 
k'āndiklu а l'azarlui. al'a tahn'a pr'ota k'inis'esku di la pr'eftuľ" si-ad'arā fe'atili 
kāti tr'ei tr'ei, Кай p'atru p'atru. po'ati ş-d'ați. b'agā 'unā mis'ali, piț'etā рга 
an'umir". s-h"ibā рға Кар за po'alā di m'esi. аса! ți b'agā s'untu 'albi, 
k'`indis'iti ku ôy "арии" hr'omā. ku ar'oşā, ku v'erdā, ku g'albini, Іаий nā'undru. 
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aş'āți ѕ'-паіѕ'еѕки fe'atili. ;-4’о“и” ап" Ка!'аба ş-al'andi y'in" vārlľ'iga ş-tu Кай 
к'ата. al'a ah’urs'esku p'anda di la pr'eftu k'āndisli şi k'ins'esku di duk" tu 
ho'ara Гша ap'oia ś-dun "aua аа ‘ои, lā аа за рагай. Гога И par'ad lā da, 
an'aloya k'āti fe'ati s'untu... "и "ата ka kap di иғд'ака, tāľ'em" u bāg'ām" au'a, 
dinā'indi ѕ-пи nā fr'āngā lazar'inili di nipt'em" ‘ати tuf. ‘ата mi ve'adi 
lazar'ina Гага ѕ'-'ат" urd'ākā, mi fr'āndi di nipt'em" 'anlu tut"... 

lālug 

Я ća fič'orľi tā la p'aśti kāč'e gug'učāli kaď' at'umčaľ Я-азр'агеи $-Ї'ез tu 
m'unti di Га am'arandu di struks'im" pit'afilu. t'ora v'evea аКитЬаг'ат" lāl'ud, 
al'a at'umčala па ți'am" fič'orľi лир di tu ho'arā, ка °ar'am" ёо. 

gua di уайи 

agude'aşti kāmb'ana pr'eftuľ' ïa, ak'umbārā уаї i Г pitr'ek" ma m'ulțāľ-ľ pitr'ek" 
дог" k'āti ип" тап'иКЇ“ di vař". li pitr'ek" akş'ā ka mān'ukl"... ип" mān'ukl" di 
vař і 4'о“и“. Іа пої au'aći epið'i 'ari m'ultā dun "auā уғапаоі mān'ukľ di vaï" 
п'а-/ pitr'ek" de-'a поза о'атїп' i pitr'ek" рагад di li pārāng'ilis'esku ïo di la 
ač'eľ' ći ak'umbur" ć'erli i nā li pitr'ek" eľ di тако па li pitr'ek" ка аКГо ‘ай 
та m'ultu vař... lom" arp'āk’ di li adr'ām" n'it, n'it kum'āf di li тЬ'ата 
pr'eftuľ’ la k'aĝi ип" d'ua di уаї'и... 'omos dun "aua И l'a di la р"'ейи!' аг’ика ай 
ип" par'ā. і уа К'абі un". ați'a arm'āni tā la bise'arkā каре s'-ć'em" k'ara u- 
ak'umbārā di la bise'arkā arm'āni tā la bise'arkā аса şi va Га "р лат l'aĝi. v'ai 
райе'азКа şt'iu їо for'ii, ać'ali... 

siptāmuna mari 

у 'іпі siptām'una m'ari – l'uni тағ, т'ат{й та", п”егки" таг, боі тай, v'inir 
mai‘, s'āūmbātā тан, p'aştili, an'astasea. lip'on ай ‘иг5е'а;й di tu si'ara di vař'iu. 
пої Сет“ la bise'arkā. sko'ati pr'eftuľ" hrist'olu nafo'arā ku..., lu sko'ati Пр'аѓ tu 
'нпа iko'anā $-'ипа kāl'ami ți 'ari, ți lu-agudđ'irā, u 'ari tru тап' аз’ай. Пе’аг 5- 
'ағі ş-kāl'amea tru m'esi Ки iko'ana ага... $1-и [апі геі фай рапа mey'ali 
tet'arti Іа pr'āndu. tet'arti la рғ'апди и alākse'aşti iko'ana асіа b'agā tu nipt'irā. 
“'asti hrist'olu tu 'unā iko'anā И la čo'arli a табдй'а ог. 'ari pețļ'etā di m'esi ѕ- 
adď'arā efh "eli. аса si-ad'arā la рг’апаи k'ātā la адои, la tr'eili о’ага. si'ara 
agude'aşti p'ali kāmb'ana di y"ini dun "aua ѕ-агитса! sko'ati iko'ana аса, и 
b'agā tu misuh'o ô'ipla. tahn'a s'-f'ați litury "а p'ali. ё'оі mar b'agā, l'uni таг, 
т'ага таг, al'a 'ari абі si'arā akulu0'ii tahn'ār'li 'ari litury "ii, la ай li дак" 
prolïazm'eni Ка Гат di d'ua di уаї'іи, {'йпї ано! ş-'āľ' b'agā еӨт'о tu ĝ'iśko, lu 
ad'ući”"vārlľ'iga ş-ać'a e'asti... 

до! mar (1) 

y"ini ğ'oi тат sko'ati hrist'olu nafo'arā. аитса!" lu sko'ati ku kr'uća. si'ara 
ać'a 5Гаи dun "aua di lu-'apirā Іа bise'arkā. к'апаа р'апа капа" рог di К‘апаа, 
ap'oia ;а4" di zbur'āsku Фак" iśtur'ii al'a a"vārl'iga di йт5го. tu m'esea di 
bise'arkā Рав ат" hrist'olu. a"vārl'iga di hrist'olu şāď' mbľ"erli kum" apir'im ип" 
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m'ortu. пої lu-apir'im" nu lu Бар'ат" tu Гигпи i tu рѕіу'іи i tu kat'apsiksi tu 
айга. kum" lu арт" si'ara m'ortu aş'ā lu apir'im" ş-hrist'olu рға kr'uți 
ап'айи. apr'indu kānd'iili, apr'indu lumb'ārdā, apr'indu țer'. ‘аца duk" no'aptea, 
аңа ś-d'uk" ak'asā, ksan'a ś-to'arnā. ać'oľ Гикги si-ad'arā p'ānā tu ас! 
o'ara si-ad'unā дип "ана la bise'arkā di l“ аір'ип" di рға kr'ući. b'agā рігаў!“, 
b'agā 'unā те'аѕа tru m'esi di bise'arkā. b'agā ри'ай! an'altu. уп" dun ''aua 
ap'oia ad'uk" lāl'uđd. kum" аа'ик" la m'ortu di b'agā la m'ortu, аа'ик" la hrist'o"". 
аа'ик“ Іа уа struks'esku pit'afilu. pit'afilu ї'азїї 'unā те'азй ku Salis to 
“nvārľ'iga vārlľ'iga. li 'umblu di аги ta śi Га lālľ'udli аја ap'oia si'ara. p'ānā 
si'ara, e"domedaks'i trek" dun”aua prig''os" di pit'afil lu. аГи b'agā lālľuqdli 
ап'айи, h'iriț'esku hrist'olu ți tasti "Б аай, trek" ра’ 8, "os" sta vurt'a, ta si h”ibā 
g'ini tā sānāt'ati. та, n'if ‘ата уа" ți nu po'ati s'-tri'akā v'ai tri'akā si'ara. 
аГи ask'apā ați'ali, si'ara k'āndā iyum'enili Кит" ет" пої Гога la m'ortu, ет" 
miry’ul'oy'ili, Капаа miry'ul'oy'ili а hrist'olui. ...tu а’аге’арга p'arti si-ad'unā 
fič'or, БағБ'а{ ş-tu astť'ānga p'arti si-ad' инд та m'ulti ЈЕ! ай, тЫег. ‘аи k'artea 
tru т'апа ş-dāk", к'апаа. кит" јет" ип“ miry'ul'oy“ la m'ortu. ah'urse'aşti 
p'anda pr'eftuř pr'ota. [а da 'ihlu за ap'oia аћ`иғѕ'еѕки ps'altul" di tu 'unā 
p'arti, kumbān'ia di tu 'unā p'arti, kumbān'ia di tu a”dre'apta, di tu ast'ānga. 
pitafilu 

ask'apā ați'ali. skut'em" pit'afilu nafo'arā. p'ali agude'aşti kāmb'ana... d'ua 
ndre'agā p'ānā si'ara. si'ara аѓ Га p'atru fič'orř pit'afilu рга тап’ ş-lu ет" p'ali 
"vārlľ'iga di ho'arā. 'ата da plo'ai, kā po'a s-da plo'ai, каб'оіи, lu а['ет“ 
"yārl'iga di bise'arkā... а s'-h"ibā ş-niur'atť"... m'ono s-nu da di-an'altu tu o'ara 
“ti'a. lu aț'em"”vārl'iga di ho'arā рға tu plat'ei ş-an'ifurlu... ş-k'āndā ps'altuľ“ ku 
pr'eftuľ ku vrānd'oi 'аца ți ити, аца {ап k'arti ku fak'olu kāć'e nu s'-vi'adi 
pand'u ku f'eksea. kāmb'ana da p'anda р'е"Өіта t'utā о'ага ТТ па ет" паГапа, 
la bise'arkā 'intrā fič'orľi aț'eľ p'atruři ți {ап pit'afilu, а! гап" dinā'indi di 'иза 
mulere'aska kā Гаѕіі та п'айа ş-tr'ek" тиу ap'oia pirg "os" ş-aț'eľ И nu роѓ si 
şi'adā рагя"о5" di me'asā, И пи ‘аи trik'utā... ş-'intrā p'ali tu bise'arkā, «асі 
vang "el" рг'еўи! у-а$зК'ара... а disf'ak" рі'аў!". Га pr'eftuľ' “іа, iko'ana ći 
Гази, u Га di an'umir' d'ući tu y'er'o nā'undru, tu 'ау'а tr'apeza b'agā an'altu. 
āľ' b'agā р1-‘ау'а tr'apezā. fič'orľi ać'eľ p'atru ți 'au lu'atā disf'ak" lālľ'udli. 

аїифїї di la ра 

lālľ'udli асай tu o'ara ți Рай ap'olisea pr'eftul", duk" dun "ана di Га аі do'a"? 
di li гаи tā ‘ати tut"... i v'ārā o'arā nu-'au Өїп"ата ş-d'āți „m'ore, ап’ bag" 
ndo'a" lāl'ud di la раўн" ѕ-Өітіѕ'еѕки "№ "ата k'asa kā пи итп"! g'ini 
astāsi'arā, ауе'ат" in'oklisi tu s'omnu“. tā “t'e lukru lom" пої lālud di la 
pit'afiť, ay'an'ak'li, vasilik'olu di 'asānd. aht'ari l'ukru li vrem". di 'asānd 
vasilik'o pr'eftuľ гапі di ad'arā $-'ау'а st'ura ți агита s'-ți'a К'абї mes". si {га 
К'абї pr'oti min'os alāg'a k'asili гии. 
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п'егкиг таг 
d'ua di п”егки" mar ți ad'arā ей "И" pr'eftuľ' si-ad'unā dun"aua la bise'arkā 
[а di la kānd'ila а ћгіѕгоіиі ći-ar'ukā Гадеа, ôy'ivāse'aşti ĝ'odeka vāng "'еГ, 
д’одека ей ”'е5, õ'odeka apost'olus, а[ї'а d'uu. 'ići ask'apā, Га дип "ана Ки °А'ат 
БатЬ'аК'. pr'ota аГ hrisuse'aşti pr'eftuľ Ка s'untu nā'undru akl'o $-К'абї un" 
ap'oia Га t-ak'asā. tu h'am bumb'ak" у-1и alumin'oharto а b'agā di Г" аисі 
ak'asā di hrisuse'aşti јите'аГа t'utā. 
до! таг (2) 
#'ої таг 5'-кит'піка т'ийа йдип”'аи“. ѕ'-кит'іпіка ка-і ğ'oi таг. duk" di Га 
kumb'arľ. ïo И ат" kumbār'uş ті duk" di Гаи ІатђЬ'аба аі-Г pitr'ek" ‘оши ku 
[КиГаКи]. агитба! адат" киГак", Гога адаға ёин'ек і. tu дуго Гази al'a 
at'umțļialā адтат" КиГаК". ku ‘оши tu т'еѕі, ku lāmb'aða, Іи-аје'ат" а 
kumb'arlui ta ѕі-ад'аға т'ағі. Я sin'iĝus ша dun''auř &'оі та" s'-ți'a la 
тауаг'и di Іо'а [атЬ'ааИ... Іоа di Іа тауаг'и. k'ātā јите'аГі ат" їо Гога? тс. 
va Гаи стс lumb'ād, 'unā tā la ап'аѕіаѕі ѕ'аѕі, 'ипй їй m'orțā, Ка ѕі-ауе ат" 
рғо'аѕрі, ĝilað'i ёіпё an’ tu рғо'ара 5-Гет", va и [апе'а тЫ!агеа. [а 'ейеға 
'отоѕ an'astasi. [а pr'ota ап'аѕтаѕі, по'аргеа, уа [апеа т'опо ‘аа. la spirin'o 
tis ау'аріѕ Га 5-ағ'оѕа, сі-ауе'ат tā тоцща, тЬГ'агеа di [апі і ka si-avi'a m'aia- 
пв 'аѕа і т'ита, уа и јапе'а т'ита аг'оѕа Іатђ'ада dad'un ku 'аФа у'еуеа al'a 
va и %рғіпае'а [а д'ейега ап'аѕіаѕі, ағ'оѕа. 

о'аиіі li vups'im" ё'оі тағ. ё'оі таг пікик'іға Ч ауда kāmb'ana аі la 
bise'arkā... b'agā БиГаиа tu ип" гепёї”, ки ‘ара dad'un", и ад'аға Бигаиа. 
ар'оіа рға "№ "атага, аГи si harbi аја, bag'ā, и sko'ati di рга fok" t'endirli, 
harbi o'auli 'albi у-ар'оїа li Б'аға tu Биї'аи ta 5-а ағоѕа п'аѕі. Га агоѕа. ‘ата 
уе'ааі каё'е Га т'ийа ar'oşi, Б’ава $-°һ'ат Гапа па'ипағи tra s-tr'agā Гапа 
Риана 5-пи Га m'ultu аі 5і-адаға тийи m'urdi. s-h ”ibā ar'oşā. е! ‘ап si- 
аФаға та parĝ'ali, 'alti... al'a асаії И Тез“ та рагд’ай дет" „iş'ā pikur'arlu“. 

Кай та рз'апа do'au, tr'ei, Стб al'a уируйт" 'отоѕ (тей ğ'oi, тей 
ярит'ап’ al'a tr'eili боі ați'ali пи Гай s-'ințrā ѕ-ғи gārd'inā. Кас'е ‘ата "тра 
агай ğ'oi tu gārd'inā, ё'оі та", ё'оіа di p'aşti ş-al'andā ğ'oi ‘тра tu gārd'inā 
v'ai да ріо'аі орозд'їроїї la an'alipsi. 5-Й {ап ați'ali боі nu s'-d'uk". Гога li 
lo'arā azv'arna, al'a v'ekľili li {йпе'а ați'ali. пи intr'a tu gārd'inā аја! боі. 

аса Гапа ći avi'a di pr'ota ğ'oi nu и Бае'а [а al'andi, u {апіа di u Бава tu 
kat'oi i tu 'unā p'arti di misut'ih'i касте ауе'а un" şo'arik" ți-ľ' ет" тГца. ‘ата 
bāg'am" ајі'а v'ai to'arkā nve'asta aľ' у'ап ѕ-пи si-ak'ațā di... каре nu li 
angāpe'a dulľ'āk'’ili гий i po'ati ѕі-ағиреа аја di indr'a tu аиГак’ di māng'a 
pruk'ova, тапе'а vil'enda, mā'g'a str'an'ili а оатіп о" ‘ата ауеа 'omos 
ага, aş'āți ti'a dun "аиа Ка ‘ата ve'adi f'urka... и lo'a Гапа di tu kațar'olā ku 
етпи! ač'oľ", lig'a "№ "атага aş'āți и adr'a ka kr'ući, ka f'urkā s'-ļ'em" u 
bāg'a tu misutť'ih'i ş-d'āți „v'ai to'arkā Гапа nve'asta а!" y'an, v'ai 'aibā l'ukru 
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di nu v'ai s'-d'ukā s'-m'āngā pruk'ova i str'an'lu“. ка агита ïar'a di v'imtu 
str'an'ili у-1Ї avin'a. 
oulu a рікигагіи! 
сап'ет" ‘оши a ржигаНи i un" 'ou ći ti-arisi'a, а" ține'ai, а bāg'ai la 
stāmār'ii akl'oći, la ikonost'asi ți ‘аи dun "ана ak'asā. ип“ ‘ои di la раў рап tu 
al'antu p'aşti. ѕ-ас'оЃ ‘ои lu-"gro'apā tu gārd'inā al'antu an". ...Гипеа di p'aśti 
Фи ип" от" di-"g'asā Га aț'eľ уе" b'agā n'oulu. аѓ Га у'екГи! lu-ad'ući 
l'unea di p'aśti, d'ući di lu "еко'ара tu gārd'inā, tu 'unā m'ardinā di gārd'inā ta 
si-ad'ukā ave'ari gārd'ina. 
sāmbāta mari 
{ап'ет" [аи p'ali $-угапао'аи v'āi di la уаїіи, fr'āndā v'evea di v'āi kāć'e 
s'āmbāta m'ari $1-а4‘ага pr'ota an'astasi. kā hristť'olu d'ua 1$' а la aht'ari, ой’ 
по'ашеа Кит" и adr'ām" пої Гога al'a и “dr'ām” an'astasea al'a пи [ет 
„hrist'os an'esti“ akl'o јет" „anast'asu аро tu taf'u“ manah'a [а °р'оцї5ї Јарет". 
al'a pr'eftuľ" prot'u s'-d'ākā evang "el" tu o'ara ți «ай р;’айи! Газ! la 'uşa di 
tru m'esi за ar'ukā lāl'ud ți {апи la pit'afiľ si'ara di la ха Ти, ar'ukā рға 
дип "аиа an'altu ş-dun "aua li акаа аай li Га аја! 1ана ți Га li ап" tu 
portof'`oli ta si-'aibā portof'olea раг’аЯ кабі о’ага. ş-kum'ānikā m'ultā 
дип "аи". 
paştili 
'ići duk" di la bāse'arikā ak'asā disf'ak" pr'ota 'oulu. b'agā o'auli. mis'urā. кау 
А'їт“ пе'аза? d'oi, tr'ei, p'atru, стс? па Гай m'uma „hrist'os an'esti“ 
ah'urse'aşti di da pār'indili „hrist'os ап'еѕіѓ“ la tus. ş-agud'im"... ‘ата si fr'āndi 
јет" „'ore v'ai nipte'adā 'anlu tuf", ‘ата si fr'āndi 'oulu. ...ѕіп'ідиѕ ай'ага у- 
p'itā u-'ari ko'aptā di si'ara, тауга di Гап'отагі, Г fem" пої, di таа я 
рапа'иК“ di п'е!" ой’ k'aplu. pānd'ikā ş-m'ațā li adr'ām" may'ir'ițā ač'ali. і ku 
ar'iz" і ku ve'ardā. şt'ey'ili ma m'ultu şt'ey'i Тез" at'umția" i ko'adi di ți'apā уй 
таідап'оѕ... тау 'іғ'{а pri vlāh'eşti lľan'omati. ap'oia tahn'a каа la 'optuli 
о'ага si sko'alā pār'indili apr'indi f'oklu. nelu lu-'au tāl'atā di-al'antā d'uu, di 
s'āmbātā m'ari. а b'agā tu s'ulā ş-fić'orľi ap'oia lu ş'uțā, lu-ad'arā. tu-ać'a 
о'аға si-ad'arā. di tu d'osprāsli, ‘ина. tu do'auli b'agā me'asa ap'oia di m'āngā. 
k'āndā şi k'āndiť di la p'aşti. 

śi'ara ар'оїа agude'aşti pr'eftuľ k'ātā la p'atruli o'ara. ѕі-аа'ипа dun "aua, 
[-aśti'aptā % "атага p-ay'alea y'alea, si-ad'unā дип "ана tu ć'insli. рап tu 
ć'insli, agude'aşti pr'ota to'aka. ați'ali tr'eili Гай di p'aşti, si'ara agude'aşti 
to'aka pr'ota. agude'aşti to'aka, kāmb'ana, to'aka, kāmb'ana, to'aka, kāmb'ana. 
tre оғ рап si-ad'unā dun ”аи* pr-ay'alea y'alea. si-ad'unā dun "ана si'ara, Гай 
espirin'o... їеѕ" nafo'arā, ak'ațā kor". pr'ota b'agā pr'eftul" tu kor". ş-dāk k'āndif 
di la p'aşti. „s'imera діти разйа!Га...“, al'a ара! li dāk" ти" ku g'ura ş-fak" tus 
dead'un" kor". рг'епиГ. pr'oeðrul ş-bārb'asľ'i, ар'оїа та nāp'oi, d'upu bārb'as 


г 
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тЬГ'егїї. al'a 'їду'иЇ' kor”. "ду'иЁ kor" ‘ипа stif'ani al'a bārb'ațľ'i р'апа ïu аК'ай 
ş-di ако тЬГет! p'ānā tu t'elos. дак" bārb'asľi pr'ota $-и ad'uk" p'ali ‘ду’ 
Киу'епд ți li Фак" bārb'asľi дак" şi-mblľ"erli. k'āndiklu ți fak" kor". 

ač'ali k'āndif ći ćem" la p'aśti. čem" ş-prā l'imba a no'astrā, сет" ş-prā 
yārć'eśti. ma m'ulti sun" prā yārć'eśti. 
siptumāna di дита 
d'upu Qum'ā Г дак" siptum'āna di Өит'а. 
arsal” 
di pindikuśtť'iľųu аг ćem" ars'aľ". řasti ş-psihus'avatu. ôy'ivās'im" n'umili а 
m'orțālor la bise'arkā. si-ad'arā ага d'uu Шиғу'іїа m'ono tā тоца. s'āmbāta 
di ars'al" аГ Фак aći'a. tu раіғидасі si-ask'apā p'aştili ş-met'a, аГапаа 
s'āmbātā Гази s'āmbāta di ars'al”" ş-ap'oia Гази pendikust'iľa. ř'asti dum'inika 
д'ека m'eres d'upu p'aşti, d'upu {е si-ask'apā p'aştili. ş-dum'inika di pendi- 
k'ustil” аг дак" dum'inika di kulk'ari рга d'ințā. аа d'uu Гай em 1йигу''їїа, ет 
espirin'olu $а ерїд'ї pri yārć'eśti li Фак" „'oni eklis'ias stām sta у'опаіа“, пої рга 
l'imba a по'аяга Г ет" „dum'inika di кат pri d'ințā“. śi-ask'apā p'aştili. 
...ap'oia l'unea di 'ау'и pn'evma па čem" Іа 'ау'и ‘Ге. 
analipsi 
сап'ет" fās'uľili di n”erkurea di p'aşti И si-ask'apā. ğ'oi Газй an'alipsea. 
p'anda Гази ё'оі an'alipsea. aund'em" po'amili ta s-nu k'adā lāl'udli. 


Свадьба 

таіаиа а Кшаб!ог 

п”егки" 5Гага па fem" la ў'ориѓ, lom" ‘ара у-и [йп'ет tā ё'оі tahn'a. боі tā 
рг’апаи ѕі-аа'ипа тЬГе!!. та т'ийи тЬГ'егїї ка bārb'asľi sun la l'ukru, duk" 
ad'uk" Іе'атпі ta si fr'igā п'еії, l'ukri di пајо аға. тЬГет! si ad'unā 5- 
ah'urs'esku — ‘ата e'asti la-nve'asta, пуе'азїа l'a ku fr'ati-su, ndi'arnā јаг'іпа ta 
ѕі-ак'а[а киГа; tā klim'ari, ‘ата e'asti la yambr'olu — [yambr'olu] ku s'or-sa. 
‘ата пи-'агї ѕ'оға, b'agā та m'area пога, a fr'ati-sui i po'ati [si] 'aibā fr'ati ma 
п'їК' di-l sur'at" ma ау'оп'а, b'agā n'or-sa. "di'arnā d'oľi dad'un" 5а ič 
ah'urse'aşti k'āndiklu Ка’ Газй та ау'оп'а Га fār'inā di ar'ukā tu f'aśia 
alānd'ui ta si-ar'ādā "Ой "атага. ap'oia lu-ndi'arnā fe'ata, ku fār'inā „mi m'ana, 
mi рагега...“. al'a асо Капа" Газй рга gĀārț'eśti. aş'ā-l ļem“ „mi m'ana, ті 
рагега, mi 'olus tus sing'in'is“ 5-аг'ика par'ad dun "aua tu fār'inā кап "Агагпа. 
5-17 "ЯГагпа ар'оїа fe'ata apr'indi si-ak'ațā pr'otlu рага. b'agā k'aplu tu 


fār'inā 5-и аК'а[й Ки g'ura ş-ma s-h"ibā ş-"0h"am ѕидаа kā-i ve'arā, si- 


а’ага au'ați... ap'oia аГапаа Г-адп'а par'adlľi $-‘ипа 'altā fe'atā Г-агК'а ‘ара di- 
айга alu'atlu. alu'atlu ač'oľ" а" сапеа di si'ara р'апа v'inir tahn'a. v'inirea 
tahn'a p'ali si će'a mbľ'erli. ас'еГ' ïar'a, Кит" аГ čem" t'ora, таї'аиа а kul'aćlor. 
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kulasfi 

al'andā d'uu, v'inir, bāg'a ;-аГата fār'inā di-ľ adr'a kul'asľi. $і-адп'а m'ulti 
тЫ" ар'оіа, l-alās'a v'ārā o'arā di k’ir'o di y'ini'a alu'atlu у-ар'оїа mbt'erli 
ай 'ursi'a di bāg'a kārpito'arli mb'adi ş-tindi'a. adr'a kul'asľi. al'a ľ-adr'a oh’ ku 
g'uvā ти m'esi, аў'аја ka p'āni, ka bub'uči, si ё'ет", ş-vārľ'iga vārlľ'iga Г 
k’indisi'a ku кирини, аР trādi'a ауа ş-ľ-adr'a ka k'indis'it КиГар aş'āți. al'a 
adr'a d'oi та т'агі. ип" adr'a tā n'unlu $-‘ип" adr'a tā pr'eftuľ". аг klim'a Ки та 
m'ari kul'ak". 

киіадоап'а 

уіп іг si'arā ‘ата si-adr'a ау'оп'а Киа! aklim'a siar'a, Ка si пи avi'a m'ultā 
s'oi. Ка 51-ауГа тиа s'oi pitriți'a tahn'a киіаёо апга. К'апаи pitriți'a киіа- 
#о'ап'а tra ѕі-акГата si-an'a p'ali, у'еуеа раг'іп а! а fič'orlor і la пуе'азїа і la 
yambr'olu, tu їду ‘а ауе, “їду 'и! Гикги lu адга. pr'ota іў'а раг'та Ки та-ѕа, 
Геи! ки тита, di тійеа рга kulāğo'an’a аја И уа-Г ауеа, К-ауе'а ет 
1іѕк іе ет kul'aklu. Іа ać'eľ сі пи-Г уге'а [а т'аѕа Іа dide'a т'опо ИК їе. асеГ 
ći-ľ' уге'а [а те'аѕа lā dide'a у-КиГ'аК“. 

“е! Баг 

'ići fdi'a Ки!аёо'ап'а ta ѕі-ак'ата Я Се'а tr тЫег, Я ёеа la ў'ориѓ di lu'a 
ара за ark'a ак'аѕа 'ići у'іпе'а di tu ро'апа, di la 'иўа, анса tre or п”И "атага 
‘ара. айга tré Ба" di 'ара ѕа v'erdā Гегя і li-ark'a рга k'asā. 

гай 

аГапаа ии ap'oia si-ndridi'a tā [а n'umtā, tā s'āmbāta, И v'ai fr'igā га аГапаа 
d'uu... ş-adr'a do'a"? fā'iï 'unā di ar'iz" ѕ-'ипа di ți'api. аа di ar'iz" и bāg'a 
pr'ota ş-ap'oia аја di арі, kā ïar'a ma n'ostimā, ma Б'ипа... а’итеа! пи 
p'ara māng'a k'arni dun "аиа. тапр'а la hrist'u, p'aşti у stāmār'ii, [а sārbāt'or'. 
ата ъа-Г kāde'a v'ārā nām'aľu tu kup'ii, ïar'a 'etmā tā psus'iri, at'umčal lā lo'a 
К'ар!и у-и bāg'a... гаГа nām'aľli ‘ети tā аГапаа фии... li аата 'etāmi ş-tu 
tahn'a sā skul'a tu Аагу''її ap'oia tra si b'agā fā'iïli рға fok"... ‘ата ear'a la 
yambr'olu ай 'ursi'a di tahn'a. 

furtatlu 

si {Га yambr'olu Ки vřul'ia ş-ku klar'ina ş-'unā mandul'inā i dair'elu, d'efea. 
mandul'inā i la'utť". ...si а yambr'olu la furt'atlu. lu'a furt'atlu, y'ini'a ak'asā la 
yambr'olu, а! bāg'a n'eşti ta si m'āngā тїӨА'ат'ага k-adr'a y'an'omati di n'eľ... 
ş-māng'a furt'atlu ku yambr'olu ku m'āna, 'uti pro'akā, ‘ий l'ingrā... ta 81-пи s- 
g'ačā, u [іаа[іа, ta śi-nu s-g'ačā furt'atlu Ки yambr'olu. ma ау'оп'а 'omos, fi ïo 
пи li-ağ'umşu, m'ono li-avđ'āi, si-adr'a 1еѕрғад di furt'aț. $-аа ta si 5-уе'а Г 
di иг. „лага 4'озргаз{ di bārb'aț ş-'unā mbľar'. tr'e'sprāsț. ş-aț'eľ bāg'a $- 
vāng "elu di lu'a ok" prot'u si К^ 51'а5Ка... 
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vizita 

tre 'їп$а tul'ah'istu v'ai armāne'a аК'аза. каре кар у'їпї'а v'izita ak'asā si-adun'ā 
kā tā [а n'umtĀā ku kul'aklu, p'ita, ać'eľ и v'ai ïar'a tā māng'ari ş-al'andā у'їпга 
т'опо їй 'ипа v'izitā, 5-Га 'ипа lāk'umi, аргїпае'а s-f'akā kor". ş-ta aći'a [йпе'а 
ş-aći'ali vřul'ia, Маг’та ş-'un" dair'e di pitriți'a nā'indi ku аГапаи tā-akl'oći. 
Іа'и un" lu'a kā dair'elu ïar'a Ката aht'ari... kā dide'a ma zund'aľ'i, ne! 
aklimari ali nveasti 

lip'on, аГи Га yambr'olu, si [ѓа 81-“КЇ'ата "ve'asta. lu'a fāst'anea, kurð'elili, 
y'āðľi ți bāg'a at'umćalu. al'a yambr'olu nu їаг'а alāks'iť'. ïar'a akş'āți 'omos. пи 
bāg'a luksum'intuľ' И v'ai bāg'a [а bise'arkā, кап v'ai si-"grun'a. їак'а ți b'agā 
k'aĝi d'uu, al'a ma b'unili str'an’i. s-ći'a la nve'asta, ЇЇ аја aći'ali ta si-alā- 
kse'askā nve'asta, lo'a 'unā тЬГат ku ïeľ' ți [йпе'а t'apsa, И li-ave'a nā'undru 
ać'ali – fāst'anea, kurð'elili, у'ад11 ş-vāz'onlu. ać'ali li ća la-nve'asta. јаса ако 
ип" kor" ku 'oryanli а yambr'olui. v'evea ave'a nve'asta a l'e, al'a epið'i ïar'a а 
yambr'olui, ауе'а ma tinii. stāte'a di m'ardinā ali-nve'astā 'oryani ѕа бика 
al'anćā, a yambr'olui. askāp'a di kor ać'eľ ți у’тга, ïar'a ma арго’ареа $-5- 
turn'a p'ali tā [а yambr'olu. їі s-turn'a tā la yambr'olu, lu-alākse'a ap'oia. ип" 
fr'ati l-bāg'a kurð'elili, m'uma-ľ dāde'a pandal'onea, ип" ра’та!-Г bāg'a 
sak'ak'a, ѕ'оға-Г bāg'a kāme'aşa, аГапаи ити ş-"o ka si-ave'a ş-'altu fr'ati i 
v'ārā l'alā, v'ārā рар" аг bāg'a šerv'eta... 

акіітагі а nunlui 

аіакѕі'а yambr'olu, иа р'ай ас'еГ, 415 di 'oryani ći даѕ", Ман'іпа, avřulľ'ia $- 
lā'utlu şi 51-а la п'ипіи. каре furt'atlu ауеа 'unā Кора ku ГаГиа alāks'itā, ku 
уп" ar'oş"... ş-di a lor" y'in"... tu Која пи bāg'a v'ārāoarā arāk"ii. bāg'a уіп" 
ar'oş". arāk "ia bāg'a ak'asā k'āndu у'їпе'а v'izita. dāde'a lāk'umea ş-arāk "ii. 
ać'a řar'a biut'ura ći va Іа dāde'a. 

kānātariu 

Дит'айи 'ari ѕ-'ип" kānāt'ar". Капага" аг ćem" a јіс'оніиі ći Га Кода. ...['апї 
kān'ata. ...за ars'ari dināi'ndi сі aġ'umdi la n'unlu. 'avdi n'unlu, Тез" nafo'arā 
ѕ'оіа а! пип", n'unlu, n'una, тех" nafo'arā tu po'artā. ars'ari те“ d'ući la 
п'ипіи... la Ки атада tr'ei, p'atru ap'oia, la ареГ и уги ка уа-Г da. e, ap'oia 
alānt'or" пи ars'ari. lā da k'ofa di Беа 1и; k'āti "Qh "атага... 

kulaklu a nunlui 

f'aći şi s'oia a n'unlui kor". tā асга am'ānā v'ārā o'arā. ...n'unlu ad'arā ип" 
kul'ak" m'ari ş-p'itā m'ari, ка“ po'ati та m'ari. рға p'itā b'agā do'a v'erdi 
ап'айи di l'emnu ta Я пи čople'askā p'ita kul'aklu. ş-lu аа а yambr'olui. āľ 
b'agā 'unā mis'alā pri кар" ş-tāps'ia ku kul'aklu ku p'ita. ‘ата Газй apro'apea 
g'ini Газй ѕад s-h "ibā ve'ara s-vid'eć, e? ş-aś'udā ş-si-ad'arā, ка ř'asti аіакѕі" 
гога... 5-адаға k"ikutā. ku аса, akş'ā kum” Гази k”ikutā, akş'ā s-d'ući ş-la 
bise'arkā. al'a 'unā b'unā ауе'а at'umćaľ'. kāć'e katas'ārkuľ“ ți bāg'a nā'undru, 
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ïar'a di v'imtu, ïar'a di Гапа di o'ai, di trādi'a sudo'area. пи-ауе'а ап'а"е'і. Гога 
ač'ali či ѕ'ипг di bumb'ak", di as'udā, si-alāk "аб di ка! ѕі-аадаға... и be'a 
Га sudo'area 'omlu $-ар'оїа si-ad'arā plimun "ar". si-ad'arā čiklof'esku, аг 
јет" пої. l-agud'esku plim'on Ti. Га ап'аѕа al'a Га ku z'ori. t'elos p'andon, Га 
tāpsi'a ku p'ita ş-ku kul'aklu рға Кар", у-ёо'аКа 'oryanli, ğo'akā k'alea t'utā, si- 
'avdā ho'ara гиа kāć'e 'asāndā ау'ет" п'ипиа. si ѕо'аға fič'orlu a pr'eftului, si 
сет", ş-ľa fe'ata а!" Кагар'и!". дау" a s'okrā-n'ui. 

nunlu all nveasti 

Сі ask'apā aći'a ľa kul'aklu, duk“ ak'asā la yambr'olu, адаға me'asā ş-la 
пуе'азїа... akl'o ‘аи n'unlu 'ali пуеазіі. n'unlu 'ali nve'asti nu-'ari m'ari akś'ii... 
nve'asta l-ad'arā 'unā pre'akli di Кигд'ей 'ali n'uni. ‘ата n'una, po'ati я-‘етьа 
mur'itā, po'ati... Газй т'опо n'unlu, bārb'atlu, уа-Г ad'arā 'ипа kāme'aşā... 

ү'іпіи a nunlui 

b'agā di y”'inlu а n'unlui p'ānā ïu аё иі ap'oia b'agā di-a yambr'olui. Га pr'ota 
k'āndiklu а n'unlui, ap'oia ïa ta s-da tān "ii ş-la nikuk "irlu ți-ad'arā n'umta. 
ask'apā k'āndisli. vre'a sā sko'atā yambr'olu nafo'arā Гога. 'ići lu'a ta sā sko'atā 
yambr'olu nafo'arā ай‘’игзга k'āndiklu. 

sursirea а yambrolul 

а:! tu tahn'a lu ksurs'esku yambr'olu prot'u si k'i"si'askā. 'ići ad'uk" n'unlu, уіп" 
аша, lu ksurs'esku yambr'olu... а! b'agā 'unā peț'etā, 'unā aht'ari ş-dāk" akl'oći. 
р'йпа b'agā sur'afea n'unlu do'a" tre ог, 'unā tu 'unā p'arti, al'andā tu-al'andā 
ş-pārg "os" di егип". аса Гази surs'irea а yambr'olui... 

kāndiśli 

k'āndiśli пої la п'итіа гии рга gārć'eśti li ćem", elinik'a. m'ultu ps'āni s'untu 
ać'ali ći бет“ рға ай "ея, рға l'imba a no'astrā. ş-ać'ali та m'ulti s'untu la- 
nve'astā „m'uma ku h"iľa s-āngāč'a, şi {Га mal? di zbo'arā“. a:! Фак" ѕ-а 
yambr'olui „n'aparti di v'alea ar'au? n'-alāvd'ā ş-'unā muş'atā“ е! дак" ş-k'āti 
v'ārā vlāh "esku al'a та m'ultili s'untu рга gārć'eśti, рга elinik'a. 

y'inlu 

'ići si-ask'apā аі та’е'ат Я $Ко'а!й śi śko'atā fič'orlu паро’ага. ta Я śko'atā 


fičorlu паро‘ага, Гая m'uma, Га nā р'иті di Бакагі, p'anda di bāk'Āāri, 


yānāś'itā 'omos nā'undru, nafo'arā s-h "ibā p'ara 'albā. Га ип" каги" m'ari ku 
mān'uşi di Гетпи Гаі. g "итеа ku уіп". l da pr'ota a fìč'orlui ta śi be'a, аГа si 
to'arnā 'отоз f'aśa p'anda k'ātā k'asā. ран! li-'ari k'ātā tu Кай. ş-ar'ukā. 
'unā o'arā а? da m'ā-sa, а" me'aşti у'їп' tu Кира. ar'ukā tu-a"dre'apta p'arti. 
д’ейега o'arā ar'ukā tu-ast'ānga ş-tr'ita o'arā и ar'ukā dinā'indi. ş-da 'unā a 
put'irlui ći Гази di уи di $-fr'āndi, apr'indi śi ś-fr'ānņgā аба y'il'iřīa. ći-si 


fr'āndi у іа b'agā е”'итеа m'uma, ći Гази ku уіп" ar'oş" y'in" p'anda, b'agā 


kuț'utlu an'altu. Ка уа-Ё гапа di k'asā t'ora. ka si-'aibā fraś, 'unā s'orā un" 
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Лагі. fr'atili tu а’аге'арла p'arti, s'ora tu-ast'ānga... ‘ата nu-'ari fras, v'ai 
h"ibā pros kusur'in’, di-apro'apea, та apro'apea s'oi... 

la nveasta 

si k'is'esku ta s-d'ukā s-ľa nve'asta. tu Кай ți duk" ah'urs'esku di k'āndā. 
aduk''esku di la-nve'asta [kā] гога y'in". la-nve'asta ‘аи 'oryanli a lor" di 
бо'аќа, fak" kor", Јак" ahtť'āri. е:! aduk''esku kāć'e ут" di la yambr'olu ta $-Га 
nve'asta. ah’urs'esku di Фак" ип" k'āndik". каг аГагеи Газй nve'asta ah'āť' та 
m'ulti k'āndiți дак". 

kānātariu 

"Сї аб ипе la-nve'asta, d'uči kānĀāt'arlu p'ali di la furt'atlu, та ау'оп'а. $-а'исї 
la-"ve'asta ş-ï'es" s'okārľi, n'unlu, n'una 'ali nve'asti ći u-'au рай@'айй, ге’ 
dinã'indi tra si me'askā рга kānāt'arlu akl'oći. 

merlu 

„Ци vekl" к'о yambr'olu а! bāg'am" рга kaľ' kāv'alā. ş-"ve'asta. lu'a n'inga 
ип" КаГ, 'unā m'ulā сі v'ai ave'a yambr'olu, ta s-ľa "ve'asta si b'agā kāv'alā. 
ap'oia, dipune'a yambr'olu di рга ка! kāv'alā ş-ľ ark'a un" mer" 'ali so'akrā ta 
śi-u Га ku b'unlu ś-arsāre'a so'akra, do'a" tre о, arsāre'a ku m'erlu tu po'alā. 
{йпе'а ро'а!а so'akra ši-ark'a m'erlu yambr'olu $-зо'аКка а miśti'a ş-aći'a 
put'iri ći-ľ dide'a so'akra di akl'oći, ți-ľ' miśti'a, и bāg'a tru барі, ta si d'ukā la 
bise'arkā... 

h'iritisiri 

indr'a yambr'olu nā'undru, indr'a d'oi tre 'іпѕа n'inga, ой’ т'ица, di la 
yambr'olu, ас'еГ сі kānt'a şā-ľ са tā nve'astā, si-u sko'atā p-ay'alea, ay'alea, 
р'апа k'āndu si-u h'iritise'askā раг'іпда/, si-u h'iritise'askā s'oia. и m'esku pri 
пуе'азїа tu-ać'a о'ага. 

alăāksirea ali nveasti 

di tahn'a nve'asta, 'ići Г-аа'иК" ać'ali fāstť'anea... śi-aď'unā fe'ati m'ulti di ката 
di-"v'ārliga di-nvi'astā „mi'a paraśk'ev'i...“ b'agā fāst'anea, b'agā “С'ай... 
pārp'odli, b'agā kurð'elili, b'agā vaz'onlu, b'agā аса, к'апаа, рГапги fe'atili, 
pl'āndi nve'asta. асі „пи pl'āndi касте ‘азапаа pr'indi si h"ibā b'unā“, ta si 
tre'akā ѕі-ағ'ааа паӨй”'атайга. e! ş-u ‘аја ‘егта "уе'аяа ap'oia di у”'їпї 
yambr'olu di u Га nafo'arā. 

prika 

ku Кап4'агеа p'ali $-ба. ağumdi'a la bise'arkā. āngārk'a ş-pr'ika. lu'a 'unā 
pr'avdā di la pār'indāľ 'ali "ve'asti, āngārk'a pr'ika 'ali "ve'asti. sind'uk’a ïar'a 
apar'eti... 

#їсигікіи 

"і "gārk'a pr'ika Барга ş-fiìčur'iklu рға КаГ. ş-aț'eľ' fičur'ik" 'omos уа їағ'а de-a 
yambr'olui. 
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боагай 

до'агай 1-а4ир’а dun "ана, К-агитна пи dide'a par'ad кит" da Гога, а’итса! 
pr'otlu до ïar'a гарѕ'іїа, t'endārli, пу’апеа, у'азїкиЇ'. ać'ali арғіпае'а, li lu'a $- 
та di-apro'apea 5'о1... 

zgubita la pundi 

"Сї їеѕ" nafo'arā, ГаЯ pr'ota yambr'olu, ГаЯ ş-łnve'asta 4'їри řeľ'. ‘ата, 'omos... 
ргїпае'а si tri'akā v'alia, "Сї абитаГа la v'ali, ave'am p'undi di katrā, Гога li- 
asp'arsirā... nā fi'am a'dre'apta oh’ nast'ānga p'arti. k'aĝi o'arā andre'apta. la 
p'undi, 'ići аёипде'ат" akl'oći stāmāći'a yambr'olu y'ine'a ş-"nve'asta şi-ľ 
dide'a 'unā zg'ubitā tu pālt'ār'. гога ś-b'aşi. śpune'a zg'ubita ay'apea ći-ľ fāći'a. 
la bisearkā 

ać'ali li ша fič'orľi tu m'ānā, di tu ho'arā. k'āti ип" до гиз. si ća la bise'arkā. 
"Сї аби ѓа la bise'arkā, lu-ać'a yambr'olu ku-nve'asta те! or vārl'iga di 
bise'arkā. di nafo'arā pr'ota. pr'ika ku pr'avda ći-avi'a, m'ulā i ка! ći u-ave'a- 
"øārk'atā, tre or ş-ați'a "vārl'iga ş-fičorľi ku бо'ағаі. 'ići askāp'a tre 'or'li 
indr'a la 'иза, 'иўа di bise'arkā. 


Stery’u al Mitrak’ 


гагат dipu oi... 

їат'ат d'ipu 'ої ѕа акГо ïu şād'urā tā ргапди o'ara, s-kulk'arā паћ "атада, 
d'usi ип" fap" 5-атБаг'а рга “па o'ai а! Ь'ага k'ornul au'a tu КГори!' ‘а! o'ai u 
zgrum'ā o'aia... mur'i o'aia. psus'i. mi dişt'eptu їо di vāro'arā, li тш" 'oili s-fug" 
кап уе’ o'aia mb'adi ku tut f'aplu. {'ар!и nu-ave'a pāț'ātā [ауа. o'aia Тага 
psus'itā. Гога, пи-ауе'ат" ne kāst'urā рға m'ini ѕ-и 1аГ, пе kan [ау'а. ауе'ат 
tuf'ek'a. Г-ак'иК“ ‘шпа у-п'їпга ‘шпа аиа, l fugd'i s'āndāli. каг’ [-ауе'а fugđľ'itā 
5'И/Ии. И s-ad'ar Гога. u-alās'ai 'uti акГо. u al'as“ 'uti akl'o, ark'ai tāmb'area 
ап'айи, ті duk" la st'avlu, 'aflu fič'orľ fak" akş'ā ş-akş'ā рага, n'-intr'ā 'unā 
zn'"ii, Гари n’ zgurlim'ā ‘шпа o'ai у-тї duk" 5-и l'au. l'au mul'area, mi duk" 
akl'oți, u-ng'arku o'aia рға mul'ari, Гаи k'alea s-y'in k'ātā la stť'avlu, na 'unā 
‘игза n-g'ali. tu k'ali. „'ore ïu аи akl'o, 'ore т'аго!“ ‘шпа Рута, па! fe'ați 'unā 
o'arā de-au'a p'ānā tu teleyr'afu akş'i s-to'arnā ksan'a, n'inga m'ini. „e, 'ore 
т'аго, st'ai ѕа-{ d'au "й'Гат k'arni“, а! [е'ат“. s-m'utā тЬго'азїа. „'ore, dāş" їо, 
Гога уа-п' mi m'āngā, ți v'ai si Рака гога ku їо?!“ ЧИ lu'ai Кари di o'ai ți lu- 
ауе'ат" tu tr'astu 5а-Г lu-ar'uk", si turn'ā Ки 291" „о:...* s-turn'ā pris'uprā 
ap'oia şi fdi. та ап’ si-avi'a mut'atā p'erlu 'unā р'аіта di kap". asti fuvir'o 
pr'avdā. m'ultu sl'abā luyur'ii. kar s-mut'ā ku čo'arli, рға čo'arli di dināp'oi, s- 
mut'ā aş'i nsus“. ş-ați'ali t'uti! 
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а{'еГ ап’, a si-ïar'a ой”, аип”аиа u trițe'a m'ultu та g'ini. kā kānd'a. Гога 
Гази mo'arti m'ari. nu glindis'esku дип "аиа kum glindise'a tu-ați'oľ" Ко. рі 
у'їпе'а dum'inika, n-adun'am fe'atili ku fič'orľi рға ‘аку’, акГо їи Гази k'asa 
ați'a m'area, tu di'anā, akl'oți. ïar'a 'unā 'ary'i m'ari ѕ-па-ааип'ат" ћё'ог, fi'ati 
ş-bāg'am" kānd'ār рап tu 'unā o'arā по'ареа. kānd'am" no'aptea t'utā. kor". or 
оғ nā lo'a hāry"ia. tu-apir'it. ïu Гога ați'ali l'ukri si-apārāț'irā. a si-alās'ām 
каге dun "ана vđ'irā ma şi-aț'eľ ți-arm'asim nu-adr'ām țiv'a di-ațe'ali iĝ'imati 
[1-ауіат" tu aț'eľ ап’. 

la stani 

...§-la st'ani, у'їпе'а дип”'аиа k-adr'am" Кир'її m'āri, di čins'uti şasis'uti di 'oi. 
y'ine'a la tunde'ari, Іо'ат" 'oryani. bāte'a 'oryanli. kor". p'iti. п’'еГі tu s'ulā. 
m'ulti Бипиг'е]. Гога d'usirā ați'ali l'ukri. ...vdi'am de-au'a Ки k'aľi kāv'alā, Ки 
капа'а", ки-ағаае" k'alea ша. m'ultu... e! fāțe'am an'aloya... їаг'а st'ani 'unā 
o'arā ş-d'is? di k'ir'o, ïar'a st'ani di ип o'arā аі k'ir'o. Кап vre'am s'-nid'em" tu 
m'undi, vre'am" do'au o'ar di k'ir'o s-iş'im la b'ālțā, klo ïu Ка ne'aua, la 
k”ikli. па [Гат аГеГ ți-avi'a ‘оі ..кап у'їпе'а о'ага ti tunde'ari i tā 
yalam'etrā, y'ine'a 5$-п’Ц, y'ine'a ş-mbľer' akl'o, k-adr'a ka $ої аі pānāy "ir". 
..Гагпа уйат", aț'eľ an’ уаГат" tu h'imaðy”ad. ..аГат [і nu-ave'a tut'iputi 
агтапе'а au'ați. ...p'apean li a п'оз[а, pār'indāľ а n'oşțā, p'ānā tu tri'anda tr'ia 
Jdi'a tu h 'imaðy "ad. 

kustuli 

ауе'ат“ ип" de-an'ostru de-au'a, un" kust'uli t'aslu-ľ te'a. l'ert'atlu 'ari mur'itā. 
ş-ați'ol" avi'a v'ārā p'atru сіп fe'ati ş-teleft'ea fe'aći ип" čilim'an" ş-lu-ar'a 
d'aima pikur'ar" k-avi'a ftoh "i m'ari, fume'alľ'i m'ultā ауга. ў-1и-“ак'а piriv'oli la 
ип" č'elnik" akl'oți. ş-duk tr'ei п'еГ tu Кир'їїа а Ри. Г-аК'ага afendik'olu, аг taf. 
аг аГе ānd'e kā māng'ā k'arnea, ‘аа lo ş-k"eľli ś-d'ukā s-li v'indā la 
ermato'emburlu ta s-ľa раг’аЯ ѕ-Г ak'umbārā țiy'ār a pikur'arlui, ačil'ui a 
māstur'āī de-au'a. li vind'u КеП ас'оГ аКГо, d'uśi ş-li viđ'u k''eľli afendik'olu 
ți ľ-avi'a lu'atā п "eľi, [а ĉermato'emburlu ți li-ave'a aspingdur'atā. d'uți akl'o, Га 
astinom'ia, lu-ad'uți „a° stoau'a, п'еГі аиа n'-l tāl'e гадѓ“ „vre kum"?“ „аб'оГ 
п’-Г саге“. а! [а pikur'arlu. а Га асго! акГо afendik'olu, lu-ngl'id akl'o 
n'undru, tu ак”. "ngl'id" tu filak "ii, $'adi afendik'olu 5-Гі риге'ай 'unā k'arti 
а pikur'arlui, ku un" fič'or" di-a l'ui, акГо ти pāşti'a 'oili 5-Й d'āsi „k'osta, габі 
k"ali 'ari t'aĝi s'emnu tu 1'абї p'arti, di па st'ānga, di па "dre'apta, la бо", la 
ko'adā 'ari l'ai, b'andā Гаі, b'andā аКГо, d'u-ti. li bāg'ā tu kap" ač'oľ' акГо. duk" 
ač'eľ, al'and pārvulľ'at ku %1іпот'а, 1и-аК'а[а рға pikur'ar" „'ela аиа“, d'āți, 
„АГ kun'oşť n”eľi И-Г таге afendik'olu?“ „Кит“ пи-Г Кип'озКи?“ Г-да. ...d'uči 
ați'olľ" akl'o. pikur'arlu-ľ Гай „aduț'eț-li k "eili аи'а“. li аір'ип" k "eili piriv'oli tu 
platť'eia, ïar'a m'ulti k'eľ. „аі ale'adi-li kar' k'eľ sun" di п”'еГї* ač'eľ ți таге 
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afendik'olu. "Бағе'аўіі теГ’, "Баге'ази, li ауѓа ттгиа К”е! ku 'айї туши. li 


sko'asi К”ей „aestoau'a ГазИ. аја Гази, аеяоаи'а n'el" їак'а m'askur", ku 
ko'arni... b'andā pri kāp'uľi Га“, li d'āsi гий harakteristik "ей у-1и азкар’а 


filāk"iïa afendik'olu. ş-f'ați al'andu „'aide mor'e заКаї'акК'е di tury''ane, t'ini 


lu-askāp'aş К'їгаї'й!и. li d'āsiş k'ata Кит" řar'a п”'е[ї*. „a n'oşsā їат'а!* „Кай а 
поў vre k'irāťā!?“ ți 1-аа'аға al'andu ап", al'and pārvuľ'ať". ave'a по'аий ак’, 
yāč, авиа; yāč, И l-aspindur'a kā"b'āili. ič d'uśirā-n voľ" tu h'imaðy”o la 
liv'adi, šś-d'uči аб'оЁ' акГосі, [і ľ-ave'a fur'atā п'е? aestoau'a, di-ľ fur'ā tr'ei уас. 
y'āčľi řar'a tuț un" ş-k"eľ, kseruk "efaľ, lip'on, di-ľ' Га tre ак”. Гі l'a tre дак’, Г-1 
taľ ț'ak'li. ačoľ a n'ostru pikur'ar" ći lu-ave'a, ауе'а lu'atā 'ady'i у ave'a 
vin "на аиа, ta у-уе'а4а fume'aľa. Кап д@'иѕі акГосі, аг Гас aluntť'ui pikur'ar" 
„пи [-'аї tut y'āčľi“ „e, kum" nu?“ „nu Г-'аї. tre yāč alips'esku. ий, ľ-d'āsi a 
afendik'olui „afendik'o, d'āți, ҳа d'uśirā tré yāč“ „a, k'irāt'ālu и n-adr'ā! пої 
lom" treë n'eľ ïel" па lo træ [аК' “, d'āsi... 

mula 

їак'а d'oi о'атїп' de-au'a. $-ауе'ат" 'unā m'ulā. з-“ак'а la Яйган, tā 'ay'u 
sut'ira. ave'am" 'unā s'orā та п'іка, lľert'ata 'ari mur'itā, та n'"ikā di m'ini 
p'atru ап’ у-“ак'а di d'oi tr'ei ап’ ѕ-аға śi'ara di 'ау'и sut'ira. и-праіѓаға m'ula 
d'oi о'атїп' de-au'a, de-a п'озза, 'аи mur'itā Гога, ïar'a drag'aț, kā t'atā-n'u пи 
[-акара т'апа ta si g'alțā. ş-ľ lo, lip'on, tā mirind'ari о'ага, k'ātā la p'atruli 
o'ara. Г-а4'изї ak'asā. акГо bāg'ā рга m'um-mea di-adr'ā p'itā, уіп", 'unā 
al'andā, аг Иру“, t'elos p'andon, kā v'in'irā s-āng'alțā m'ula. āngālț'arā m'ula 
gini g'ini. ič nd'unikā si'ara, d'usi la 'unā k'ali di mān'ukľ di akl'o d-ï'u av'em" 
Гога m'āndārli у-у'їп'ї аиа aht'ari o'arā. 5-Г f'ați а m'um-meai „тиГ'аке, ïo v'ai 
d'ormu "Ой 'am Гога $-ар'оїа v'ai mi skol" s-mi duk" Кзап'а si-ng'arku тап'иКГ”“, 
kā пої ïar'am“" п'їКа?'о{ 1и]. s'ora аја ïar'a та m'area И vā d'usit", д'еѕріпа, $- 
пої al'anjā ïar'am" ma n'it. durn"'i af'ei-mea. $а u ave'a ѕаіае "на m'ula d'ipu 
k'asā, їак'а ‘ипа раГозриа $у-їак'а ип" рот" m'ari. ауе'а ип" k'ipr'ik". „fink 
fink“ јара k'ipr'ik". fet'ika, s'or-mea, vre'a 5-и b'agā kāv'alā „Гай sko'alā-ti s- 
mi bad "Ой "ата 4'еКа рга m'urgā“. т'игеа-Г (іа 'ali m'ulā. e:, di m'ultu ps'ānā 
o'arā пи ѕі-ау а К’Прийи a т'ша. аг Гай m'um-mea „sko'alā у’огул kā 
m'ula nu si-'avdi. v'ai d'ukā tu v'ārā vlāy'ā di v'ai рай'їт“ v'ārā гп”И“ „їе, 
mor'e! „sko'alā. пи и 'avdu т'ша“. sko'alā Гега" di t'atā-n'u. Гаѕі паўо'ага. 
[-ауе'а 'unā kuv'erti 'albā рга sām'ar" la kāp'uľi ѕ-и ïar'a tu a'umbrā, tu “'umbrā 
di рот". p'endi m'etra ïar'a di К'аза no'astrā. u-avi'a “агага m'ula, и ave'a 
lig'atā ta śi-u Га śi-u f'ugā. 4'исї аКГ'о tť'atā-n'u „vre, И айга °re au'a?“ дај. 
„а t'a-i тша?“ d'āsirā їеГ. „Кит“ vre ғи апе, Фа, Гога ma ау'оп'а nu u- 
"gālț'at m'ula?“ ‘ауда lā, ka si nu śi-avi'a skul'atā, va п-и-ауе'а fur'atā m'ula. 
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meran'fi 

ау'ет" ип" m'undi аиа, b'ālțāli [1-Г дет". ѕа па filuk'iši'am“ Ки ho'ara di-am'er”", 
ku miľ'a, ku m'erlu di-au'a, та-пу'и5". ...ač'a ho'arā akl'o vre'a s-nā Га d'išlu di 
m'undi. ‘ага Гет'аЦи асо! di č'elnik"... şi sko'asi Те!" 'oili ste'arpi ma ау'оп'а 
tu m'undi. di d'uśirā řeľ акГосі, di-akāț'arā ľ-tāľ'arā birb'esľi ta ś-lu ayune'a- 
skā. nu li lo їе! оі. y "ini au'ați. Фа a pr'eftlui. ауеат" un" ё'опі pr'eftu tu- 
ač'eľ ап’, m'ultu, karal'eu, Бапа di pr'eftu. papast'ery'u-ľ te'a. аг Гай a 
pr'eftului „pr'efte akş'ā ş-akş'ã“ „m'āni va nā mut'ām ти; di-au'a. у 'епік'орідіи“,. 
si mut'ā у 'епік'орідіи di-au'ați. ауеа ne'au m'undili n'ika. Чияга akl'oți. k'ara 
intr'arā, m'eran Ti di-ați'a p'arti ки tāpo'ari, ku Кеја"... tā vātām'ari. de'adirā 
[і de'adirā, de'adirā ți de'adirā, а lu'arā ng'es". p'aplu aț'eľ“, n'iklu, ți ïar'a та 
m'arli с'еіпік" au'ați, Ки bāte'area ți-ľ adr'arā ta si ask'apā, Гази 'unā уай 
m'ari ți ad'unā ne'au m'ultā Гата, $-ауга yālār'ii, di śi-h "ipśi tu уй!йк'їїа di 
пе'аи, v'ārā ĝiak'ośia m'etra di п-ё'апа di i"ş'ā habl'a di-askāp'ā. ѓа habl'a, Г- 
bāg'arā dināp'oi аГаща ap'oia, m'eran "1, аг nik'is'irā. іѕа astinom'ia ap'oia, 
iş'ā strat'o. si ја m'ari бікаѕгіг. di $-тай ĝikast'irlu ap'oia, di k'irdās'i 
m'undili у śi-yrāpsi'a tu “fimir'id. ş-akş'ā-l lom m'undili ač'oľ' akl'o. va lu-ave'a 
lu'atā m'eran li. аа istur'ii si fe'ați ka tu плапаагепа, ka tu ikośioht'o. tu 
tre'd'eći 'unā, ka tu 'opsprāsy"ing'ițt di ап’. пи av'em" айган Гоки" {і nu s- 
k'alkā пої au'a. ау'ет" Гокиг, пої, m'ultu mal'e. ау'ет" b'uni Гокиг. 

ү'Ї{ ауипй 

aht'ār о'атїп' адип'а ipoyraf'ii $-[-ауипе'а. рағ'абіута – di mikrol'ivaĉo ‘аи 
vin "а аи'а дип”'аиа. adr'arā іриуғаѓіі аі-акГо $-Г-ауип'іға. ač'eľ “аға у 
$-ерід'іѕ k-adr'a kāvy'ā d'aima аКГо, Г-ауип'іға $-у'їп'їга аиа, [а пої. al'a аиа, 
la пої ар'оіа, пи-ай 'urs'irā si ѕр'ипа аћгагі. 

игеаКГа 

ао! akl'oți, Г-ат я-атГ’ ой! o'aspițt. ао! [и adr'ai та nāp'oi о'аѕрі", 'ala 
а'еяи аи'ай ti-l таге ure'akľa, ауе'ат" akrisk'utā dead'un. аг дак" m'uşas 
nik'olaos. ş-lo s'ora ațil'ui di plat'anisto. k'āndu fe'ațirā n'umta, m'alon кап" si- 
ағуип `іѕ'іға, Кап de'adirā zbor ta si-ľ Га s'or-sa ай’оГ, o'aspili а m'eu di 
p'altinu, [-ауе'а tāks'itā, ikoşip'endi pr'ovata, {'іѕрағу 'іпе у di 'oi. si-ľ da 
pr'ikā. ş-d'āsi „уа [а li d'au“. e:! adr'arā n'umta. trāk'u v'ārā mes" di k'ir'o. 
d'usi ați'olu si-ľ k'aftā 'oili, ta 5-[а 'oili, yambr'oulu, d'inir-su. аг Гарі „k'ari 'oi, 
re? пи-{[ d'au 'oili „vre, d'ai 'oili“ oh’, пи-{ d'au!“ „4а 'oili kā va ti tal“ „kum, 
уге?“ „va f-taľ ur'eklľli" Рай. „a, пи{ d'au ‘ой! nu hrisumise'așşti, sko'ati 
kāst'ura, ïar'a un" ğ'oni БағЬ'аѓ 'estu аиа, bāne'adā n'inga... sko'ati kāstť'ura 
„trank“. T-'ari tāl'atā ике'аКГа a'estā, āndre'apta. bāg'ā tu zg'il'iri ай’оГ ако. 
si mut'arā ho'ara. vdi. ауе'а [ак'иА' ku Гипаа aestuau'a, o'aspili а m'eu. „k'ara 
уйи, ай, ка mi bāg'arā dināp'oi ho'ara гиа, аи. li hārğu'ř ap'oia, даз" 
Гога уа-п’ mi аК'а[й. пи hrisumis'esku 5Гегу’о, Чай, skot tār'uh'ili ku f'undili, 
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li bag tu t'astur" di kar fak k'alea...“ v'in’i-n b'altini, пи Іш-акагаға. аа, гр'і- 
le'aşti ați'oľ" akl'o. ареГ alāg'arā s-u-'aflā ике'аКГа. а-и? „ике'аКГа, ku tāl'area 
[і Г-и-аагаі, u акК'ай!*, бай. „та-пеГо ïar'a ип k'āni. и lo k'ānli, u тапе’а“, 
d'āți. „li-apulu'aş 'oili аі nik'ola?“ „ți 'oi ѕа-Г lu'am" mor'e k'irāt аи?! af'u-l" 
simn'ai tā 'unā Ь'апа-паге'ава!“ з1-Ї јаје'а аГапа, 'аЦа n'eşti kumb'ar' a m'ei „о 
Гаі ay'ore, a re s'emnu vākuf'esku {-аага уге!“ ка tu-ați'oľ К'їг'о k'aĝi om", 
aduk "еў’, tākse'a la vāk'ufi Каі v'ārā олі, Кай v'ārā Карга $ ľ-adr'a s'emnul 
ați'ol" ţi-l! lu-adr'ā аро! akl'o, a kumn'a-sui. ş-arm'asi Ки иге'аКГа tāľ'atā. 

beulu 9 

4 5а “ага un" b'eu, ауе'а ип" čol'ak". [...] [-а4исга māng'area, l'aptili, kaf'elu a 
t'urkului. si'ara ľ-adući'a māng'area ahtť'ari o'arā, ľ-ći'a „еў nafo'arā s'-v'eđď' ći 
Ко Tasti?“ f'aći fič'orlu „пи Баги k'ātā-n sus", каа аиттфа“ аг f'aći 
д'ейега si'arā Кзап'а їй 'їду'а „e, me-agārş'āi“ тай'п'а d'usi... Чи la ип Га a 
l'ui 5-Г ая „оге l'ale, даі, akş'ā ş-akş'ā, b'eulu ап’ дасі s-bĀār'esku tā-n sus" 
ći k'ir'o Газ“ „Гога ta з-[й d'ākā ef... tr'ita o'arā уа-Г Фа „р'апо k'ato“ aċi'a 
уа-Г d'āf“, d'āći. e:! tr'ita si'arā ľ-f'ați „ći k'ir'o f'aći nafo'arā?“ „e, sus“ 
"g'os"!“ li Расі pri vlāh "eşti Гога li ćem". „биз“ "gos"! nu gār'i пиги. lu- 
alās'ā. nu-ľ ksan'a fe'ați 'altā o'arā er'otisi. en'o игш!" u ааик' ți уа-Г Се'а 
р'апо k'ato. К‘ага-Г d'āsi ap'andisea će'a, astāmāț'i ť'urkuľ". v'in'i o'ara $'-т'шай 
el'aða, lip'on fdi turk "iïa de-au'a. Г-ауип'іға t'elos p'andon ku p'olim ći si-fi'ați. 


fič'orlu ać'oľ akrisk'u 5-аір'иѕі kalab'aka. dişk"idi un kafin'e. dişk "idi 


kafin'elu, уй v'in'i о'ага s'-dip'unā... а{ї'оЇ" b'eulu de-au'a s'-d'ukā kalab'aka:. s`- 
tih'is'i, кад'и la kafin'elu a fìč'orlui. e:, е:... ați'oľ' 'omos, b'eulu nu-l" kunusk'u 
рга... prā ейїп'ориГ, рга fič'orlu. а! Гай „e:, 'ela до!“ „ti да рїїз?* „Капе m- 
епап kaf'e!“ l-adr'ā kaf'elu, bi'u kaf'elu, sko'asi par'adľi s'-pālte'askā. „ой’, 
d'āsi, ti m'esku їо! „Кит mi m'eşsā t'ini?“ ай „e, Кит", e: am ероһк'еозї!“ аг 


Гай fič'orlu. „каре?“ „e:, їо māng'ai аћ'а; ап’ p'āni, akrisk'ui ku t'ini“ „kar 


А" t'ini?“ „io h"iu асо! ći-n’ ći'ai ѕ-їеѕ" nafo'arā, ći Кіно f'aći“ «асі „te- 
абіті'152“ „ći k'ir'o ïar'a?“ „e, а'итсіа! таға v'oi prās'uprā, ş-noř prāg "os", 
Гога h'im пої prās'uprā, уоі prig оз“, аг Гай a t'urkului. я arm'asi! nu pte'a 
51-и... 51-и іу 'isi'askā aći'a luyur'ii. № 

zarali 

Гога ka si tih'isi'a, kum" ïar'am" аша, va y'ini'a Я şi'adā ş'-ar'ukā sp'onôi рға 
siz'ifsi an'altu Гага ś-'aibā zbor". $ити 'unā аћгагі агаа... di kar‘ ți t'atā-su 
а vātām'arā tu saranda'ekśi. di (е? skul'a de-au'ați, ğuk'a propay'andā, $- 
Лиса pri'oni. а pitrići'a ргейиЁ aći'oľ arm'ānlu ta 5-Га plirufur'ii каг 
andartik'o v'ai tre'akā. tā 'ипа litury "ii ия ş-lu vātām'arā b'oza. а! vātām'ā 
ип" zarali, kapit'an" and'arku, kā ауе'а ѕ-'аца de-au'a ći šinery'usi'a andarti- 
k'olu. 'ići d'uśi pri'oni, аг «'аѕі un" Га a тиГаг-теа, ave'a mo'arā tu-ar'uu 
„апа'от, $°а@ ана, nu ti mākāne'a kā Гази zaral'ia ći рше'а@а tu-a'estā o'arā. 
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va ti tre'akā tā 'ipuptu $-уа ti у'аіата“. „e, пи-'ат" an'ang'i ïo! „'ore, $й@ аиа, 
а! Гасі, kā va ti v'atāmā. ask'ultā [1-С дак" їо!“ „ой'!“ ѕкиГа, d'uśi. $-а['еГ ľ- 
ауе'а bāg'atā d'oi skup'ad, un" tu-"stre'aha la bise'arikā ş-al'and та ng'os" 
ekat'o m'etra. lu уди ći dipun'a di-"di'anā, а! fe'aći $їта alānd'ui. асге!' lu- 
ага tu stre'ahā [а bise'arikā kā zaral'i риа 4'ої n'if. pri'oni. tu bise'arikā. 
"Сї ağ'umsi la pr'otlu skup'o „pu pas?“ пи gār'i dip". аёГо! їага di b'ozva, 'ala 
lu-ave'a lu'atā au'a psihup'eð". ka s'-ți'a ‘ше kā їо ат" frat au'aći, у’т s'-ved 


fr'ațli, ‘аа аГи s'-țti'a 1а ргорау'апба. а!" Га, а d'ući tu stre'ahā la bise'arikā. 


15'а асгоГ, kapit'anlu, zaral'i, di n'undru, k'ara Г-и indr'ā m'ore Ө'обоғе, p'ata 
kuta, p'ata kuta, nu Г-аіаѕ а o'asi tā o'asi, ГЇЇ fre'adi гий. та пар'оїа lľ-ark'ā 
5-‘ипа ku pişt'olea $-“Ї' vātām'ā. arm'asi 'uti akl'o. aht'ār' aka0'armati s'untu. 
isturia al farful! 10 
4 ku ап’т'иЦа ho'ara no'astrā ave'a bāg'atā un" č'elnik" Іа vil'oni akl'o, ïu 
ніки, ауе'а v'ārā ohtak'osia pr'ovata. $-ауе'а ип" pikur'ar", lu-ave'a la 
Че 'агрї. ş-ači'oľ" ржигаНи ači'oľ li ѕаіае "а ste'arpili tu kālāmb'uk’. di m'ulti 
", d'usi 'unā o'arā дгау'айи аг d'āsi „nu v'ai li bad 'altā о'ага!“ „е:! пи ad'arā, 
nu пи Ха 2п "И! māng'a fr'āndā. „fr'ānda m'āngā al'a аип "аиа пи ti vor". о'аѕре, 
"і adr'aş, adr'aş...“ e, ați'oľ ако d'āsi „ne, kā nu va li bag"!“ al'a ksan'a 
iksāk'u..., p'ali u-adr'ā huzm'etea. li sālāg "а p'ali. 

Газ! ип", ïar'a pikur'ar", pāşte'a k'āpārli akl'oči, Āľ [еа stam'uli ş-iar'a di- 
аЁ b'eku, di-apro'apea akl'oți. рағар'ар" а! ačilľ'ui, а! ... 'alu у'огу' а! bek" či 
Газй hurof'ila*. iş'ā рға di'anā ş-gri „e:, ho'arā еа āngo'a kā farf'olea li 
sālāg "i 'oili p'ali tu... tu kālāmb'uk’.“ skul'arā d'oi liv'eng? di-akl'o, di la vil'oni 
ş-d'usirā akl'o. a 'unui аг {е'а бдеоћ'аг ѕі-аіапгиі а! {е'а śt'ery'u. "ісі d'usirā 
akl'o. „е ți, kā ți li...“ „e, nu li 5ар'еѕки!“ аг tr'apsirā do'au? Бау. lā Гай 
„ala уге, А bārb'aț, y'in'it у-'айа 5ї'ага!“ — Іа Гай ați'oľ акГо, farf'oli. tr'ita 
si'arā, ksan'a p'ali li bāg'ā tu kālāmb'uk’. li Бара аЁГой, Гая p'ali ар’оГ, 
stam'uř, Āā га. ï'asi рга Агапа gri „e: āngo'a-vā hury'en'iț kā p'ali farf oli...“ 

nu hrisumis'irā aț'eľ, ś-skul'arā p'ali, а'иѕіға akl'oți. ип" lo-ar'a рга kal, 
kāv'alā. ş-al'and, lu-ar'a imn'āndalui. endometakś'i ауе'а у-'ипй tāpo'arā tru 
m'ānā. d'usi akl'o. ku-ați'a ți d'usi akl'oți, ați'oľ' avi'a у-'ипа tāmb'ari dugār'ālu, 


farf'oť, pikur'arlu. пи hrisumis'i. Ка" viđ'u k-avi'a trāpa; ara. Га fum", а! v'atāmā. 


Г-и ark'ā, кади mb'adi. trāmātips'iť'. aland упа ku Кай kāv'alā di- 
ap'enandi. ïar'a l'unā ka d'uu, kā їаға no'apti. b'unā-o'arā Ка Гога, ndunik'at". 
„ай, fr'ate mi тапе'а!“ nu и-ауда tuf'ek'a al'anď', kā ïar'a di-apro'apea $ ş-ku 
bam ți fi'ați пи 51-ауда krot". nu hrisumise'aşti, Г-агиК'а ş-alānd'ui. āmb'adi. 
їаг'а v'ārā sar'anda m'etra al'argu un" аі-аГапа". oh un", oh аГапа. аг оГ 
aklľ'oți skul'ā, vdi, t'elos p'andon, al'and ți lu-ar'a ku k'āpārli, v'in'i ана la 
astinum'ii şi ĝipiś'eaśkā ho'ara k'e ta lip'a. tu tay'in'a d'usirā akl'oċi, 5'-Ї' Га. пи 
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Гага $-у "ага tu, tu ači'oľ' k'ir'o ta 5'... ип" v'ai Бапа, ka si lu avi'a apruftus'itā 
Ја y”ațār, al'and їағ'а та epik "indin" trāmātips'iť". 

telos p'andon, iş'i fur" ați'oľ" akl'o. iş'i fur", d'usi astinom'ia la ‘ети, ālľ- 
Гай „b'erka, va па d'ai fārf'oľa! пи па d'ai fārf'oľa va ti Бар'ат“ t'ini tu 
Јак"! ați'oľ di-avrigār'a au'a аға, al'a di ïu si lu-akāț'a di n'undru tu 
kup'ač. sku'alā ај оѓ, ć'elniklu b'erka, n'aku al b'erka-ľ țe'a, ïar'a di malak'aş, 
arvanit'ovlah’, lu-afl'ā, l-prāde'adi la astinom'ii. а! d'āsi „hr'ista, їо va ti d'au 
la astinom'ii, 5-їо va ti skoť' ай Шак”и“, Рай. а lo, Чи lu d'usirā la 
astinum'ii, аѓ lo'arā, а! Барага, lu-ngl'isirā ар'одік", tu filak”ii, k'ožan. iş'i 
òðekast'irlu d'ipu 'ekśi m'ines ş-ð'ekā И d'usirā ако, aklim'arā ş-ați'oľ ți gre'a 
рга di'anā, stam'uľ b'eklu. а d'āsi те! „stam'uli, і š-fi'ați ś-fi'ați v'ai @'ап 
аір а. v'ai li дар аһа zbo'arāli у-пи ś-f'akā ş-'altu fur" ş-di au'a şi-ngl'o. 
v'ai Чар Ка avi'a tāpo'ara tru m'ānā.“ „о пи Фак" ti tāpo'ara, їо va ti bag", ой’ 
ş'asi m'eşi ći şād'uş tu filak"'ii, ‘а ѕаіда di-'an’". Гай їе ap'oia, tu o'ara 
аја, ći lu zbur'a, muşk'ā de'adiklu „'aide, re b'eko, v'ai ved m'ini ți v'ai {-айд'аг 
t'ini“, Гай. ānk'is'i ĝekast'iriulu, Кага gār'i m'arturlu, Кага gār'i рг’оедги!', k'e 
ta іра ş-di kā ți аг bāg'arā јак "'ii l'arsa. 

пи şād'u 'optu @'ай l'arsa, ar'upsi filāk "ia ku 'altu ип" fur" tiroð'imo, а? [га 
şā уігаға kā [е уйга 4'ої ји" di l'arsa, „k'ari?“ „farif'oľa ku tiroð'imlu“. aț'eľť 
аға par'ei. ați'oľ" tiroð'imu, ïar'a di-au'a di k'ipury о. аг d'āsirā, аг d'āsi t'atā- 
n'u „stam'uľ ask'undi-ti ка farf'olea 1$3°!* „e:, рап s-y "inā farf'oli di Гагза aw'a, 
ау'ет" Га!“ — Ға тег. „ask'undi-ti kā va ti, va ti v'atāmā Гога farf'oĂ" nu- 
ask'uldā şi sarandaoht'o 'ores аё'ит$ di Гагза аиа. у'їп'ї, у'їп'ї pri па di'anā 
a'estā, Гаѕіі 'unā di'anā ap'enandi, la &'ита-Г дак". aći'olu акГо lu-ar'a дадип 
ku un" l'ala а m'eu. яат'иЁ а! еа а un'ui, мат'иГ ş-alānt'ui. Га! a те! 
pāşte'a řapili. у ге!" ave'a k'āpārli. ауе'а vār tr'eisuť di k'āpri. 

їағ'а ип" drāy'at акГосі, рга di'anā, ați'oľ ауе'а f'uri. аг d'āsirā а drāy'atlui 
„каг di d'oľ'i tasti b'eklu, ați'ol" na-ndre'apta i ați'ol" па st'ānga“. „ао! di na- 
паге'ара!“ ро'а si-ïar'a apro'apea di діаќ'оѕіа m'etra $-К'ата, Кит" у'їпе'а di 
di'anā n-g'es", ta я-Газа tu di'anā аКГой şi s'-ş'adā ś-f'akā muhab'eti. пи 
hrišumiśe'aşti асго! tiroð'imlu, ауе'а ‘шпа тапаћ "ії. у'іпі 'unā Гана ргіг 
Яе аа k'ara Г-агкиК'а, а! Га, а! trāmātipse'aşti. Гай пе 'es" їе", trāmātips'it". 
ați'oľ" Ка si vdi'a v'ai si-askāp'a. пи уа 1и-аКй['а kā їага larg". al'a ё'-адта?! 
d'usi ma-ng "es" ş-ïar'a “dun'ati vre'aşi, fr'āndā di 'arburi. lip'on, ľ-ar'a adun'ati 
tu 'unā ѕгегта akş'ā, kā īar'a ka hand'ak", уй si h "ipsi n'untru tru уге'аўї. ne, 
ʻala s'āndili kur'a di-akl'o а-и Г-акК'а Рини. lo šśāndili, d'usi akl'o „аша й"'И, 
vre о'азре?!“ а? d'āsi. k'ara Г-и intr'ā ku-'unā йапб’'ага m'ari, me'a un" Кариг 
ah'āť', dā-l", dā-l", аа-Г". lu-adr'ā аі kum'āț, kum'āț. Ки kāț'utlu. lu tāľ'e. vdi. 

“p'oia iş'i pit т'ипа. de'adi, аша, ако $-и аја. ap'oia ś-fe'ați v'ārā 
декар'епае hr'onia, {іѕрға'ад 4ї-ап' tu ип", аг pruk'iriks'irā deap'oia. “Г 
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pruk’iriks'irā. у'їпї'а рнитиуе‘ага, аГапаа рғіитиуе'аға, йапК'їз'ї, y'ine'a di 
пе 'еѕ" $1-аи'а та-пеГо, ïu si-ask'apā 'asfaltul дпбе'ат ma-ngo'a di-a'estā p'arti 
kum nā {ет їка trāk'oľ', у'їпе'а priumuve'ara kup'iili t'uti, тир čilnik'adľi ş- 
astāmāți'a akl'o, їага 'unā p'adi m'ari, di li tunde'a ‘о. зй-ак'а adun'aț р'аріи 
а те!" ѕ-'а[а т'иЦа p'apean’, ïar'a v'ārā daț di ikuy eni, да di ‘тя akl'o, ku 
fum'eili Ки t'uti. tu-ar'uu ïar'a ип" ți pāşte'a no'atinli. а! Гай ао! farf'ot, k- 
ауе'а $-д'одеКа ‘аита ЬаЬ'апап', тиу di-aț'ia di malak'aş ave'a iş'itā fur'. ku 
Ь'аге'ї р'апа аиа. p'erlu lu-ave'a рап di m'esi. d'usi aći'oľ" farf'olea аг d'āsi 
„kar s'untu au'a-n di'anā?“ „e:, sun ți t'undu о! aći'oľ ti-a fr'igā-ľ' ая 
„n'aka řasti-lu у'етїК'орїЇ“?!“* „ой i“, d'āsi. e, nu ïar'a $-у 'enik'opiľ". čilim'an”’, 
mul'er', nive'asti k'e ta lip'a. d'usi akl'o. "і ѕі-аргик "е akl'o la kut'ar", {і ave'a 
ой ți li tunde'a. Кап ve'adi dun "ана, trak, tr'adi al'aśtiklu. di-au'a dip'usi 
p'erlu па'іпаі ta ś-nu-l" ve'adā muľ'erli 5-пи lu kuno'askā. ś-to'arnā аі-акГосі, 
d'uśi 81-аК'а[а ați'oľ' pikur'arlu ši-'uľ taľ. sko'alā t'atā-n'u Ки n'inga ип" prof" 
kuśur'in“ di-a t'atā-n'u. „vre hr'ista“ kā їағ'а о'аѕрі di-ap'o mikr'es im'eres, ți- 
ауе'а krisk'utā dad'un" „vre hr'ista“ aći'oľ" i si-afrigur'ā „ți s, nu si, ti... nu jā 
d'āsi kā їага ş-y'enik'opilu“. e! lu-astāmāț'irā t'elos p'andon, şid'urā mb'adi, 
fr'ipsirā п'е! t'elos p'andon, bāg'arā... Ги! end'aksi. 

d'āsi farf'olea, kā Те!’ їағ'а Каріг'ап" la t'utā ит'аба ți їаг'а, ip'olipi ји" 
d'āsirā „vrem" țār'uh’, vrem" glik'ad, vrem" е'иї, v'in'irā au'a, ап ћо'аға, lo'arā 
lip'on di t'utili. li de'adirā. vre'a si Га si v'atāmā pr'oeĝruľ". ïar'a un" di-aľ' k'e- 
ral'eu, рғ'оедги, каре Кага gār'i. „ога va у'їп' рг’оедге, 5-па spun’ nih "ат k'alea 
5-па 5Ко{ р'йпа tu di'anā la b'ara a y"iftuluï“, а? дак" au'a āndi'anā, s'inurlu ku 
am'erlu, Гази 'unā fānd'ānā ți-ľ ćem la b'ara a y"iftului. şi-aduk "irā а аГ'ап{а. 
р'ар-п'и, ѕ-аЃап; p'apean’ і ïar'a, vā? daț di р'ареап' akl'o. „ой’, va у'іп'іт" 
ип" di пої* „nu, ой’, vrem" pr'oeôrul, ой”! 'ade рг’оедге 'ade. 'ade ѕ-па аи рап 
ma-ns'us“. v'ai тагет" g'ini“ — а! (ега farf'oľ. ş-ark'arā, к-адик "irā kā va-l" 
vātām'a ş-prā pr'oeĝru ş-ark'ā t'atā-n и, р'ар-п'и ѕ-а v'ārā паоі p'apean’ „ой’ 
hr'ista. va у'їп'їт“ пог. e? nu-'ai efhar'istisi di пої? пої ti-askund'em". ПИ vr'ei 
пої а дат“. пи у-и! Геі pr'oeôruř“ „'ade ѕі-'аіра h'artea а уо'азїга. ştiř ți v'ai 
рагаі t'ini рг’оедге? кит" рага b'eklu Іа ё'ита, Ки Карии, akş'i v'ai рагаі $- 
t'ini. h'ari a'eśtor“ ана, u-'ai b'ana“. vdi, t'elos p'andon. aći'oľ пи уге'а. li şte'a 
k'āľurli t'uti al'a аку... $-и-1и Га di-akl'o śi-'uľ" v'atāmā, $1-'иГ. та. 

vdi tu типа. fe'ați v'ārā ț'ispādāț di-an’. ap'oia аг pruk'’iriks'irā. аг pruk'i- 
riks'irā ў1-ауе'а adr'atā ип" kumb'ar" apro'apea di угат. ş-ïar'a аа4'ип" ku 'altu 
ип" fur". akl'o їағ'а у-'айи un" o'aspi di kar'-ți-l' hārne'a. ați'oľ" пи-ауе'а tut'iputā 
al'a ауе'а 'agri ți fāțe'a 'аеги ku b'oi. lip'on, d'uśi l-aď'uśi māng'ari тиГагі-ѕа. 
lip'on, sālig "aşti ао! аГап u акаа рга тиГ'акї-за. u pātis'i. d'ući, аг d'āți 
„vre hr'ista, пи-аёипё'а kāț'e vā hārn'esku, аі, асгоГ ah'aristu, Ф аі, п '-adr'ā 


Ixe 


akş'i ş-akş'™* „al'iOh'a> аһа „t'o:ra, Фа, aći'a ti-adr'aş vre ргоѕііћ е, аг 


M Bara, T Kahl and A. N. Sobolev - 978-3-95479-730-1 485 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 11:49:22AM 
via free access 


00056178 


Гай аапа'ш: а o'aspili, Гога пи ћ'іт" ата їиуа. Я яагети, «аі. пи {а їак'а 
aruş'eni, Ки ah'ātā perip'iisi ți па fāće'a аиа, @'й51, dun "ана, ďd'āsi, t'ini ağ'umśiş 
[а aht'ari st'ari““. 

'ade ku 'ade, 'ade ku 'ade, Г, ku pruk "iriksea [і lā fe'ați ap'oia, ѕ'айі un ёі 
ïar'a kumbary "аи". $ d'uśi акГо... aći'oľ' ave'a 'oi. tu m'undi. d'usi akl'oći. їак'а 
tre. ave'a ;-‘аПи, ип" čilim'an", di v'ārā ĉekaeft'a йгоп'о, di şaspārd'aț di-an’, 
lu-ave'a Ки... Ки eľ. Чо! m'āri у-п''їМЇи tre. ѕ-Г-аға рға ип" m'undi an'altu, pri 
'unā 'їрзита. ş-d'āți farf'oľ „m'ini va mi duk" 5-Гаи 'unā o'ai. di la гад! kup'ii. 
ş-v'oi stāt"eț аи'а.“ endumetaks'i ïar'a $й kumb'arlu akl'o. d'usi farf'oľ. а, el 5- 
ауе'а арге'аза fok", ave'a bi'utā агак”'иИ. ş-kulk'ā m'arli fur". ş-n "iklu lu-ar'a ți 
vigl'a. пи hrāsumise'aşti, Га tāpo'ara, а! ko'asi 'unā. асіоГиі и durn "а. акГо, и 
lo tāpo'ara $-ауе'а 4'їри m'esi. u [йпе'а tu тап’. „yini hr'ista vre? ïa Бёғе'а 
y”ini?“ ku-ațe'a ți lo si-" b re'askā niklu k'ātā пе'ез“, kā ïar'a k'alea tu an'ifur" 
[і y'ine'a, habl'a ïar'a h'aua m'ari, аГ ko'asi ѕ-а п’\Юш, а taľ. āng'ise'aşti 
k'alea Гога si d'ukā si-aflā farf'oť. lu-afl'ā tu d'isā di am'iıfur. „'ade mor'e hr'ista 
amān'aş™ „а, акагаі той "ата kuv'endā“, Гай геЁ.. Гай farf'ulea ku pikur'arlu 
„а, dip'uni o'aia Гога $-и l'au m'ini kā t'ini ti-apustus'iş“. ku-ați'a И lo 5-аір'ипа 
о'аіа, k'ara Г-и ko'asi ș-ațil'ui ап gap. а! уйата ş-aći'oľ". di lā Га k'apidli ş-li- 
“Гия kastury "a", арго'ар! di kastury "a, akl'o ïu Г-ауе'а f'aptā prok "iriksea, lo 
par'adľ'i ѕа li-aşte'arsi. ş-askāp'arā t'uti di каг ś-Jāțe'a. [апе'а fum'eili, akl'o tu 
угат“ li апе'а р'апа Кап акага пе'аиа ta ś-lā ргйа'а farf'oľ. 'ата lu pridāde'a, 
еГ ïar'a га vātām'ari ap'oia kā v'ai si turn'a al'anț fur di уйата pri ać'eľ ți 
5рипе'а pri aći'oľ ți уйата. уй: arm'asi ap'oia ір'обіѕеа di si-askāp'ā t'utā 
istur'ia al farf ut. № 


Võukśia al Вааоїа 


ѕагрі 

еаға таға" [загрИ!)... загтап'ца и bāg'ai [аға fr'ikā ѕ-пи у 'іпа ş'arpili s- 
m'āşkā niklu. ațe'ali рар агі. па јеат о'ага аі-о'а аі-"Бғеат si пи т'изка 
/е'аа ş'arpili. 


М.м. 


ргойи оаѕрі 

[la protlu oaspi ti anlu пои] ка" Бар'ат" ş-'un" гепёіг рға Кар", аГи ут”, i 
тЬГат Гази i БагЬ'аг", ка bāg'ām о'аи“ ap'oia [а m'arțu пої ta sā skut'em" ри? 
поі аша, di la АГоба. ta 5-Газа пищ ки Каё'иЁ. [дар ti protlu оазрї] ți Сог” ‘ан, i 
Бип от", v'ai тика g "ini k'asa? [...] g'ini vin "iş, Кирауе'а пе'аѕа! tu ud'ā. 
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УП. Аудио-СО 


№ Информант Текст Стр. 
«1 Anastasia а! Pisoni бетип 436 
“2 Г’ат al Pisoni тали 438 
«3 Г'огүї al Нгіѕі misir 441 
«4 Г'огү" al Мйгак' Кабата$ 442 
®5 Лата а! Liontu bučum”, tih'a 445 
^6 Lena а! Buzika lazar" 449 
©7 Lena al Buzika grānili 450 
$8 Stamati а! С'игей kolindi, hristulu 453 
9 Stery'u al Мйгак` beulu 482 
© 10 Stery'u al Mitrak' isturia al farfuf 483 


Приложение на компакт-диске содержит аудиозапись вышеуказанных TEK- 
стов, которые могут быть прослушаны с помощью компьютерной аудио- 
программы (CD-Wiedergabe) или на любом CD-Player. 
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